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Έχ ΠαρισΙων, 13 ΆπριΜον ί ‘̂ 19·

ΦΐΛε Κοχκί^άκτ),

Την Κυριακήν {11 ΆπρΛ .) άνΙγνωσα είς τον Έρ(λην 
τας έπικρίτει; το » I. Κ. καΐ την Δευτέραν χθες ελαβα 
την επιστολήν σου 31 Μαρτίου. Μ ’ ευχαρίστησε καί ή 
επιστολή, καί ή άκριβης των επικρίσεων τύπωσις, διά 
την οποίαν είριαι ύπόχρεως καί είς σε καί εις τον συνερ­
γάτην σου κύριον θεόκλητον. Ό  I. Κ. άλλην αιτίαν δεν 
εχει νά κρύπτεται παρά την προς τον εκδότην φιλίαν, 
καί την αΰτου του εκδότου ευαισθησίαν (ίσως υπεραισθη­
σίαν) είς τά  τοιαυτα. Τούς οποίους Ιδωκεν είς αΰτον 
επαίνους, τούς έπληρωσεν άπο ψυχής είλικρινοΰς ώς χρέος 
απαραίτητον είς τούς ώφελιριωτάτους αγώνας τοϋ άνδρός. 
Έ λαβε παρ ’ εκείνου καί τον θεόφραστον είς ριέγα χαρ- 
τίον, καί προ ολίγων ήμερών τον πρώτον τόμον της τρ ί­
της έκδόσεως του Έλληνογερμανικοΰ Λεξικού. “Ισως καί 
τούτου σάς στείλγι μικράν έπίκρισιν. Λέγω ίσω ς, διότι 
αμφιβάλλω άν τον συγχωρησνι είς το έξης ή κατάστασις 
της υγείας του ν »  πολλαπλασιάζη τούς κόπους του. Βα- 
σανίζεται άπο ^ηχα, τού όποιου ή σφοδρότης σπαράσσει 

^ ά  λεπτά του πνεύμονας άγγεΤα, ώστε νά προξενη έκ δια­
λειμμάτων καί αίμοπτυσίαν. Μ ’ όλον τοϋτο δεν μ ’ άφη- 

ρ  κεν άκόμη ή προθυμία, ώς μ ’ άφηκεν ή δύναμις.
Μ ’ Ιτάραξες μέ τά  νέα των Επιτρόπων ονόματα· 

V διότι την δεκάτην τοϋ παρόντος μηνός σ ’ έπεμψεν ό I.} 45



Κ. την άχολουθίαν χαΐ τΛ οςτώ ν επικρ{«ων {(; δλον τον 
θεόφραστον χατευδύνων «ΰτας εις τό όνθ(Λα των χυρίων 
Γοελάτη χαί Λαγωνίχου. 'Γποθέτω χαΐ ελπίζω, δτι άν 
χοεί παρέδωχκν είς άλλους την επιτροπείαν, εΰρίσχονται 
ορεως ίτ ι  αΰτου, χαΐ θέλουν λάβειν χαί ιτέ παραδώσειν 
τοες έπιχρίΦεις. Ούαί εις τον I. Κ. άν ^^αθώοιν δτι δεν 
είναι εις χατάστασιν να τας ρεεταγράψη. Μην ά(Αελησνις. 
παραχαλώ «ε, να ρεε φανέρωσης εύθυς τό χατευόδιόν των. 
Είναι πολύ πλειότεραι των προβταλμένων καί ελπίζω 
δτι θέλετε τάς έχδώσειν ρεέ την αυτήν ταχύτητα, καί με 
την αΰτην ακρίβειαν.

'Ο Πανταζής ελαβεν άπό Τεργέστην την είδησιν της 
δοθείσης εις σας διαταγής περί του αριθμού τών έκτυ­
πων. Είθε νά τυπωθη καί η διατριβή μέ την αΰτην 
ακρίβειαν !

*Ας ελθωμεν εις τα  σπουδαιότερα. Επειδή μ ’ έτίμη- 
σες μέ ΠΑΤΡΟΣ δνομα, άκουσε λοιπόν πατριχάς φωνάς. 
Τό εργον της έφημεριδογραφίας είναι, φίλε, έργον βαρύ 
χαί δυσβάσταχτον. Εις δλους ημάς τούς νϋν ζώντας 
Γραικούς (χωρίς έζαίρεσιν χαμμίαν) είναι ετι βαρύτερον 
διότι αί δυνάμεις μας φυσικά είναι άχόμη νεαραί. Διά 
τοϋτο, φίλε, δλη σου ή φροντίς πρέπει νά άποβλέττη την 
αύξησιν τών δυνάμεων καί τοϋτο γίνεται όχι τόσον διά 
της συχνής, δσον διά της προσεχτικής άναγνώσεω'ς χαί 
γνώσεως τών προγονικών μας πλουσίων θησαυρών. ΣοΟ 
φέρω παράδειγμα τό α Νόμφ καλόν, νόμφ κακόν » τοΟ 
ανόμου τούρχου χαί ανδροφόνου Κοπρολογου. Αν σε 
ηρχδτο εις τόν νουν ή περί τοΰ ασεβέστατου δόγματος 
τούτου Ιστορία, αν ένθυμδσο δτι δλην του την ζωήν ό 
άγιώτατος Σωκράτης τό δόγμα τούτο έπολέμησε, δεν
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•ηΟελίς ιιεριορισΟίίν άποχρινό|Λίνος εις τον Ορασύτατον Θερ­
σίτην είς (λόνην της λεξεως (νόμος) την έξήγησιν, όρθην 
μεν, όχι όμως Ικανήν εις τό προκείμενον. Διά ταυτην την 

• παραδρομήν, έσίωπησεν επειτα καί ό Νικόλαος Γεωργίου 
περί αΰτης. Μ ’ δλον τοΟτο ή σιωπή εγινεν εις καλόν, 
επειδή εδωκε καιρόν εΐς τον άνδροφόνον νά δευτερώση 
πάλιν τό άσεβες δόγμα, καί τό εΰτυχέστερον νά τό άπο· 
δώσγι ρητώς εΐς τον Δημόκριτον.

Πρός τί ταΰτα ; νά σοϋ δείζω, φίλε, την ανάγκην της 
είδήσεως τών παλαιών. Άναγίνωσκε λοιπόν συχνά, καί 
σημείωνε τά  άζιολογώτερα μέρη τής Ιστορίας, διά νά τά 
μεταχειρίζεσαι εν καιρώ, εις εύχα{*»6ησιν τών φίλων καί 
καταισχύνην τών εχθρών. Μέ κακοφαίνεται πολύ, ότι 
σιμά τών άλλων σου φροντίδων σέ ενοχλεί καί ή κατά­
ρατος μέλαινα μέριμνα περί τών πρός ζωήν αναγκαίων. 
Περί τούτου έπρεπε νά συνομιλήσης μέ τους επιτρόπους 
μας, αν όχι άλλο, νά τους παραστήσνις καν τήν χρείαν 
νά σάς προζενήσωσι πλειοτέρους συνδρομητάς άπό τήν 
πατρίδα. Είναι χρέος τω ν, επειδή είς άπό τους έκδότας 
είναι Χίος, νά φιλοτιμηθώσι τήν διαμονήν καί βελτίωσιν 
του Λ. Ε. θέλω γράψειν κ ’ έγώ τ ι περί τούτου πρός τόν 
Βάμβαν ·

Ή  βελτίωσες γίνεται μάλιστα, εάν προσέχετε νά οί- 
κειοποιήσθε συνεργάτας τοιούτους, όποΤος είναι ό Βογορί- 
δης καί ό Κανέλλος, καί νά μή δέχεσθε άνεζετάστους 
τάς πεμπομένας διατριβάς. Ένθυμά^αι τών σχολαστικών 
τάς φλυαρίας οσας έπερίκλειεν ό παλαιός Έρμης· έφθα- 
σαν έως καί εΐς τάς κομψείας της αναστροφής τών προ­
θέσεων, «Φιλολογίας πέρ ι». Μέ τοιοϋτον γραμματικόν 
ύφος έπρεπε καί ή λογική των νά ήναι α "Ονου σκιάς
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περ ί», Το δίκαιον δ|ΐως άπαιτεϊ να ό[λθλογήοωΐΛεν, ότι 
εις εκείνην την εποχήν ήοαν άφευκτα τά  τοιαϋτα κακά· 
«ο ΰ γ ά ρ  ην καιρό; σύκων.» Σηριερον ομω; βλέπω [α ’ 

.“■«γχΧ’ϊν τη ; ψυχή; μου, δτι όλιγοστεύουσι 
καθημέραν. Ε ΐ; τοΰτο άποβλέπων ό διαλεγόμενο; μέ τον 
Παπά Τρέχαν, είπε τό νά μ ατα ιο π ο γή σ ω σ ιτ  ε ις  τό γ  
Ε ρμήγ. Ά λλα  τοϋτο δεν έπρεπε να ταράζη ούτε του; 

όντω; σπουδαίου;, επειδή δεν είναι περί αυτών 6 λόγο;, 
ούτε τους σχολαστικού;, ή παντάπασι νέου;, επειδή δεν 
ονομάζεται κανείς άπ’ αυτούς.

Καλόν ότι μέλλεις νά κηρύξη; τήν τυπογραφίαν τής 
πατρίδος. Καλόν ότι άπεδήμησε πρό; εκείνου; καί ό τυ ­
πογράφος. '^γαβ^ '̂̂ Χν · ■'Όί'ί Επιτρόπου; ( άφοϋ 
τους προσφέρει; τού; ασπασμού; μου) νά γράψωσι πρό; 
τού; έκεΐ, νά τυπώσωσι χωρίς αναβολήν μικρόν τι ο,τι 
καί άν ήναι μέρος ή τεμάχιον συγγραφέω; τινός, χρήσι­
μον εί; τό γυμνάσιον. Τοϋτο δύναται μέ μεγάλην ευκο­
λίαν νά κατορθώσγι ό Βαρδαλάχος. Τοϋτο σέ λέγω, διότι 
πρό; τό τέλος τοϋ παρόντος μηνός αναχωρεί έδώθεν καί 
ό Γραικός τυπογράφο; τών Κυδωνιών, ώπλισμένο; μέ 
χαρακτήρας, καί τό εύτυχέστερον μέ τήν τέχνην όχι μό­
νον νά τούς συνθέτη, αλλά καί νά τούς έξαναχυνη, όταν 
τριφθώσι. Πάλιν τό λέγω, δέν τούς φθονώ" έξεναντία; 
τού; επαινώ καί τού; μακαρίζω διά τήν άπόκτησιν τοι— 
θύτου καλοϋ. Αλλά τό λυποϋμαι ώς μέγα δυστύχημα, 
νά έκδώσωσι τι τυπωμένον αί Κυδωνίαι πριν τής Χίου.

Ό  άθλιο; Π ανταζή; τώρα βλέπει ό τυφλός, ότι καταρ- 
χάς τής διατριβή; έγραψε Γεώργιοζ Ν ίκ ο Μ ο ν  άντί του 
Ν ιχό.Ιαος Γ εώ ργ ιο ν  ούδ’ ένθυμαται, άν τό έδιώρθωσε 
καν εΐ; τό οποίον αΰτοϋ εχετε ίσον. Αυτός τό παρέβλεψε
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^ια την ή·λικίαν καί ελπίζει δτι δεν θε'λετε τό παραβλέ- 
ψ ιιν (τεϊς οί νεώτεροι. *Αν όμως (ΐυνίβη τό παράβλεμμα, 
πρίχεϊ νχ θεραπιυθη, ά λλ ’ οχι εις τών τυπογρ. άμαρτ. 
την διόρθωτιν (6ΓΡ&1&), έττειδη χατά δυστυχίαν εύρίσχε- 
τ α ι εις αυτήν αύτοτχτην τής Διατριβής την αρχήν 

— Άρ/ομίνους 8’ ?ργοι» ηριίβωπον 
Χρή θεμεν τηλαυγές —

“Εμεινε λοιπόν να κάμετε ώς λέγουσι ΕβΡίοο, ήγουν 
να φροντίσετε νά μετατυπωθή όλον τό φύλλον. Δύο φο­
ράς βλέπω ότι έγράφη εις τό αυτό φυλλον Γεώργιος 
Νιxο^ά^υ. Ά ν  ηχολούθησε πλειοτέρας εις τό τής Δ ια­
τριβής, δεν είμαι εις κατάστασιν τώρα νά τό ερευνήσω. 
Δεν βλάπτει όμως. Τό πρώτον φυλλον μόνον άς άλλα· 
χθή, καί τά λοιπά άς χαταχωρισθώσιν είς τό ΕγγλΙε . 
Ερρωσο ! Ήρχισε νά ζαλίζεται ή ασθενής μου κεφαλή.

I. Κ.
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ΦίΛταχε χύριε Κ οχκ ιγάχη ,

Ή  επιστολή σου μ ’ εύφρανε διά τά περί τοΰ Βαρ- 
βάκη, καί μ ’ έλυπησε διά την απηνή άπόφασιν τοΰ Βαρ- 
δαλάχου· ή ύγεία μου είναι πάντοτε είς την αΰτήν κα- 
τάστασιν, άν καί ή αίμοπτυσία επαυσε κατά τό παρόν. 
Μην έλπίζης πλέον άνάρρωσιν ά λλ ’ εύχουμε ήσυχίαν διά



τας όχοίας μέλλω άκόμη ν «  χίράΊω όλίγας ημέρ«ί έ « ι-  
γης. 'Ητυχίοιν λέγω δχι μόνον άπό τους εχθρούς, άλλ*. 
καί. άχό τούς φίλους, των όχοίων αΐ εχιβτολαϊ άλλων 
άλλαχόθεν μέ χνίγουίτι τον ταλαίχωρον. Καί ύχομονή, 
αν ηααν δλαι άζιαι άχοκρίαεως, άλλα με ιιτέλλονταί 
χολλαΐ'καί «Π ερί δνου σκ ιάς», η δ ι ’ άχλην χερνεργίαν, 
δια να, μάθωσιν έκ της άχοκρίσεως, άν σώζω ακόμη τας 
φρένας, η άν έξεμωράνθην.

Έσυνχθρο'.σα τάς όλίγας μου δυνάμεις, διά νά άπο- 
κριθώ εις τον Βαρβάκην, εχειδη έκρινα «ναγκαίαν την 
άχόκρισιν. Δεν έζεύρω, άν έκαμα καλά νά χροσθέσω εις 
αύτην καί τά περί της χρηματικής συνδρομής εις τον Λ. 
Ε. έλχίζω όμως, ότι δεν θέλουν βλάψειν.

■ Χρέος έχω, φίλε, επειδή ό λόγος περί βλάβης, νά ε?χω 
καί χρός σέ, καί χρδς τον Πανοσιολογιώτατον Θεόκλη­
τον (χροσκυνών αυτόν) ποια είναι τά αληθώς βλαχτικά 
της έφημερίδος σας. Παρατηρώ είς αύτην, εις τά  τελευ­
ταία μάλιστα τετράδια, μικράς διατριβάς αληθώς σχο- 
λαστικάς, καί τό χειρότερον άνδραχοδώδεις, χεζάς καί 
εμμέτρους. Δεν μέ λανθάνει ότι άναγκάζεσθε νά τάς βάλ­
λετε, διά τον φόβον τών στελλόντων αΰτάς, μή σάς γέ· 
νωσιν εχθροί. Α λλά, φίλοι, ό αριθμός τών άναγινωσκόν- 
των καί γινωσκόντων ηύξηνθη καί αυξάνεται καθημέραν 
εις την Ελλάδα· καί άν άκολουθητε νά γεμίζετε τόν 
Έρμην σας μέ τάς λογοδιάρροιάς τών ζώντων σωματι- 
κώς είς τ·ί)ν δεκάτην έννάτην, καί νοερώς είς τ·ην τρισκαι- 
δεκάτην εκατονταετηρίδα, ό Έρμης σας, φίλοι, άχο· 
θνήσκει.

Πρέπει λοιχόν νά συμβουλευθητε μέ τούς φίλους σας 
αύτοΰ, καί νά έχινο·τισετε κανέν’ εύλογον τρόπον, χωρίς
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να ταράξίτί την φιλαυτίαν οΰδίνός, να άποφίύγιτί ί ΐ ;  
το έζης δ(ΐα αναγκάζουν τόν |Λετά γνώσεως άναγινώβκοντα 
νά φωνάζ·ι^ το β Δότε [ΐοι λεκάνην». Καί πρώτον δεν 
βλέπω τί οά; υποχρεώνει νά καταγράφετε ολοκλήρους 
τάς γινο;Λένας από τούς ΙΙροφεσσορας δη[Αηγορίας εις την 
άνοι^ιν των τχολείων. Άπό τάς άζιολόγους (αί-όπΟΐαι 
κατά δυοτυχίαν είναι άκό[Λη όλίγαι) άρκεϊ ριία η δύο 
περικοπαΐ αί πλέον άζιοση[/,είωτοι διά τό λεκτικόν καί 
πραγριατικόν. Περί δε των δηρ.ηγοριών τοΰ ' καί του 
**’ · επαινείτε τόν δη(Ληγόρον, καί τιωπάτε την δηριηγο· 
ρέαν, προφασιζό|χενοι τό ττενόν τοΰ χαρτιού καί του και­
ρού, καθώς κάμνουοι καί οί άλλογενεΐς έφηρ,εριδογράφοι· 
“Οταν δε ό λόγος είναι περί είλωτικών εγκωμίων, τοΰτο 
είναι τό έπισφαλέοτερον μέρος τοί> έργου οας, διά τόν 
κίνδυνον νά άπεράοετε καί τούς εγκωμιάζοντας, καί πολύ 
πλέον τούς έγκωμιαζομένους' άλλ έχει καί τοΰτο θερα­
πείαν, εάν αφορμήν λαμβάνοντες ά π ’ αύτην την αμε- 
τρίαν των εγκωμίων, ΰποοημειώσετε μέ τρόπον επιτή­
δειον, ότι καί ό έγκωμιαζόμενος αυτός βδελύτβεται τα 
τοιαϋτα άνδραποδώδη εγκώμια"

Α'νούμενοι γϊιρ οί ’γβθο'ι, τρόπον τινα 
Μιοοϋβί τοίις βΐνοίντβ;, εάν βίνώο’ βγαν.

Τοιουτοτρόπως καί τόν είλωτα πανηγυριστήν μαστί­
ζετε, καί τόν πανηγυριζόμενον εμποδίζετε νά φρόνηση 
« υπέρ δ δει φρονεΐν »  καί τοΰ γένους τούς μεν λογίους 
ευχαριστείτε, τούς δε αλόγους φέρετε κατά μικρόν εις 
αϊσθησιν λόγου' καί τούς αλλογενείς (επειδή σάς άναγι- 
νώοκουν τώρα καί αυτοί) διδάσκετε, ότι άν κατά δυστυ­
χίαν γέμη ακόμη τό ταλαίπωρου μας γένος, άπό σχολα­
στικούς μαστιγίας, ηργμσαν όμως νά άναφαίνωνται εις
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αΰτο καί άνδρες α|Αενεα πνέοντες» αληθινοί καί τό τ?ραγ|Αα 
καί τ '  δνομα “Ελληνες. Άπδ τούς αλλογενείς ολίγοι είναι 
(ίσως ουδέ κανείς άκό[Αη) οΕ καταλαμβάνοντες δτι άναγ 
κχζεσθε να δίδετε χώραν εις την εφηριερίδα σας εις τοι· 
ούτων αρσενικών γραϊδίων φλυαρίας· άλλα σάς κρίνουν 
έπαινέτας καί συναινέτας της άλλοτρίας ριωρίας.

“Εχω πολλά άκόριη περί τούτου, ά λλ ’ αΐσθάνθ[χαι τ·ην 
άδυναριίαν ριου νά κινήσω περαιτέρω τόν κάλαριον. Τό 
καλόν είναι, ότι οΰδέ χρείαν (χεγάλην εχετε των συρεβου- 
λών (λου. Τό πράγρια χρειάζεται διόρθωσιν' συριβουλεύ- 
θητε τούς αύτοϋ φίλους σας, καί επινοήσατε κανένα τρό­
πον διορθώσεως. Ύγίαινε ! I. Κ.

Την προς τόν Βαρβάκην δός είς τούς Επιτρόπους, νά 
την σφραγίσωσιν άφοϋ την άναγνώσωσι, καί νά την πέρε- 
ψωσιν.

Χθες τό εσπέρας έλαβα καί την επιστολήν σου της 24 
Απριλίου. Χαίρω, ότι εδιορθώθη ή τύφλα τοΰ Πανταζή. 
Χαίρω ότι τυπόνονται καί αΐ εις τόν Θ. επικρίσεις. Τάς 
έπιστολάς ριου καίε.
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45.

Έχ Παρισίΐύν, 21 Μαίον 1819· 

ΦΙ.Ιε κύριε Κοχχικάχη,

Σήρεερον αναχωρεί προς εσάς ό φίλος καί συρεπατριώ- 
της ΙΙανταλέων Βλαστός, είς τόν όποιον παρέδωκα έξ



βώματα τοϋ τίτάρτου καϊ τελευταίου τόμου του Στρά­
βωνος, διά νά αί τους έγχειρίση. Έ ξ  αυτών ΐν  είναι διά 
βέ, εν διά τον χανοσιώτατον συνεργάτην σου κύριον Θεό­
κλητον τον όποϊον προσκυνών άχό μέρους μου φανέρωσε 
τον καί τήν ευγνωμοσύνην μου, διά τό λαμπρόν του δώ· 
ρον το διά τοϋ Πικκόλου σταλθέν εις εμέ της Ίακωβικης 
Χρηστομάθειας, καί μάλιστα 5τι μέ έτίμησε καί μέ την 
προσφώνησιν τοϋ τρίτου τόμου. ’̂ Οχι διά την προσφώνη- 
σιν, άλλά δ ι’ αΰτην την Ιερωτάτην άληθειαν ομολογώ 
καί κηρύττω, ότι ώφελιμώτατον διά τούς νέους μ.ας 
κόπον έκοπίασεν ό Θεόκλητος. Τό τρίτον τών σωμάτων 
δός συνωδευμένον μέ τούς φιλικούς ασπασμούς μου εις 
τον κύριον Κούμαν τό τέταρτον εις τόν κύριον Κοπιτάρ, 
καί τό πέμπτον εις τόν αυτόν, παρακαλών άπό μέρους 
μου νά τό περάση ασφαλώς εις τόν εν Βερολίνφ κλεινόν 
Οΰόλφιον. Τό έκτον φύλασσε, έως νά σέ γράψω πώς μέλ­
λεις νά τό οίκονομήσης.

"Εχω τάς έπιστολάς σου της 21 Απριλίου καί 2 
Μαίου. Την διά την πενίαν σου λύττην έπαρηγόρησαν ολί­
γον αΐ περί της έξης σου καταστάσεως ελπίδες, τάς όποιας 
ελπίζω οτι δέν θέλουν ματαιωθην. Μη σου κόπτει λοιπόν 
τά  τίπατα ή πενία' ά λλ ’ έπίμενε θαρραλέως εις τό έργον 
σου. Ε λπ ίζω  ότι θέλει καρποφορησειν τ ι καί ή διά σοϋ 
σταλθεϊσα την 8 Μαίου πρός τόν Βαρβάκην επιστολή 
μου· κατά ταύτας τάς ημέρας θέλω γράψειν καί εις την 
Χίον, -καί πρός τόν Βάμβαν καί πρός τούς Επιτρόπους, 
άποκρινόμενος εις τάς πρός ολίγων -ημερών έλθούσας είς 
εμέ έπιστολάς των. Τό αυτό θέλω πράξειν καί πρός τούς 
έν Λονδίνψ συμπατριώτα; μας. Έλάλησα πολλά καί μέ 
τόν Βλαστόν, καί περί της Εφημερίδας σας, καί ίδιαι-
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Τί’ρωί 7Γ6ρι της χατα'ίτχ'τεώς του. *Αν «  προίκρέργ, την 
κατοικίαν του είς αυνοίκησιν, μη το άποβάλης. «Προς 
τούς καιρούς πολιτεύεσθαι, καί το τταρον ευ τίθεσθαι. » 
Τ ί να «ε κάμω : καί της ψυχής μου καί τοϋ σώματος αί 
δυνάμεις ώλιγώθησαν, καί κατά πάσαν ώραν καΐ στιγμήν 
ώλιγοΟνταΓ αλλέως δυνατόν ήτο . . . .  Α λλά , δταν αί 
δυνάμεις λείπουσι, περιττόν είναι ό,τι τις επινόηση καί 
εϊπη περί των δυνατών.

Άνεγνωσα τάς είς τόν Θεόφραστον επικρίσεις τοϋ 1Κ, 
δςτις σάς ευχαριστεί διά τον κόπον της έκδόσεως. Έπε- 
θύμει πολύ νά σάς στείλη καί κρίσιν εις την νέαν εκδο- 
σιν τοϋ Λεζικοϋ' άλλα τοϋ πνεύματος η προθυμία κόπτε­
τα ι άπο της σαρκός την ασθένειαν. Τοϋ Λεξικοϋ μάλι­
στα ή κρίσις έχει τινά περίεργα, δχι σφάλματα τοϋ σοφού 
Λεξικογράφου, άλλ ’ αναγκαία επακολουθήματα της ακόμη 
άτελοϋς θεωρίας τών Λεξικών. Ιδού κατά δυστυχίαν 
έμουζάλωσα καί την επιστολήν. Τοιούτους καρπούς φέρει 
τό σαπημένον δένδρον, τό όνομαζόμενον γηρας' ούτ’ αί 
χεΐρές μου ισχύουν, ούτ' οΐ οφθαλμοί· ά λλ ’ α οΰ πάντα 
τ(ΐ̂  γηρ:?ι πρόσεστι κακά » λέγω παρηγορούμενος με την 
Ίοκάστην. "Εχουν οί γέροντες τοΰτο καλόν, δτι συγκα- 
ταβαίνουσιν οί νιώτεροι καί συγχωρούν ευκόλως καί τάς 
τύφλας καί τά  μουζαλώματά των.

β Τακτικ·?,ς μελέτης σχέδιον» επιθυμείς. Α λλά  τί
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σχε(διον είμαι καλός εγώ νά σε δώσω ; *Αν έως τώρα δεν 
σε έσ-υγχώρησαν αΐ περιστάσεις νά μεθοδεύσ-ης τάς ανα­
γνώσεις καί μελέτας σου, μην άπελπισθης διά τοΰτο. 
νέος είσαι, κ ’ έχεις ακόμη καιρόν νά διορθώσης τάς ακου­
σίους παρελθούσας άμελείας. “Επρεπεν δμως προ πάντων 
νά κοπιάσης ολίγον είς την Λατινικήν γλώσσαν. Μ·η τρο-



μάζης, Ή  ΛατινίΛη εΐνΛΐ άλτ)θώς διχλίχτος της Ελ­
ληνικής γλώσυης, τοϋτο μόνον διαφέρουοα άπό την Αιο­
λικήν, ότι έμακρύνθη ολίγον τ ι πλέον άπό την πηγην 
της. Έ πειτα  δέν βέ λέγω νά γέν-(ΐς καλός Λατινιστής· 
αρκεί νά μάθγι; τόσον, όσον νά καταλαμβάν^ς άπροσκό- 
πως τάς σημειώσεις των κριτικών εις τάς καλάς εκδόσεις 
των Ελληνικών συγγραφέων. "Οταν τοϋτο κατορθώσης, 
καί την μελέτην τής Ελληνικής θέλεις εΰκολύνειν, και 
τούς εις τον Λ . Ε. κόπους ελαφρότερους καί ώφελιμωτε· 
ρους καταστήσειν. Ιίαρα ταΟτα χρείαν εχεις νά μελετάς 
συχνά την Ελληνικήν ιστορίαν γενικώς, καί των πα­
λαιών φιλοσόφων ιδιαιτέρως. Έχομεν περί τούτων Λιο- 
γένην τόν Λαέρτιον, καί άπό τούς νεωτέρους πολλά καλα 
συγγράμματα Φι.Ιοσοφιχήα ίστυρ ία ί,. Ουδέ την νέαν ιστο­
ρίαν την γενικήν πρέπει ν ’ άμελήσης' Εφημερίδος σύν­
ταξις χρειάζεται πολυειδεΐς γνώσεις· βλέπε μόνον νά βά- 
λγις τάξιν εις τάς μελετάς σου καί επιμονήν. Ή  τάξις 
συντέμνει τούς κόπους,καί ή επιμονή τούςκάμνει συνήθεις 
καί επομένως ελαφρότερους. Λεν έχω δυναμιν νά υπάγω 
παρέκεΓ κ α τ ’ ευτυχίαν ουδέ σύ χρείαν έχεις πλειοτέρων.

'Γ γ ία ινε !
ό φίλο; ΚΟΡΛΙΙ2.

Άναγίνωσκε κάποτε καί την Εκκλησιαστικήν ιστο­
ρίαν, Του Μοδίΐβΐπι είναι ή συντομωτέρα καί όρθοτέρα. 
Μεταφράσθη άπό τό Λατινικόν εις το Γαλλικόν εις τό­
μους εξ. Μήν άμελεΐς μηδέ τήν άνάγνωσιν τής Νέας 
διαθήκης. Βλέπεις πόσον εύκολα διελύθη άπ αύτην μό­
νην, ή περί τοϋ Πόρτοζ ^ίονσώ^' τοϋ όντως ΓΙορνου των 
Μουσών άντιλογία, ώς καί άπό τήν Ιστορίαν τής φίλο-



ίοφίας τό Ν όμψ χαΑ6ν του άνομου άνδραττόδου. Πάλιν 
σε λέγω, τον χρόνον μεταχειρίζου χαλά, εις την τελειο- 
ποίησιν του Λογικού. Ό  Θεόφραστος ώνόμαζε τόν χρό­
νον α Πολυτελές άνάλωμα. » Καί ό περίίρημος Φραγκλϊ- 
νος έπαράγγελε νά μη τόν κατατρίβωμεν εις τά  μάταια, 
διότι είναι τό ένδυμα τού βίου, ί1 ί&υΐ πιβηα§βΓ Ιβ 
ΙβΓηρδ; οαΓ ο’βδί ΓβΙοίΤβ άβ1& νίβ. Καί πάλιν ΰγίαινε !

Ασπασε έκ μέρους μου τους τιμιωτάτους επιτρόπους 
Ράλλην καί ΒοΟρον, λέγων είς αΰτους ότι τους ευχα­

ριστώ διά τά  όποια έμβασαν τόν 'Ρώταν 1 100 φρ. Την 
του Γ. Μαζΐμου πρός τόν Ράλλην δεν σε επιστρέφω δ ι’ 
οικονομίαν της δαπάνης· αν θέλης όμως, φανέρωσε το.
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3 Ίονλίον 18ί9·

ΦΙΛε Κ οχχ ινάχη ,

"Εχω την επιστολήν σου μηνολογημένην 29 Μαίου. 
Περί τού Βαρδαλάχου τ ί νά σε είπω δεν ήξεύρω. Έ ξ 
ενός μέρους μου κλείει τό στόμα τό « Μηδέ δίκην δικά- 
σης πριν άμφοϊν μύθον άκούσης»· άπό τό άλλο όμως, 
αυτόν μέν δεν γνωρίζω πλήν άπό την χρηστ·ην (κα ί νο­
μίζω δικαίαν) περί αυτού φήμην, τόν άλλον δέ ή μ ετ ’ 
αυτού επταετής συμβίωσις μέ άναγκάζει νά τόν πιστεύω 
καί νά τόν κηρύττω α άληθή Ισραηλίτην, εν φ  δόλος



ουκ ΙστίΒ . Οπως άν ηναι, ό πρώτος ισφαλε καν εις 
τοϋτο, ΟΤΙ πριν έ(χβη (η  μάλλον πριν αΰτος ά φ ’ έαυτον 
ζ·̂ τ0®γ) νά. έμβη) είς το πλοΐον, δεν εβυλλογίβθνι όλας 
τάς ένδεχομένας τύχας τοϋ ταξειδίου, άλλα έκπηδ^ άπο 
τό πλοΐον, όταν καί όπου δεν βυμφέρ·  ̂ είς τους κυρίους 
τοϋ πλοίου η νομίζει 0τι οΕ Χΐοι, άν δεν έμπιατεύοντο 
είς τάς ουν&ήκας του, δεν ήθελαν είς δλον τό μεταξύ 
διάτττιμα της διδασκαλία του φροντίσειν νά εΰρωσιν ά λ­
λον τινά ά ν τ ’ αΰτοϋ ; Τούτο κάν μέ φαίνεται ότι δέν είναι 
αίνιγμα.

Μέ την παρούσαν συνδεμένας σέ πέμπω διά νά τάς 
καταχωρίστις εις τόν Λ . Ε. όλίγας σημειώσεις εις την 
τρίτην έκδοσιν του Σνεϊδεριανοϋ Λεξικού. Τόν τελευταϊον 
παράγραφον (σελ. 14) έπερικυκλωσα μέ χρώμα κόκκινον, 
ώς χρείαν ε'χοντα της σκέψεώς σας, άν πρέπη νά τόν 
καταχωρίσετε, ώς δυνάμενον νά σάς έλευθερώση άπό 
πολλας σχολαστικών η ανδραπόδων φλυαρίας, η νά τόν 
άποσκορακίσετε, διά την ένδεχομένην έξ αύτοϋ δυσχα- 
ριστησιν τινών. Συμβουλεύθητι λοιπόν μετά τοΟ σοφοϋ 
συνεργάτου σου (τόν όποιον προσκυνώ), καί κάμετε δ,τι 
κρίνετε περί αύτοΰ λυσιτελέστερον. Ακόμη κατά δυστυ­
χίαν τό ταλαίπωρον γένος δέν έλευθερώθη άπό δόο γένη 
ανθρώπων, η (άν άγαπάς κάλλιον) άνθρωπίσκων. Τό 'έν 
είναι οί σχολαστικοί μας άπλώς,οί όποιοι όμοιάζουσι τοός 
σχολαστικοός της δεκάτης τέταρτης εκατονταετηρίδος. 
Εις τό άλλο περιέχονται όσοι μετά του σχολαίσμοΰ έγεν- 
νήθησαν ν.χ\Τσε^ ιπήόί(:. Τσελεπης στολισμένος μέκαλά 
γραμματικά είναι οχι διπλουν,άλλάμυριαπλοΰν κακόν.

Τόν άθλιον Τουρκοκόρχορον έκορχορίσετε τόσον σφο- 
δρκ, ώστε δεν πιστεύω ότι θέλει πλέον γρύξειν. Ήτον
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δ[Αω« εΰχ·5ί« *ξιον να γράψη τίιν όποιαν άναγχαιως 
πάσχει εναντίον σας τόσην όργτ,ν, ητις εχει «ρυσιχα να 
τον χινησγι είς λογοδιάρροιαν Ιχανην νά άναγχάσνι και 
τους λίθους είς γέλωτα.

Προ ολίγων ηριερών άποκρινό[χενος προς τας οποίας 
είχα λάβειν άπό Χίου έπιστολας των Επιτρόπων καί 
τοϋ Βά[Λβα, έσυστησα θερρ.ώς τον Ερμην σας. Είθε 
είσακουσθώ !

Εις την επιστολήν ΐΛΟυ 15 Μαίου σ ’ ε^λεγα να φυλά- 
ξης τό εν άπό νά σταλθέντα διά τοϋ φίλου κυρίου Βλα­
στού 6 σώματα Στράβωνος. Τώρα δε παρακαλίίϊ σε νά 
τό στείλης δίχως άναβολήν διά τοΰ κυρίου Κοπίταρος 
(τόν όποιον άσπάζομαι) πρός τον Σνεϊδερον. Ας με κάμη 
την χάριν νά τό πέμψγι όσον δυνατόν έγρήγορα, ή καν 
νά τόν φανερώσγι ότι τό κρατεί δι αυτόν καί μέλλει νά 

τό πέμψγι.
“Ετι καί τούτο, ν ’ άπολογηθής υπέρ έμοϋ και νά ζη· 

τήσης συγγνώμην άπό τόν κύριον Πόπ (άσπασάμενος 
αυτόν) ότι έλησμόνησα νά στείλω τόν χεωστούμενον εις 
αυτόν τέταρτον τόμον τοΰ Στράβωνος. Το σφάλμα δεν 
είναι ίδικόν μου, άλλα των όποιων φέρω τό βάρος 72 
ετών. Διόρθωσε το γράφων πρός τόν κύριον 'Ρώταν εις 
Τεργέστην νά σέ πέμψη δύο σώματα του δ '. τόμου, νά 
δώστ,ς τό 'εν πρός τόν Πόπ, τόν όποιον άγαπάς, καί τό 
άλλο είς τόν εκδότην τοϋ Τηλεγράφου, πρός τόν όποιον 
έστάλθησαν κατά καιρόν οί προλαβόντες τρεΤς τόμοι.

Τόν κύριον 'Ράλλην άσπασε έκ μέρου μου' ώσαύτως 
καί τόν Σοφολογιώτατον κύριον Κούμαν. Τγίαινε.



'^σπάί^ομαί σ ί .

Εχ_ω την επιστολήν σου τής 7 Ιουλίου^ εις τήν οποίαν 
0έλω άποκριθήν, δταν δυνηθώ. Τήν 3 τοΰ παρόντος σ ’ 
έγραφα να στείλγις διά τοϋ Κοπίταρος τό εκτον σώαα 
τοϋ Στράβωνος προς τον Σνεϊδέρον. *Αν δταν λάβης τήν 
παρούσαν, δεν τό εστειλες, κρατεί το, επειδή χθες ελαβα 
άπό τόν Σνεϊδε'ρον γράμρια, διά του οποίου με λέγει νά 
παραδωσω εις ενα των εδώ βιβλιοπωλών τόν τέταρτον 
καί τόν όποϊον δεν είχεν ακόμη λάβειν τρίτον τόμον του 
Στράβωνος καί σήμερον τους παραδίδω.

Μέ τήν προλαβοϋσάν μου επιστολήν σ ’ εστειλα καί 
τάς εις τό Σνείδεριανόν Λεξικόν επικρίσεις.

Ο Βογορίδης καί Γλαράκης δεν έφάνησαν ακόμη.
Περί τοϋ Καλούδη τ ί ήθελες νά κάμω ; Προφήτης δεν 

είμαι" έπειτα δέν τόν εγκωμίασα" ά λλ ’ εξέθεσα Ιστορικώς 
τά  συμβάντα, καί ίσως ή ιστορία τόν φέρη είς αϊσθησιν 
καί έπιθυμίαν σωφρονεστέρας διαγωγής.

Δός λοιπόν (άν δέν έστάλθη εις τόν Σνεϊδέρον) τό εκτον 
άντίτυπον, συνωδευμένον μέ τους άσπασμ.ους μου, εις τόν 
χρηστόν Πόπ. "Ασπασε τόν κύριον Βλαστόν καί τούς λοι­
πούς συμπατριώτας έκ μέρους μου.

Τά περί τής Καλλιόπης δέν μ ’ έκπλήττουσιν. α Ού 
συλλέγουσιν άπό άκανθων σταφυλήν.» Αυτή μέλλει τώρα 
νά κατασταθή τό χοπροδοχείον, εις τό όποϊον έχουν νά



ρίπτωβι τά  ττ/ιλά των πρώτος ό Τουρκαθτ)να;ος, καΐ |Α«τ 
αυτόν όλα τα  σχολαστιαόπουλα της δίχάτης τέταρτης 
έκατονταετηρίδος. Ά λλα δεν πρέπει δια τοΰτο να άπο- 
σταθητε εις τον κα τ ’ αΰτης πόλει^ον όλοι οί της άγαθης 
[χερίδος, όχι κινούμενοι από τό αΐτχρότατον της έχδικη- 
οεως πάθος, άλλα με σκοπόν φιλέλληνα να κατατροπώ­
σετε τά τελευταία σπαράγματα τοϋ ψυχορραγοΟντος θη­
ρίου, του σχολαϊσμοΰ, δστις έγ_ει τάς ρίζας του κρυμμέ- 
νας είς αυτό τό Βυζάντιον, καί έκεϊθεν άδηλως (μην 
άμφιβάλλγις) τρέφεται καί ζωογονείται. 'Υγίαινε !
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2? ΦιΒροναρίοχ

ΦίΛε ΚοκΛίνάχτ},

Προχθές σ ’ εγραψα’ χθες ελαβα την επιστολήν σου 
της 10 Φεβρ. Ό  θάνατος του Σ. μ ’ έλύπησε· ή περί 
του Πρωίου ελπίς μ ’ έπαρηγόρησε. Τοΰτο μόνον φρόντισε 
μετά των αΰτοϋ συμπατριωτών, νά προδιαθέσετε τους 
αΰτου σ-υγγενεϊς του εμπόρους Πρωίους, νά τον άναδεί- 
ξωσι προστάτην τοϋ Λ . Ε. καί νά τον καταστησωσι 
κωφόν, άν ό ’Αρχιθερσίτης τολμηση νά πέμψη καί εις 
αυτόν τά θελξίνοά του συγγράμματα.

Χαίρω, ότι οί Γραικοί σαλεύουν τό άνομον οικοδόμημα 
της Ίΐρ&ς μ ε γ α .ίε ιό τψ ο ζ  του μιαρού Ιππαρίωνος' Λυ·



7Γθυ[/.αι εζίναντίας, οτί άφοΟ το κκταιείίϊωσι, καΐ το 
κατεδαφίσωτι, δεν ε̂ ο̂υν άκό{Λτι χεφοίλάς νά κτιτω^ιν 
άλ^ο νέον εις τόπον τοΟ κατεδαφί'ίρ.ένον, οιλλ εΓ[χεθα οΐ 
ταλαίπωροι προωριτριένοι νά περάσω^Λεν πρώτον άπό τας 
χ^εϊρας των 'Ρώσων, ίσως και των “Αγγλων.

Πρόβεχε προσοχνιν {/.εγάλην εις την τυπογραφικήν διόρ· 
θωτιν τοϋ Λ . Ε. Ύγίαινε ! Ο. Ο.
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49.

Έχ Παρισίΐύν, 24 Μαίαν ίί?20.

Φ ίΛ τατΐ Κ ύ ρ κ  Κ οχχ ιγάχη .

Εΰχ^αριβτώ δια την όποιαν (χέ ύπόσχεβαι ( 2  Μαίου) 
προβοχην εις την διατριβήν I. Κ. Χαίρω περί τοΰ Θεο­
κλήτου, ότι μακρύνει τον καιρόν των μαθημάτων. Χαρας 
άζιον είναι και τό πλήθος των ΰπαγόντων εις Πισαν 
χάριν γνώοεως καί επιστήμης. Είθε μή μας λύπηση ο 
φυσικός θάνατος του ΰπεργήρου μιαρού τυράννου τής 
Ηπείρου, πριν πάθη τόν πρέποντα εις αυτόν, τόν δ ι' 
αγχόνης!

Την εδώ κλεισμένην πρός τόν Φουρναράκην, έκρινα νά 
στείλω διά σου. επειδή περί σοΰ μάλιστα ελαβεν αφορμήν 
νά μέ γράψη. Στείλε την σφραγισμένην" έσύμφερ’ όμως 
νά τήν κοινωνήσης πρώτον εις τους αΰτοϋ συμπατριώτας, 
επειδή περί πατρίδος καί πρός βοηθήσαντα τήν πατρίδα
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γράφεται. Βλέπεις δτι άφορρ.τ,ν λαβών άπδ τδ ΙΤροσταχ· 
τ ιχ ύ ς ,  τςν εκέντησα ολίγον ριέ τδ παράδΕΐγ[Α« τοϋ Βαρ- 
βάκτ), διά ρ.ελλούσας άλλας ελπίδας, χωρίς νά τολ|αγ;βω 
νά έκτανθώ πολό. Είναι με φαίνεται αδύνατον νά μπν 
έμαθεν έως τώρα την δωρεάν τοϋ Βαρβάκη· τ ί λέγεις ; 
*Αν ύποπτεύεσθε τοιαύτην άγνοιαν, δέν ήτο κακδν νά 
τδν διηγηθης τά περί Βαρβάχη· μέ προβοχην όμως, φίλε, 
νά μη φαινώμεθα ψωμοζηται. Καί τούτο λέγω, δχι ώς 
νομίζων αΐσχράν την υπέρ της πατρίδος ψωμοζητίαν έξ 
εναντίας καΐδιοάχκιον ήθελα μετά χαράς βάλλειν είς τδν 
ώμον μου, νά περιέρχωμαι όπου μυριοθώ άργυριον, νά 
τδ ζητώ διά την Ε λλάδα, δείχνων κανεν εΐκονιβμάτιον 
της Ελλάδος. Δέν βλέπεις τους όοιωτάτους Μοναχούς 
μας πώς περιέρχονται φορολογοϋντες τους ηλιθίους διά 
τά  Μοναοτηριά των ; Την προσοχήν παραγγέλλω διά 
την αδυναμίαν των πρδς τους όποιους γράφομεν. “Αν­
θρωποι καλής ψυχής καί άζιοι παντδς επαίνου, επειδή 
ενεργούν τδ πλέον παρά όλα τά άλλα άξιέπαινον έργον, 
βοηθοϋντες την πατρίδα" άνθρωποι όμως χρείαν έχοντες 
οδηγίας τοιαύτης, όποια καί τδ δισάκκιον νά γεμίζγι, καί 
την έμφυτον εις όλους μας φιλαυτίαν αυτών νά μη πλη· 
γόνη, δίδουσα υποψίαν ότι τους χειραγωγείς ώς τυφλούς.

Τους συμπατριώτας όλους άσπασε άπδ μέρους μου 
κα τ ' όνομα, καί εΰχαρίστησέ τους καί δεύτερον (χθές 
τους ευχαρίστησα άποκρινόμενος πρδς τδν κύριον 'Ράλ- 
λην) διά την πρόθυμόν αυτών συνδρομήν είς τά  συμφέ­
ροντα τής πατρίδος.

Τδ Κύριον Βλαστδν ευχαρίστησε διά την όποιαν μ ’ 
έστειλε ^ αχαν ιχ^ ιγ  π ο .ΙίΖ ίίαγ , αλλά τά  συγχαρίκια είχε 
τά  λάβειν άρχήτερα ό Βογορίδης, όστις μέ την έκοινώ-
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νγ)»ϊ8 πρώτος. ΣυγχαρΙχ ια  'λέγω, άν χαι δεν εύρηκα τ ι 
είς αΰτην πολλής Χ*Ρ*? άζιον. Χαρα καί εΰτοχ_ία καΐ είς 
αυτούς καί εις όλους τούς λοιπούς "Ελληνας ηθελ’ είσθαι, 
αν ηρχιζαν άπο σύσταβιν γυΐΑνασίου. Πολιτεία ητις δεν 
ε̂ ε̂ι ^άσιν την παιδείαν, είναι οΐκοδο|Λη εις ά[Α[χ.ον.

Ύ γ ία ιν ε !

Δεν ελαβα καιρόν άκό[ΐη νά παραβάλω την τιριην τοΰ 
ΚοδβηιηαΙΙβΡ με των έδώ βιβλιοπωλών τάς τιμάς. Ά ν  
εϋρω πολλην την διαφοράν, θέλω οέ παρακαλέαειν ϊίω ς  
νά μοϋ τον πρόβλεψης αύτόθεν. Ο. Ο.
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6 Όχτ^βρίον, 1810

ΦίΛΐ Κ οχχ ίΥάχη,

“Εχω δύο <του γράμματα μηνολογημένα 13 καί 20 
Σεπτεμβρίου. Άνέγνωβα τέλος πάντων πρώτην φοράν 
τώρα τον 11 αριθμόν τοϋ Λ . Ε. όπου ϊδα μ ’ εύχαρίατη- 
σιν καταχωρισμένην την ίατροφιλολογικην διατριβήν του 
1. Κ. Είς την έμπαρόδφ άνάγνωαίν της εν μόνον σφάλμα 
τυπογραφικόν έσημείωσα εις την πρώτην σελίδα σημ. 
(1) «ό γεννηθείς είς άπό την Κέων νηαον». Ε λπ ίζω  δτι 
δεν έχει άλλα παρ ’ αύτό' τό όποιον (ή  άπό προθ.) είς 
άλλους είναι φανερόν τυπογραφικόν παρόραμα, η ίσως



γίροντικ·}) παραδρομή τοϋ καλάμου· εις ίμέ δε ένδεχεται 
νά προστριίρθη άπό τους ιτ^ολαίτικους. ώς καινοτόμημα 
γλώοαης. Ά λλα ταΰτα είναι μικρά" άς ελίίωμεν εις τα 
μεγάλα καί δεινά. Φίλος τις των εδώ ελαβεν άπό τ·ί;ν 
Κωνοταντινούπολιν γράμμα μηνολογ. 25 Αύγουστου· εις 

. τό όποιον άνεγνωσα τά  έξης αντιγραμμένα κατά λέξιν, 
καί έκινδύνευσα ν ’ άποπληχθώ άπό την άνάγνωσιν 

« Τά νεώτερα της άποκαταστάσεως τών διδασκάλων 
»  της Σμύρνης είναι ελεεινά. Ήξεύρεις, δεν άμφιβάλλω, 
» δτι ό Κούμας κατώρθωσε νά εύγάλ·η πατριαρχικά σιγίλ- 
Β λια, δυνάμει τών όποιων νά άποκατασταθώσιν οί Οί- 
Β κονόμοι καί αυτός, ώς πρότερον, εις τό σχολεΓον. Ά λ λ ’ 
»  ό άγιος Σμύρνης, άφου τά ελαβεν, άνέβαλε τ·ην άνά- 
Β γνωσίν των έπ ’ εκκλησίας, έως νά προδιάθεσή τους 
Β συμφατριαστάς του' καί ούτως άναγινωσκόμενα άκο· 
Β λούθως, ώρμησαν, τά  άρπαξαν άπό τάς χεϊρας του 
Β άναγινώσκοντος Ιερέως, τά κατεξέσχισαν μέ μεγάλην 
Β ταραχήν εις τό μέσον της εκκλησίας, ΰβρίζοντες άναι- 
Β σχύντως τους διδασκάλους, φοβερίξοντες τους ΰπερα- 
'» σπιστάς τω ν, καί κάμνοντες τοσοϋτον θόρυβον, ώστε 
Β οΐ μη γινώσκοντες την αιτίαν, έξερχόμενοι της έκκλη- 
» σίας έτρεχαν νά φυλαχθώσιν εις τά  όσπίτιά των. Πολ- 
Β λαί έγγαστρωμέναι γυναίκες άπέβαλαν. Ή  έχει πλη- 
Β σίον εκκλησία τών Δυτικών φοβηθεΐσα παραίτησε τ·ην 
Β λειτουργίαν καί έσφάλισε. Τέλος -ή διοίκησις νομίζουσα 
Β τό πράγμα έπανάστασιν, ώρμησε μέ τά  άρματα, διά 
Β νά καθησυχάση τόν λαόν, καί ούτως ή Σμύρνη εκείνην 
Β τ·ην Κυριακήν έγινε θέατρον τραγι-κών κακών διά συνερ- 
» γίας τού άγιου ποιμένος της. Τοιοϋτοι είναι, φίλε, οί 
Β ά·γιοί μας. Ακολούθως περισσότερα β .
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ΤοιοΟτΟι και είναι, καί θέλουν είσθαι, έως να φωτιυθ^ 
καΐ να παιδευθνί το έθνος, « “Εως διδαχθώσι πολλοί, καί 
πλτιθυνθη ϊ] γνω ίΐς ' » καί τότε θέλουν πάθειν καί αυτοί, 
δ ,τ ι έπαθαν οΐ ίερω{εένοι των Δυτικών, ηγουν παντελή 
καταφρόνηιιν. Έζεύρεις Χιά τ ί έτυφλωσα τούς έφθαλ- 
[χούς μου νά αντιγράψω άπο πολλά λεπτογραμμενην επι­
στολήν την όδυνηράν ταύτην εϋδησιν ; “Ηκουσα δτι ό 
Βαρβάκης έ?»ιώρισε 50 χιλιά^ίας γροσίων Χιά το σχολεΐον 
της Σμύρνης. Ποιον σχ^ολεϊον ; Έάν Χιά τό παλαιόν, το 
ταρτουφνκώς όνομαζόμενον Ε ΰαγγΐΜ χόν, ερρηξε τά αρ­
γύριά του εις τροφήν καί πληθυσμόν σχ^ολαστικών. Έάν 
Χιά τό γυμνάσιου του Κούμα καί των Οικονόμων (τό 
όποιον με φαίνεται πιθανώτερον) έσυμφερε νά έχγι σύγ­
καιρα τήν άσεβη καταστροφήν του γυμνασίου, Χιά νά μη 
βάλη τά  αργύριά του εις κίνΧυνον νά πέσωσιν εις χεϊρας 
της ασεβούς φατρίας, ητις άναμφιβόλως θέλει τά  μετα- 
χειρισθην εις τό άντευαγγελικόν θηριοτροφεϊον. 'Ήθελα 
γράψειν εγώ κ α τ ’ ευθείαν περί τούτου πρός τόν Βαρβά· 
κην, καί σχεΧόν ηρχισα νά γράφω· άλλ ' άναλογιζόμενος 
έκρινα ότι Χέν συμφέρει Χιά πολλάς αίτιας ν ’ άκουσθη 
Χιόλου τό όνομά μου είς την ΰπόθεσιν ταύτην. Άπό τό 
άλλο κρίνω άναγκαίον νά μάθη ό Βαρβάκης τά  συα- 
βάντα. "Οθεν μέ φαίνεται εύλογον νά συμπαραλάβ-νις έν- 
τάμα Χύο η τρεις των αύτοϋ συμπατριωτών μας, νά τούς 
άναγνώσ·(ΐς τά γραφόμενα, καί νά «τυμβουλευθητε, αν 
κρίνετε εύλογον, νά προφθάσιτε την εϊΧησιν αμέσως η 
εμμέσως είς τόν Βαρβάκην. *Αν έστειλε τά αργύριά του, 
νά φροντίση νά τά  σώση άπό των Ταρτούφων τάς χεϊ- 
ρας, άν ακόμη Χέν τά  έστειλε, νά άναβάλη την άποστο- 
λην, έως νά κατασταθώσιν οί Χιωχθέντες ΧιΧάσκαλοι είς
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χα[ΐ{ΐί(Χν άλλην πόλιν (ρρονιΐΛωτεραν, χα ίτότί νά τάδτείλη 
έκεϊ είς τους φρονιριωτέρους.

Φοβουρεχι, φίλε, [λη ό Ταρτουφισ[λθς δεν περιορίζεται 
είς |Α0νην την Σριύρνην καί τον Έπίακοπόν της, ά λλ ’ εκ* 
τείνεται καί μέχρι των άνωτε'ρων' φοβούμαι μην άπεφά- 
σισαν ν ' άφήσωσιν όλότελα την Ευαγγελικήν οδόν, της 
οποίας το «ττενόν τους θλίβει, καί άντί Ιερέων τού Χρι 
®του, να κατατταθώτιν αληθώς Ιερείς της αισχύνης. Ή  
ελεεινή καί ένταυτφ γελοία πρόσκλησις τού Ίππαρίωνος 
μου εμπνέει μάλιστα τούς τοιουτους φόβους. Βλέπεις ότι 
άπαναισχύντησαν τόσον, όσον καί νά όνομάζωσιν 'Ι ιρό τ  
τον *** Καί πού έμεινε πλέον το «Τ ά άγια τοϊς άγίο ις;»

Άπο τούς επιτρόπους της σχολής καί από τόν Βάμ- 
βαν έλαβα γράμματα. Έ χουν 476 μαθητάς, έκ ■ 
οποίων 400 εγχώριοι καί οΐ λοιποί 74 μεν άπό ί 
μέρη της Ελλάδος, δύο δέ, πόθεν ; μάντευσε. . . άπό 
την Αμερικήν ! 1 ! Δεν έμπορεΤς νά φαντασθής πόσον 
τούτο με εύφρανε" συλλογίζεσαι τάχα δ ια τ ί ; διότι φίλε 
μου, τό θαύμα τούτο δεν μέλλει νά σταθή αύτοΰ" έχει 
ορι^ς κα ΐ φοΰγχες. Ή  επιμιξία αΰτη θέλει συνδράμειν νά 
μάς διδάξη ταχύτερον την Γραμματικήν της Ηθικής, 
την οποίαν άπέσπασεν άπό τάς ψυχάς μας των ταλα ί­
πωρων ό ζυγός καί τό παράδειγμα του άδικωτάτου έθνους, 
καί μάς κατέστησεν όλους άπό πολύ εις ολίγον δεσποτι· 
κούς. Ναι, θαύμα κρίνω σωτήριον τών Αμερικανών τόν 
ερχομόν. Α γαπάς ν ’ άκούσης καί άλλο θαύμα, εναντίον 
όμως του προτέρου ελεεινόν καί έντροπιασμένον ; Μεταξύ 
τών 400 σπουδαστών πόσοι είναι οΐ Ιερωμένοι ; Τέσσα· 
ρες! Βγευο! Ιερώτατοι.

Τού Φουρναράκη οΐ υιοί κατευοδώθησαν, καί τό κα-
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τευόΧιόν των άπέίίπαίΐεν άπο την ψ»χήν |Λθν όξΰ και 
όδυνηρον καρφίον, διότι έκ (ίυ[χ.βοΆης μου καί πατήρ καί 
μητηρ άπεφάσιοαν να εμπιστευθώοι τα  τέκνα των είς την 
θάλασσαν. 'Ο Βάμβας μ ’ δλον ότι ίίχεν άποφασίσειν νά 
έλευθερωθη εις τό έξης άπό τό βάρος συντρόίρων σπου­
δαστών, ίδέχθη όμως όμο*Γράπεζα τά  τέκνα τοϋ Φουρ- 
ναράκη, επειδή (λέγε ι) τόν έγραφα « νά τά  δεχ_θή ώς 
τέκνα μου. Β

Τό περί του Λ . Ε. μελετώμενον σέ λέγω ελεύθερα, 
ότι δεν μ ’ άρέσκει. Οΰδε'ις ουδέποτε άπό τους αλλογενείς 
έφημεριδογράφους ουτ’ έδωκεν ούτε χρέος ένόμισε νά δώσγι 
εις τους συνδρομητάς λογαριασμόν τ ί λαμβάνει, και που 
έξοδεύει. Τό μόνον χρέος είναι ή τελειοποίησις τής Ε φ η ­
μερίδας· και τότε οΐ συνδρομηται και μή θέλοντες δίδουν 
τά αργύριά τω ν, καί, άν δεν ·ηναι παντάπασιν ηλίθιοι, 
συμπεραίνουν, 0τι ή τελειοποίησες δέν γίνεται χωρίς άξιο· 
λόγου δαπάνης. “Έχομεν, μά την αλήθειαν ! άκόμη πολ­
λούς ηλιθίους· άπό τό άλλο μέρος όμως αυξάνει καί ό 
άριθμός καθημέραν των νουνεχών κριτών. "Έχε λοιπόν 
υπομονήν, « "Έως διδαχθώσι πολλοί, καί πληθυνθή ή 
γνώσις» καί άσχολοϋ δλως διόλου εις την τελειοποίησιν 
τής Εφημερίδας δαπανών εις αυτήν άναλόγως μέ όσα 
λαμβάνεις. Τούτο μόνον είναι τό χρέος σου. Διά νά προ- 
βαίνη ό Έρμης (κα ί προβαίνει, τό αίσθανόμεθα τώρα) 
άπό τό καλόν εις τό κάλλιαν, χρειάζεσαι συρ-βοηθούς, 
χρειάζεσαι γραφέας καί μεταγραφέας. "Έπρεπε νά φρον- 
τίσης νά εΰρ·εις κανένα λόγιον ομογενή, άνθρωπον όμως 
επιστήμονα καί τής Γραμματικής τής Ήθΐ'κής, νά τον 
κάμ·ης κοινωνόν του έργου. ΙΙρόσεχε όμως μή πεσης εις 
χείρας κανενός ψυχήν εχοντος Κομητά ή Σταγειρίτου.
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Δεν είναι αύτοΰ κανένας Χϊος βχουΧαϊος; ΤοΟτο πρέπει 
νά προνοτίΦετε έπιμελώς, να μην άποξενωθη εις το έξης 
άπο τας χεϊρΛί "^ών Χίων ό Έρμης, επειδή τιμ^ καί 
τοΰτο την πατρίδα· “Οταν πληρώυης τό απαραίτητον 
’̂ ρέος της τελειοποιήσεως, 2,τι περιττεύει είναι καρπός 
τφν ιδρώτων σου. "Αν ηναι πλούσιος, διατί να μην πλου· 
τη ση ς; μηγαρΐ είς μόνους των εμπόρων τούς ίδρωτας 
χρεωστεϊται ό πλούτος; Έδώ πολλοί έφημεριδογράφοι 
έπλούτησαν άλλα τιμίως, δικαίως καί άξίως, επειδή 
καθόσον ηύξανον οί πόροι τω ν, έξώδευαν αφειδώς είς την 
τελειοποίησιν της εφημερίδας των, καί κατεφώτισαν το 
έθνος των. 'Η αυξησις των προσόδων σου θέλει καί κατά 
τούτο συνεργησειν είς την τελειοποίησιν της εφημερίδας. 
Ποιον ; τό νά σέ έλευθερώσγι άπό πασαν επιρροήν εξωτε­
ρικού δεσποτισμού, καί νά σέ καταστήσει κριτήν αυτε­
ξούσιον ποια άπό τά  πεμπόμενα νά δέχεσαι, καί ποια νά 
άποβάλλγις καί νά πέμπεις, όχι είς Κόρακας, ά λ λ ’ είς 
κοράκων χειρότερον, τό κοπροδοχεϊον τής Καλλιόπης. 
Έκδίκησιν άλλην κ α τ ’ αυτής φιλοσοφικωτέραν (καί τούτο 
σημαίνει δικαιοτέραν) νά έκδικηθής δεν έχεις παρά νά 
συνεργής είς τό νά γεμίζεται άπό διατριβάς τού Κοδρικά, 
τού Κομητά, τού Δούκα, τού Ίππαρίωνος καί άλλων 
τοιούτων Φωστήρων. "Οταν τελειοποιήσεις τήν εφημερίδα 
σου (καί τοΰτο είναι χρέος σου άπαραίτητον) τότε, φίλε, 
άντί νά δώσεις λογαριασμόν είς τούς συνδρομητάς τής 
εισόδου καί τής εξόδου σου, έμπορεΐς μέ θάρρος νά κηρύ­
ξεις πρός τούς κατηγορούντάς σε ώς φιλόπλουτον, οτι 
είναι κύριος έξ αυτών, οστις άγαπ^, νά παύσ·<) τήν συν­
δρομήν του.

Είθε νά έδειχνες τόν Κοπίταρα τήν 'Ραψφδίαν (χωρίς
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νά όνοράσνις δμως τον πέ|Λψαντα) δια να μάθγχ έζ αΰτοΟ 
τό πραχτέον ! Ώ ; τόσον είτζέ [Λϊ , αν £(λπορη καν να π ϊ-  
ράσγι ρ3Γ ΐΓ&ηδΐΐ διά Βουκουρεστιον καί Γιάσιον, η άν 
συγχωρίται ή ιίσοδός τ η ; «ίς Τεργέστην.

Εδώ κλεισμένα σέ πέμπω τά φύλλα περί της έκδό- 
σεως τοϋ Χρ. Φανέρωσε με την παραλαβήν καί τον και­
ρόν όταν εχγις νά την τυπώσ·^ς, διά νά μη πά6ω δ,τι 
επαθα μέ την προλαβοΟσαν διατριβήν. Την πεμπομένην 
τώρα ανέγνωσα εις ενα τών εδώ ομογενών καί την άνέ· 
γνωσα διά την όποιαν είχα υποψίαν περί τών κλεισμένων 
είς κύκλον χόκκινον εις την 4 σελίδα, μη ταράζωσι τους 
ταρτούφους μας. Τόν αυτόν φόβον συνέλαβε καί αύτός’ 
καί τέλος μετά πολλάς αμφιβολίας καί άμφιλογίας συνέ- 
βημεν ν άφησω εις την έζουσίαν καί κρίσιν σου τά  κοκ- 
χινογυρισμένα κείμενον καί σημείωσιν (2). *Αν τά κρίνης 
ακίνδυνα, τύπωσέ τα ' εί δέ μη, πνίξε τα , γράφων μετά 
την φράσιν α υπέρ τών πολιτών Ιερείς αυτής» αμέσως τό 
άκόλου&ον, «όπω ς άν ηναι ελπίζω κ τλ .»  “Ισως άρκεΐ νά 
πνίξης τοϋτο μόνον τό μέρος του κοκκινογυρισμένου, (ΐΟΐ 
όποϊοι διότι έτόλμησαν τινές λαοπλάνοι . . . .  γοητείας 
μοναχούς», καί τότε έμπορείς νά φυλάξνις καί την ση· 
μείωσιν, άκαταμάχητον δπλον κατά τών ταρτούφων, 
επειδή έκ τών δύο λαλούντων ό είς είναι πατήρ της 
Εκκλησίας επίσημος, καί ό άλλος Αΰτοκράτωρ Χριστια­

νός. Αλλά τ ί ίσως ή άνίσως; Πληρεξούσιον σ ’ άφίνω νά 
πράξης τό άκινδυνώτερον κατά τήν κρίσιν σου, διά τους 
καταράτους Ιππαρίωνας. *Αν εχης αΰτοΟ πιστόν καί 
φρόνιμον φίλον κανένα, συμβουλεύσου τον περί της απορίας.

Οταν λάβω τήν εις τήν παρούσαν άπόκρισιν, θέλω 
πάραυτα σε πέμψει την επίκρισιν τοϋ δευτέρου τόμου τοϋ
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ΣνεϊΧίριανοϋ Λεξιχ,οϋ· έτοΐ|Λθ; ητο προ πολλοϋ· έ|Λποδί- 
σθη δί και αύτη, ώς ή τώρα π6[ΐπθ[λένη, διά το άτυχ_£· 
στατον λάθος ττΐς πρώτης.

Τον Κύριον Πανταλέοντα Βλαττον ασπασε απί» |λέρος 
|Λθυ, καί παρακαλετέ τον, έπειδη δεν εύκαίρηβε ν άπο- 
κριθη είς την ερώτητίν [χου, νά βε ειπ·/) άν εχγι είδησιν 
ότι εκατευοδώθη είς Βοοκοορεστιον ό παρ ’ εμού περιφθείς 
είς τον Ηγεμόνα Στράβων.

Τούς αυτούς άσπατμούς πρόβφερε, νά ζητνίς! καί είς 
τούς λοιπούς όλους τυμπατριώτας. Εύτυχεϊτε όλοι /

Ο. Ο.
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Έχ ΠαρίσΙων, 25 ΑεκερίβρΙον ί^20.

Φι^ΐ Κοχχινάχη,

Είς τό έξης θέλω άποκριθην είς την όποιαν μέ έδωκε 
χθες τό ΐσπερας επιττολην του (1 3  Δεκ·) ό *υρ Πίκκο- 
λος. Την παρουταν βιάζομαι νά τέ γράψω διά νά προ- 
φθάτω την τύπωτιν της τελευταίας κρίτεως τοϋ I. Κ. 
Προ της λέξεως Π ακ^ισχάριοκ βάλε τό έξης αρθρον.

Παιδίον. Ή  λέξις δεν τημειουται δ ι’ άλλο, πλην διότι 
ό Σνεϊδέρος φέρων μάρτυρα τόν Στράβωνα (β ιβλ . 10, 
τόμ. 4. τελ. 188 της έκδ. τοϋ Γερμ.) διά τό παροιμιώ- 
δες «Τ ης μητρός τό παιδίον» τυγκαταριθμεΐ αδίκως καί 
τόν Κοραην μ ’ εκείνους, δτοι δεν ένόηταν τό μέρος τούτο



του Στράβωνος. “Ό τι 5[χως ό Κοραης το ενόηυε καί το 
ίζηγησεν άπαράλλακτα, ώς τό εξηγεί ό Σνεϊ^έρος, το 
ρ,αρτυροδν αί έλληνικαΐ είςτόν Στράβωνα (τηρ,ειώσεις του 
(το|χ. Δ ' (τελ. 222 ). Τό λάθος τοΰ σοφού Λεξικογράφου 
εγενντ,θη έκ τούτου, ότι άντί νά έξετάση τας ση|Λειώσεις 
ταύτας, εξέτασε την Γαλλικήν του Στράβωνος [Λετάφρα· 
σιν καί τας Γαλλικάς ση[ΐ.ειώσεις (ΙΟΓΠ. IV, ρα§. 100, 
ηοΐ. 2 ) . Ά λλα του δεκάτου βιβλίου τοΰ Στράβωνος 
ούτ’ ή Γαλλική μετάφραβις, ούτ’ αί συνοδεύουσαι αΰτην 
σημειώσεις, είναι του Κοραη’ ώς γίνεται φανερόν άττό 
την άρχην τοΰ βιβλίου (Ιοίη. IV, ρΕ§[. 1), όπου ονομά­
ζεται ό μεταφραστής αΰτοΰ.

"Έκαμνες Ισως καλητερον φίλε Κοκκινάκη, νά πρόσθε­
σης τό άρθρον τοΰτο εις τό κάτω της σελίδος, ώς σημείω- 
σιν ίδικην σου, άλλάσσων όσα πρέπει νά άλλαχθώσι, διά 
νά φανη ίδικη σου. ΟΣον, είς την άρχήν. «Ερευνών την 
λέξιν Π αιό ισχάρ ιον , ερριψα κατά τύχην τούς οφθαλμούς 
είς την λέξιν Π αιό ίον , οπού παρετήρησα ότι δ Λεξικο­
γράφος συγκαταριθμεί τόν Κοραην κ .τ .λ . . . Τοΰτο μ ’ 
εβαλεν είς περιέργειαν νά εξετάσω τάς σημ. τοΰ Κοραη, 
εις τας οποίας βλέπων δλον τό εναντίον ερεύνησα την 
Γαλλικήν μετάφρασιν κ τλ ., δθεν έγεννήθη τό λάθος τοΰ 
Λεξικογράφου . . . .  ή Γαλλική μετάφρασις τοΰ δεκά- 
του βιβλίου είναι τοΰ Ου ΤΗοίΙ, καί δχι τοΰ Κοραή κτλ.

'Ο Έ χόότης.

"Εχεις τήν έκδοσίν μου, έχεις ελπίζω καί τήν Γαλ­
λικήν μετάφρασιν. Άρκοΰν αί άμαρτίαι αί ίδικαί μου, 
αί όποϊαι δεν είναι όλίγαΓ δέν είναι δίκαιον νά έπιφορ- 
τίζωμαι καί τάς άλλοτρίας. Ά ν  δέν φθάση ή επιστολή
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ΐΑΟυ ίΐς  τον χαιρόν, βάλί το χρθρον 6Ϊς το τίΧο? τοΰ 
τιτραδίου, η εις το άχόλουΟον τετρχδιον, ώζ άρδρον ^η- 
β[χονη|χίνον. Ύ γίαινε. Ι.Κ .

ΧΛίρέτητε άπό [λέρου; μου τον κύριον Βλαβτόν, και 
ίίπε τον δτι Ιλαβα την έπιττο^ήν του 6 Δεκ. καί θέλω 
τόν άποκριθην.
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Φ ϋ τα τε  Κ οκκ ιγάκη ,

Ό  τελευταίος Έρμης βου με εύφρανε, διά την κατά 
του τυφλοϋ θεωρού καταφοράν. Την πώλησιν των αντι­
γράφων, άν και αίβχράν διά τό γένος, εις τάς παρούσας 
δμως περιστάσεις, την στοχάζομαι ώς αληθινόν τού Ερμου 
σου ερμαιον. *Αν άναγκασθώσι νά τόν έμποδίσωσιν εις 
τό έξης, Ιχεις κ α τ ’ αυτών την υπεροχήν τού συμβούλου 
καί τυφλοχειραγωγού' αν έπιμένωσιν την μωράν απρο­
νοησίαν των, σέ δίδουν τού λοιπού καί μη θέλοντες την 
εξουσίαν νά άπαιτης άπό τούς καταράτους λόγον ώς 
"Ελλην της φθοράς των Ελληνικών χτημάτων. Τοιαύτην 
καί τοσαύτην ήδονην μ ’ έπροξένησεν ό Έρμης σου, τού 
όποιου τό παρατελευταϊον τιτράδιον είχε μέ λυπησειν 
ολίγον, δτι παρέδραμες την διατριβήν τού Άνδρεοπού- 
λου χωρίς καμμίαν στ,μείωσιν. Ό  λόγος, φίλε μου, δέν 
είναι περί της κρίσεως, ουδέ περί τού κρίνοντος η κρινο- 
μένου· άλλα περί της άκαιρίας. Νά κατακρςννι τις (κα ί



μβ πικρίαν δχι δλίγην) τον Οί *** ί ί ;  καιρόν όταν κατα­
διώκεται άπό Ταρτούφους, είναι τό αισχρόν καί ανανδρον 
«Κειμένιρ έπεμβαίνειν » .  Έ πειτα  καί βλάπτει πολύ καί 
σέ καί τήν άγαβήν δλην [Αερίδα των φίλων καί συνεργών 
«ου, έπειδϊ) «γχιιρίζει όπλα νέα εις τούς Ταρτούφους, 
καί φίλους ίσως νέους. Τις εχει νά σέ πιστώση, ότι οί 
τόσον πικρά κριθέντες δύο προφέσσορες δεν θέλουν εις τό 
έξης δ ι’ έκδίκησιν ένωθην ριέ την Καλλιόπην μέ τον Κ. 
[Αε τον Ιππ. και [χε άλλους τοιούτους εξωλεστάτους άν- 
θρωπίσκους; Τιρ,ην βέβαια δεν τους προξενεί τοιαύτη 
ένωσις. Της έκδικησεως δ[Αως τό πάθος είναι πάθος θεο- 
βλαβείας. Όποιοι καί άν ηναι τά  ηθη η τόν βίον, κρί- 
νονται καί αυτοί δικαίως σοφοί καί είναι πράγρια λυπη­
ρόν νά ένδυνα[Αώσωσι τούς πίθηκους μέ την σοφίαν τω ν.

Την επιστολήν σου της 21 Ό κτ. έλαβα. Τόν Πίκ- 
κολον δεν είδα ακόμη την ώραν ταύτην, καί τρέμω την 
όψιν του, ώς μέλλοντος νά μέ φαρμακεύση μέ τάς οποίας 
με λέγεις ειδήσεις περί του Κοπροδοχείου των πόρνων. 
Από τούς λόγους σου συμπεραίνω, ότι κατέταξαν εΐς 

την μερίδα των καί τόν Π.
Αλλα φαρμάκια τά  περί τοϋ Β. Παρηγοροΰμαι όμως, 

ως παρηγορείσαι καί σύ, μέ την υπόνοιαν ότι συκοφαν- 
τεϊται. Οτι ό έκεϊ άρχιερατεύων δεν είναι φίλος του, τό 
γνωρίζω πρό πολλοϋ. Ίσως σύ άγνοείς ακόμη ότι καί ό 
II. τόν εκακολόγησε. Εχω βεβαίαν είδησιν περί τούτου 
άπό Βυζαντινόν φίλον, καί περί τοϋ φθόνου, όστις κατε- 
σθίει τάς ψυχάς των διά την προχώρησιν του Χίου γυ ­
μνασίου. 'Αν έδύναντο νά μεταφέρωσι τά  σκάνδαλα της 
Σμύρνης είς την Χίον, μην άμφιβάλλτ,ς ότι δεν ήθελαν 
τό άμιλήσειν. Έκατάλαβαν ότι ή έξάπλωσις των φώτων
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δίν τους (ΐυ[χφέρ£ΐ κ α τ ’ οΰδενα τρόπον* δι ευτυχίαν δ(Λως 
τής Έ ηάδο ς, τό έκατάλαβαν αργά, ήγουν εις καιρόν 
δτε ούτε θεοί ούτε δαίρ,ονες δύνανται πλέον νά έ[*ποδί· 
σωσι τον φωτιορ:.όν του γένους.

Έκαριε καλά ό 'Ράλλης (τόν όποιον άσπάζο[*αι) νά 
γράψγι πρός τόν Β. άν δεν εοτειλ’ ά κ ό ρ  τήν επιστολήν, 
παρακάλεσέ τον νά μήν άργήση νά την στείλη.

α Ά ς  γίνγι δ ,τι γ ίνη » λέγεις, καί δεν ήθελα κατακρί- 
νειν την άπόφασίν σου, αν ησο εδώ και εζεδιδες εδώ τον 
Έρ[ΐήν. Έδώ καί συ καί ήριεϊς έδυνά[Λεθα νά γρζψω(Λεν 
εις άλλον τρόπον, καί ρεέ άλλα νεϋρα, ώστε νά (λή γένγι 
έξ αΰτοϋ παρά θρίαριβος· [/.’ δλον τούτο, ρ.ή σέ φοβήσγι 
ό λόγος ριου. Γράφε ριόνον ριέ προσοχήν, τώρα δε και μέ 
πληροφορίαν ότι ή Άθλιόπη έστερεώθη πλέον, επειδή 
ευτύχησε νά βαπτίση εις τά κοπριά της καί τούς *** 
"Οθεν σπούδαζε νά έχη πάντοτε συνεργούς Κοδ. Κομ. 
Ίππαρ,. καί άλλους τοιούτους σοφούς, καί φεύγε τάς 
αιτίας τής μ ’ αυτήν ένώσεως άλλων λογιών, οΐ όποιοι 
άν δεν έχωσι νά σέ κλονήσωσι δικαίως, έχουν καν την 
δύναμιν νά πλέκωσι τά  σοφίσματα των πιθανώτερον, 
παρά τούς άθλιους σ-υγγραφέας του κοπροδοχείου.

Δέν δύνασαι λέγεις νά -χωνεύσης τούς δέσποτας* τήν 
αυτήν απεψίαν πάσχω κ ’ εγώ, καί δΓ αυτήν εκαταδ ι̂κά- 
σθην ν ’ άφήσω τά  κόκκαλά μου εις άλλοτρίαν γήν. Ετι 
νέος ών έκατάλαβα ότι ή τυραννία των Τούρκων είναι 
τό ούδέν παραβαλλόμενη μέ τήν τυραννίαν των Ιερωμέ­
νων καί των Τσελεπίδων μας των ευγενών κατά τήν ευ­
γένειαν τοΰ Παπά Τρέχα' καί έπροίδα δτι μένων έκεΤ 
έμελλα νά λάβω κάκιστον τέλος.

Δεν έξεύρω άν έχγις τόν Η σύχιον σου είναι αναγκαίος
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καί πρετΓίΐ νά φρόντίιτγι; την άπόκτησΐν του. Άναγκαΐον 
ώααύτως ®οϋ είναι καΐ το Λεξιχον τοϋ Δουχαγγίου. Κο· 
πίαζε, φίλε, καί ένθυ[Αθϋ πάντοτε το α Των πόνων ήυ.Εν 
πωλοΟϊΐ πάντα τ ’ άγαθα οί θεοί.»

*Αν άνανεώτ/ις τον κατά των πυγμαίων πόλεμον, 
προοιμίασε τον χάν μέ δικαίαν απολογίαν σου, ότι κατα­
φρόνησα; εω ; τώρα (χάριν ειρήνη;) τά ; φλυαρία; των, 
αναγκάζεσαι άπό την άνυπε'ρβλητον αυτών θρασύτητα νά 
λύση; την σιωπήν, '(Οΰχ υπάρχων, άλλ ’ άντιτιννύμενο;.»

Εδώ κλεισμένηυ εχει; την έπίκρισιν του δευτέρου τόμου 
τοΟ Σνείδεριανοΰ Λεξικού. Παρακαλώ σε θερμώς νά την 
τυπώση; άναμαρτήτως. Τάς προσθήκα; έσημείωσα μέ 
του; άριθμους, διά νά τάς βάλης καθεμίαν εί; τον ϊδιόν 
τ η ; τόπον. Καιρόν ούτε δϋναμιν δεν είχα νά τά μετα­
γράψω είς καθαρόν. Συγχώρησε την αδυναμίαν μου. Τό 
άρθρον Ό σφράδιον  συμφέρει νομίζω νά τό άφήση; όλό- 
τελα ,δ ιάνά  μη κινήσωμεν τόν άνάγυρον τών Ταρτούφων. 
Καί όμως σε βεβαιόνω, ότι δεν είναι μόνον αυτό, άλλα 
καί αλλα ασεμνα, ψαλλόμενα μέ κατάνυξιν επ ’ εκκλη­
σία;, καί άκουόμενα μετ ’ εύλαβεία; άπό τόν ηλίθιον 
όχλον. Μέ τόν Φαναϊον Απόλλωνα τών Χίων ήθελ’ εΰ- 
λόγως παραβαλθήν ή σήμερον Φ αηρω ρένη Π αναγία . 
Ά λ λ ’ αυτό καί άλλα τοιαϋτα λείψανα τη ; είδωλολα- 
τρεία; τών προγόνων μας, θέλουν στηλιτευθήν άπό τους 
μέλλοντας νά ζήσωσι κατά τό 1920 έτος. Η μείς οί δυ­
στυχεί; ζώμεν ακόμη είς τό σκότος, περικυκλωμένοι άπό 
α Ά νδρα; αίμάτων » Ναι, Α Ιράτων, μήν άμφιβάλλης. 
Τό 'ΟΛοσχιρίκ: καί τό 'Τ ιιό σ τα σ ις  θέλουν ίσω ; κακοφα- 
νην ει; τον Γ . άλλά τ ΐ τόν πταίω εγώ ; Είχεν εί; χεϊ- 
,ρά; του τά ; εκδόσεις μου, οΰδ’ έπρεπε νά σφετερίζεται
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τα  άλλότρια. ΚαΙ δεν είναι ρ ν α  αύτ«· ά η α  πολ^α 
έ·7τρόβα·λεν ώς εόρήαατα τη ; κεφαλή; του.

θέλω  φροντίσειν περί των όποιων στερείσαι βιβλίων 
τη ; έκδόσεώ; [Λου. "Οταν άποκρΛή;, φρόντισε συ να [Αου 
τό ένθυμίυη; και πάλιν, διότι δεν είναι βέβαιον, ότι θέ­
λουν [Αείνειν εΐ; την ταλαίπωρόν (χου μνήμην, ΐί Εστι 
ναβ καί διανοία; ώσπερ και σώματο; γήρα;. » Τγίαινε.
' Ι . Κ .
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53.

Έχ ΠαριοίΐύΥ, 20 Φι€ροναρίον 1821.

Τ ψ ιώ τα τ ί συμπατρ ιώ τα ,

Μεγάλην χαράν μ ' έπροξένησεν τό ίσον τή ; έπιστο- 
χ.5ίς τοΰ χρηβτοΰ Βαρβάκη, περικλεισμένον εί; την ΐδικήν 
σου τή ; 20 Ιανουάριου· μεγαλητέραν δμω; ή εϊδησις ότι 
άνέλαβε; την υγείαν σου. Φύλασσέ την εΐ; τό έξη; άχρι- 
βώ;· χωρι; υγείαν δεν άξίζομεν πολύ ούτε δι εαυτού;, 
ούτε δ ι’ άλλου;. Ευχαριστώ σε καί δ ι’ όσα εγραψε; χρό;

V νέον.
Την 18 τοΰ παρόντ' επεμψε διά τοΰ Στρασβούρ-

V τ . κ .γου ό βιβλιοπώλη; μου Αΐΐ3Ϊ8, παλιόν σημειωμένον 
καί κατευθυσμένον εΐ; τοό; Εγργ68 ΙΙαΙΙί. Αότο περιέχει 
βιβλία τά  έξη;·



133 σώ(Λατα ημίδετα τ ϊ ΐ ί  Α ’ ραψωδίας τ95ς Ίλιάδος,
250  —  ραμμένα της αύτης,

1 παχέτον αημειωμένον Β· καί έπιγραμμένον προς 
πρός τον κ. Βαρβάκην,

1 —  σημειωμένον Ε. καί έπιγραμ. προς τον
385 Κοκκινάκην μας.

Δος να ζηβνις I ιίς  τον Κοκκινάκην το πακέτον Ο, 
στείλε δέ τό άλλο ασφαλώς, σννωδευμένον μέ την εδώ 
κλεισμένην επιστολήν (άφου την σφραγίσΐ(ΐς) προς τον 
Βαρβάχην, τό Β. Περί δέ των λοιπών άπό τά  ήμίδετα 
κράτει έν διά σέ, δός έν τον κύριον Βλαστόν καί τρίτον 
άλλο τον Ίωάννην η Νικόλαον (δεν ενθυμούμαι καλά την 
ώραν ταύτην, ό Κοκκινάχης τον έξεύρει) Άργέντην.

Τά μένοντα 130 ήμίδετα καί τά  250 ραμμένα στείλε 
εις Βουκουρέστιον, Γιάσιον, καί όπου άλλου κρίνεις εύλο­
γον (πλην της Ελλάδος, όπου έστάλθησαν άλλα), διά 
νά πωληθώσιν. Ή  τιμή τοϋ κάθε σώματος ραμμένου την 
όποιαν πληρώνουν οί εδώ βιβλιοπώλαι είναι φρ. 2,50''/υ 
το δεμένον αξίζει 50'^/ς περισσότερον. Μ ' δλον τοΰτο 
εχεις την εξουσίαν, νά χατηβάσης καί την τιμήν άν ευρης 
δυσκολίας, μάλιστα όταν ό άγοράζων άγοράζη, χονδρήν 
ποσότητα. Ό  λόγος είναι, νά μου τά  μεταβάλης εις 
μ α ϊό ιά ,  ώς λέγουν οί χυδαίοι μας. Άπό τά ραμμένα 
έμπορεϊς νά κράτησης καί αύτου μερικά, άπό τά όποια 
έμπορεϊς νά δώσης εις τον βιβλιοπώλην 8θ}ΐϋΙ1»3θ1ιβΡ (ό 
Κοκκινάχης τόν γνωρίζει), επειδή έχει άπό τάς προλα- 
βουσας ραψωδίας τό Α νομίζω καί τό Β. Ά ν  του λεί­
πουν άπό τό Γ. η καί άπό τό Β ’. ήμπορεϊτε νά τά  ζη-
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τησ ίτ ί άπό τον έν Τ ίργίιτγι κύριον Πανταλίν)[Λθν9ΐ Μαυ- 
ρογορδάτον. Τ γία ινε καί εΰτύ;^ει!

Εις τάς προσταγάς σου πρόθυμ.ος, Κοραης. 
( ίΙρ ο ςτο νΚ . Θεόδωρον 'Ράλλην εις Βιέννην, εΰρε 

θεϊσα έν ταϊς προς Κοκκινάκην)·
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24 'Ιαγουαρίου 1825.

φ{Αε Κ οχχ ιτάχη ,

“Ηζευρα τον άζιοθρηνητον θάνατον τοΟ Βλαστού καί 
προ της επιστολής σου, ητις [/.οϋ άνεθύ[ΐισε την όποιαν 
έδοκίριασα, δτε τον ψ α θ α , εγκάρδιον λύπην. Κοινώνησε 
άπό (Λερούς ρ.ου είς την κυρίαν Μαριορην καί την συλ- 
λύπησίν (Αου διά την άπροσδόκητον συ(Λφοράν της, καί 
τάς εΰχάς (ίου να ηναι τό τελευταϊον τοϋτο λυπηρόν της 
ζωής της.

Περί δέ της βιβλιοθήκης, ούτε διά ζώσης φωνής, ούτε 
διά γρα(Α[Λάτων του (Λακαρίτου έμαθα τίποτε.

Τον έστειλα δύο τρεις φοράς βιβλία ζητηθέντα άπ 
αυτόν, δεν ενθυμούμαι ποια ή πόσα, πολλά ολίγα όμως, 
καί δχι αρκετά νά μορφώσωσι βιβλιοθήκην. Αν ειχεν 
άλλα παρά ταϋτα , πιθανόν ότι τά είχεν είς Τεργέστην, 
ή Λιβόρνον, καί είς την Μασσαλίαν.

Α λλά  συ φίλε, τ ί κάμνεις αυτού ; Δεν είναι τρόπος



να δυϊωπησνίί τν-,ν κραταιάν καΐ φιλάνθρωπον Κυβερνη· 
σιν νά ΰ ί συγχωρ-ησγ την αποδημίαν. Σ ’ εύχομαι άπό 
ψυχής να την επιτυχής.

Την έπιατολην σου α ' Ιανουάριου δεν ε"λαβα πλην 
την 22  τοϋ αΰτου.

—  739 —

Ις-’.

Προς Πρω ΪΟΝ.

55.

'£χ ΠαρισΙωτ, ί9 Νοψβρίον 1816.

Κ οραης Πρωίψ χ α ΐρ ΐ ΐγ .

Μέ λύπην άνέγνων όσα γράφεις περί των άντιφιλοσό- 
φων, περί των οποίων είχον καί προ της επιστολής σου 
καποιαν ειδησιν Δεν είναι της θρησκείας ό ζήλος, δστις 
τους διεγείρει κατα της κινήσεως της γης, άλλα φοβούν­
τα ι μην ή περιστροφή της σφαίρας συγκίνηση καί «να- 
τρεψη την οποίαν άναξίως ε”λαβαν ύπόληψιν. Χρειάζεται 
φρόνησις καί ύπομονη εως να έλευθερώσωσι την γην άπό 
τό βάρος των όλοι της παλαιάς ζύμης οί διδάσκαλοι. Οί 
έπιφυόμενοι άλλοι μαθηταί των όφρυανασπασίδαι καί δια- 
βατικοσυγκειμενεπιστημονες, πιθανόν είναι, ότι καί αΰ-



τών ό άριθ̂ Αος θέλει έλαττοΰσθοιι έττί (Λοίλλον χ,αί [ΐαλλον. 
Μ ’ δλον τούτο δέ·̂  ητο κακόν να ησθε οφιγκτα ρ.ετ αλ- 
λήλων ένω}χ.ένοι, καί να βυ[ΐβουλευείΐθε δια ζώ«ης φωνής 
και επιστολικής κοινολογίας καΐ σείς δλοι οΐ της νέας 
ζύ[Λης παιδευταί τοϊ5 έθνους. Συνέφερε «ολΰ να εχετε κοι­
νωνικόν τοϋ σωτηρίου τούτου δεσ|αοΰ καί τ ινα τω ν πεπαι- 
δευ(ΐένων του πατριαρχικού θρόνου. Ο τοιουτος συνα- 
σπισ[λδς καί σας ηθελεν ένθαρρύνειν καί άλλους έκ των 
πλανω[/.ένων εις τα  ζένα "^Ελληνας, διά νά σαλπίζετε 
άφόβως τό « Ώ  άνθρωποι ποϊ φέρεσθε ;»  Εΰδαΐ|Λ0νει!
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ΙΖ ’.

Προς τον Κύριον Μ. ΜΗΝΑΝ.

56.

Γ5? 15 Μαίον 1817.

Σοφέ καί τοϋ έπαγγέλ[λατος αζιε διδάσκαλε των Σερ* 
ρώ ν παραβλέπω τούς αρθριτικούς [ίου πόνους διά νά 
άποκριθώ εις την φρόνιμόν σου επιστολήν, ητις καί τους 
άνεκούφισεν, δχι διά τούς όποιους μέ δίδεις επαίνους, τούς 
όποιους νομίζω ώς προθυμοποιήσεις τοΟ έργου μου, άλλα 
διότι την άγαθην μερίδα εζελεζω κρίνων άναγκαίαν της 
Γραμματικής μέ της Φιλοσοφίας την ένωσιν. Ή  όρθή 
σου κρίσις αυτή καί σέ, καί τούς μαθητάς σου , καί την



πόλιν δλην των Σίρρών, ητις ίύτύχησί νά β ’ εχη, θέλει 
ώφελήσειν μην άμφιβάλλνις περί τουτου. Έ γώ  δέ άν 
είχα τα  όποια μέ ζητείς βιβλία, ήθελα σέ τα  πέμψειν 
δώρον, μαρτύριον τοΰ ζήλου σου καί τής διακρίσεώς σου- 
γράφω δέ εις Τεργέστην πρός τον Αλέξανδρον Βασιλείου 
διά νά σέ τά  προμηθεύση.

Εαν δέν έξεύρηςτήν Λατινικήν γλώσσαν, πάσχισε νά 
την μάθτ^ς.

Γραμματικήν άλλην παρά την του Βυτμάνου μη με- 
ταχειρίζου εις τό σχολεϊόν σου·

ΚΟΡΑΗΣ.
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ΙΗ '.

Πρός Π α ν τ ο λ ε ο ν τ α  Βλ α σ τ ό ν .

57.

ΠαγχοΛέοττι ΒΛαατώ ΐ ΐς  ’ΑμσζΒΛόδααον.

'Εχ ΠαρισΙΐΛΐγ, ί3 Ανγούστον 1818. 

Φ ΙΛχαζί κύριε ΒΑασχύ,

Ελαβα την δηλωτικήν τοΟ αϋτόσε κατευοδίου σου, 
γραμμένην 25  Ιουλίου, καί προ ταυτης τάς συστατιχάς



τοΰ Μβη(1ουζ6 οςτις [αετ’ όλΐγας ηρ.ίρας κινΕΐ δια Μασ­
σαλίαν .

Δεν |χ.ένει πιστεύω ά{Αφιβσλία, κατα την όποιαν κάρ.- 
νεις περιγραφήν, 0τι τό πάθος του αδελφού σου είναι 
κήλη (ΙιβΓπΐβ). Ή  θεραπεία του ήτο δυνατή, όταν εΰρί- 
σκετο ετι εις τρυφεραν ή λ ικ ία ν  τώρα δεν ρένει άλλο, 
πλήν καλός έπίδεσρος νά κρατή καί νά ερποδίζγι την κήλην 
να εκβαίνη εξω, καί αποφυγή όσον είναι δυνατόν σφο­
δρών κόπων. *Όταν τά  δύο ταΰτα φυλαχθώσι δεν κινδυ­
νεύει ό νέος τίποτε· ένδεχόρενον δέ καί ή φύσις (ότι γ ί­
νεται καί τούτο), άν δεν έξαλείψγι τό πάθος, να τό χάρ·^ 
σχεδόν άνεπαίσθητον. Περί δέ του ταξειδίου, άν ήτον 
εις την Ευρώπην, έσύρφερε δια την εκλογήν τοΰ έπιδέ· 
σρου (1)&η(33§β)· διότι πρέπει νά ήναι πολλά άρρόδιος 
εις τό πάσχον ρέρος' καί ή άρροδιότης καί εκλογή κρί- 
νεται εΰκολώτερον παρόντος καί βλεπορένου τοΰ πάσχον· 
τος σώρατος. Ά λ λ ’ επειδή δεν είναι, τό ρέν ταξείδιον, 
ώς κοπώδες, ενδέχεται νά βλάψη περισσότερον παρά νά 
ώφελήση, ή δέ εκλογή τοΰ έπιδέσρου γίνετα ι πλέον, ε’άν 
αντί ενός στείλης πολλούς, έκ τώ ν όποιων ό έκεϊ χειρουρ­
γός έρπορεϊ νά διαλέζη τόν άρροδιώτερον. Περί τούτου 
δύνασαι νά συρβουλευθής αύτου τόν έπισηρότερον χει­
ρουργόν, νά σέ χειραγωγήση, καί νά σοΰ δώση τρεις ή 
τέσσαρας καλούς έπιδέσρους· καθώς άλλα πολλά, τούς 
έτελειοποίησαν σήρερον καί αυτούς οΐ Ευρωπαίοι.

Αισθάνεσαι, φίλε Βλαστέ, (καί πλήν τών ηλιθίων, τις 
δέν τό αισθάνεται ! )  πόσον δεινόν πράγρα είναι ή άπαι· 
δευσία. Η ταλαίπωρος Ελλάς, ούτε χειρουργούς άκόρη 
καλούς καί πολλούς, ούτε εργαστήρια έπιδέσρων, ούτε 
τ ίπ ο τ ’ άλλο όσων είναι χρεία εις τάς άσθενείας τοΰ τα -
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7αιπώρου δώματος εχίΐ. ^Αν δπάσωμεν, ανάγκη ίΐνα ι να 
παδχωμίν πδρίδδότίρα άπό τοος απαδμένους της Ευρώ­
πης· αν τυφλωθώμεν, εξανάγκης μένομεν τυφλοί δ ι ’ όλου 
τοϋ βίου, Οταν εδώ άναβλεπωσι καθημέραν τυφλοί.Έ χο- 
μεν όμως αντί τούτων μοναβτηρια καί καλο*ρίρους, οί 
οποίοι νύκτα καί ημέραν παρακαλοϋν τον Θεόν υπέρ της 
υγείας μας. Δεν άμφιβάλλω περί του ζήλου σου υπέρ 
τής πατρίδος, καλόν όμως είναι νά ένθυμίζωμεν συ^ ν̂ά 
ένας είς τον άλλον την πενίαν μας, διά νά εύρωμεν τρό­
πον τής θεραπείας της. Είναι καθαρά ασέβεια νά  προσ- 
μένωμεν θαύματα άπό τον οςτις μάς έ^^άρισε το μέγα 
θαύμα, τό λογικόν, διά νά βοηθούμεθα είς όλας ημών 
τάς χρείας με την τελειοποίησίν του.

'Ο Μ βηάουζβ πέμπει σήμερον τά  υπάρχοντά του κλει­
σμένα εις κιβωτόν προς τούς εν Μασσαλία κυρίους Άρ- 
γέντην καί 'Ράλλην. Έδώ κλεισμένην βλέπεις την άπο· 
ληπτικήν τών οποίον έδωκα είς αυτόν 500  φρ. "Εμβασέ 
μ ε τά , άν άγαπάς, επειδή φοβούμαι μην έλθω είς χρείαν 
αργυρίου· τά  δέ προπληρωθέντα 200 μόνα πέρασε (ώ ς 
σ ’ έλεγα) είς τον έν Τεργέστ·^ κύριον 'Ρ ώ ταν.

Διά τούς οίκτιρμούς τού θ εο ύ ! παρηγόρησε με, άν 
έζεύργις τ ι βέβαιον. Ό  Κοκκινάκης μετά τού Γλαράκη 
μέ γράφει άπό την Βιέννην (την 24 Ιουλίου), ότι οΐ 
έκδόται τού Λογίου 'ΕρμοΟ έλαβαν άπό την ’Οδησσόν 
εϊδησιν, ότι έπρόσμεναν εκεί τόν Βαρδαλάχον ! ! ! Ή  
άγανάκτησίς μου είναι ανεκδιήγητος. Α λλά  πώς νά συμ­
βιβάσω την άνιαράν ταύτην εϊδησιν μέ την όποιαν λαμ­
βάνω είς τόν αυτόν καιρόν (γραμμένην 4 Ιουνίου) επι­
στολήν παρά τού Βάμβα, είς τήν οποίαν ούδέ γρύ περί 
Βαρδαλάχου ; Έ ξ  εναντίας μέ γράφει τερπνάς ελπίδας,
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χαΐ (λίταξύ των άλλων, δτι Ά γγλο ς τις (δεν λέγει τδνθ|Λά 
του) έπρόιφερε δώρον εις την βιβλιοθήκην « λαρπρας 
έχδόιτει; διαφόρων Ε λλήνων συγγραφέων. »

Εϊς άπο τους έν Μ ασσαλί? Γραιχους, Ιωάννης Πυρ­
γούλης, ε̂ου άνέγνωσεν επιστολήν από τό Βυζάντιον, λε- 
γουσαν, δτι ό Βαρβάχης, Ψαριανός, άπό τό Ταγγαρόφ, 
ή Ταγγαρόχ, έστειλεν εις τό Βυζάντιον χαράβιον φορ- 
τωμένον σίτον, [λέ διαταγήν νά πωληθή ό σϊτος, χαί να 
σταλθή ή τψ.ή ολη εις τό γυρ,νάσιον τής Χίου. Δεν [λένει 
νομίζω αμφιβολία περί τούτου· πρέπει νά  τό εμαθες εως 
τώρα.

Οΐ ρηθέντες Κοχκινάκης χαί Γλαράχης, με βουλήν των 
Ε πιτρόπων, έτοιμάζουσιν εις Βιένναν τά  χ^ρειαζόμενα 
τής τυπογραφίας εργαλεία, πλήν των χαρακτήρων, τούς 
όποιους ζητουσιν α π ’ εμέ, ώς χομψοτέρους τών κατα- 
σχευαζομένων εις Βιένναν. Τούς έπαρήγγειλα λοιπόν εις 
τόν επίσημον τυπογράφον Διδότον, χαί θέλω τους κατευ­
θύνει εις Μασσαλίαν περί τά  μέσα τοϋ ερχομένου Σεπτεμ­
βρίου.

Δεν μ ’ εμεινε δύναμις νά μωρολογήσω πλειοτερα.
Ευδαιμονεί !

Ε ΐί τβ ί προβταγάς βου 6 
ΚΟΡΑΗΣ.

Έλησμόνησα νά σέ είπω , δτι ή πώλησις του σιτα­
ριού του Βαρβάχη εφερε περίπου πεντήχοντα χιλιάδας 
γροσίων, δ ιά τό Γυμνασιον.
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58 .

6 Σατιμβρίον 1818.

Τ ψ ιώ τ α τ ί σ ν μ π α τρ ιω τα ,

Την 13 Αύγουστου άττίχρίθην διίξοδιχώς «ίς την 25 
Ιουλίου επιστολήν της. Είς αΰτην έπερίκλεισα χαί την 

άποληπτιχην του Μβηάουζβ δια τα  όποΤα είχα τον δώ· 
σειν φρ, 5 00 , χαθώς καί προ ταύτης την έδιδα την είδη- 
σιν δι αλλα 200 πληρωμένα εις τον αύτον δ ι ’ άγοραν 
εικόνων χαλκογραφημένων. Σ ’ έπαρακάλεσα προς τού- 
τοις, τα  μεν 200 να πέμψγις δια λογαριασμόν μου προς 
τον έν Τεργέστνι κύριον 'Ρ ώ ταν, τα  δέ 500  κ α τ ’ εύθεϊαν 
εις εμέ εδώ.

Φοβούμενος μη δεν ε’σημείωσες εις την επιγραφήν της 
ενδεχόμενης άποχρίσεώς σου την κατοικίαν μου, λαμβάνω 
το θάρρος νά σέ παρακαλέσω καί δεύτερον να φροντίσης, 
η αυτόθεν αμέσως, η γράφων προς τούς έν Β ιέννη επι­
τρόπους, νά έπιστρέψωσι πάλιν τά  700 φρ. (500 δηλαδη 
είς εμέ και 200 είς τον 'Ρ ώ τα ν) είς την κιβωτόν μου, ή 
όποια δεν ομοιάζει κ α τ ’ ούδένα τρόπον τάς κιβωτούς του 
Κροίσου. Σ ’ εύχομαι τούς θησαυρούς του βασιλέως τού­
του, μέ την όποιαν όμως δέν έγνώρισεν αυτός καλήν 
χρ ίσ ιν ! Είς τάς προσταγάς σου.

Την περασμένην Κυριακήν άνεχώρησεν ό ΜβηάοϋΖβ 
συνωδευμένος μέ τον Κατινάκην.

Τά ζητηθέντα βιβλία άπό τον κύριον Φραγκούλην



ίβτάλθηααν (χε 4λλ« βιβλία τοΟ φίλου Βά[χβα. ΚαΙ ε-τ«ιδτι 
ή τΐ|χή των εσυ|Λπο<τοΰτο είς [χόνα φρ. 26,25/{,0 έγραψα 
να τα  πληρώση εις τον κύριον Βάμβαν, οςτις [χ ετλή- 
ρωοεν δλην της κιβωτού την άξίαν δια τοΰ εν Μαββαλίίρ 
κ. ’Αργέντη.

Γράψε [χε, νά ζηυνις ! πώς και ποϋ να κατευθύνω τάς 
όποιας ®ε γράφω επιβτολας. Και παλιν υγ ία ινε !

Ββ Ια Γαβ Μ&θ&πιβ Ν® 5 άβΓπ^β  1β 1.ϋΧβπιΐ50ΐαΓ§.
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■Εκ Παρίσίωτ, 13 ΣεπημβρΙον 1818.

Τ ψ ιώ τα τ$  ΒΛ αστέ,

Ά(Γτάζθ[χαί βε' χθες τό εσπέρας [χέ ηλθεν ή 7 Σεπτερ.· 
βρίου επιστολή σου, ρετά την οποίαν σ ’ ε’γραψα προ-

(δ)· . , .
Ό  Κατινάκης άνεχώρησε συνοοευων τον Μβηαουζβ 

την 30  ή 31 Αΰγούστου, διά δύο αίτιας (ώς τό έγραφα 
καί προς τον κύριον Κοντόσταυλον είς άπόκριοιν τής έπι 
στολής του)· την πρώτην, δτι ρή λαρβάνων άπόκρισιν 
ρήτε άπό την τιρ ιότητά σου, ρ ή τ ’ άπό τόν ρηθέντα 
Κοντόσταυλον, έχασε τάς ελπίδας· την δευτέραν, επειδή 
κατά δυστυχίαν έπιστώθη ή άναχώρησις τοΰ Βαρδαλά- 
χου, δ ι ’ ελπίδα, άν δχι νά άναπληρώση τόν τόπον του, 
νά ανακούφιση κάν πρός ριχρόν τούς άνυποφόρους κοπους,



δ«ους βαστάζει ό Βά[ΐ.βας ρ.£ κίνδυνον δχι |Λΐκρον τη ; 
αναγκα ία ; « ι; την πατρίδα υγεία ; καί σωτηρία; του.

Άναγκάζοριαι νά σταθώ εω ; εδώ, διά νά ε[χ€ώ εΐ; τδ 
λουτρόν, έττειδη έπέρασα κακίστην νύκτα βασανιζόμενο; 
από πόνου; αρθριτικού;. Σ ’ εύχομαι μ ή τ ’ αυτού; μήτ ’ 
άλλο τ ι οδυνηρόν νά πάθη; ποτέ !

60.

Π α τζο Λ ίο γ χ ι ΒΛαστφ (Ις  Ά μσ τΐΛό ^α μο Υ-

Έχ Παρισίων, 22 ΣιτττίμβρΙου 1818-

Ε ί; την Αΐχ-1&-€1ΐ3ρβ1ΐ6 ! Καλέ τ ί με λέγει; ! δχι 
βέβαια διά τά  θερμά υδατα’ δχι διά τ η ; 'Ιερα; συι/.- 
μαχία; την συνέλευσιν. "Οπω; άν ηναι, τό πράγμα μ ’ 
έφάνη πρώτον παράδοξον, επειτα καί νόστιμον, ώ ; Χ ία ; 
περιεργεία; κίνημ.α. Άγαθη τύχη ! λοιπόν καί ύπαγε καί 
έπίστρεψε.

Ελαβα την 11 καί 15 Σεπτεμβρίου· κ ’ έδόξασα τόν 
θεόν ότι δεν έχάθη ·ή τη ; 13 Αΰγούστου επιστολή μου' 
διότι δεν ημην καλό; να γράψω δευτέραν. Πνίγομαι, 
φίλε, από επιστολά;, μ δλον ότι δεν αποκρίνομαι εΐ; 
ολα;, με δυσαρέστησιν πολλακι; τών γραφόντων. Μέ 
νομίζουν τόν ταλαίπωρον κτισμένον « άπό δρυό; η άπό 
πέτρη;. »

Επαινείς την Χίον, καί την τάσσει; εις τόν πρώτον



τόπον των Ελληνικών πόλβων καΐ δικαίως. Ά λλα  δ ι' 
αΰτα [Λάλιστα τά  παρά της προνοίας δοθέντα εις αυτήν 
προτερήματα, πρέπει νά ένθυμαται πάντοτε τό α Παντί 
φ  έδό&η πολύ, πολύ ζητηθησεται παρ ’ αύτου » ώς το 
έγραψα ρητώς προ ολίγων ήμερων καί προς τούς Ε π ι­
τρόπους τοϋ γυμνασίου. Λέγω καί αποφασίζω, πρίν-κλείσω 
τούς οφθαλμούς, δτι άν ή Χίος δεν λάβη είς την νέαν 
Ε λλάδα τον αΰτον τόπον, τον όποιον είχαν είς την πα - 
λαιάν αΐ Άθήναι, θέλει καταισχύνειν δσας έως τώρα 
έδωκε χρηστάς ελπίδας. Τοιαύτην καταισχύνην εγώ βέ­
βαια δεν θέλω δυστυχήσειν νά ίδω. Φροντίσετε λοιπον 
οί μέλλοντες ακόμη νά ζήσετε πολλούς χρόνους, μη σας 
κατακαλύψγι τοιαύτη απαρηγόρητος εντροπή.

Λέγεις ακόμη περί βοήθειας άπο αλλογενείς* τούτο άν 
έγίνε^ο, ήθελ' άναγκασθήν νά τούς ευχαριστήσω με ολον 
το γένος, διά νά φύγω τής αχαριστίας το αισχρόν έγ­
κλημα. Ά λλα  δεν τό προσμένω, ούτε τό εύχομαι. Τ ί 
νά  σέ εϊπω ; είμαι ολίγον υπερήφανος εις τά  τοιαΰτα. 
Ά ν  ήναι ευτυχία νά εύρη τις κανένα πρόθυμον νά τόν 
δώση χεϊρ* βοήθειας, διά νά σηκωθή άπό την πτώσίν 
του, εύτυχέστερον όμως καί άσυγκρίτως ένδοξότερον είναι 
νά άναττηδήση αυτός ώς παλληκάριον, νά τινάξη την 
σκόνιν, ή νά σπογγίση τόν πηλόν άπό τά  φορέματα του. 
Βλέπω τώρα είς τό νεωστί δημοσιευθέν Γ τής Ιλιάδος 
άπό τόν Βολισσινόν εκδότην, δτι τής αυτής γνώμης είναι 
καί ό Παπά Τρέχας, ή καθώς ονομάζεται τώρα, Παπά 
θ έω ν . Οΰδ’ αΰτός δεν καταδέχεται βοήθειαν άλλογενών 
μόνα βιβλίων δώρα συγχωρεΐ. Έ χ ε ι δίκαιον. Λάβε λοι­
πόν άκόμη όλίγην υπομονήν, έως νά σάς έλευθερώση τού 
θεού ή πρόνοια άπό ήμάς τούς γέροντας. Ή μεϊς οί ξε-
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ρ.ωραρ.ένοι γΙροντίς γινόμεθα πολλών καλών έ(Λπίδια [ΐε 
τας ανόητους προλήψεις μας.

Περί του Βαρδαλάχου, να άπιβτήσω εις δ»α μέ λέγεις 
δεν τολμώ" αν πιοτεύσω, πρέπει να φυμπεράνω, δτι έπι- 
ταγού με γράφουν καί μέ βεβαιώνουν τά  εναντία, δια 
να μέ πληγόνωτι τόν ταλαίπωρον κατάκαρδα. “Εγινε τδ 
πραγμα αληθινόν αϊνιγμα' ά λ λ ’ αίνιγμα τότον πλέον 
οχληρόν, δ(5θν ή λύοις τΟυ προαμένεται την έρχομένην 
άνοιξιν. Τότε, λέγουν, μέλλει ν ’ άναχωρηοη. Επειδή 
λοιπόν μας δίδουν τόιιην διορίαν, άγωνίσου, « Πρός τε 
θεών μακάρων, πρός τε ταλαίνης πάτρης I β άν ·ηναι ψεΟ· 
δος, να τό απόδειξης τοιοΟτον αν ήναι αληθές, να  τό 
έμποδίοης μέ τρόπους παντοίους. “Αλλο αίνιγμα. “Ανδρα, 
τόν όποϊον έτίμηοα καί τιμώ , καί θέλω κρίνειν δυστυ­
χίαν μου νά παυσω να τ ιμ ώ , ζητουν να μέ πιστώσωσιν, 
δτι είναι τόσον εχθρός τοϋ γυμνασίου μας, ώστε χωρίς 
συστολήν άσχολεϊται να τό ψέγη καί νά τό έξευτελίζη 
καθημέραν. Αυτόν υποπτεύονται καί της άναχωρήσεως 
του Βαρδαλάχου αίτιον I

Εδώ κλεισμένην βλέπεις την όποιαν μ ’ έζη,τησες πρός 
τόν ϋ&ρο-ά ΙβίΓία επιστολήν. Μη νομίσης κολακείαν τό 
όποιον τόν δίδω έπίθετον «Κ αύχημα τής Ε λλά δ ο ς» . 
Η όλιγοχρονιο; μ ’αϋτόν συναναστροφή μέτόν έδειξε τοι- 

οΰτον καί δεν πιστεύω δτι μέ ήπάτησεν. Έ γώ  φεύγω 
φυσικά τούς μεγάλους" διά φόβον μή φανώ ά π ’ δ ,τι είμαι 
πολύ μικρότερος, καθώς τό πάσχουσιν οί νάννοι, δταν 
άνοήτως πλησιάζουσι τους γίγαντας. Αυτός έζήτησε νά 
μέ γνωρίσ·η, κα ί μ έδειξε φρονήματα όντως Ε λληνικά . 
Είθε άπό τοιαϋτα φρονήματα γεμισθώσιν δλων τών νυν 
Γραικών αί κ εφ α λα ί! ά π ’ αυτά μόνα ελπίζεται ή σωτη-
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ρία της Ελλάδος. *Αν χρίνης εύλογον νά σφραγ(β/ις την 
επιστολήν του, σφράγισε την.

Ό  Βολισσινός εκδότης [λ ’ έχάρισε δύο σώριατα της 
Γ. 'Ραψψδίας· (χετά χαράς ήθελά σε περιψει το εν, νά 
τό προσφέρης εις τον Κό[Λητα (ριέ συνθήκην δριως πιστήν, 
ά φ ’ εαυτου σου, καΐ δχι άπό μέρους μου)· άλλα δεν 
ήζεύρω πώς νά  σέ τδ προφθάσω. *Αν γνωρίζ·τις κανένα 
τραπεζίτην τω ν εδώ, νά στείλ-η νά τδ λάβ·(ΐ παρ ’ έμου, 
καί νά ευργι τον τρόπον νά σέ τδ στείλη ή αύτοϋ, ή είς 
τδ ’Αχουϊσγράνον, είσαι κύριος νά τδ ζητήσης. Α λλά  
πάλιν σέ λέγω καί σέ παρακαλώ νά τδ δώσης ά φ ’ εαυτου 
σου, διά νά μή νομισθώ εκδότης έγώ· πρώτον μέν, διότι 
δέν είμαι· επειτα οτι καί άν ήμην, δεν έσύμφερε νά τδ 
ομολογώ, διά πολλάς αιτίας.

Περί τοΟ νέου, είς τδν όποιον συλλογίζεσαι νά μετα­
φερτής την χρηματικήν βοήθειαν, χρειάζεται ολίγη σκέψις. 
Αΰτδς όργανίζει νά την προμηθευθή άπδ τους συμπατριώ- 
τας του, καί άχολούθως είς εκείνους νά μεταδώση, ώς 
ήναι δίκαιον, την έλπιζομένην σοφίαν του. Α νάβαλε λοι- 
πδν τδ πράγμα, εως νά ίδωμεν άν έκατόρθωσε τίποτε μ ’ 
εκείνους. Θέλω τδν έξετάσειν, καί άν χάση τάς ελπίδας 
ά π ’ εκείνους, δίκαιον είναι νά  τδν βοηθήσετε, μέ συνθή­
κην όμως έγγραφον (καί οχι άλλως) νά ίπιστρέψη είς την 
Χίον. *Αν δέν την δεχθή, δικαιότερον καί φρονιμώτερον 
είναι νά βοηθήσετε άλλον τινα  συμπολίτην, κατά τήν 
παροιμίαν (επειδή παροιμίας μέ λέγεις καί σύ), «"Ο ταν 
διψ? ή αυλή σου, νερδν εζω μή χύνης. »

"Ισως τό έξευρεις· άν δχι, μάθε το. Οί επίτροποι άπδ 
Βιέννης μ ’ έστειλαν άργύρια διά νά προμηθεύσω τυπο­
γραφικούς χαρακτήρας διά τήν Χίον. Αέν έμπορεϊς νά
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φανταβθης πόβον ίτταρηγόρησε τας «ολλας καί παντοδα- 
π ά ; ανίας [Λου τό απρουδόκητον τούτο (Ληνυμα. Είναι 
δεν ήξεΟρω πόβοι χρόνοι άίτοΟ γό ζομ α ι περί της τυπο­
γραφίας, χαΐ ελυπούμην δτι δεν είσαχούθ[λαι. Ά λ λ ’ άφοϋ 
είδα δτι οΐ Κυδωνιαται έφρόντιααν περί τυπογραφίας, η 
λύπη (Αου εγινεν άληθινη βάτανος, χαί [χ’ έχεντοϋσεν 
αδιαχοπως, δτι ε[Αελλαν άλλοι προ των Χίων ν ’ άποκτη· 
τωτι τυπογραφίαν. Άπδ ταύτην λοιπόν την βάσανον με 
ήλευθέρωααν τώρα, επειδή πρώτοι αυτοί βυν Θεί5 θέλουν 
λάβειν τυπογραφίαν. Πάλιν τό λέγω· εις την νέαν Έ λ - 
λαδα η Χίος πρέπει να εχη χατά πάντα την πρωτοκα­
θεδρίαν εις των Μουσών τό Ιερόν. *Αν δεν τό κατορθώ­
σετε, ρΐβ ροϋΓ νοίΐδ . Αλλα τοιαύτης δυστυχίας 
οτι δεν εισθε αζιοι, το μαρτυρουν δσα εως τώρα έπρά- 
ζατε.

Τάς έπιστολάς μου, φίλε, μη χοινωνης (νά  ζη σ η ς ί) 
εις κανένα, διά νά μην έμπνεύσωμεν ζηλοτυπίαν εις τους 
άλλους. Εις όλους τους "Ελληνας, ά λ λ ’ έξαιρέτως εις 
τούς Χίους, είναι συμφέρον δ ,τ ι παραγγέλλει ό Παπά 
Τρέχας, τό «Σ ιγή  μένεα πνέοντες». Ό ,τ ι  μάθης χρη­
στόν εις τό Άχουϊσγράνον διά τους Γάλλους μου, πρό- 
φθασέ μέ το διά τής πόστας. 'Ό ςτις άγαπ^ τό γένος 
μας έξ -ημών, έξανάγχης πρέπει ν ’ αγαπά χαί τούτους. 
Ουτοι είναι σήμερον οΐ τοποτηρηταί των προγόνων μας 
εις την σοφίαν χαί τούτων ή μητρόπολις δείχνει τάς 
παλαιάς Αθήνας. Απόδειξις τούτου είναι ό παρά τών 
λοιπών φθόνος, πάθος οχληρόν χαί πολλάχις βλαβερόν είς 
τους φθονουμένους· ^ λ λ ’ όμως προτιμότερον νά φθονήταί 
τ ι ;  παρά νά ελεήται. Είθε έλευθερωθώμεν χαί ημείς, οί
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πάλαι επίφθονοι, άπό τον όποιον εως τώρα εδοχιρι.άβα|Λεν 
ελεον I

Σ ’ εδ̂ ςο{Ααι υγείαν, εΰτυ^^ίαν χαΐ εΰο^ίαν !
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Π αγτο.Ιίογτι ΒΛαστψ, εις Ά^στεΧόίαιι.ο\

'Βχ ΠαρισΙΐύτ, 26 ΔιχΐμβρΙον 1818.

Ν05Τΐ[/.ος είσαι. Νο^ιίζεις ότι εχ£ΐ« να χά|Λΐ;ις μ.έ δ(ΐοιόν 
σου άνδρα, καί οχι μ.ε έβδο^ιηκονταετη αρθριτικόν γέ­
ροντα, χορεύοντα εις αΰτ* του τάφου τα  χείλη, εως ή 
ζάλη τοϋ χοροΰ νά τον ρήζγι μέσα.

Ή  περί της προφοράς της γλώσσης φιλονεικία, είναι 
άληθης «περ ί όνου σκ ιάς» φιλονεικία. Τό γελοιότερου 
είναι, ότι ούτε οΐ κατηγοροΰντες μας ώς φθορέας της προ­
γονικής προφοράς, ούτε οί ΰπεραπολογούμενοι καί θελον- 
τες νά μάς δείζωσι φύλακας, $έν έδιώρισαν ακόμη ακρι­
βώς τό ζήτημα (ΓβΙίΐΙ (1β 1& (^υβί^ΐίοο). Πάσα γλώσσα, 
έξω της γλώσσης τών αγγέλων (την όποιαν δεν γνωρίζω), 
παλαιουμίνη μεταβάλλει αύτην της την ουσίαν, πολλώ 
μάλλον την προφοράν της, καί τέλος αποθνήσκει, άφί- 
νουσα διάδοχόν της νέαν άλλην γλώσσαν, πλειότερον η 
όλιγώτερον όμοίαν της καί κατά την ουσίαν καί κατά την 
προφοράν. Διά νά μη ζητώ μακρόθεν τά  παραδείγματα, 
αυτοί οΐ φίλοι μου Γάλλοι δεν προφέρουσι πλέον την



γλώσβάν τω ν, ώς τίιν έπρόφεραν προ εκατόν πεντηκοντα 
ετών. Καί άν ητο δυνατή ή άνάβτασις των νεκρών, ό 
κοινός νοϋς |χας διδάσκει, ότι των Ελλήνων την γλώσ­
σαν καί προφοράν τής γλώσσης ή[Λεΐς πάλιν οΐ βαρβαρω- 
θέντες απόγονοι ήριεΟα ικανοί να τήν άναστήσωριεν, καί 
δχι οί σοφοί [ΐέν κ α τ ’ άλλα πολλά, καί δίχως δείχνοντες 
πολλήν άσοφίαν εις τοΰτο τό ζήτη(χα Ευρωπαίοι. Άπό· 
δειζις τούτου είναι, ότι ούδ’ αυτοί άκόριη είναι σύριφωνοι 
εις την όποιαν [χάς διδάσκουσι προφοράν άλλως προφέ- 
ρουσιν οΐ Γερμανοί, άλλως οί “Αγγλοι, καί άλλως οΐ Γάλ­
λοι. Καί δεν εμπορώ ακόμη νά λησμονήσω τό σοφόν 
παράγγελμα, τό όποϊον εδιδεν είς τήν άπειρόν μου νεό­
τη τα , όταν διέτριβα εις τό Άμστελόδαμον, ένας άπό 
τούς σοφωτέρους των τότε εκκλησιαστικούς, Έ πΙσζετ ι 
^ονχάϊρως χ α ί άxάϊρ(ύ^, Τόν ήνάγκασα νά τό γράφχ), διά 
νά καταλάβω δτι είναι τό « Έπίστηθι εΰκαίρως, άκαί* 
ρω ς» τής πρός Τιμόθεον επιστολής του Παύλου. *Αν 
προφέρωμεν λοιπόν ώς οΐ Όλλανδοί, δεν θέλομεν διά 
τοΰτο άθωωθήν άπό τούς Γερμανούς· άν ώς ούτοι, ε^ουν 
ακόμη τ ί νά μάς ίλέγξωσιν οΐ Γάλλοι· άν ώς οί Γάλλοι, 
θέλουν έτι μάς διορθώσειν οΐ “Αγγλοι. Τ ί συμπεραίνεταν 
έκ τούτου ; δτι άπό όλας ταύτας τάς διαφόρους προφο­
ράς, ή όλιγώτερον μακρυσμένη άπό τήν παλαιάν (καί άν 
δλου του κόσμου οί σοφισταί ίσχυρισθώσι τό εναντίον) 
φυσικά πρέπει νά ήναι τήν όποιαν προφέρουν ό Βλαστός 
καί ό Κοραής. Καί τοΰτο ήρχισαν νά τό καταλαμβά- 
νωσι καί οί Ευρωπαίοι* ουδέ θέλει περάσειν πολύς καιρός 
έως νά στείλωσιν εις κόρακας τάς ο:περί όνου σκιάςι> φι- 
λονεικίας καί νά προφέρωσιν (ησο βέβαιος) «Εΰκαίρως 
καί άκαίρως » καί δχ_ι Έ ουχάϊρως χ α ΐ άκά ΐρω ς, τό όποιον
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προφέρων δύνκσαι νά δίωξης λβγεώνα δαΐ[Λ0νων, χωρίς 
να κάριης τον σταυρόν σου.

Τής χημείας τά  πρώτα Ιργα φαίνονται άμυδρώς χατά 
την πρώτην Ιχατονταετηρίδα από Χρίστου, ήγουν 450 
Ιτη τουλάχιστον μετά τον Ίπποχράτην.

Ό  Φειδίας καί ό Πολύκλειτος δεν είχαν χρείαν ανα­
τομίας, επειδή εβλεπαν καθ’ ήμε’ραν όλογυμνους τους 
νέους εις τάς παλαίστρας, όπου ή γυμνάσιά τής πάλης 
ήρκει νά δείξη τους όποιους φυσικά λαμβάνουν διαφόρους 
καί ποικίλους σχηματισμούς τά  μέλη τοΰ σώματος από 
την βίαιον κίνησιν. Πρώτος ό Ήρόφιλος άνέτεμεν ανθρώ­
πινα σώματα, 130 σχεδόν έτη μετά τον 'Ιπποκράτην. 
Βλέπεις ευλογημένε, πόσον μουζαλωμένας έπιστολάς αναγ­
κάζεις την τρέμουσαν μου χεϊρα νά γράφω.

Άπό τά  μέχρι τοΰδε γραμμένα έκατάλαβες ότι ελαβα 
•λας σου τάς έπιστολάς, την . . . Σεπτεμβρίου λέγω, 
την 27 "Οκτωβρίου, καί την τελευταίαν 17 τοΰ παρόν­
τος. "Ιδα πόσον αγώνα ήγωνίσθης καί πόσην άμηχ_ανίαν 
έδοκίμασες εις την έπίσκεψιν τοΰ δυνατοΰ. Οβ η ’βδί ρο ΐη ΐ 
αία Γ&ϋΙ,β. Ή θελές τα  κ ’ έπαθές τα . Ό  άνθρωπος είναι 
δίκαιον νά ομολογήσω ότι μ ’ έφάνη φιλογενής· άλλ ' ή 
παρ ' αΰτου έλπιζομένη διά την Χίαν μας σχολήν βοή­
θεια είναι ανέλπιστος, επειδή αυτός οίκειοτέραν βοήθειας 
άφορμήν έχει τήν οίκείαν του πατρίδα' παρεκτός, εάν ή 
πατρίς του, κατά τήν όποιαν εως τώρα·έδειξεν άπολίθω- 
σιν, οΰδ’ άπό τόν ομογενή της έξεύρει νά ώφεληθή. Φαί­
νεται, φίλε, κατά δυστυχίαν, ότι ή Βενετική κυβέρνησις 
έφθειρε πολύ περισσότερον αΰτους άπό τήν όποιαν έφθει- 
ρεν ημάς φθοράν τό Σκυθικόν άγριον κράτος. Τ ίπο τ ’ 
ακόμη οί άθλιέστατοι άξιον τής ελευθερίας των κίνημα
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δεν έχίνήβνιίαν. Είθε καν μί] μκμηθΰβιν εκείνους της επο­
χής τούς Κερκυραίους προγόνους των ! όπόταν κακομε- 
■^®χ®ιρί9βίντες την ελευθερίαν, ώς ΐοτορεί ό Στράβων, 
εδωκαν αφορμήν εις την παροιμίαν,

Έλευθίρα Κέρκαρχ, χ ί ζ ’ δπον βίλεις.

Την ελευθερίαν επιθυμοϋμεν καί έκθειάζομεν όλοι- καί 
δικαίως, επειδή

Ι.Ε 1ϊί)βΓΐ6 <ΐ3.ηδ 1'ίιοιηιηβ βδΐ Ια δαηΐέ <1οΓ &ιηβ.

Ά λλα πολλά ολίγοι είναι οί λαμβάνοντες μετά της ελευ­
θερίας, καί την ποθουμένην υγείαν της ψυχής.

Δεν είναι ό Β , περί του οποίου έζηγησες την υποψίαν 
μου. Ε π τά  χρόνους έσυμβίωβα μέ τον άνδρα' καί δεν 
πιττεύω νά τόν έγνώρισε τις άλλος ακριβέστερα παρ ’ εμέ. 
Από τοιοϋτον εϋλογημένον δένδρον καρποί κακοί εινο» 

των αδυνάτων νά βλα^στησωσι.
Παρεκτός της γεροντικής άσθενείας, καί πολλών ά λ­

λων αιτιών, δσαι ήργοστόλησαν την άπόκριβίν μου, έμ- * 
πόδιον έγινε καί τό ζήτημά σου περί του νέου. Έπρεπε 
νά τόν ερευνήσω πρώτον μέ τρόπον άδηλον εις αυτόν διά 
νά μάθω καί την χρηματικήν του κατάστασιν, καί τόν 
οποΤον αποβλέπει σκοπόν μετά την τελείωσιν του έργου 
του, επειδή μ ’ έδιδες αρκετά νά καταλάβω, ότι ή προ­
θυμία νά τόν βοηθήστ.ς έγεννάτο μάλιστα άπό την δικαίαν 
ελπίδα νά τόν στείλης εις την πατρίδα. Μάθε λοιπόν,
Οτι αυτός λαμβάνει άπό τρεις διαφόρους πηγάς χορηγίαν, 
καί ή συνομιλία του μ ’ επεισεν, ότι κλίνει πλέον εις την 
γεννήσασαν παρ ’ εις άλλην τινα πόλιν. "Οθεν μένει πλέον 
«ίς την κρίσιν σου νά πράξης, ώς θέλεις. Είναι εδώ άλλος



νέος, γεννημένος εις το Βυζάντιον, ά λλ ’ ά«ο Χίον ιτκ· 
τέρα, χαλος και αγαθός, τον όποϊον βοηθούν (μεοολαβή· 
ααντος τοϋ Δράκου) οΐ έν Λιβόρνψ ομογενείς, τρεις η 
τέαυαρες, διά δύο μόνον χρόνους. *Αν ΐσχύβω νά τον 
πείσω νά άφιιρωθ^ εις τό γυμνάσιόν μας, καί ώς αφιε­
ρωμένος εις αΰτό, ούτως εις τό έζης νά οικονομήσει καί 
την φύβιν καί τή^ διεξαγωγήν των μαθημάτων του, κα­
λόν είναι, διά μεν τούς δύο χρόνους, νά του προστεθή 
ακόμη ολίγον τι,δ ιά  δέ τό εξής νά βοηθηθή ετι δύο χρό­
νους άλλους.

Βλέπεις όμως, φίλε, ότι τό περί Βαρδαλάχβυ δεν ήτο 
'παντχπασ ι κενόν. Μ ’ έπληροφόρησαν περί αΰτου οΐ άπό 
Βιέννης Επίτροποι· άλλά τό άπορον είναι, ότι βιαζόμε- 
νος νά έξομολογηθή "άς αληθείς αιτίας, δεν μέμφεται 
κανένα, δεν παραπονεϊται μέ κανένα, καί άπλβις ούδ’ 
αυτός έξεύρει νά είπη τ ί τόν κινεί, τ ί  τόν ταράβσιι, τ ί 
τόν έκαμε νά μάς ταράξν) όλους, καί μάλιστα εμέ τόν 
γέροντα, όςτις (σέ βεβαιόνω) έφαρμακεύθην άπό την π ι-  
κράν ταύτην εϊδησιν.- Χθες όμως μ ’ έπαρηγόρησεν ολίγον 
ή επιστολή τοΰ Ιίοντοσταύλου άπό Λονδΐνον, λέγουσα, 
ότι «μένει πκλ'ιν εις τό σχολείον της πατρίδος.» Ανάγκη 
είναι, φίλε, νά γρχψ·/ις καί σύ πρός τούς οικείους καί φί­
λους έπιμελώς 'κα ί έπιπόνως, νά τοΰ άφαιρέσωσι πάσαν 
αιτίαν δυσαρέσκειας. Ε λπ ίζω , ότι θέλει συνεργήσει·/ καί 
ή τυπογραφία νά τόν δεσμεύσ·/). Είναι σχ_εδόν ήμέραι 15 
άποϋ έστειλα έόώθεν τούς τυπογραφικούς χαρακτήρας εις 
Μασσαλίαν διά φρ. 3500 . "Εγραψα καί πρός τόν Βάμ- 
βαν νά ταχύνωσι νά τυπώσωσιν ό ,τι δυνηθοΰν μικρόν τι 
φυλλάδιον, πρίν  ̂ φθάση εις τάς Κυδωνιάς ό τύπος, καί 
πχθωμεν καί ταύτην τήν καταισχύνην. Μαλλίν έφύτρω-
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ββν 7) γ^ώβίά μου (ώς >έγίΐ ή χυδαία παροιμία) νά γ6· 
?ωμθί τόβου; χρόνους περί τής τυπογραφίας. *Αν ητο ή 
τυπογραφία έκ.εϊ, ώς επρεπε να τ)ναι προ πολλου, ό Βαρ· 
δαλάχος (μην άμφιβάλλης) οΰδ’ ήθελε βυλλογισθήν την 
αποδημίαν. "Έχω άχόμη πολλά να είπω περί τούτων χαΐ 
των τοιουτων' άλλα μοϋ λείπει τό άναγχαιότερον, ή δύ· 
ναμις. 'Τγίαινε και ευτυχεί !

"Όλος σος, ό ΚΟΡΑΗΣ.

Πρύΐη ΊαγοναρΙϋν 1̂ 19.

ΦίΛχα.χε ΒΛαοτέ,

Βλέπεις «ποιος σκόλοψ τή σαρκί, “Αγγελος Σ ατάν» 
μ ’ έπροσκολλήθη εις τάς τελευταίας ημέρας της ζωής μου. 
Αν κρίνης εύλογον νά γράψης αύτόθεν καί συ πρός τόν 

€&ρο-(3’-ΙδΙΠΕί, ΊταλιστΙ ή Γαλλιστί (οχι Γραικιστί) 
τόσον μόνον, νά έμποδισθή πρός καιρόν ή παρά του 'Ηγε- 
μόνος ενδεχόμενη άμοιβή, εω,ς νά έξετασθή, άν αληθώς 
καταγίνομαι είς τό ν ’ ανατρέψω την ίεράν μας θρησκείαν. 
Καλόν ήτο νά δώσης καί τήν είδησιν πρός τούς έν Βιέννη 
Επιτρόπους καί πρός τον Κοκκινάκην, ίσως εκείνοι εχουσι 

όραστικωτέρους τρόπους άλλους νά έμποδίσωσι τόν θρίαμ­
βον του ανδραπόδου, Ιρορ Ιί&δ ρΟϋΓ ανοΪΓ (3βδ β^&ϋΧ, 
ΐΓΟρ ν&ίη ρουΓ 8β ρ&δδβρ ι ΐ ’αη ηιβίΐΓβ. Περισσότερα



να γράψω δεν (χε «τυγχωρεΤ ή ζάλη της κεφαλής (Λου. 
Είς δλας βου τάς έπιβτολας και τά  ζητη[Αατα άπεκρίθην 
προ ολίγων ήριερών. Ύ γίαινε καί εύτύχει, καί τό νέον 
έτος τοΐ3το, καί αλλα πολλά καθεζης !

(Παράβαλε την 35 'Ρ ώ τα  ην είχεν έσωκλείβει εν τη 
παρούίτ^ ό Κοραης).
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63.

'Εχ Παρίθί(ύν, 3  'ΙονΧίον 1819-

ΦΙΛτατβ κύριε Β Λ αστί,

Καλώς εΰωδώθης, καί εΰτυχώς^έχρι τέλους νά δια- 
τρίψης εις Βιένναν ! Χαίρω δτι σ ’ εόχαρίστησεν ό Λ. Ε. 
(ό Λ όγιος  Έ ρμης) καί ό Πανταζης κατακορχορίσαντες 
τον άληθη κόρχορον. Ακούω οτι οί νθ[λΐζοντες αυτόν 
αντί κορχόρου ρόδον δαιριονίζονται αύτου, καί [χάλιστα ό 
δαπανησας εις την τύπωσιν του Λιβέλλου. Ηθελ εισθαι 
καί σοφδν καί δίκαιον στρατήγημα, άν ήδύνατό τις νά 
τον καταπείση μετά καλού, οτι ώς απατηθείς άπδ τον 
Λιβελλογράφον έξώδευσεν εις έπιζήμιον πραγματείαν, καί 
επομένως έχει δίκαιον, δχι μόνον νά άρνηθη την μέλ- 
λουσαν δαπάνην τοϋ δευτέρου τόμου, αλλά καί νά ζη- 
τήση την γενομένην είς τον πρώτον. Τούτο αν το κατορ- 
Θώσης εμμέσως η αμέσως, θέλεις κάμειν αληθώς Ιΐη οΙΐβΓ 
ά ’οβϋΥΓβ άβ (1ϊρ1οπια1.ίβ ΗΐίβΡ&ΪΡβ. Αΰτδς δέν ηρχισεν



οχό^γ, να, τον τυπόνη, ούδί θέλ«ι τον τυ τ ϊώ « !ν  βέβαια 
εζ ίΧιων τον, έαν δεν τον χορνιγήαωσιν οί φίλοι του τν,ν 
δαπάνγ]ν, Συμβουλεύσου ~ερΐ τούτου [/.ετά τοϋ Κοκχι- 
νάχη· άζ'ζει σχ.εψιν το χραγμα, επειδή γ\ έριπόδισις ττίς 
ε’κδόσεως του δευτέρου τόαου τον καταισχύνει άσυγκρί- 
τως περισσότερον ά φ ’ όσον τον κατ^ρσχυναν ό Λ . Ε. καί 
ό Πανταζης.

Ο Βάμβας ριοϋ ζητεί να τον στίίλω  έδωΒεν κανένα 
ό[Λογενϊΐ διδάσκαλον φιλολθ!}'ίας. Ά λ λ ’ εδώ έξεύρεις (η 
ρ.άθε το άν δεν τό ’ξεύρης) παρά τον Νικολόπωλον άλλος 
δεν είναι τοιοΰτος, όποιον ό Βάρ,βας τον ζητεί· καί ό 
Νικολόπωλος δεν πείθεται είς τούτο. Συνομίλησε καί περί 
τούτου με τόν Κοκκινάκην, άν -ηναι τρόπος νά εΰρητε 
αΰτοϋ Τ'.νά άξιον της τοιαύτης διδασκαλίας. Χρειάζεται 
Ομως καί τούτο προσοχ·ί]ν, μη σταλθη κανέν « Άνδρά· 
ριον μοχθηρόν καί παράζενον» ικανόν νά ταράζ·^ την 
γαλτ,νην τοϋ Γυμνασίου. Δέν κλαίεις, φίλε, τ·/;ν άξιοθρή- 
νητον κατάστασιν τοϋ γένους; νά ζητώμεν καί νά μην 
ευρισκωμεν πράγμα τόσον ευκόλου ευρέσεω; είς τά φω τι­
σμένα έθνη! ·*Αν ζητήσεις κορχόρους, ά ν τ ’ ένός θέλεις
ακόμη εΰρεϊν μυρ ίους...............

Τον Θεόκλητον ακούω ότι πασχίζουν νά καταπείσωσι 
νά περάσ·^ είς τ·/;ν Κορυφώ διδάσκαλος· ’σθελε μέ λυπή­
σει μεγάλως, άν έπείθετο ν ’ άφησγι τον Λ . Ε ., έργον 
(κατά τ-^ν νρίσιν μου) ώφελιμώτατον καί άναγκαιότατον 
είς τ-ην παροϋσάν μας κατάστασιν, δ ι ’ έργον άλλο, ίσως 
ούτε τόσον άναγκαϊον, ούτε τόσης ώφελείας πρόζενον. 
Σημεϊον καί τοϋτο, φίλε, της όποιας ανωτέρω έλεγα 
ατυχίας τοϋ γένους μας. Μ'όν Ιχοντες πώς νά θεραπεύ- 
σωμεν τ·/ΐν πτωχείαν μας, κόπτομεν άπο τό 'έν μέρος τοϋ
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ένδύ|ΐ«τοδ δια να έ|Λβα>.ώ5ω(Αίν άλλο [λέρο;, χαΐ έχφράτ- 
τομεν μίαν τρύπαν τον χρειώδη της φραγμόν, διά νά 
φράξωμεν άλλην. Τοιουτοτρόπως εξεστουππώθη καΐ ή 
Χίος, διά νά βτουππωΘ^ ή Όδηικτός. Καλά εχομεν 
προχόψωμεν, αν άχολουθώμεν τοιαύτην μέθοδον 1 Φρόν 
τιοε νά εμποδίστις τον Θεόκλητον άπό την εις την Ε πτά· 
νηβον άποδημίαν. Έάν όμως δ ι’ άλλας αιτίας επιθυμεί 
νά  παραιτηθ·^ τον 'Ερμην, διά τ ί  δεν προκρίνει την Χίον 
Τουτό σε λέγω , άν αληθώς ό σκοπός του ηναι τοιοΰτος 
αλλέως είναι άσυγχώρητον νά κολοβώσωμεν τον 'Ερμην 
διά νά ράψωμεν τά  σχίσματα της Χίου. Εΰδαιμόνει !
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64.

Π αντοΜ οττι ΒΛαστω, βίς Β ιέγνηγ.

Έχ Παρκάίύγ, 20 ΝοψβρΙον 1819·

Τιμιώτατε συμπατριωτα,

Κρατώ τρεις έπιστολάς σου, μηνολογημένας 18 καί 
22  Σεπτ. καί 16 Ό κτ. Ν ’ άγοράζη τις βιβλία διά σε 
δεν είναι τόσον εύκολον πράγμα, διότι εΰρίσκεσαι εις πό- 
λιν, όπου δεν συγχωρεΐται ή είσοδος παντός είδους βι­
βλίων. Μ ’ δλον τούτο έσυνάθροισα τινά , καί μ ε τ ’ όλίγας 
ημέρας σέ τά  πέμπω, άν δχι όσα θέλεις, αρκετά όμως 
κατά τό παρόν καί πάλιν βλέπομεν.



Καλα ετϊραζες πέ(Λπων τούς νίους ί ΐς  Γοτίγγην, καΐ 
αχ.ό[Αη καλήτίρα γράψας δΐς Χίον να οοϊ5 «τίΓλωοιν ά λ­
λους. Ουτος είναι ό μόνος τρόπος νά ευοδώσετε το γυ· 
μναοιον, μηδε νά  κρέμεσθε άπο τνιν φαντασίαν τοϊ3 δεΤ- 
νος η τοΰ δεινός. Δ ιότι, μά τν)ν αλήθειαν ! όσα με γρά­
φεις καί με γράφουν άλλοι άλλαχόθιν περί τοί3 *** είναι 
εις έμε σκοτεινά αινίγματα, κα ί λυποϋμαι μάλιστα, ότι 
μέλλω ν αποθάνω πριν τά  λύσω ή μοΰ τά  λύσγι τις ά λ­
λος. Τον ενα γνωρίσας προσωπικδς καί διατρίψας έπτα- 
ετίαν μ ’ αυτόν, εγγυώμαι άνδρα καί τονομα καί το 
πράγμα αληθινόν "Ελληνα, πνέοντα τής Ε λλάδος την 
άνέγερσιν* τον άλλον πιστεύω παρόμοιον, μ ’ δλον ότι 
δεν τον γνωρίζω. Τούτο απορώ, διά τ ί  δεν εύρεθη τρό­
πος νά ίατρευθή πάραυτα άρρώστημα, το όποιον μέλλει 
νά ίατρευθή μετά δύο χρόνους· καί ποϊον είναι τό ιατρι­
κόν, τοΰ οποίου ή δύναμις, μην ίσχύουσα σήμερον, έχει 
νά ένεργήσγι μετά δύο χρόνους. Τοιαυτα αναγκάζομαι νά 
λέγω καί νά  κλαίω , συλλογιζόμενος την δυστυχίαν μας. 
Ή  τύχη του γυμνασίου της περιφήμου Χίου νά κρέμα- 
τα ι άπο την άναχώρησιν, την άρρωστίαν, ή τον θάνατον 
(επειδή καί τα ΰτα  των ενδεχομένων ε ίνα ι) ένός ή δύο 
ανθρώπων ! I !

Έδώ κλεισμένην σε πέμπω την προς τον Η γεμόνα 
τής Βλαχίας άπόκρισίν μου, προς τον όποΤον, παρακαλώ, 
νά την πέμψης ασφαλέστατα. Δύνασαι καί νά  την συνο- 
δεύσης, άν θέλνις, με δύο στίχους, άναγγέλλων εις την 
'Τψηλότητά του, ότι τ ά  όποϊα τον γράφω ότι πέμπω 
βιβλία εις αυτόν, νά  προσμένγι μέ τά  μέλλοντα νά σταλ- 
θώσιν ίδικά σου. Γράφω προς τον αυτόν μέ πολλήν θερ­
μότητα καί περί τή ς σωτηρίας του Λογ. Έ ρμ. καί έλ·
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ΐϊίζω  να (χη παρακοΟστ, την τταραχίνησιν χαΐ π«ρακά)>ε- 
σίν [Αον. Εΐίϊέ το τον Κοκχινάκην |χας ά<ϊπαζό{χενός τον 
έκ [χερους ιχου. Νά τον γράψω κατευθείαν οηρ-ερον δεν 
|χ’ ειχεινε ίτλέον δύνα[χις τον ταλαίζωρον. Προ της ίδικης 
βου, Ιπρειτε νά τελειώσω την πρός τον Ήγεριόνα, και 
προ αυτής τρίτην άλλην.

Περί προτομής Σωκράτους καί άλλων ένδοξων της 
Ελλάδος, τά  το ιαυτα, φίλε, έπρεπε νά τά  ζητης άπο 
την 'Ρώιχην, όπου καί καλύτερα θέλουν γλυφθην, καί 
άναμφιβόλως εΰθηνότερα πληρωθην.

Περί της Ιστορίας της Χίου, ^χρειάζονται δύο έτη ολό­
κληρα νά σύναξη τις την ΰλην, καί ϋσως άλλα δύο νά 
την οΐκοδομήση. Πρόσμενε λοιπόν με υπομονήν καί την 
ΰλην καί τον οικοδόμον, δστις ίσως ακόμη εΰρίσκεται αέν 
τη όσφύϊ του πατρός α ΰτοϋ» . Περί δέ της έλπιζομένης 
ά π ’ αυτήν ένισχύσεως είς τά  καλά των Χίωχ, σε λέγω , 
ότι ήθελαν είσθαι άξιοι ταλανισμοΰ οί Χϊοι, άν έπρόσμε- 
ναν νά φιλοτιμηθώσιν άπο τά  το ιαϋτα νεκρά παραδείγ­
ματα. “Εχουσι ζών παράδειγμα την ευτυχίαν τώ ν σημε­
ρινών φωτισμένων εθνών, ευτυχίαν χρεωστουμένην άδι- 
στάκτως είς τάς έπιστημας καί τέχνας. Τό έγραψα και 
προς αυτούς αμέσως, όχι μίαν φοράν, ότι η Πρόνοια 
τούς έπροώρισε νά λάβωσιν είς την νέαν Ε λλάδα , τον 
όποιον έκράτουν είς την παλαιάν α ΐ Άθηναι τόπον καί 
άν δεν προθυμηθώσι νά τον λάβωοι, θέλουν φανην ανά­
ξιοι των δώρων της Προνοίας. Είς τούτον τον σκοπον 
χρεωστουν νά κατευθύνωσιν όλα των τά  κ ινήματα, χωρίς 
κρότον όμως, διά νά μη κινήσωσι τόν φθόνον, η καί 
απλώς τόν ζήλον άλλης πόλεως, νά των άρπάση την 
τιμήν της προεδρίας των φώτων. Παραδείγματος χά.ριν,
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επίίδη άπε'χτησαν τυττογραφίαν, δεν πρέπει νκ φροντί­
σουν τώρα V άποκτήσωσι καί έργοστάσιον (ίίΐΙ ϊΓ ΐςϋβ ) 
χαρτιού, καί κανένα στιχωτήν ; Αυτά σιμά τ ί ς  τ ιμ ή ; 
καί δόξη; φέρουσι κέρδος. Αυτά είναι άληήιναΙ άνδραγα · 
θ ιαι, ή δε Ιστορία των προ ημών, πατραγαθίαι.

Ε πειδή περί χαρτιού ό λόγος, έχω φίλον εδώ Γ άλ­
λον, οστις κλίνει πολύ εις το νά καταστήσ·^ εις την Χίον 
έργοστάσιον χαρτιού- ά λλ ’ επιθυμεί πρώτον νά βεβαιωθη,

_ έχετε νερον αρκετόν ποτάμιον, διά τούς χρειαζομένους 
νερομύλους είς τ-ην κατασκευήν του χαρτιού. Έξεύρω 
οτι εχετε νερομύλους σιταρίου' ά λλ ’ είναι άρα οΐ αυτοί 
αρκετοί καί είς την κατασκευήν του χαρτιού; τοϋτο δεν 
εξευρω. Συμβουλεύσου λοιπον μετά των αΰτου συμπα­
τριωτών μας, καί δός με περί τούτου πληροφορίαν. Προ- 
θυμήσου νά τούς στείλης αύτόθεν καί κανένα στιχω τήν 
σέ βεβαιόνω δτι τοϋτο άζίζει πολύ περισσότερον από την 
Ιστορίαν τής Χίου. Έσεϊς μάλιστα οί περιελθόντις καί 
αίσθανθεντες τά  καλά τής Ευρώπης, δεν έπρεπε νά υπο­
φέρετε την Αφρικανήν μας γυμνότητα. Οί Κυδωνιάται 
έστειλαν προ ολίγου εις ΓΙαρισίους δύο νέους, τον ενα 
μαθητήν τυπογραφίας, κατά τον προ αύτοϋ, τον άλλον 
νά κατασκευάζη τουφέκια. Καλήτερα βέβαια -ήσαν είς 
την παροΰσάν μας κατάστασιν ωρολόγια παρά τουφέκια" 
μ δλον τούτο καί αύτά χρησιμεύουν, καί αποδείχνουν 
μάλιστα τον ζήλον τών Κυδωνιατών. Αυτούς καν έπρεπε 
να μιμηθώσιν οί Χΐοι. νά στείλωσιν ενα νέον είς την 
Ρ ώ μ ψ  δια τάς λογικάς τέχνας, ζωγραφίαν λέγω, άν- 

δριαντοποιητικήν, αρχιτεκτονικήν άλλον είς την Γενέ- 
βαν διά κατασκευήν ωρολογίων άλλον . . .  καί πώς νά



άριθ|Αώ δ«α μας λείπουν ό ταλαίπωρος! οστις μέλλω να 
χλείφω τους οφθαλμούς πριν ίΧω τίποτε ά π ’ αυτά.

Εύχαρι-ττώ περί τίίς όποιας μ ’ εστείλετε ομιλίας του 
Βάμβα· όποιαν αϊσθηιιιν διήγειρεν εις την ψυχήν μου, 
χαΐ χωρίς να μάθης εξ εμοϋ τό καταλαμβάνεις. Μάθε 
λοιπόν ό ,τ ι δεν δύναβαι νά έξεύργις, χωρίς νά τάκούοης. 
Έδώ εΰρίσκονται τώρα υπέρ τους τεσσαράκοντα σπου- 
δαστάς ομογενείς· μέ τό -ηρπασαν από τάς χϊϊρας, καί 
ακόμη δεν μέ τό επέστρεψαν, διαδίδοντές το ένας εις τον 
άλλον, καί δείχνοντες αυτό εις τους αλλογενείς μέ χαράν 
μεγάλην καί άγαλλίασιν (εξω άπό δύο ή τρία τουρκό­
πουλα, μαθητάρια τοϋ μεγάλου τούρκου καί τζελεπή)· 
τοΐίτο των νέων μας τό κίνημα, δεν έμπορεϊς νά φαντα- 
σθης πόσην καί ποιαν έντύπωσιν εκαμεν εις την ψυχήν 
μου. 'Γγίαινε καί εύτύχει ! 0 . 0 .

65.

Έχ Πα(ιΐσΙΐύν, 6 Δ ΐχιμβρίον 1819- 

ΦΙΜ σ ν μ π α τ ρ ιύ ζ α ,

Τήν 20 του περασμένου άπεκρίθην εις τάς έπιστολάς 
σου, περικλείσας καί τήν προς τον Ηγεμόνα Σοϋτσον 
άπόκρισίν μου. Σήμερον δέ κατευθύνει ό βιβλιοπώλης μου 
ΑΗϋϊδ διά του έν «Στρασβούργε ΓραηοΙί εις όνομά σου 
κιβωτόν σημειωμένην Β Υ , 2 , καί περιεχουσαν τά  εις



την έδώ κλίΐΊμίνην ςτημείωβιν βιβλία. Ή  τιμή τω ν, ώς 
βλέπεις, συμποσοΰται είς φρ. 4 70 , τα  όποια έ'μβασέ με 
όταν εύρης ευκολίαν.

Κόπον έδοκίμασα είς τήν συνάθροισιν τώ/ βιβλίων, 0χι 
δια τήν ποσότητα, ά λλ ’ ότι επρεπε να συνάξω όχι μόνον 
όσα έκρινα χρήσιμα, άλλα καί όσα μ ’ έφαίνοντο συγχω- 
ρημένα νά έμβώσιν αΰτοΟ.Τά ολίγα τα, όποια βλέπεις είς 
τον κατάλογον στιχωμένα εΰρέθησαν καί ήγοράσΟησαν 
ούτως.

Είς τήν Ιστορίαν τής Γαλλίας από τον ΒδΠί^ΐΐβΐίΙ ’ 
έπρόσθεσα καί τήν επιτομήν αυτής τής ιστορίας είς δύο 
τόμους άπό τον 01ΐ3ηΐΓβ311, επειδή προβαίνει εως τό 
1808 έτος, ήγουν έτη Ιό περαιτέρω τής πρώτης.

Είς τά  μυθολογικά ακόλουθον ήτο νά προσθέσω καί τό 
πληρέστερον Λεξικόν τής μυθολογίας τού Νοίίΐ, ώς καί 
είς τά  Γεωγραφικά τό λεξικόν Γεωγραφίας καί τόν περί· 
έχοντατους γεωγραφικούς πίνακας "Ατλαντα. Καί επειδή, 
κατά τήν επιθυμίαν σου, σέ πέμπω τό Λεξικόν τής Γαλ­
λικής γλώσσης, άπαραιτήτως έπρεπε νά εχης καί Γραμ­
ματικήν τής αυτής γλώσσης. Ό θεν έπρόσθεσα τήν πλέον 
τελείαν, έπιγραφομένην Γ ρ αμ μ α τ ικ ή ν  Γ ραμματ ικώ ν .

Είς τήν κιβωτόν έβαλα τήν όποιαν σέ προέγραφα δέ­
σμην βιβλίων διά τόν Ηγεμόνα Σοϋτσον. Χρεία δεν είναι 
νά  σε παρακαλέσω νά φροντίσης περί αυτής νά σταλθή 
άσφαλώς καί γρήγορα. ^Αν εύρης τρόπον νά τήν καλό- 
θέσης είς βιβλιοπώλου τινός κιβωτόν άλλων βιβλίων, 
υπάγει καλώς· έάν όμως άναγκασθής νά τήν στείλης μό­
νην, χρειάζεται νέα άσφαλίσματα καί καλύμματα έξω­
θεν, διά νά μή τριφθ·/) καί σπαραχθή τό χρυσοϋν στί- 
χωμα, τό όποιον ήλάφρυνε τό όχι πολλά βαρύ πουγγίον
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μΟυ άπό 18 φρ. *Αν κρίννις εύλογον νχ κάμϊ]ς μικρόν 
ζύλινον κιβώτιον , καί ν »  την Ιμβάλης εις αυτό δια τό 
άσφαλέβηρον, κάμε το διά λογαριασμόν μου.

“Επραξεί φρόνιμα ζητησας άστίχωτα τά  βιβλία σου, 
καί εις κιβωτόν ακόμη, δεν υπάγουν εΐς την δυστυχή 
μας Ε λλάδα παντάπασιν ατριπτα καί νεαρά. Είναι καί 
τοΰτο, καθώς καί άλλοτε, νομίζω, σε τό ελεγα, μία άπό 
τάς πολλάς μας συμφοράς, ή ελλειψις του στιχωτοϋ εις 
τους τόπους μας, ή μικρότερα ίσως, συμφορά όμως, ή 

ψ όποϊα μηνύει ότι δεν είναι μόνη. ΙΙληρόνω κ α τ ’ έτος 
υπέρ τά  1000 φρ. εις στιχωτικά, τά  όποια επρεπε νά 
κερδαίνγι Γραικός στιχωτης. Τά βιβλία υπάγουν όχι μό­
νον καταπονημένα άπό τό ταζείδιον, άλλά και με περισ- 
σοτέραν δαπάνην, διά τό όποιον προξενεϊται βάρος του 
στιχώματος πλειότερον καί ή δαπάνη έκχέεται άπό τους 
άθλιους Γραικούς εις τόν ευτυχή τοϋ φωτισμένου έθνους 
άααξάριον. 'Ώ  πατρίς, πατρ ίς! (φωνάζω μέ της κωμω- 

I δίας τόν Διχαιόπολιν) πότε μέλλεις νά καταλάβης όλα 
σου τά  άληΟή συμφέροντα; Έπαρατηρησες ποτέ κανένα 
άπό τους πτωχαλαζόνας μας, δστις στολίζεται την Λαμ- 
ποάν η τά  Χριστούγεννα με καινούργιον τ ζ ο ν μ τ ιϊν  καί 
χα β ά ν ι, έπειτα φορεϊ χα.Ιονηά.χΐΥ  κόσκινον άληθινόν, άπό 
τοϋ όποιου τάς τρύπας προβαίνουν τά  βαμβάκια η τά 
στυππεία ; ’Γοιαύτη είναι πόλις καυχωμένη εις δημόσιον 
βιβλιοθήκην, εις τυπογραφίαν, εις γυμνάσιον, καί μή'* 
έχουσα στιχωτην. Ή  λαμπρότερα μας σήμερον πόλις 
είναι χωρίς άμφιβολίαν ή Χίος· καί όμως μυρίζει άκόμη 
πολύ τό Μαρόκον. Ώ  Θεέ μου πότε μέλλεις νά μάς 
καθαρίσγις άπό την Αφρικανήν ταύτην δυσωδίαν ; Εΰ-
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τυχώ ς ετελεΐωβε το χαρτίον [Λου, δια νά ρεή ριου φύγνι 
άτΓο το στόρια άλλο τ ι δεινότερον. 'Τγίαινε καί εότύχει !

ό Κ.
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Π α η υ . Ι β ο η ί  Β .Ια ο τώ , ί ί ς  Β ιένγτ\γ·

Έχ Παριοίωτ, 3 ΆπρΜον 1820·

Φί.ίε X. ΒΛ αστέ,

Τον σωρόν των καλών ελαβα καϊ άπέλαυσα ριε πολ- 
λήν μου εΰχαρίστησιν, ώς καί τάς έπιστολά; σου της 1, 
8 , καϊ 1δ Μαρτίου. Τοϋτο μόνον εις τό έξης σέ παρα­
καλώ, νά προσέχϊ)ς νά μή φορτίζγις τάς έπιστολάς σου, 
ώς με τό έκαμε μίαν φοράν καί ό 'Ρ ώ τας (εξ  άγνοιας 
κ ’ εκείνος των εδώ συνηθειών). Έδώ φορτισμένην επι­
στολήν (ιαηβ ΙβΙΐΓβ ϋ1ΐ2ΐΓ§ββ) διά νά λάβη τ ις , ανάγκη 
είναι νά υπάγη αυτοπροσώπως εις την πόσταν, η άν 
τύχη άρρωστος νά δώση την επιτροπήν είς άλλον μέ 
γράμμα νοταρικόν καί μαρτυρημένον. Συλλογίσου είς 
πόσας μέριμνας περιττάς,ό  πνιγόμενος άπό άλλας αναγ­
καίας πολλά.ς εγώ ηθελ’ άναγκασθην νά πέσω, άν ημην 
κλινήρης. 'Τπηγα λοιπόν φορτωμένος τόν άνυπόφορον 
φόρτον τοΰ γηραιείου, καί έλαβα την φορτισμένην επι­
στολήν, ξεφορτώσας τό πουγγίον μου άπό 16 φρ. Καί ή 
δαπάνη όμως καί ό κόπος μου άντεπληρώθησαν πολλά-



’χλασίως άχο τας όχοί«? άχ6>«υβα εχ της Ιπιοτο·λης ήδο- 
νάς, καί αΐ όχοϊαι μ.ε ευφραναν χωρίς να [Λε εχπλήξωτι. 
Πολί) χλειότερα θέλουν χατορθώσειν οΐ Χϊοι, έαν φροντί- 
σω<7ΐ ν ’ αϋζησωσι τά [/.έσα τής παιδείας, χαΐ τα |λετα· 
^ ε̂ιρισθώσιν ώς πρέπει. Έχ τής προς αΰτοΰς εδώ χλει· 
βριένης έπιττολής [ΛΟυ χαταλααβάνεις ποϊα ριέσα νοώ. 
Την επιστολήν ταύτην συμφέρει να την άναγνώσης αΰτοΰ 
προς τούς συμπατριώτας μας δλους χωρίς έξαίρεσιν.

Παρά ταύτην περικλείω καί την προς τον Βαρβάκην, 
προς τον όποιον στεΤλέ την σφραγισμένην· Συμφέρει νά 
γράψετε καί προς αυτόν όλοι υπογεγραμμένοι χωρίς έζαί- 
ρεσιν την χρεωστουμένην ευχαριστήριον επιστολήν. Έξεύ- 
ρεις ποιον μάλιστα μέρος τής προς εμέ επιστολής του με 
ήρεσεν,ώς βεβαιωτικόν του «Ά νδρος χαρακτήρ έκ λόγου 
γνωρίζετα ι» ; Ή  απολογία του πρός τά παράπονά μου 
ότι έξώδευσεν εις τούς 'Ρώσσους όσα έχρεώστει νά έξο- 
δεύση εις τήν πατρίδα του. Απολογείται εΰγνώμονος καί 
χρηστής ψυχής απολογίαν ότι δηλαδή καί εις τήν 'Ρωσ- 
σίαν απέκτησε τόν πλούτον. Ευγέ τον !

Τόν ΤοϋΓΠβίοΓΐ καταλαμβάνεις άπό τό μηνολόγημα 
τής επιστολής, ότι δεν ήμην πλέον εις καιρόν νά τόν 
άφήσω. Ευκολον είναι νά τόν πωλήσης εις κανένα φιλό- 
μουσον συμπατριώτην είς τόν Φραγκούλην καθ ’ ΰπόθεσιν.

Ά πό τόν Δεσπότην καί τούς όμοιους του μή προσμέ- 
νγ,ς τίποτε. Αυτοί έμαθαν νά θερίζωσι τούς ιδρώτας τοϋ 
γένους, άρκούμενοι νά τούς άνταμείβωσι με ζηράς τάς 
ευλογίας τω ν. Θέλουν λάβειν τήν αμοιβήν τής άνοήτου 
φιλαυτίας τω ν, όταν ή έζάπλωσις των φώτων βάλη νοΰν 
περισσότερον εις τά  κολοκύνθια τών κοσμικών.

Ευχαριστώ σε διά τά  όποια πέμ.πεις είς τόν 'Ρώταν
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φρ. 3 6 8 ,8 8 . Με είΓιβτολην μου 16 Μαρτίου μ ’ εγνω- 
στοποίει, δτι άνεχώρει άπο την Τεργεβτην την 18. 'Όθεν . 
βλέπω μέ λύπην δτι δεν έμελλε νά τον φθάβη ή προς 
αυτόν 12 Μαρτίου έπισταλή μου, εις την όποιαν ει̂ α̂ 
κλεισμένην άλλην προς τον κύριον Παντελην Μαυρογορ- 
δάτον, παρακαλών αυτόν νά άναλάβη τό βάρος των ΰπο- 
θεοεών μου. "Οθεν παρακάλεοέ τον νά κάμη νά άνοιχθ^ 
η προς τον 'Ρώταν επκιτολη από τον μέλλοντα νά την 
λάβη, ο̂ ι̂ μόνον διά νά λάβη την επιστολήν του, άλλα 
καί νά φροντίσγι νά τελέσνι άσφαλώς δσα γράφω πρός τον 
'Ρώταν περί των διά Μαοσαλίας πεμπομένων βιβλίων 
προς αυτόν.

Συμβούλευσε τους συμπατριώτας ν ’ αΰξηαωσι τον μι· 
σ6όν του ΜβπάοΐΙΖβ, διά νά μη μάς φύγ·^ καί αυτός. 
Συμβούλευσέ τους μάλιστα νά τόν ριζώσωσι καί νά τόν 
δέσωσι μέ τούς δεσμούς του γάμου. Ε ύτύχει!

ΚΟΡΑΗΣ.

Οί εν Λονδίνφ συ^μπατριώται (μέ γράφει ό κύρ Κον- 
τόσταυλος) όργανίζουσι την ζητηθεϊσαν χορηγίαν διά τόν 

*■ ομογενή διδάσκαλον της ζωγραφιάς- δθεν αναπληρώσετε 
καί σείς αύτόθεν δσα λείψουν έκεϊθεν.

Η γνώμη μου είναι νά κηρυχθη διά τοϋ Λογ. Έρμ. 
ή δωρεά του Βαρβάκη. Τά κρυφά (ι^ίστευσέ με) δέν ωφε­
λούν τίποτε- άπό τά  φανερά ελπίζω πλειοτέραν ώφέλειαν, 
Τόν Κοκκινάκην άσπάζομαι.

Συμφέρει νά στείλ-ι;ις εις τούς έν Χ ίφ Επιτρόπους ίσον 
της πρός τόν Βαρβάκην επιστολής μου.
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Έχ ΠαρισΙΐύγ, 9 ^Βχεμβρΐον 1820.

ΦίΑε σνμηατρι& τα.

Εΐξ την παρούσαν αλβισμένας λαμβάνω το θάρρος νά 
σε πέμψω δύο επιστολάς, την προς τους έν Χ ίφ ααί την 
προς τους εν Β υζαντίφ  Επιτρόπους του γυμνασίου. Έ πι- 
ταυτοίϋ τάς άφηκα ανοικτάς, δια νά ιδης τόν μ ετ ’ αυτών 
λογαριασμόν μου, κατά τόν όποιον μοϋ μένουν χρεώσται 
φρ. 5 7 0 ,6 5 . Έρώτησε, νά ζήσης! άπό μέρους μου τους 
αύτους Επιτρόπους τής σχολής, άν έλαβαν άδειαν άπό 
την Χίον ή άπό τό Βυζάντιον νά τά  πληρώσωσι, δείχνων 
εις αίίΛΟυς καί τάς επιστολάς μου. *Αν έλαβαν, άς μέ 
τά  στείλωσι, άν δεν έλαβαν, άς προσμείνωσιν, έως νά 
λάβωσιν, και γράψε πρός τους έν Βυζαντίΐρ, νά σας δώ- 
σωσι την άδειαν.

Βλέπεις, ότι την εικόνα τής Κατίνας, την έδιώρισα 
διά την Βιβλιοθήκην, επειδή εις την Εκκλησίαν δεν έχει 
είσοδον. Μην άμελήσης, σε παρακαλώ, νά σημειώσ-^ις εις 
τους έν Χίω καί τά  όνόματά σας, όσοι έσυνδράμετε εις 
την ευεργεσίαν. Ζη4ώ καί δεν ευρίσκω την επιστολήν, 
εις την όποιαν τά  έσημείωνες. Μή τό άμελήσης. Ε ΰτύχει!

Εις τάς προσταγάς σου ό 
ΚΟΡΑΗΣ.



Έ χ Παρισίωγ, 29 ̂ ίχψ βρ ίον  ί820.

Τψιώτατβ σν{ΐηατριωχα,

Χθίζ επληρώδη ή συναλλ«γ|λατΐ)ΐή, την όποιαν [χ’ 
επεμψες ριε την 6 του παρόντος επιστολήν βου. Ακόμη 
δεν ελαβα την περί αυτής διαταγήν τοϋ φίλου Βάμβα. 
"Ισως με την φέρωσιν οΐ κατευοδοθέντες εις Μασσαλίαν, 
καί μ ετ ’ όλίγας ημέρας μέλλοντες να φθάσωσιν εδώ δύο 
νβοι, οί όποιοι πέμπονται νά σπουδάσωσι μ ’ έξοδα του 
γυμνασίου. Έκατάλαβαν τέλος πάντων (χάρις τ φ  Θεφ) 
την παροιμίαν «  Των φρονίμων τά  παιδία πριν πεινά­
σουν, μαγειρεύουν. » “Οταν αυτοί τελειώσωσι τά  μαθή­
ματα τω ν, μέλλουν νά τούς διαδεχθώσιν άλλοι δύο, καί 
ούτω καθεξής, ως με γράφουσιν οΐ Επίτροποι. Τώρα, 
καί τώρα μόνον έμπορεϊτε νά καυχηθήτε, οτι εχετε γυ· 
μνάσιον, επειδή δέν  ̂κρέμεται πλέον άπο αρρώστιας, θα· 
νάτους, ή καί φαντασίας διδασκάλων, εις ενα λόγον δεν 
είναι κτισμένου είς την άμμον, ά λλ ’ εστερεώθη εις την 
πέτραν. Εϊθε νά ήσαν δυνατοί άντί δύο νά πέμπωσιτέσ- 
σαρας!

Περί δετής προσφοράς σου,σε υπερευχαριστώ μέ άκραν 
ευγνωμοσύνην. Δεν εχω χρείαν οΰδενός. Φύλαζε την ευερ­
γετικήν σου όρεξιν διά τάς χρείας τής πατρίδας, αΐ όποϊαι 
είναι πολλαί καί μεγάλαι.

Διά τάς παραγγελίας τής Χίου έγραψα εσχάτως τόν 
κύριον 'Ράλλην νά εΐττη είς τούς αΰτοΰ Επιτρόπους, νά



[Λοΰ Ιμβάβωσιν οσ« τιρο [Λίκρου έξώδευσα διά βιβλία του 
γυ|Ανασίου. “Ελαβα καΐ προ μικρού έπιοτολην άπο τους 
έν Βυζαντίφ Επιτρόπους, οΐ όποϊοι έ'δωκαν εις τούς αΰ· 
του την άδειαν να με πληρώσωοι. Μετ όλίγας ήμερα; 
μέλλω νά τούς πέμψω καί άλλα βιβλία' αλλ αυτά είναι 
δλα δωρεάν.

Εύχ_όμενός σε το πλησιάζον νεον έτος και καθεξής 
άλλα πολλά ευτυχέστατα, μένω πρόθυμος εις τας προ-

• ΚΟΡΑΗΣ.(ιταγας σου ο

—  772 —

69.

ΠαττοΛίοΥτι ΒΛασχω, είζ ΒιέΥΥψ.

Εχ Παρί(ά<ύγ, 23 Φιβροναρίον 182ί. 

Τιμιώταχί σνμπα,χριώχα,

Εις την 23  Δεκεμβρίου, περασμένου έτους, επιστολήν
6 0 υ ν ’ άποκριθώ γ ρ η γ ο ρ ό τ ε ρ ο ν  δεν ή μπορούσα, δια την
όποιαν έπρεπε νά κάμω έρευναν περί τής ζητήσεώς σου. 
Τά φρ. 5 70 ,65  μου έπληρώθησαν. *Ας ελθωμεν τώρα 
εις την ζήτησιν.

Ά πό τά  σημειωμένα σου απόκλεισε τον Ζώσιμον, τον 
Σωζόμενον, τον Ευσέβιον, τον Εύτρόπιον, τον Άρριανόν 
καί τον Στέφανον τον Βυζάντιον, οί όποϊοι δεν είναι ούτε



(Λϊρος ουτ ακολουθία της Βυζαντινής συλλογής, καί τούς 
όποιους δυνατόν να εΰρης καί αΰτου.

Γης δε Βυζαντινής συλλογής την καταγραφήν βλέπεις 
έδώ χλεισ{Λενην, ήτις περιέχει 35 άρθρα καί έχ τούτων 
πάλιν τό 34 (τον Φραντζην) ευρίσκεις αύτοϋ εύθηνότε- 
ρον, επειδή αυτοΟ έτυπώθη. Τά σημειωριένα (έκτος των 
35) τρία αρθρα πολλοί δεν τά  νοριίζουν άναγκαϊα, άλλοι 
φιλοτιμουνται νά ρ,η λείπωσι [/.ηδ’ αυτά.

Αυτά νά εΰρεθώσιν όλα έντάμα είναι πολλά δύσκολον, 
πλήν είς δημοσίους πωλησεις κάποτε· αν εύρεθώσι (συνα­
θροισμένα δηλαδη εν προς εν χωριστά από διαφόρους 
βιβλιοπώλας) άξίζουν φρ. 900 έως 1200 είς χαρτίον 
μικρόν, καί φρ, 2300  σχεδόν είς μέγα χαρτίον.

Βιναι και άλλη εχδοσις της Βυζαντίδος, είς Βενετίαν, 
καί ταυτην, άν δεν μέ πλαν^ ή μνημη, ηγόραοεν ό μα­
καρίτης Αλέξανδρος διά την Χίον. Αύτη περιέχει τά 
26 πρώτα άρθρα, οΰδ’ έξισοΟται, ούτε διά τό χαρτίον 
ούτε διά τον τύπον, μέ την παρισιανην’ είναι όμως καί 
πολύ ευθηνοτέρα. Είς δημοσίους πωλ·ησεις έδώ έπληρώθη 
έως 300 φρ. Είς την Βενετίαν δυνατόν ν ’ άγορασθίί καί 
δι ολιγωτερα. Γραικορωμαίων Αύτοκρατόρων Ιστορία 
(τών όποιων ή φρόνησις μάς έφερε τούς Τούρκους) πλειό- 
τερον δεν αξίζει.

Ο Κοκκινάκης μέ δίδει χρηστάς ελπίδας περί της 
προβιβάσεως τοϋ Πρωΐου είς τόν Πατριαρχικόν θρόνον, 
διά τόν θάνατον τοϋ Ηγ. Σπουδάσετε λοιπόν οΐ αΰτου 
συμπατριώται, όλοι ενωμένοι μετά τών αΰτου συγγενών 
του, αν σ>υμβη τό έλπιζόμενον, νά προχαταλάβετε την 
Παναγ. του νά γνωσθη φανερός προστάτης τοϋ Λογίου 
Ερμου. Ό  Λ . Ε . έγινεν έν άπό τά  κτήματα της πα -
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τρίδος του, της Χίου, ώς το γυ[/.νά®ιον, ώς ή βιβλιο­
θήκη. Ε υτυχεί! Πρόθυ[Αθς είς τας προτταγάς ®ου

ΦίΛΐ σ ιψπατριω τα ,

Έ χ ω  δύο σου ειτιστολας 11 Απριλίου καί 9 Μαίου. 
Χαίρω χαραν δεν έριπορεϊς να φαντασθής πόσην, δια τας 
χρηστας άγγελίας όσας ριε γράφεις, και δσας |Λανθάνο(λεν 
εδώ καθηριέραν άπό Τεργέστην, Λιβόρνον καί Μασσαλίαν 
περί τής ριελλούσης πτώσεως τής τυραννίας. Φοβούμαι 
δμως μή οΐ τελευταίοι της σπαραγμοί μας βλάψωσιν 
ακόμη. Περί των μετά ταΰτα εχεις δίκαιον. Να κρημνίση 
τις οικοδομήν μεγάλη σοφία δεν χρειάζεται, όταν μάλι­
στα ή οικοδομή κλονήται προ πολλών χρόνων ά φ ’ έαυ- 
τής. Ή  μεγάλη καί τρομερά δυσκολία είναι είς τήν άνοι- 
κοδομήν, ήτις χρειάζεται' αρχιτέκτονας Άριστείδας καί 
τοιούτους άλλους όποϊος ήτον ό Αριστείδης, καί όποιον 
δεν βλέπω ακόμη κανένα είς το γένος. Α ντ ί τω ν τοιου· 
των εχομεν πολλούς ήμισόφους, πολλούς σχολαστικούς, 
οί όποϊοι άν έπιθυμήσωσι νά γενώσι δημαγωγοί καί δη- 
μοκόποι είς λαόν ακόμη άπαίδευτον, φοβούμαι μή μάς 
κάμωσιν οΐ αλιτήριοι νά έπιθυμήσωμεν τά  ΰεια κρέα τής 
Αίγύπτου. Τό πιθανώτερον δμως είναι δτι οΐ έζωθεν δεν



θέλουν ι ιχ ς  σ-υγχωρήβειν νά τίκτονή(ΐωρι.εν μόνοι ημεΤς 
την οίχοδομην καί άλλο δεν Ιμεινεν εις ημα; πλην να 
ευχώμεθα να εύρεθώίΐ μεταξύ μας χνδρες με τόσην μό­
νην γνώσιν καί αρετήν, δση χρειαζετας να ζητήσωσι καν 
εύλόγους τινάς καΐ δικαίας συνθήκας άπό τούς ξένους 
τέκτονας, πριν έπιχειρήσωσι την οικοδομήν.

Οί αδελφοί σου έκαμαν κάλλιστα να δράμωσιν εις βοή­
θειαν τής προσκαλούσης πατρίδος. Ειχοσ'. έτη ηλικίας 
όλιγώτερα άν είχα, ούτε Θεοί ούτε δαίμονες ήθελαν μ ’ 
εμποδίσειν. Οί εδώ ομογενείς άπαντώσιν ακόμη πολλας 
δυσκολίας περί τοΰ διαβατηρίου.

Απορώ να μήν έχω μήτε άπο τούς επιτρόπους, μ ή τ ’ 
άπο τον Βάαβαν είδησιν περί της καταστάσεώς τω ν. 
Μανθάνω όμως άλλαχόθεν μέ μεγάλην μου εΰχαρίστη- 
σιν, οτι οί Τούρκοι σας ήσυχάζουν.

Περί των ζητουμένων βιβλίων, άν εχη/ς υπομονήν έως 
τον ερχόμενον Αύγουστον ή Σεπτέμβριον, θέλω σέ ύπουρ- 
γησειν εαν οχι, θέλω παρακαλέσειν τον Διδότον,να άνα- 
λάβη την φροντίδα να τα  προμηθεύση καί να σέ τά 
στείλη. Εΰρίσκομαι την ώραν εις λαβύρινθον ασχολιών 
ύπερ την δύναμίν μου, άπο τον όποιον πώς νά ξετρυ­
πώσω δεν έχω. Εξω τούτου είμαι καί καταπλακωμένος 
άπο έπιστολάς, έκ των όποιων σχίζω πολλάς· άλλα μέ­
νουν και οχι όλίγαι ζητουσαι άπαραιτήτως καί άδυσω- 
πήτως άπόκρισιν.

Την Συμβ, τρ. έπισκ. πώς νά σέ την στείλω άπορώ. 
Έ ζεμνάΜ σα  καί είς αύτήν ικανά αργύρια, μή προβλέ­

πω·/ τά  μέλλοντα, και τώρα δεν έχω ποϋ νά πέμψω τά  
αντ ίτυπα ,τά  όποϊα αλλέως ήθελαν πωληθήν εύκολώτατα, 
διά το παράδοξον καί άνήκουστον τής διαγωγής τών θεο-
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φιλίβτάτων, άπο τους όποιους οΐ ήρετβροι δεν ήθελαν 
πράξει όλιγώτερα, άν είχαν διττ,ν έλαβαν ουτοι έξουβίαν. 
'Υγίαινε καΐ ευτυχεί. Ό  Κ.

“Ασπαβε, νά ζησης! από [ιέρους |Λου τον κύριον 'Ράλ- 
λην, καί είπε του δτι Π,αβα τνιν έπιβτολήν του καί την 
έπιατολην του Βαρβάκη.

Πολλά ηργηβες, εΰλογη|ί.ένε, να  (ΐε γράψης περί της 
ελλείψεως του πρώτου τόμου της Γεωγραφίας του ϋ&η- 
ν ίΐΐβ . Μετά βχεδόν δύο χρόνους πώς εχω να ενθυμηθώ 
πόθεν τό ηγόρααα. Έπρομηθευαα τότε τα  πλειότερα άπο 
διαφόρους (διβλιοπώλας· τινα δέ ολίγα καί άπό δημο­
σίους πωλήσεις. Θέλω πάλιν φροντίσειν-νά ερευνήσω περί 
τούτου, άν ηναι τρόπος νά θεραπευθη τό έλλειμμα.
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3 Λύγούστον 1521-

ΦίΜ

Ά πό τον έξοχώτατον Ιατρόν κύριον Ή πίτην θέλεις 
λάβειν τό λακωνικώτατον έπιστόλιον τούτο. Εις τάς έπι- 
στολάς σου δέν άπεκρίθην ακόμη καί δ ι ’ άλλας πολλάς 
αίτιας, καί διότι τά  προβλήματα σου έχρειάζοντο σκέψιν, 
την όποιαν μη δυνηθείς νά κάμω μόνος έζητησα την 
συνδρομήν καί βοήθειαν τών εδώ ομογενών Κυρίων Βο-



γορίδτ]. Πικόλου, ΠολυχρονιάΧου, καΐ προ πάντων τοΐ3 
γρα}ΐ(ΐατοκο|Λΐ5του κυρίου Ή π ΐτη . Αυριον η [ΐεταύριον 
θέλω «6 γράψειν πλατύτερον εντοσούτφ θέλει ®ε πληρο· 
φορήσιιν ό Κύριο; Ή π ίτη ;, προ; τον όποιον ίός την πρέ- 
πουβαν προίοχήν. Τγίαινε ! Ό  συριπατριώτη;

ΚΟΡΑΗΣ.
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Π αντοΜ ογτι ΒΛαστφ, βις Β ιέννην.

Έκ Παρισίίύν, 7 Αύγούιηου 1821·

ΦίΧΐ σνμαατρι& τα,

Τάς {Α«κράς έπιστολά; σου 6 Ιουνίου καί 18 Ιουλίου 
έλαβα εί; καιρόν. Ε ΐ; ταύτην την τελευταίαν σ ’ άπεκρί- 
θησαν την 4 τοΰ παρόντος κατά πλάτος εις δνο(ΐά [ίου ό 
Βογορίδη;, Πίκκολος καί Πολυχρονιάδης, επειδή δεν ημην 
ουτ’ εΙ[ΐαι εις κατάστασιν να ριακρογραφώ. Αυτοί οΐ 
τρεΤ; είναι οί καλήτεροί ρ-α; εδώ, ρέ μυελόν εΐ; την κε­
φαλήν, καί παιδείαν λογικήν καί ήθικην. Είθε ησαν προ 
πολλου εκεί κάτω ! Την 3 Αύγουστου σ ’ έγραψα κ ’ εγώ 
ΐδιοχείρως ολίγου; στίχους διά τοΰ ιατρού Ή πίτου, δστις 
διά ζώσης φωνής θέλει σέ πληροφορήσειν περί πάντων* 
είναι καί αυτός άνηρ φρόνιμος καί πεπαιδευμένος.

Τά βιβλία σου ησαν έτοιμα από τά  μέσα τοΰ περα­
σμένου μηνός* ά λλ ’ έμποδίσθη ή αποστολή των άπό την



ίλπί^α να βΰρω[/.εν τον πρώτον τόαον του ϋ α π ν ίΐ ΐβ . Δεν 
είιρεθτι· δθεν είπα τον βιβλιοπώλην ΑΠίΐΐδ να τα  βτεΐλτι 
πλέον, καΐ τά  έξεκίνηβε νο[είζω την 4 του παρόντος, ώς 
θέλω τό (χάθειν σήμερον από τό στόμα του, δτςιν με 
φέρν) τον κατάλογον αυτών καί την τιμήν. Ά λλα  ποϊ3 
τά  έξεκίνησε; Ή  μέλλουσα αύτόθεν άναχώρησίς ίου μ ’ 
έζάλισεν δθεν νομίζω οτι έκαμα καλά (μετά πολλήν σκέ· 
ψιν) νά τά  κατευθύνω'είς Τεργέστην προς τον κύριον Π. 
Μαυρογορδάτον, διά νά τά  κράτη εις θέλησίν σου. Τούτο 
έκρινα άσφαλέστερον καί δΓ άλλας αιτίας, καί διά την 
ύποψίαν μη μερικά άπό τά  βιβλία ταΰτα εΰρωσιν αύτου 
τοίχον. Τά περισσότερα είναι πολιτικά. Εις αΰτά θέλεις 
εΰρεϊν καί την Συμβουλήν τριών Επισκόπων, την οποίαν 
(επειδή τά  βιβλία καταρχάς διωρίσθησαν αίιτοϋ κ α τ ’ ευ­
θείαν} διέλυσεν ό βιβλιοπώλης μου εις φύλλα, καί τήν 
εστρωσεν υποκάτω άνακατωμένην μέ τά  λοιπά χάρτινα 
τυλίγματα . "Οθεν φρόντισε νά τά  χωρίσης καί νά τά 
συρράψης πάλιν. Ά ν  μέ ήρχετο ό λογισμός τής Τεργέ­
στης άρχήτερα, ήθελα σέ πέμψειν πλειότερα, καί πα ρ ’ 
αΰτά τό μεταφρασθέν είς τό Γαλλικόν προ ολίγων ημε­
ρών σάΛ πισμα ποΛ €μιστήριογ. Δεν έζεύρω άν τό έγνώ- 
ρισες. Αυτό έγράφη είναι τώρα χρόνοι 20 (όταν οί Γάλ­
λοι ησαν εις τήν Α ίγυπτον) είς ένίσχυσιν τών εκεί πολε- 
μούντων μέ τους Γάλλους Γραικών. Τώρα δέν έξεύρω τις 
ανώνυμος Γάλλος τό μετέφρασεν είς τό Γαλλικόν, μετά· 
φρασιν τόσον πλέον άξιοσημείωτον, όσον τήν έστόλισε μέ 
μακρόν ίδικόν του προοίμιον, γραμμένον μέ πολλήν φ ι­
λανθρωπίαν, καί θερμότατον ζήλον υπέρ ημών.

Ή  άπολύτρωσίς μας εγινε πλέον αναμφίβολος· τό 
κακόν είναι δη  τήν πληρόνομεν ακριβά, διά τήν πολιτι-
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κην των Εΰρωτταίων. Απορώ, αν Ιπκττίύβετε ποτέ, δτι 
ό Τ .  έκινήθη ά φ ’ έαυτου. Μας έβαλαν έ[/.πρ6ς τους τ α ­
λαίπωρους, διά νά προοδοποιήτωριεν την πτώσιν ένδς 
θηρίου μέ την θυοίαν της ζωής τόοων χιλιάδων άθώων 
»αΙ άνόπλων. 'ΊΓπομονη ! Τδ χακδν πλέον έγινε· καί 
τώρα «πλέον χρειάζεται γενική κίνησις, διά νά παύση 
μίαν ώραν άρχήτερα.

Έλησμόνησα νά σέ εϊπω ότι τδ Γραικιχδν Σ ά λ π ισ μ α  
Π οΛ βμιστήριοτ είχεν εις την κεφαλήν καί χαλκογραφη- 
μένην τήν εικόνα τής Ελλάδος, κατασχισμένης τά  ενδύ­
ματα, καί καταπληγωμένης τάς σάρκας. Τήν έχαλκο- 
γράφησε καί αυτήν ό μεταφραστής άπαράλλακτον.

Τήν ώραν ταύτην με φέρει ό βιβλιοπώλης τδν όποΤον 
εδώ περικλείω λογαριασμόν των βιβλίων φρ. 3 6 6 ,2 5 , 
τά  όποια παρακαλώ σε νά μου έμβάσης τόσα μόνον, καί 
δχι πλειότερα, διά νά μή ζαλίζωμαι νά σημειώνω ληψο­
δοσίας, Ούτε κεφαλήν, ούτε δύναμιν, ούτε καιρδν έχω 
νά γράφω. Ευτυχεί ! Είπέ με, διά τους οίκτιρμούς τοΐ3 
θεοΰ ! τ ι άπέγινεν ή Χ ίος; τί*άπέγινεν ό Β άμβας;
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73.

Έχ ΠαρισίΐΛγ, 9 Ανγονιτΐον 18^1. 

ΦίΛί σνρατιωτα τής 'ΕΛΛάίος,

Τήν περασμένην εβδομάδα έγραψαν άλλοι δ ι’ εμέ τήν 
άπόκρισιν είς τήν μακράν επιστολήν σου τής 19 Ιουλίου,



Σ ’ Ιγραψα καΐ δύο στίχους δια τοΟ ιατρού Ήπίτου· ολα 
ταδτα [Λε ελπίδα να σέ φθάσωσιν άκόιΑτι οΐ λόγοι [Αας 
αυτού.

Χθες σ ’ έγραψα πάλιν πιρικλείσας <αί τον κατάλογον 
των σταλθεντων εις Μασσαλίαν προς τον Άργέντν)ν βι­
βλίων, διά νά τά  στείλιρ εις Τεργέστην. Αυτών ή τιριη 
συνεποσώθη εις φρ. 366,25,· τά  όποια έζήτουν νά [Αου 
έμβάσης, τόσα καί οχι πλειότερα. Ε λπ ίζω  οτι οΐ κατέ- 
χοντες τόν τόπον σου εις Βιένναν θέλουν τό χάριειν·

Μετά την χθεσινήν (χου έπιστολ-ην έλαβα ΐδικ-ην σου 
άλλην, γραμρ.ένην 28 Ιουλίου, εκ της όποιας [χανθάνω 
την άπόφασίν σου νά περάσγις «ύτοϋ καί αΰτόθεν εις Πε­
λοπόννησον. Ά γαθ^  εσπέρας εφθασεν έδώ άπό
τ-ην Λόνδραν καί ό Κοντόσταυλος, διά νά περάσ·ι;ι |χετ’ 
όλίγας ή[χέρας διά Μασσαλίας είς Μ άλταν, καί έκεΐθεν 
πιθανόν είς Πελοπόννησον. Μ ’ αυτόν ό[χοΰ άναχωρεΤ καί 
ό Βογορίδης καί Πολυχρονιάδης, καί άλλοι ίσως.

Είσαι λέγεις τριακονταετ^ης την ·ήλικίαν. 'Αρ|χόδιος 
ηλικία είς υπηρεσίαν της πατρίδος· καί σέ (χακαρίζω ότι 
συ[χπίπτει ή ηλικία σου [χέ τάς [χεγάλας χρείας της Ε λ ­
λάδος. Άφοϋ την ΰπηρετήσης σ ’ εύχο[χαι άλλα 70 ετη 
διά νά άπολαυης τους καρπούς της υπηρεσίας, καί νά 
έτοιμάσης δ ι' αΰτ·ην άλλους νέους υπηρέτας, τούς υιούς 
σου, τούς όποιους συστένεις είς τάς συμβουλάς μου περί 
της μελλούσης παιδαγωγίας των, διά τά  ενδεχόμενα. 
Θάρρεί! ό σύμβουλος άλλο δεν έχει παρά εύχάς διά τόν 
γνήσιον αυτών σύμβουλον, τόν πατέρα, καί δ ι ’ αυτούς. 
Καί εάν ή κατατρέχουσά με τύχη, θέλουσα νά μέ ποτίσ̂ ι̂ 
καί χό τελευταϊον τούτο φαρμάκιον, κάμη την συμβου-
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λήν [Αου άναγκαία'ί, (ΐην ά(Λφιβάλλγιί δτι θέλω την δω- 
0€ΐν και χωρίς νά [Αε την ζητηση κανένας.

“Ό ταν κατευοδωθης εις Πελοπόννησον, συγχώρησε [ΐε 
να σέ εΐπω, ότι πρέπει νά φερθης ριέ προσοχήν [Αεγάλην, 
νά έξετάσης πρώτον άκριβώς τούς σκοπούς και τάς υπο­
λήψεις τω ν εκεί διοικούντων, αν έργάζωνται δηλαδη διά 
τό γένος, η άν πραγ|Αατεύωνται την ελευθερίαν ώς ^Αεταλ- 
λεϊον ώφελείας δ ι' άλλους. Λάλει ολίγα, και ακούε πολλά 
καί {Αη λησ(ΑονήσΥΐς τό χρυσοϊ3ν παράγγελ|Αα, αΜέιΑνασ 
άπ ιστεϊν  άρθρα ταυτα των φρένω ν» Β έβα ια ! εις τόπον 
τοϋ κρη|Ανιζθ[Αένου πολιτευ[Αατος νά κτισω[Αεν άλλο [Αονοι 
δεν εϊ|Αεθα καλοί. Ά λλα  πάλιν, άφου έπάθα|Αεν τόσα 
κακά, νά ελθη έξωθεν αυτόκλητος άρχιτέκτων της οίκο- 
δθ|Αης άλλος χωρίς την συναίνεσιν του γένους, είναι πάν- 
δεινόν. Ά ν  έλθωρεεν εις τοιαύτην ανάγκην (κα ί πιθανόν 
δτι θέλομεν έλθεΐν), νά έχωμεν καν τό όποιον (Αάς έδω- 
καν αί τόσαι θυσίαι καί άνδραγαθίαι δίκαιον νά ζητή- 
σω}Αεν συνθήκας άπό τόν αυτόκλητον τοϋτον αρχιτέκτονα, 
όστις καί άν ηναι. Ά Ι  Ά !  γήρας, γήρας, έχω πολλά 
περί τούτου· άλλα στεροϋριαι ό ταλαίπωρος την χρεια- 
ζθ[Αένην δύνα[Αΐν. Ύ γία ινε' καί κραταιου ! Ο. Ο.

—  7 8 ί  —

Είπε }Αε, άν έμβαίνωσιν αύτοϊ5 άκωλύτως τά  φυλλά­
δια Συ[Α. Τρ. Επ. *
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74.

Π αττοΜ οντ ι ΒΑ αστψ, «/<· Β ιέγνηγ .

ί3  ΣιπτεμβρΙον 1821.

ΦίΛΐ Σ νμπαχρ ιω τα ,

Τας επίϊτολάς βου εχω μν)νολογη|Λενας 15 καΐ ^2 
Αυγουίτου, ο[/.ο0 χαι την <τυναλλαγ[Λ*τΐ)ΐΥΐν διά ίρράγιια 
366 ,25 , τά  όποια μοΰ έπληρώθηϊαν.

Μην ά[/.εληβη; νά [εοί3 γράψγις ριε την επιστροφήν τοΟ 
ταχυδρό}Λθυ, που εύρίσκεσαι, καί τ ί κά ρ ε ίζ . "Αρρωστος 
εύρΐσκοριαι διά τάς ανίας μου καί τάς ανίας των φίλων.

75.

8 Νοεμβρίου 1821.

ΦΙΜ ΣνμΛ ανριώτα,

Την επιστολήν σου ελαβα. Τό όποιον με ζητείς βι· 
βλίον διά της πόστας, έχει σελίδας 500· οθεν καταλαμ­
βάνεις, ότι καί άν ήμην πλούσιος, δεν ήθελα κάμειν τό­
σην άσωτίαν. Είναι τά  Π οΜ τιχά  τοϋ Άριστοτέλους, με 
σημειώσεις καί προλεγόμενα. Ταΰτα μόνα τά προλεγό-



|Α8ν(Χ ττεριεχονται εις βελίδκί 142 . Δύναμιν δεν εχω να 
σε γράψω πλειότερα. 'Γγίαινε !

Τάς εδώ κλεισ(ΐένας δός, την ρ.ίαν εις τον Κ. στείλε 
την άλλην εις τον 'Ρ ώ ταν. Την εις τόν 'Ρώταν περι­
κλείω διά οίκονο|Λί«ν. Μέ κατέκλυσαν πανταχόθεν « ί  
έπιστολαί, καί (Λοΰ εξαντλούν καθηριέραν άν εμεινεν άκόμη 
ολίγον τ ι είς το ιτουγγίον [Αετά την εις τά Πολιτικά 
δαπάνην.
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Έχ Παρίσίωγ, 20 Νοίμβρίον 1821.

Τ ιμ ιώ τα τ ί σ υμπαχ ρ ίω τα ,

"Εχω τάς έπιστολάς σου της 27 Ό κτ. καί της 7 
ΝοείΛβ. συνωδευ[ΐένας ριέ πολλά άλλα φύλλα χαροποιών 
αγγελιών, τω ν οποίων μέγα μέρος μάς ητο γνωστόν άπό 
Τεργέστης κ α τ ’ εΰθεΐαν. "Ο,τι μόνον αληθώς μ ’ ευχαρί­
στησε, είναι τό όλιγόστιχον γραμματΐδιον του Βάμβα 
τοϋ όποιου άπό την πρωτίστην επιστολήν την άπό“Τδρας 
ότε κατευοδώθη εκεί, άλλην ειδησιν νεωτέραν δεν είχα 

"Εχεις δίκαιον νά σκιρτάς διά τάς χρηστάς αγγελίας 
επειδή και εγώ ό γέρων σκιρτώ. Τά ΐδικά μου όμως 
σκιρτήματα είναι ανάλογα της ηλικίας μου, ηγουν πολύ 
ασθενέστερα, καί κάποτε συνωδευμένα μέ την περί των 
μελλόντων όχι πολλά εΰφρόσυνον μέριμναν. Πλειότερα 
νά είπω δεν δύναμαι.



’Επεθό|Αονν ΐΕολύ δνα τοδτο ν*  ίτροφθάβγι ΙκιΤ η ?»- 
δοσις τών Π ο .Ιιζ ιχ ώ τ  τοΰ Άριστοτέλους, ίύγγρ«ρ.μα 
{Αίχρόν, άλλα γί|Αΐ<;μένον από φρόνηβιν του |Χ£γάλου τ ις  
Ελλάδος φιλοβόφου, άναγκαίαν ίσως ίίς τάς πίρ ιστά- 
β£ΐς ριας. ΆφοΟ κρημνίβωσι, είναι χρεία καί (να) άνοι- 
κοδομησωσι' καί είς την άνοιχοδομην δεν άρκεϊ τών γεν­
ναίων μας μαχητών ή ΰπερ9αύμαοτος άνδρία, άλλα 
χρειάζονται άλλου είδους δπλα.

Ό  εκδότης εβαλεν είς την κεφαλήν των Πολιτικών 
Προλιγόμενα μακρά εις βελίδας 142 . Ταϋτα τά  Προ- 
λεγόμενα επεθύμει να σε στείλ·^, καί τά  ετοίμασε καί είς 
δέσμην χωριστήν επειτα έκρατήθη, Ή  δέσμη άπαιτεΐ 
δαπάνην 10 ίσως καί 12 φρ. "Ηθελεν ό εκδότης τά  θυ- 
σιάσειν μετά χαράς, άν ήτο βέβαιος, ότι ερχεται προ σε 
άσφαλώς ή δέσμη. Α λλά  νά έζοδεύη ματαίως είς τάς 
παρούσας περιστάσεις δεν είναι φρόνιμον, άφοίΐ μάλιστα 
έζεκενώθη 3000 περίπου φρ. διά την δαπάνην του τ ύ ­
που.

Μέ ειπεν ο εκδότης να σε προβάλω νά του άγοράστ(ΐς 
καμμίαν εκατοντάδα σώματα, όχι τόσον διά νά του έλα- 
φρύνης την δαπάνην, όσον διά νά εΰρης τον τρόπον νά 
τά  σκορπίσης είς την Ε λλάδα , νά τά  άναγνώσωσιν οί 
φρόνιμοι. Ή  τιμή του βιβλίου εδώ είναι 13 φρ. θέλει 
όμως σέ τό περάσειν πολύ εΰθηνότερον. Αυτό μέλλει νά 
πωληθή είς τους ήμετερους έκεΐ μέ ευκολίαν.

Ά ν  ησαι καλός νά ένεργησης την σκόρπισιν ταύτην, 
γράψε προς τόν εκδότην, χωρίς νά τόν πέμψης άργύρια, 
τά  όποϊα δεν θέλει δεχθήν. Ά γαπ^ νά ζή με τούς ίδρω­
τας του, έως δύναται νά ίδρώννι. Άφου καταξηρανθή, 
τότε είναι συγχωρημένον νά ζητή νερόν άπό την γειτο-

—  Ϋ84 —



ν ι«ν . Ηθίλε το ιτροβάλειν εις τον Κοντότταυλον, άν ό 
Κοντόσταυλος δεν ελειπεν άττό την Λόνδραν.

Αν το άχοφασίσης, χρεπει. να σηρ,ειώοτις και πώς τα 
θέλεις, ρα|ζ.ρ,ένα η δερ^ένα, και ποϊον είδος δεσίριατος,καί 
προς τίνα  να περ,φθώοιν εις Μασσαλίαν.

Την δέσμην των Προλεγομένων εκαμνες καλα ίσως να 
γράψγις προς εκείνον, δστις μ ’ εστειλε την τελευταίαν 
σου παχεϊαν επιστολήν (δεν τον γνωρίζω), να την ζη- 
τηση παρ έμοΰ, καί να σε την πέμψη ΰ π ’ άλλο δνορ,α.

Ευτυχεί.
Είμαι να σχάσω, δτι δεν έχω τρόπον νά πέμψω εν 

σώμα εις τόν Βάμβαν.
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23 Φεβροναρίον 1822.

Την δευτέραν η την τρίτην της παρούσης ένυυρ,ΛΟϋς 
παρεκινδόνευσα εν σ. των Π. διά τίνος άγνωστου εις εμέ, 
αλλά γνωστού εις φίλον μου. Ά ν  τδ λάβης, μην άμελη- 
σγις νά με τό φανέρωσης. Δεν έστάθη τρόπος νά προσ­
θέσω άλλα δύο διά τον Θ, Ρ . και διά τον Κ. Τ γία ινε ί

29 Μαίαν 1822.

ΦίΛοί σνμηατριώται οί ί ν  Β ιέννη ,

Μέ χεΐρα τρέμουσαν σάς παρηγορώ, χρείαν έχων δχι 
μικροτέραν παρηγοριάς εγώ, διά την άπροσδόκητον συμ-

50



φοράν τ ί ς  πατρίδος, της οποίας η φρικτη άγγ ίλ ια  ρ. 
ένέχρωοε ίχ^εδόν. ΙΙαραχαλώ οας νά λαβγι τόν χόπον είς 
άπο σας να μοα γνωστοποιήσνι, [<.έχρι πόσου προέβη ή 
κοινή [Αας δυστυ^τία, καί εζαιρετως αν αί οικογένεια; σας 
ευτύχησαν νά ήναι του αριθμού των καταφυγόντων (ώ ς 
ακούω) εις Τεργέστην. Υπομένετε!

Εις τας προσταγάς σας ό 
ΚΟΡΛΗΣ.
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2ί  Ανγοΰσζον 1822.
ΦΙΛε σν^ίττατριώτα,

Έ χ ω  δύο σου έπιστολάς, την 10 Ιουλίου, καί την 
τελευταίαν άμηνολόγητον (πιθανόν 9 Ιουνίου). Σέ συγ­
χαίρω από ψυχής χαί σέ μακαρίζω δια την άπολύτρωσιν 
τής οικογένειας σου.

Περί των ζητουμένων δεν ημέλησα" αλλ εύρηκα με- 
γάλας δυσκολίας. Περί των τοιούτων έπιτηδειότερον καί 
έντελέστερον εδώ άλλο δεν είναι παρά τό Πολυτεχνικόν 
σχολεϊον. "Έχει πολλά ή μάλλον όλα τά  καλά έχει δμως 
καί συνθήκας δύσκολους διά τους ξένους. Πρώτον πρέπει 
νά  ήναι Γάλλος, ή πολιτογραφημένος ό νέος· δεύτερον 
προετοιμασμένος με τά  μαθηματικά καί την Λατινικήν 
γλώσσαν, διά νά έξετασθή είς αυτά πριν έμβή. "Επειτα 
τόν κρατεί ή διοίκησις μετά την τελείωσιν τών μαθημά­
τω ν είς ιδίαν της δούλευσιν^ δεν έξεύρω πόσον καιρόν.



Λ ι«τί 8ίν τούς κ ίμ π α ς  ας ΒΕρ'ολΓνον, 5που π«ρ ίι τιΟτίΙ 
ΐχίβνθάνι:™ χ«ί ΓΕρμα.ΐϋήν γλώ σςαν; Σκέψου χαί 
χραξί το υυρί,φίρώτερον.

Έδώ κλεετμίνην εχεες καί την όποιαν [λ ’ έδωκαν μ ι- 
κραν σημείωοιν. Καιρόν 8εν εχω να γράψω πλατυτέρα" 
είμαι καταπλακωμένος άπό άσχολίας καί παντοίας άνίας.

Ευτυχεί.
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8 0 .

ί2  Όχτωβρίον 1832.

Έ χω  τ ρ ίίς  Ιπ.στολάς ,ο„. 12, 22 χαί 29 Σί*τε|χ6ρ, 
ϊυγχιχίρω 8,χ τΤιν άπόλυσί. Κν έζιΟρω Ιμ ω ; πώς 
να τό συμβιβάσω μέ ,6 Οί^ονρώ. Τούτο σημχίνί, 5τι 
ϊολχσσας τΐ,ν οίχίχ». Έχούσιος ί  άχούσιος; Έχν τό 
πρώτον, 8 ι«τ ί νά πο;)<,_,ί,ρ,άσμσ,«ύτού; Ε ίς τ ά ς ίπ α -  
ποιλούσχς περ,στάσ.ις τής ταλχιπώρου μας πατρίίος, 
ιχριώστας (άν 8ίν λανθάνωμαι) ,ά  πλ,σ,άσης χ4 , ,ίς  τον 
Τόπον ,̂ οπού 1-χας γυναίχα χαί τέχνα, ίιά  »ά τά  ροηβή- 
σης, άν ή χρεία τό καλέση.

^Είς τό ΈϊίΕλβόργ ί ί ,  γνωρίζω χανίνα οϋτί προσωπι- 
χώς, ο5τί διά γραμμάτων. Μήν άμ ιλήσ , ό Κ. νά μας 
γράψγι. Ευτυχεί.
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Έχ Παρ̂ ^̂ ι̂1) ,̂ 22 Όχτίύ^ρίον, 1822.

Φί.ίε συμπαχρ ιώ χα ,

Την επιιιτολήν ®ου 5 Όχτωβρίου Ιλαβα δύο η|χερας 
άφού άνβχώρηοαν δια Μαίσαλίαν οΐ δύο νέοι. 'Ο \νϊ11ίαιη 
ΑΙΙβη δίν έφάνη άχόριη· οΰδέ τα  όττοϊα ριέ λέγεις φρ. 
1200 Ιλαβα άχόριη. “Οθεν φρόντιοε να τά  οΐχονοριήστις, 
η γράψε ριε να τά  οΐχονοριηβω εις έζαγοράν εκείνων, οί 
όποιοι αέβθίουσιν άρτον θλίψεως, χαΐ πίνουσιν ύδωρ βλέ­
ψεως » .

“Αλλο άτυχέστερον. Την 11 Σεπτεμβρίου εχρινα νά 
κινήσω τά  σπλάγχνα του Βαρβάκη, κα ί τον έγραψα διε- 
ξοδικώς παρακαλών ν ’ άνοίξγι τούς θησαυρούς του εις 
άπολύτρωσιν αιχμαλώτων Χίων. Την 16 τοϋ παρόντος 
ελαβα την άπόχρισίν του γραμμένην 22 Αΰγούστου, είς 
την οποίαν άρνεΐται την χάριν, προφασιζόμενος αδυνα­
μίαν, διά τάς παρελθούσας δχι όλίγας συνεισφοράς του. 
Σε φαίνεται, ότι κακή ή καλή ειμαρμένη ώρισε, νά λάβω 
την αυτήν ήμέραν (16) με τήν επιστολήν του Βαρβάκη, 
επιστολήν άπό τον εις Μάλταν ευρισκόμενον Κοντόσταυ- 
λον, δστις μοϋ χατεσπάραξε τά  σπλάγχνα, διηγούμενος 
πλατυτέραν όσα ήξευρα έζ εικασίας, καί τέλος (επειδή 
δεν έγνώριζε τήν προς τόν Βαρβάκην δέησίν μου) παρα· 
κινών, παρακαλών καί έξορκίζων με νά γράψω είς τόν 
Βαρβάκην. “Οθεν έκινδύνευσα καί δευτέραν δέησιν γοε-



ρωτάτην καΐ την εβτίΛα (την 19) προς τον Βαρβάκην. 
Είθε [Αη λάβγι την τύ;^ην της πρώτης !

Την έρχοριένην έβδορ.άδα εκδίδω τά  Η θικά  τοϋ Άρι- 
οτοτελους κο’.ί τόν Σ τρ α τη γ ικ ό ν  του Όνησάνδρου. Δεν 
μ ’ έσηρι-είωσες ποτέ, οϊν έλαβες τό όποιον σ ’ έστειλα πέ­
ρυσι σώ}ΐα των Πολιτικών. “Ασπασέ μου τόν 'Ράλλην. 
Σας εύχομαι τύχην ίλαρωτεραν !
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82.

ίίαΓο Ίαγονάριον 1522.

ΠαηοΛέονχι ΒΛαστω, εις Βιέννην.

Την 19 τοΰ παρόντος σ ’ έμηνυσα ότι θέλω δώσειν τα  
1000 σου φρ. εις τους δύο συμπατριώτας σπουδαστάς. 
Έδώ κλεισμ-ένον σέ πέμπω τό χειρόγραφόν των δια 500 
φρ. Τόσα έκρινα να δόσω εις αϋτους κατά τό παρόν, 
άφίνων τά  λοιπά πεντακόσια νά τους δώσω μετά τρεις 
μήνας. “Ισως έπρεπε νά τους δώσω καί όλιγώτερα, φο­
βούμενος, όχι μη κατατρυφησωσιν, άλλά μην έλθωσιν 
εις πειρασμόν τής όποιας κ ’ εγώ πολλάκις έκαμα ·άσω· 
τίας εις αγοράν βιβλίων. Τούς επαρήγγειλα όμως νά 
περιορισθώσιν έπί τού παρόντος εις μόνην την άναγκαίαν 
τροφήν, εις την όποιαν μόλις άρκεϊ ή άπροσδοχήτως έλ- 
θοΰσα εις αυτους βοήθεια. Σ ’ ευχαριστούν δ ι ’ αυτήν έκ 
βάθους ψυχής των, καί σ ’ ευχαριστώ κ ’ εγώ τόσον, όσον 
καί άν έκαμνες εις έμέ προσωπικώς την βοήθειαν. Β λέ­
πεις, οτι τους έκαμα νά σημειώσωσιν εις τό χειρόγραφον



το «δ ια  λογαρι«β[Λον του γυρα β ίου . » Τοϋ3το εγινε, δια. 
να το δείξ:^ς αΰτοϋ,να  συρΐ|ΐ.εριΐ3θώβι χαί άλλοι το βάρος 
των 1000 φρ. η νά εχνις νά τά  ζ·/)της ποτέ άπο το κοι­
νόν της πατρίδος’ διότι δέν είναι δίκαιον εις τοιαύτας 
περιστάσεις, οΰδ’ είς άλλην κάρΐ[Λίαν περίστασιν, νά φορ- 
τ ίζω ντα ι είς ενα και ριόνον τά  κοινά βάρη.

Νεώτερόν τ ι δέν εχω. Άκουω [;.όνον ρ,έ μεγάλην μου 
άγανάκτησιν διχονοίας καί μωρίας τών ήμετέρων εκεί 
κάτω . Ό  Θεός νά βάλη μυελόν είς την κεφαλήν τω ν ! 
Τοΰτο μ ’ έκίνησε νά τους γράψω μακράν επιστολήν, την 
όποιαν τους έστειλα διπλήν, κατά την 10 του παρόντος 
διά της Λιβόρνου. Εϊθε νά ένεργηση είς τάς ψυχάς τω ν, 
5 ,τ ι αίσθάνθησαν εδώ όσοι έκ τών ημετίρων την άνεγνω- 
σαν. Ευτυχεί !
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22 ΚοεμθρΙον 1822.

ΦΙΛ( σν^ ιηατρ ιω χα,

Τάς 6 καί 9 Νοεμβρίου επιστολάς σου έλαβα. Καλόν 
ητο νά εύρε8ώσιν ακόμη οΐ νέοι έδώ, όταν έφθασεν ή 
απροσδόκητος βοήθεια τοϋ ΑΐΙβη· ά λ λ ’ ή «ναχώρησίς 
των δέν είναι, όσον τό νομίζεις, τόσον μέγα δυστύχημα 
ούτε δ ι ’ αυτούς, ούτε διά την πατρίδα. Ένθυμάσαι την 
ευαγγελικήν παροιμίαν, « “Οπου τό πτώ μ α , εκεί και οΐ 
αετοί. »  Τοΰτο μέλλει νά συμβη είς την Ε λλάδα , όταν 
λάβνι μορφήν χαί σχήμα πολιτείας πά γ ιο ν  άπ 0λα τά



[Αίρη της φωτίίριενης Ευρώπης μέλλουν να τρέξωσιν |χ£ϊ 
πάσ-ης έπιστημης καΐ τέχνης προφέσωρες, μάλιστα εις 
τά ς  παρούσας περιστάσεις, δτι πολλοί εξ αυτών . . . .  
“Ε πειτα άπό τούς δύο μας νέους, ό ένας διδάσκει εις την 
Μασσαλίαν τούς χρείαν έχοντας διδαχής νέους συμπα- 
τριώτας· ό άλλος πέρνα είς Τεργέστην διά την αΰτην 
χρείαν. Τό περί των αλλογενών διδασκάλων δεν είναι 
γέννημα της φαντασίας μου" άποτώρα μου ζητουν παντα- 
χόθεν γραμματικάς καί λεξικά της κοινής ημών γλώσσης.

Χθες παρεδόθη είς τον Βθ85&η^β δέσμη περιέχουσα 
δύο Ήθιχά, Ν ιχ ο μ ά χ π α , καί δύο Ό γησάνόρονς . Ή  τιμή 
τω ν είναι προς φρ. 12 τά  Ή θ. καΐ προς 8 ό Ό γήσ. 
δλα όμοϋ φρ. 40. Τά όποια παρακαλώ σε νά περάσης 
είς τον έν Μασσαλί:^  ̂ Θεόδωρον ΓΙρασσακάκην, δ ι ’ εξαγο­
ράν αιχμαλώτων, ή άλλας αναγκαίας χρείας τής πατρί- 
δος. Προς τον αύτον διά τάς αύτάς χρείας περνά καί ό 
έν Λόνδρο;: γαμβρός σου φρ. 100 διά πέντε σώματα άπό 
καθέν. Οί συμπατριώται τής Λόνδρας τόσα μοϋ έζήτη- 
σαν. "Οθεν μή δυνάμενος νά χαρίζω, και έντρεπόμενος 
νά των ζητώ πληρωμήν, έπενόησα νά τούς υποχρεώσω 
νά τα  προσφέρωσιν είς την πατρίδα, επειδή εγώ τά  προσ­
φέρω έκ τοϋ υστερήματος μου. Τοιαύτην βοήθειαν προ­
σμένω καί άπό ενα φίλον μου ιατρόν του 01(3βπ1)ΟΙΙΓ§, 
προς τον όποιον έγραψα διά νά του ευκολύνω την ά π ’ 
αυτόν ύποσχεθεϊσαν βοήθειαν, νά την πέμψη ή είς τον 
ρηθέντα ΙΙρασσακάκην, ή αΰτοϋ πρός σε, ή εις Τεργέ­
στην πρός τόν Π. Μαυρογορδάτον. Δέκα έτη είναι άφοΟ 
γράφομεν είς πρός τόν άλλον Γαλλιστί" τώρα πρώτην 
φοράν με παρακαλεϊ νά τόν γράφω είς τό έξης Γραικι-
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στί* άβχολεΤται (λεγει) εις την γλώβσαΜ μας, οδηγούμε­
νος άπο τους Α ύτοσχ ΐό Ιαυς σχοχασμ.ούζ  /ίου.

Τό χυριώτατον πάντων τούτων, ν ’ άσχοληθητε χ«ι 
σείς εχ συμφώνου δλοι είς την κατόρθωσνν όσων έγραψα 
προς τον γαμβρόν σου ε(ς Λόνδραν, κ ’ εσυνωμίλησα εδώ 
με τον Ψ ύ χ α ν  τά  όποια πιθανόν δτι σου έγιναν γνωστά 
πριν λάβγις την παρούσαν μου. Καιρόν δεν εχω ούδε δύ 
ναμιν διά πλειότερα. Εύτύχει ! Ο. Ο.

Μετά τρεις η τέσσαρας ημέρας είπεν ό Βοδδαη^β δτι 
πέμπει τά  βιβλία. Άπόκρισιν όταν τά  λάβ·^ς.
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Έκ Παρι,σιΐΛΥ, 30 Δεκέμβριον 1822·

Φ υ ε σν^ π α τρ ιω τα ,

Είθε ησαν καί ολίγοι οί εκλεκτοί! ώ ς λέγεις είς την 
επιστολήν σου τής 14 Δεκεμβρίου ευχαριστημένος ήθελα 
εισθαι καί είς τους ολίγους, ουδέ κάνεις είχε δίκαιον νά 
μας μεμφθή, δτι έχομεν ολίγους, μαθητευμένοι καί δι­
δαγμένοι εις τό σχολεϊον των Μουσουλμάνων ημείς, καί 
τών Βενετών οΐ Έ πτανησ ιώ τα ι. Ό που στρέψω τούς 
οφθαλμούς, δεν βλέπω παρά φρονήματα φιλαρχίας, πλεο­
νεξίας καί αποστροφής τής αδελφικής ισονομίας. Προς 
σέ γράφει Κόμης, καί τό περίεργον, γράφων πρώτην φο­
ράν, ουδέ καταδέχεται νά σέ φανέρωση πόθεν, άπό τίνας 
καί διά ποιον υπούργημα πέμπεται είς τον Αγκώνα. 
Έδώ έχομεν τέσσαρας Πρίγκιπας, εις Πελοπόννησον δεν



έξεύρω πάτους κατά το παρόν,καΐ πόσοί [ΐελλουν νά βλα· 
βτητωτιν είς τό έξης. Μη παραξενισθης αν άκουστις ποτέ, 
δτι εβαπτίοΘην κ ’ εγώ Κό{ζης, Πρίγκιψ, η καΐ άλλο τι 
λαρ.πρότερον προσριενω δικως ν άκουσω πρώτον ε<ιι στο· 
λισριένον ρ,έ κάνέν δνθ|Αα τοιοΐ5τον. Ώ  οΙαι κεφαλαί, καί 
εγκέφαλον ούκ έχθ[Αεν !

Τ αΰτα  σέ λέγω ρ.έ άγανάκτησιν, διά νά προσεχής ρ.η 
σέ κάαωσιν δργανον της φιλαρχίας τω ν, ριή,νομίζων 0τι 
δουλεύεις την πατρίδα, κατασταθης δούλος Κορ-ητων καί 
Πριγκίπων. Ά ν  αληθώς αγαπάς την πατρίδα σου (κα ΐ 
ε ί; τούτο δεν άρφιβάλλω) την κοινήν πατρίδα, λέγω , 
χρώτη φροντίς σου πρέπει νά ηναι η άπολύτρωσις της 
Χίου, από την όποιαν ιχόνην κρέυιαται της κοινής η σω­
τηρία. Μόνοι οΐ Χϊοι έχουν κάποιαν εμπειρίαν πολίτικης 
διοικήσεως, κα'ι μόνοι αυτοί, κατά  δυστυχίαν, λείπουν 
άπο την Βουλήν. Βουλήν άθλίαν, ητις δεν έκατόρθωσεν 
έως τώρα τίποτε άξιον Ε λληνικής ελευθερίας, μ ’ ολον 
δτι έχει στρατιωτικόν καί* διά ξηρας καί διά θαλάσσης, 
δχι ύποδεέστεριν σου ΜαραθωνικοΟ καί Σαλαμινίου στρα­
τεύματος.

*Αν ησαν Χΐοι εις την Βουλήν, ημπορουσες τότε νά 
άναδεχθης την φροντίδα του δανείου, μέ ελπίδα δτι ήθε­
λαν πρώτον φροντίσειν την άπολύτρωσιν της Χίου, απο 
την όποιαν, πάλιν το λέγω, κρέμεται ή ελπίς νά μείνω- 
μεν αυτόνομοι. Ά λλα  τώρα, τρέχετε κίνδυνον νά χάσετε 
διά πάντα τον τόπον της γενέσεώς σας, καί νά μείνη η 
πατρίς εις τάς χεϊρας τών Μουσουλμάνων, η νά περάσγι 
είς την επικράτειαν τών 'Ρώσσων, η καί τελευταίου να 
δοθη ά π ’ αΰτους εκείνους τους μέλλοντας νά λάβωσι καί 
νά οίκονομήσωσι τά  δάνεια, δώρον είς τους Ά γγλους,
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ως α(Αθΐβίι τ ί ς  βοηθίίας τω ν, καΐ {ίί Ελπίδα να σώυω ϊΐ 
την Πίλοττόννηφον άπο την πλίονεξίαν των ’Ά γγλω ν ' 
όσοι τότε έττκιτρέψίτε έχει {ϋ,ίλλετε νά κυβερνατθε ώς είλω­
τες των Ά γγλω ν , κατά την Έττταννησιωτικην είλω· 
τεΐαν, οσοι Χέ, άποΐττρεφό[Λενοι την Α γγλικήν είλωτείαν, 
απουτραφητε καΐ την ττατρίδα, (Λελλετε νά είλωτεύετε 
εις τους άλλους "Έλληνας, ώς άποροι καί βτερηΐΛενοι 
πατρίδος, καί νά κυβερν«<ίθε άπό Κόμητας, Δοϋκας, καί 
Πρίγκιπας "Έλληνας.

Πρόσεχε, Βλαστέ· έσεϊς σηριερον, δνκαίως η αδίκως 
Ικαταφρονηθητε άπό τους άλλους "Έλληνας, διά την 
άλωσιν της πατρίδος σας, της όποιας ορ.ως άλώσεως αυ­
τοί εστάθησαν αίτιοι η άπό ανοησίαν, η , τό χειρότερον 
(τό όποιον δεν τολιχώ νά πιστεύσω), διότι έσϋριφερεν είς 
τά  τέλη καί είς τους σκοπούς τινων ή δυστυχία σα ς.Ά ν 
εριεινε πόθος πατρίδος είς τάς ψυχάς σας, είς μίαν μόνην 
ψυχήν χρεωστεΈτε νά τάς ενώσετε δλας, ώς άδελφοί, καί 
είς ένα μόνον σκοπόν νά άποβλέπετε όλοι, την άνάστασιν 
της πατρίδος. Άπό την αδελφικήν ομόνοιαν ταύτην καί 
σύμπνοιαν κρέμεται ή σωτηρία καί ή τιμή σας. Ενόσω 
δέν εχετε πατρίδα, καταφρονημένοι θέλετε μείνειν, καί 
υποκείμενοι είς τους λοιπούς, καί άν σας βαπτίσωσι Κό- 
μητας ή Π ρίγγιπας. Ά ν  δέν εμπόδιζε τό ταλαίπωρον 
γήρας, ήθελα σε γράψειν πλειότερα περί τής συμφοράς 
σας, ή όποια μοΰ κάμνει τό γήρας όδυνηρότερον.

Τό ίσον τής επιστολής τοϋ Κόμητος έστειλα (2 8  Δε- 
κεμ .) είς τον έν Λονδίνφ γαμβρόν σου.

Την 23 Δεκεμ. ϊδα μέ πολλήν εΰχαρίστησιν καί τον 
φίλον τής ισονομίας ΑΠβη, δςτις έκίνησε την 25 είς την 
πατρίδα του. Τά είς εμέ ευρισκόμενα αργύριά του με
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ίίπε νά κρατώ, εως να με διορίσγι εκεϊθεν πώς εχω να 
τα  οικονομήσω·

Μέ τόν πλτ)σίον εις Βέρννιν διδάσκαλον επιστολικήν 
κοινολογίαν δεν ελαβα ποτέ. Ό  Πολυ5(_ρονιάδης τον έγρα- 
ψεν, όταν έπρόβαλα εις τό γυμνάσιον τής πατρίδος να 
στείλγ) ενα ή δύο νέους· ,χαΐ κατά την περιγραφήν την 
τότε τοϋ Πολυχ_ρονιάδου, το Έλουητικόν γυμνάσιον πα 
ραδίδει τά  εγκύκλια μαθήματα δλα χωρίς έξαιρέσεως· ό 
ετήσιος μισθός, άν ένθυμώμαι καλά, είναι 60 Λοδοβίκοι. 
Γράψε εις Πίσαν προν τον Πολυχρονιάδην να σέ πληρο 
φορήση· ά λλ ’ ϊσως, οΰδέ χρεία είναι τούτου, πλήν αν θε 
λης νά λάβ-τις παρά του Πολυχρονιάδου γράμμα άγγελ· 
τικόν τής έκεϊ αποστολής του νέου. Μην άναβάλλνις τον 
καιρόν στείλε τον νέον εις το σχολεϊον τής αρετής καί
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της ισονομίας. Ο. Ο.

ΐΘ '.

Προς Μ ιχ α ή λ  Βα σ ιλ ε ίο υ .

85.

ί ί  Ίοννίον 1819-

Τ ιμ ιώ χατε χ α ΐ ψίΛχατε χύριε Μ ιχαήΛ ,

Πΐστευσέ με, παρακαλώ σε, οτι μέ εντροπήν λύω τήν 
μακράν μου σιωπήν, διά νά άποκριθώ είς πολλάς σου 
έπιστολάς. Α λλά  τ ί νά κάμω ; εξω άπό τό γήρας καί



τάς συνοδού; «ύτοϊ3 πολλά; άσθενεία; με χατεπλάχωσαν 
καΐ διάφοροι όδυνηραί περιστάσει; εις τά ; τελευταίας 
ΥΙμέρας της ζωής μου. Πρόσθες είς ταϋτα  οτι καί τ ά  διά­
φορά σου ζητήματα περί* των βιβλίων της έλλείψεως έκ­
τος τής όποια; μ ’ έπροζένησαν λύπης, μέ ήνάγχασαν νά 
ασχοληθώ είς πολλών ημερών έρευναν διά νά σέ πληρο­
φορήσω περί αυτών.

Λέγεις λοιπον ότι έλαβες άπο Χίον τον 7 μέχρι του 
9 τόμου τοϋ Λεξικού τής φυσική; Ιστορίας. Είχες λάβει 
άρχήτερα καί τούς τρεϊ^ 1 , 2 καί 3®'', καί σ έλειπαν οί 
μεταξύ 4 , 5 καί 6®«. Τούτους νομίσας ότι σ ’ έστειλα είς 
την Χίον καί μην εΰρίσχων ούδεμίαν αυτών σημείωσιν, 
δεν ήξευρα πλέον τ ί νά σ'^λλογισθώ. Τέλος τους εύρηκα 
εί; τον λογαριασμόν τοΰ μακαρίτου αδελφού σου, καί διά 
νά βεβαιωθώ περισσότερον εξέτασα καί τον σταλθέντα 
μοι χορρέντβ μετά την άποβίωσίν του, καί τούς εύρηκα 
σημειωμένου; είς πίστιν μου 12 Φεβρουάριου 1817 , τό ­
μου; 4 , 5 καί 6 , ώς θέλεις τούς εύρεϊν καί ή τιμιότης 
σου. Οί τόμοι λοιπον αυτοί, εάν ακόμη δεν τούς έλαβες, 
εΰρίσκονται εξάπαντος είς την Τεργέστην. Οί μετά τον 
9®'· τόμοι 6 , ήγουν 10 μέχρι του 15°  ̂ έπαθαν άλλην 
δυστυχίαν^ ήτις έβλαψε πλέον εμέ παρά κανένα άλλον. 
Τούς έβαλα μέ πολλά άλλα βιβλία (άξίζοντα σχεδόν 
2500 φρ.) εις Κιβωτόν, κα ί την έπεμψα είς Μασσαλίαν, 
διά νά σταλθή έκεΐθεν είς Χίον. 'Ο παραλαβών την κ ι­
βωτόν περί τά  τέλη τοΰ Όκτωβρίου 1817 , άπό τυφλό- 

• τη τα  (διά νά μην εϊπω τ ι άλλο βαρύτερον) αντί νά την 
πέμψη είς Χίον, την πέμπει είς τό Παλέρμον τής Σικε­
λίας, καί άπό τό Παλέρμον μανθάνω τώρα πρό ολίγων 
ότι έπέστρεψε πάλιν είς Μ ασσαλίαν, διά νά σταλθή καί
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(ίδύτίρον ίίς  Χίον. Ύττόφίρε λοιπον χ.(χί βύ, φ ίλε, την
λύττην της αργοπορίας ταυτης, ητις (α' έβασάνκιε δυο 
χρόνους ολοκλήρους. Καί φρόντισε νά γράψης τον ανε­
ψιόν σου εις Χίον να παραλαβή τούς 'έξ τόμους τουτους, 
1 0 -1 5 , όταν κατευοδωθη έκεΐ ή κιβωτός. Περί των ακο­
λούθων οί μεν 16, 17, 19, 20 καί 21 έστάλησαν προς 
τον κύριον 'Ρώταν 18 Ιουνίου 1818, οΐ δέ 2 5 , 26 καί 
27  έστάλθησαν την 6 τοΰ παρόντος μηνοςπαρ. ετ. προς 
τον αυτόν. Τό δλον σύγγραμμα θέλει συμπληρωθην εις 
3-4 η 35 τόμους. Έπέρασα κατα την θέλησίν σου, την 
τιμήν των σταλθέντων εις τον λογαριασμόν τοΰ κυρίου 
'Ρ ώ τα , προς τον όποιον θέλετε την πληρώσει, καθώς Ιτι 
καί την τιμήν των σταλθέντων εις αυτόν του Βιογραφι- 
κου λεξικού τόμων 19 μέχρι 22  τέσσαρα σώματα, τά 
όποια μ ’ έπληρωσε.

Περί τοΰ ενός σώματος έκ των τεσσάρων του Βιογρα- 
φικοΰ τούτου Λεξικού, τό όποιον επιθυμείς νά χωρίζεται 
εις τό έξης, διά νά πέμπεται δεν έξεύρω που, έπεθύμουν, 
φ ίλε, νά μέ κάμνγις την χάριν νά τό λαμβάνη εις τό 
έξης πα ρ ’ έμοϋ, πληρόνων την τιμήν ό κύριος Πίκκολος, 
καί αυτός ^ά τό παραδίδη εις δ,τινα άγαπ^ς, λαμβά- 
νων πρώτον παρ ’ εκείνου την αύτην τιμήν, διότι δεν έχω 
σχέσιν ούδεμίαν μέ τόν όποιον μέ γράφεις κύριον Τζ.

Ό  Μαρτίνος μέ άπεκρίθη ότι δεν πληρόνει τά  όποια 
μ ’ έλεγες νά ζητησω παρ’ αύτοϋ φρ. 1000.

"Ελαβα τά  άπό Κυδωνιών φρ. 155 , ώσαύτως καί 
τά  τετράδια. Ό  κύριος Πανάς άνεχώρησεν άπεδώ μετά 
ολίγων μηνών διατριβήν.

Παρακαλώ σε, νά φροντίστις την πώλησιν των ευρι­
σκομένων μου βιβλίων εις χεϊρας σου, ή εις χεϊρας του



άδελφοϊ3 βου κυρίου Πκσχαλίου· χαΐ καθόσον χωλώνται 
νά περνάτε την τιριην εί? τον κύριον Τ ώ τα ν.

Από τά  μουζαλώριατα της επιστο>.η; καταλα|Λβζνεις 
την άδυνα;κίαν και της χειρός καί της κεφαλής μου. Μ ’
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όλον τοΰτο, διότι ■ γράφω και αργα και κακα, μην
άμελήσγις συ δια τοΰτο να μέ γράφης προστάσσων εις 
δ ,τ ι δύναμαι νά σε υπουργήσω. Σ ’ εύχομαι υγείαν καΐ 
ευτυχίαν άδιάκοπον.

ΚΟΡΑΗΣ.

Προς Π λ α τ ο ν α  Μ η τ ρ ο π ο λ ίτ η ν  Χ ιο γ .

4 'Οχζωΰρίου 1819.

Σοψώ τατε Ί ερ άρ χα Ι

Έ γώ  πρώτος έχρεώστουν νά προκαλεσω την Πανιεοό- 
τητά της εις επιστολικήν χοινολογίαν, καί νά παρακα- 
λέσω τάς ά π ’ Αυτήν έλπιζομένας ώφελείας είς τήν κοινήν 
ημών πατρίδα. Ά λ λ ’ έμαθα άπό τούς έδώθεν διαβαί­
νοντας συμπατριώτας, ότι δχι μόνον τήν ωφελείς, αλλά 
καί όσους κρίνεις ικανούς νά τήν ώφελήσωσι δεν παύεις 
νά παρακινής καί νά θαρρύνης μέ τάς πατρικάς εύχάς 
καί συμβουλής Σου' ώς τό μαρτυρεί καί αυτή Σου ή 
προς εμέ επιστολή.

Μακαρίζω τήν Χίον, ότι έ^αβε τοιοΰτον ποιμένα" άλλά 
πολύ πλέον, Δέσποτά μου, μακαρίζω τήν Πανιερότητα



Σου οτι ίυτύχησες νά ποΐ[ .̂α{νγ]ς τοιούτους άνθρώιτου?, οί 
ότΓοΐοι δεν θέλουν ®έ δώοειν πρόφασιν παρακοής χαμμίαν 
τω ν χρηοίμων είς την προκοπήν τής πατρίδος συ|Αβουλών 
Σου. Έ λα β ε ; δώρον άπό τόν Θεόνγήν αγαθήν, δια νά 
οπείρης έπ εΰλογίαι;, κ α ινά  θερίζη; έ π ’ εύλογίαι;· φέ­
ρει; άζ ίω ; καΐ τ  ονοαα τοϋ Πλάτωνος, τοϋ όποιου οριως 
είσαι πολΰ ευτυχέστερος. Έκεϊνος παραιτήθη τήν φρον­
τίδα των κοινών, διά πρόφασιν εύλογον, ότι τ ή ; πατρί­
δος του ή νόσος ήτο πλέον ανίατος· ή Πανιερότης Σου 
έξ εναντίας εΰρίσκεσαι εις εποχήν χρόνου, όταν ή πατρΐς 
“ρχΐζή νά άναλαριβάνγ) άπό τήν μακράν αυτής νόσον, 
και μεταζυ ανθρώπων, οΐ οποίοι, αν δεν απέκτησαν 
ακόμη τήν σοφίαν των συγχρόνων του Πλάτωνος Α θη­
ναίων, τους ύπερβαίνουσιν όμως πολύ εις τήν άπό τά  
παθήματα τής Ελλάδος αποκτηθεϊσαν φρόνησιν, καί είς 
την προθυμίαν νά άκούωσι μετά χαράς τους φιλοπάτρι- 
δας δημηγόρους τω ν. Είναι ταυτα . Δέσποτά μου, ευτυ­
χήματα ζηλοτυπίας άξια. Ό ς έρμαιον ήθελα τ ’ άρπά- 
σειν, αν ημην είς τόν τόπον τής Πανιερότητός σου' καί 
πώς είναι δυνατόν να τα  παραβλέψ·η ό σοφώτερος καί 
νεώτερός μου, ό Χίος καί θείος Πλάτων ! ’Λθανάτισε 
λοιπόν τό άξιον αθανασίας όνομά σου, καί γενοϋ παρά­
δειγμα καί είς τους λοιπούς Συνιεράρχας και Συλλει­
τουργούς σου, έκ τών οποίων πολλοί (τό λέγω μέ θλίψιν 
μεγάλην τής ψυχής μου) άφήκασιν δλην τήν φροντίδα 
τής ανορθώσεως τής Ελλάδος είς τους κοσμικούς.

Είθε, Δέσποτά μου, όσην εχω προθυμίαν, νά είχα καί 
τόσην δύναμιν, νά άκούω καί εγώ τάς συμβουλάς.σου, 
καί νά πληρώσω τήν όποιαν έχεις επιθυμίαν τής έκδό- 
σεως τών Ηθικών του Πλουτάρχου!  Τήν αυτήν ίπ ιθυ-
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[λίαν ιτυνέ'λαβα προ πολλου, καί έσηρ-είωσα το πβριθώριον 
τοΟ διωρισαενου εις ύπόδειγρ,α δια τον τοπογράφον αντι­
τύπου με διορθώσεις καί εικασίας. Ά'λλά τώρα βλέπω 
δτι δεν είμαι είς κατάστασιν να το έκδώσω. Ημέραν έζ 
τ,μέρας το σωμάτιον έξασθενεϊ καί μαραίνεται, καί τό 
^^ειρότερον συνεπισυρει καί του νου την ασθένειαν. « Εστι 
γαρ καί διανοίας, ώσπερ καί σώματος γήρας.» Μία μόνη 
ελπίς μου λείπεται, να άναγνώσω καί δεύτερον ά π ’ αρ­
χής είς τέλος τά  Η θικά, νά προσθέσω, άν ηναι δυνατόν, 
όλίγας ετι εικασίας η δευτέρας φροντίδας^ καί νά τά  
στείλω είς την αύτου τυπογραφίαν σας. Τοϋτο μόνον 
εύχου με νά κατορθώσω, πριν άφησω τον παρόντα κό­
σμον είς τον όποΐον, Δέσποτά μου, σέ αντεύχομαι νά 
διατρίψγίς χρόνους μάκρους είς ώφέλειαν της Ελλάδος !

Είς τάς προσταγάς της ύμετέρας Πανιερότητος 
όλος πρόθυμος ό ΚΟΡΑΗΣ.

Προς τόν Πανιερολογιώτατον Μητροπολίτην της Χίου, 
κύριον ΠΛΑΤΩΝΑ, προσκυνητώς, είς Χίον.
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Προς τους ΙΙΡΟΕΣΤϋΤΑΣ ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΟΓ.

87.

Πρί)ς τούς ̂ ιΑ οπάχριύας ΠροχστώχαΓ χης Π ίΛ οπογνήσον, 
χα ΐ χή<: Λοιπής έΛενθίρας ΈΛΛάδος.

'ΕΛίύθεροι "ΕΛΛιγνες !

Ά ν  καί τό βαθύ μου γήρας καί η εύνοια, την οποίαν 
ευτύχησα νά άπολαύσφ άπό πολλούς ομογενείς, δίκαιο-



λογωσι τρόπον τινα την τόλριην νά συριβουλευσω τους 
αδελφούς |Λθυ, σας παρακαλώ δρ.ως να |Λη κρίνετε ώς 
συριβρυλην την παρούσαν |χου επιστολήν. Ελεύθεροι δν- 
τες, στοχασθήτέ ριε ώς συριπολίτην ελεύθερον, δστις, αν 
εύρισκόριην μεταξύ σας, είχα τδ πολιτικόν δίκαιον να 
συνεκκλησιάσω με σας, καί να  φανερώσω εις κοινοβου­
λευτικόν συνέδριον, ώς καί πας άλλος πολίτης, την γνώ ­
μην μου.

Μέ άπαρηγόρητον θλίψιν τής ψυχής μου, φίλοι ομο­
γενείς, ακούω δτι, άφοΰ κατεπολεμήσετε γενναίως τους 
άγριους τυράννους τής Ελλάδος, πολεμεΐοθε τώρα άπό 
άσυγκρίτως άγριωτεραν τυραννίαν, την τυραννίαν των 
παθών. Κακόν μέγα, δυστυχία αξιοθρήνητος, κοινή δμως 
εις δλας τάς μεγάλας μεταβολας των εθνών. Καί ή Ιστο­
ρία αρκετά μάς διδάσκει, καί τα  συμβαίνοντα εις πολλά 
τής* φωτισμένης Ευρώπης έθνη άπό τριάκοντα έτη μέχρι 
τής σήμερον δεν μάς συγχωρούν νά διστάσωμεν, δτι τά  
αχώριστα άπό την άνθρώπινον φύσιν πάθη τότε μάλιστα 
βράζουν καί ταράσσονται, δτε μεταβαίνουν οί άνθριίποι 
άπό παλαιάν εις νέαν κατάστασιν, είτε πολιτικήν, είτε 
θρησκευτικήν καί πολύ πλέον, όταν ή νέα κατάστασις 
ηναι εΰδαιμονεστέρα τής παλαιάς. Διά τ ί τοϋτο ; Διότι 
όσοι μέν έκέρδαιναν άπό τά  παράνομα προνόμια τής προ- 
τέρας καταστάσεως, καί έφαντάζοντο δτι ήσαν παρά τούς 
άλλους εΰδαιμονέστεροι, διότι ήσαν άδικώτεροι, τά  αυτά 
άνομα προνόμια επιθυμούν νά φυλάξωσι καί εις την πα ­
ρούσαν, καί, άν δυνατόν, νά τά  αύξήσωσιν, ουδέ κατα­
δέχονται νά συμμερισθώσιν ίσονόμως καί άδελφικώς την 
ευδαιμονίαν μέ τούς άδελφούς τ ω ν  δσοι δέ πάλιν ΰπέ- 
φεραν όλα τά  κακά τής παλαιάς καταστάσεως, οΰδ’ αύ-

51
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τοί βΰχαρυτοίΐνται 6Ϊς την νέαν, άν δεν τους χά|Λ·ι;ι ττά- 
ραυτα άντΐ πτωχών πλουσίους, άντί άδυνάτων δυνατούς, 
ώς νά ητο πραγμα ζηλωτον να άποκταται δύναμις η 
πλούτος, χωρίς δικαιοσύνην.

Ά λλ  εάν εις τους φωτισμένους της Εΰρώττης λαούς 
αί πολιτικαί μεταβολαί έγέννησαν ταραχάς καί διχονοίας, 
είχαν δμως και απολογίαν τινά  οΐ διχονοοϊ3ντες. Εις αυ­
τούς, καί όταν άκόμη εδεσπόζοντο άπό βασιλείς απολύ­
τους, καί οί δυνατοί των ήσαν αληθώς δυνατοί, καί οΐ 
πλούσιοί των πλούσιοι, επειδή δεν εφοβοΰντο ούτε την 
δύναμιν, ούτε τον πλούτον νά στερηθώσιν άπδ τον δε­
σπότην, ενόσφ δεν έπαράβαιναν τούς νόμους τού δεσπό­
του. Κατά τον αυτόν λόγον, οΰδ’ οΐ πτωχοί των καί 
αδύνατοι έζουδενώθησαν τόσον, ώστε νά άποκλεισθώσιν 
άπό πασαν ελπίδα καλητΐρας τύχης.

Η μείς δμως, έλευθερωθέντες άπό τοιουτον άγριθν·τύ- 
ραννον, οποίαν άπολογίαν έχομεν της διχονοίας μας ; τάς 
άπολαύσεις πλούτου καί δυνάμεως, τάς όποιας άπέλαυ- 
σαΜ· τινές έζ ημών) Ά λ λ ’ ό άνομος ζυγός τοϋ τυράννου 
μάς έβάρυνεν δλους επίσης. Αυτός « οΰκ έθαύμασε πρό- 
σωπον πρεσβύτου, ουδέ νέον έλεησεν,» ώς λέγει ό προ­
φήτης, ουδέ διάκρισιν άλλην μεταξύ δυνατού καί άδυ- 
νάτου, πτωχού καί πλουσίου έκαμνε, πλην δτι ή μιαι- 
φόνος του μάχαιρα έθέριζε μάλιστα των δυνατών καί 
πλουσίων τάς κεφαλάς. Δύναμις καί πλούτος χωρίς ελευ­
θερίαν είναι κατάρα πλέον παρά ευλογία του Θεού· εις 
μόνα τά  ελεύθερα έθνη έμπορεΐ νά εύδαιμονήσγι ό πλού­
σιος καί δυνατός, εάν μεταχειρισθη την δύναμιν καί τον 
πλούτον είς την κοινήν των συμπολιτών ευδαιμονίαν, εάν 
όμονοχ) μέ τούς συμπολίτας ώς μ ’ αδελφούς, εάν ύποτάσ-
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56ται [λ ’ αΰτοΰς ίΐς τον ί«ρον των νό[Λων ζυγόν, ζυγόν 

ε^αφρόν, ώς τόν ζυγόν του Χριοτοΰ" εΐΓίΐδτ) οΐ διΧΛίοι 

νό[Αθΐ άλλο βάρος δέν επιβάλλουν παρά την ίαονοιΑίαν, 

ηγουν την προς άλλήλους άδελφικην άγάπην, την οποίαν 

επιβάλλει και του Ευαγγελίου ό ζυγός.

ΙΙιοτεύσατε ρ.ου, φίλοι ό(χογενεϊς, η μάλλον πιστεύ- 
σατε της ίεράς ημών θρησκείας τους χρησμούς. Την άπροσ- 
δόκητον ταύτην μεταβολήν της κοινής ημών πατρίδας, 
αν επιθυμητέ νά γέντι μεταβολή εις τό καλόν, πρέπει *ά 
την θεωρήσετε όχι μόνον ώς πολιτικήν, άλλα καί ώς 
θρησκευτικήν μεταβολήν................ Τ ί τολμάς νά εκφώ­
νησης, γηραιέ ! Την θρησκείαν μας νά μεταβάλωμεν ! 
Ν αι, φίλοι ομογενείς, την θρησκείαν μας, όχι όμως τά  
Ιερά της δόγματα· Αυτά είναι όρθά, καί δ ι ’ αυτά όνο· 
μαζόμεθα και ορθόδοξοι. Ά λ λ ’ η θρησκεία δεν στέκει 
μόνον εις τά  δόγματα· ό στερεώτερος αΰτ·ης θεμέλιος 
είναι ·ή προς άλλήλους άγάπη, ή εις τους αυτούς νόμους 
χωρίς προνόμια κοινή πάντων υποταγή. 'Ό ταν αυτή 
λείπ·η,η οικοδομή της θρησκείας σαλεύεται, ώς οικοδομή
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κτισμένη εις την άμμον και οχι εις την πέτραν. Ταϋτα,
φίλοι αδελφοί μου, δεν είναι τ·ης κεφαλής μου λόγια’ σάς 
λέγω όσα έγραφεν ό Απόστολος των Ε λλήνω ν εις τούς 
“Ελληνας Κορινθίους, μετά διακόσια σχεδόν έτη άπό τ·ης 
καταστροφής των.

Οί “Ελληνες έπαθαν, διά τάς διχονοίας τω ν, τ·ην δυ· 
στυχεστάτην ά π ’ ολας τάς πολιτικάς μεταβολάς, τ·ην 
στέρησιν λέγω τ·ης προγονικ-ης αυτονομίας καί ισονομίας, 
κ ' έδέθησαν είς τον ζυγόν των 'Ρωμαίων, όστις έμελλε 
νά φέρ·η έπειτα τον βαρύτατον ζυγόν τών Γραικορωμαίων 
αΰτοκρατόρων, καί τελευταϊον τόν οποίον σήμερον απε-



τ ινά ζκτ ί άνυζόφορον ζυγόν τών Τούρκων. Καί της αθλίας 
ταύτης [χεταβολης οΐ Κορίνθιοι ρ,αλιστα εγευθησαν τα  
πικρότερα κακά’ ό νικήτας αυτούς 'Ρω|Λαϊος στρατηγός, 
άνθρωπος καί την βαρβαρότητα καί την αγριότητα άλη· 
θινός Τούρκος, [Λην άρκού|χενος να  λεηλατήβη τά  πολύ­
τιμα των τεχνών έργα, των όποιων την άξίαν δεν εκα- 
ταλάμβανεν, έπυρπόλησε καί την πόλιν, εφόνευσε τους 
Κορινθίους, έπώλησε τάς γυναίκας καί τά  τέκνα τ ω ν  
καί δ ι’ αμοιβήν της τόσης άγριότητος έτιμήθη έπιστρε- 
φων εις την 'Ρώμην άπό τούς έπιθυμητάς των άλλοτρίων 
'Ρωμαίους με τό έπωνύμιον ΑΧΑΪΚΟΣ.

Οι σωθέντες όμως νέοι Κορίνθιοι λησμονησαντες, δτι 
διά τάς διχονοίας, τάς διχοστασίας καί τάς έριδας των 
γονέων των κατεστάθησαν άντ ελευθέρων δούλοι των 
'Ρωμαίων, τάς αύτάς διχονοίας άνενέωσαν καί έφύλαξαν 
επί τρίτην καί τετάρτην γενεάν, εωσοΰ μετά διακόσια 
σχεδόν ετη της πολίτικης καταστροφής των εύηγγελίσθη 
εις αυτούς ό απόστολος Παύλος σωτήριον άλλην θρησκευ­
τικήν μεταβολήν, ήτις αποβάλλει πασαν αδικίαν, και 
στηρίζεται, ώς καί πασα νόμιμος κοσμική πολιτεία, εις 
τήν ισονομίαν. Ά ναγνώσατε, παρακαλώ σα^, φίλοι ομο­
γενείς, μέ τήν πρέπουσαν προσοχήν τήν πρώτην του 
Παύλου προς Κορινθίους επιστολήν, διά νά πληροφορη- 
θήτε, ότι ή πολιτική διαγωγή ,τοϋ αληθινού χριστιανού 
δεν πρέπει νά διαφέρη τίποτε άπό τήν θρησκευτικήν τήν 
αυτήν βχσιν καί τόν αυτόν θεμέλιον έχουν καί αΐ δύο, 
τήν ισονομίαν, ήγουν την προς αλληλους αγαπην, και 
πρός τόν αυτόν σκοπόν αποβλέπουν τήν κοινήν ευδαιμο­
νίαν τών πολιτευομένων.

Ούδ’ ή σωτήριος όμως αΰτη διδασκαλία ίσχυσε νά
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διόρθωση τους Κορινθίους καΐ να τούς ύποτάξη εις τον 
• ζυγόν της αδελφικής ισονομίας· άλλα καθώς ησαν/έλευ* 

θέροι οντες, κακοί ττολΤται, καΐ μ ετ ’ επειτα κακοί δούλοι 
των 'Ρωμαίων, ούτως ήθέλησαν νά φανώσι καί ^^ριστια- 
νοί κακοί, διαιρεθέντες εις αίρεσεις καί φατρίας, καί, το 
τολμηροτερον, καυχώμενοι δτι είχαν φατριάρχας αυτούς 
τούς αποστόλους. Ό  Παύλος τούς Ιλεγεν. «Ε ίτ ε  Παύ­
λος, είτε Απολλως, εϊτ'ε Κ ηφα ς............... πάντα υμών
» εσ τ ιν  ύμεϊς δε Χριστού· Χρίστος δε Θεού.» καί αυτοί 
εφώναζαν, « Έ γώ  μεν είμι Παύλου· ετερος δε, έγώ 
» Απολλώ κ .τ .λ . » Ό  Παύλος τούς εδίδασκεν, δτι ύι 
χριστιανική πολιτεία είναι εν σώμα, διηρημενη εις διά­
φορα μέλη, ισόνομα δλα, επειδ·/) δλα είναι επίσης άναγ- 
καΐα είς συμπλ·ηρωσιν του σώματος. Πολλά μεν μέλη, 
εν δε σώμα. Ού δύναται δε οφθαλμός είπεΐν τη  χειρί· 
ΧΡΕΙΑΝ ΣΟΤ ΟΥΚ ΕΧΩ· ^ πάλιν « κεφαλ·η τοϊς ποσί· 
»  ΧΡΕΙΑΝ ΥΜΩΝ ΟΥΚ ΕΧΩ. Ά λλα πολλω μάλλον τά  
»  δοκουντα μέλη τού σώματος άσθενέστερα ύπάρχειν, 
» άναγκαΐά έστι, καί ά δοκούμεν άτιμότερα είναι μέλη 
» τού σώματος, τουτοις τιμήν περισσοτέραν περιτίθεμεν» 
αυτοί δέ έξεναντίας έδιχονοοΰσαν διότι καί ό πλέον ακέ­
φαλος έξ αυτών έσπούδαζε νά ηναι κεφαλή η οφθαλμός 
τών άλλων, κανείς δεν ευχαριστείτο νά πληρώση τ̂ ην 
χρείαν τού ποδός, ώς νά ήτο δυνατόν νά κατορθώση τ ί 
μέγα ή κεφαλή χωρίς τών ποδών τ·/}ν συνεργίαν.

Η τόσον ολέθριος αρρώστια τ·ης διχονοίας δεν εθλιβε 
μόνους τούς Κορινθίους, ά λλ ’ ήτο κατά δυστυχίαν αρ­
ρώστια κοινή ολου τού Ελληνικού γένους, τόσον πλέον 
παράδοζος, δσον οί Ελληνες εστάθησαν δλων τών καλών 
του πολιτισμού εΰρέται καί πρωταίτιοι. Ώ ς αί Άθήναι
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ιυτυχτισαν ίζαιρέτως εις τους λόγους χαΐ τας επιστΥΐ^Λας, 
ούτως ή Κόρινθος έδοξάσθη είς τας τέχνας χαΐ εις τον 
από της ε[Λπορίας πλούτον· Ο “0|ΧΊ]ρος την όνοιί-χζει 
σ ’Αφνειόν Κόρινθον» χαΐ ό Κιχέρων, «Φ ως όλης της 
Ε λλάδος» (ΙοΙίαδ ^ΡθΒοί» Ιϋ ΐηβη).

ί Διά τ ί λοιπόν δεν ώφεληθησαν οί θαυρ-αττοι (Α«ς ου- 
τοι πρόγονοι άπό τά  τόσα χαλά, των όποιων χατεστά- 
θησαν διδάσκαλοι εις τους άλλους; * Δια τ ί άφου απέ­
κτησαν διά της όμονοίας την ελευθερίαν, δεν εννόησαν 
ότι [χέ την αΰτην ό|Χ0νοιαν Ιπρεπε καί νά την φυλάζωσι, 
Διότι δέν έχατάλαβαν ποτέ εις τ ί στέκει, χαι πώς σώζε­
τα ι ή άληθινη ελευθερία. Έφλέγοντο άπό τον έρωτα της 
ελευθερίας ολοΓ αλλά πάσα ριία πόλις ήθελε νά δεσπόζνι 
τάς άλλας, χαί πας ένας πολίτης έσπούδαζε νά χυριευη 
τους συριπολίτας του. Ή  κατάρατος αυτή φιλαρχία έγεν- 
νησε την διχ^όνοιαν, διηγειρε τάς πόλεις χαί τους πολί- 
τας κ α τ ’ άλληλων, άναώε των εμφυλίων πολέμων την 
πυρχα'ίάν, και υπέταξε τους "Ελληνας πρώτον εις τους 
Μαχεδόνας, έπειτα εις ξένον έθνος, τους Ρωμαίους, χα'ι 
τελευταϊον εις τό βαρβαρώτατον καί άγριώτατον όλων 
των εθνών του κόσμου τους Τούρκους.

Ή  τόσον αισχρά καί μακρά δουλεία δέν εμπόρει βέ­
βαια νά μάς διόρθωση· της δουλείας ίδιον είναι οχι νά 
διορθόνη άλλά νά φθιίρη επί πλέον τάς ώυχάς των άνθρώ- 
πων. Άπό μόνην την Ιεράν ημών θρησκείαν ήλπίζετο η 
διόρθωσις, επειδή είναι ή μόνη θρησκεία, ητις απαιτεί 
άπό τους οπαδούς της άδελφικην άγάπην καί ομόνοιαν 
ά λ λ ’ ημείς/έφθάσαμεν νά φθείρωμεν καί αΰτην την θρη­
σκείαν. Σιωπώ την κοσμικήν χαί εκκλησιαστικήν μας 
κατάστασιν, την εις τον καιρόν των 'Ρωμαίων καί Γραι-
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κορωίΛαίων ηγεμόνων μας, της όποιας την άρχην ϊδετβ 
είς αΰτάς των νεοφωτίττων Κορινθίων τάς φατρίας, χαΐ 
βας παρακαλώ να εξετάσετε μόνην την από της άλώσεως 
έποχην, και ταυτ^ς τους τελευταίους τούτους χρόνους, 
όσους έγνωρίσαμεν ημείς οί ακόμη ζώντες. ί Τ ίς από ήμας 
τολμΧ να αρνηθη, ότι όσα επασχε τό ταλαίπωρον ημών 
γένος άπό τους ομογενείς, εξισοΟντο σχεδόν μέ τά  κακά, 
τά  οποία ΰπέφερεν από τους άγριους Μουσουλμάνους ; 
ί Εις τίνα δεν είναι γνωστή ή διχόνοια καΐ φιλαρχία των 
κατά πόλεις κοσμικών διοικητών, η δημογερόντων ; ίΤ ίς  
ελησμόνησε πολλών εκκλησιαστικών μας προεστώτων την 
πλεονεξίαν, οΐ όποιοι λαμπροφορημενοι καί δορυφορούμε- 
νοι, ώς οι Σατράπαι τοΰ τυράννου, περιηρχοντο τάς 
επαρχίας, διά νά άρπάσωσιν άπό τοΰ πτωχού τό στόμα 
δ ,τ ι δεν έτόλμησε ν '  άρπάση οΰδ’ αυτή τών Τούρκων ή 
άχορτασία ; ,ί Τ ίς έξ ημών δεν ηκουσε πολλούς δυνατούς 
φοβερίζοντας τους αδυνάτους; καί φοβερισμούς ποιους ; 
...............Νά παραδώση χριστιανός χριστιανόν εις τουρ­
κικά δικαστήρια, διά νά ζημιωθη, νά μαστιγωθη, ίσως 
καί νά φονευθη ! ! ! '̂ Ω διδάσκαλε της ισονομίας καί της
αγάπης Ίησου ! .............."Αφες αΰτοΤς, οΰ γάρ οϊδασι τ ί
ποιούσι' ελεγες διά τούς σταυρωτάς είς τόν πατέρα σου’ 
ά λλ ’ ήμεΐς ποιαν αφεσιν εϊχαμεν νά έλπίζωμεν οί άδελ- 
φοκτόνοι άπό την φιλανθρωπίαν σου.; / Ποιαν αφεσιν οί 
καταπατήσαντες τό εύαγγέλιόν σου, καί μιμούμενοι τά  
έργα τών εχθρών της ισονομίας, τών άσεβών μαθητών 
του Κορανίου;

Κρίνατε με τώρα αγαπητοί ομογενείς, ίδέν είχα δί­
καιον, λεγων, ότι την πολιτικήν μας ταύτην νεαν μετα­
βολήν χρεωστουμεν νά την ενώσωμεν μέ της θρησκείας
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την ριεταβολην ; Μην Οπίζωρ.εν χαμ[Λ(αν ώφελειαν άπο 
την πολιτικήν ελευθερίαν, αν δεν έλευθερωίωμεν καί τά ; 
ψυχάς μας άπο τα  τυραννικά καί μισάδελφα πάθη. Δεν 
«ρκεϊ δτι ερρηξαμεν τάς άλυσει; μ α ς ,^ ν  δεν φροντίαω- 
μεν νά έζαλείΊ^ωμεν καί τους όποιους αί άλύοεις μας 
άφηκαοι μώλωπας. Δεν άρκεϊ δτι άπετινάξαμεν τον ζυ­
γόν του μιαρού τυράννου, άν δεν πλύνωμεν καί τούς ρύ­
πους με τούς όποιους εμίανε τάς ώυχάς μας η τυραννία, 
ί Διά ποιαν α ιτίαν, ερωτώ οας, φίλοι ομογενείς, έπανα- 
βτάθητε κατά του τυράννου ; ί διά τ ί τον πολεμεΐτε ; 
Διά τάς αδικίας του’ διότι είχε δύο ζύγια, δύο μέτρα 
άνιβα, δύο νόμους ό άνομος, ένα διά τούς όμοθρηοκους 
του, καί άλλον δ ι’ ήμάς τούς άοεβεϊς, ως έτόλμα νά 
μας όνομάζνι ό άοεβέστατος. *Αν αΰτη ηναι η αιτία διά 
την οποίαν έχύσατε καί χύνετε καθ’ ημέραν τό αΐμα οας' 
άν οκοπόν άλλον δεν εχετε παρά νά αρπάξετε μόνον τά  
άνιοα καί άδικα μέτρα άπο τάς χεϊρας τοΰ τυράννου, διά 
νά  τά  μεταχειρίζεσθε έοεϊς μέ την αΰτην άνιοότητα προς 
άλλήλους, διά νά ύψώνεσθε ό ένας υπέρ τον άλλον, διά 
νά καταδυναστεύγ) ό πλούοιος τόν πτωχόν, ό δυνατός 
τόν άδύνατον, καί ό πανούργος τόν άπλουν καί ίκακον 
πολίτη^· εαν λέγω τοιοϋτον εχετε σκοπόν, πιοτεύσατέ 
με, άγαπητοί άδελφοί, δτι άδίκως έταράξατε καί την
ησυχίαν δλου τού γένους μ α ς ................Α λλά  τ ί λέγω
ησυχίαν ! την ζωήν αΰτην έγίνετε αίτιοι νά στεοηθώσι 
τόσαι μυριάδες αθώων ομογενών, όσους έσφαξαν καί σφά­
ζουν καθημέραν οί αίμοβόροι Τούρκοι, Τών άμέτρων τού­
των μυριάδων τό αίμα δεν θέλει παύσειν νά ζητη μέ 
κραυγάς όδυνηράς έκδίκησιν άπο τόν Θεόν εναντίον σας, 
εάν έζώσθητε την ρομφαίαν, δχι διά νά ελευθερώσετε την
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πατρίδα άπο την τυραννίαν, άλλα δοα να γενητί βεις 
τύραννοι, η νά γεννήσετε ρ.έ τά ς διχονοίας σας κανένα 
τύραννον τής πατ^ίδος.

Αρα έσυλλογίβθητε, αγαπητοί {λου αδελφοί, ποιας 
{/.ορφής καί ποιας βαφής τύραννος θέλ ’ είσθαι ό υίος ου- 
τος τής διχονοίας σας ; Μή νοριίσητε δτι μέλλει παρευ- 
θυς να δείξη πρόσωπον δεσπότου, ή νά λάβη τίτλον ηγε­
μόνας η βασιλέως' εξ ε’ναντίας, ώς αδελφούς καί συμπο- 
λιτας θέλει σάς μετα^^ειρισθήν κ α τ ’ άρχάς, εωσου νά 
περικυκλωθή από φίλους άλλους όμοιους του, κόλακας καί 
δορυφόρους τής πλεονεξίας του. Άφοϋ δυναμωθή καλά, 
τότε πλέον έχει νά σάς κυβερνά ώς αληθής δεσπότης μέ 
τούς κατά πόλεις Σατράπας του, των όποιων ή τροφή 
πρέπει νά ποτίζεται αενναως από τους ίδρωτας σας. 
Αλλο δεν θέλει διαφέρειν άπό τόν Τούρκον τύραννον, 

πλην ότι θέλει άκούειν την λειτουργίαν καί μεταλαμβά- 
νειν τά  μυστήρια με σάς είς τους αΰτους ίερους ναούς, 
περικυκλωμένος άπό πολλούς άλλους τυραννίσκους, καί 
προσκυνούμενος άπ όλους τους συμπολίτας, όσοι έχυσαν 
τό αιμα των υπέρ τής ελευθερίας, ώς άπό τόσα άνδρά- 
ποδα. Αλλο δεν θέλει διαφέρειν άπό τόν Σουλτάνον, 
πλήν ότι θέλει σκεπάζειν τήν τυραννίαν μέ τό κάλυμμα 
τής ΰποκρίσεως. Ο Σουλτάνος μιμείται άνυποκρίτως τόν 

θρησκείας του τύραννος τόν τύραννον Μωά­
μεθ ό δέ ορθόδοξος ήμών τύραννος μέ τήν μίαν χεϊρα 
θέλει κρατεϊν την σιδηράν τής προσωποληψίας καί άνι- 
σότητος μβ δο ν, καί μέ τήν άλλην του διδασκάλου τής 
άδελφικής ισονομίας Ίησοΰ τό εΰαγγέλιον, ήγουν θέλει 
περιπαίζειν καί τόν Θεόν καί τους άνθρώπους, Τοιαύτην 
κατάστασιν εχετε νά προσμένετε, άδελφοί μου, εάν αΐ



διχόνοιαι δώίίωσιν ίϊς  τινας άπο <ιλ? α®ορ[Αην να χ,ατα· 
κυρνεύβωσι τους <ιυ|Λπολίτας των.

α'^Υβρις φυτεύει τύραννον» είπεν ένας αττο τους ■χοιν]- 
τάς [ίας. Αί χατα (ιέρος ύβριστικαΐ ΰπεροψίαι, χρεταφρο- 
νηβεις χαΐ άνιβότητες ιτολίτου προς πολίτην, φυτεύουν, 
ποτίζουν χαι ριζόνουν τούς τυράννους. Μην υποφέρετε 
δια τούς οΐχτειρ[Λθύς του Θεού, φίλοι ό[λογενεϊς, νά φυ· 
τευθη τοιοΟτον δένδρον αναμεταξύ σας. Αύτο δεν ομοιά­
ζει τά  άλλα δένδρα· άφοΰ μίαν φοράν φυτευθη, ούτ’ 
ανομβρία, ούτε πολυομβρία, ούτε καυσων, ούτε παγετός 
το βλάπτει" πάσα γη είναι χαλη δι αυτό· είς ολα τα  
κλίματα ευτυχεί· παντού ριζόνεται ευκόλως, καί είς πολλά 
μικρόν καιρού διάστημα έξαπλόνει τά  φύλλα του, καί 
σκεπάζει των πολιτών τούς οφθαλμούς με της δουλείας 
τό σκότος, φράσσει τάς άκοάς καί παραλύει τάς χείρας 
τω ν, ώστε ούτε βλέπουν, ούτ ’ ακούουν, ούτε δύναμις 
πλέον εις αυτούς μένει νά τό ξεριζώσωσι. Βλέπετε πόσην 
δυσκολίαν δοκιμάζετε εις την ξερίζωσιν τού παλαιού μας 
τυράννου. *Αν αί διχόνοιαι φυτεύσωσι κανέν άλλον τ ύ ­
ραννον μεταξύ σας, έχετε νά δώσετε απολογίαν είς τόν 
θεόν, δχι μόνον δ ι’ όσα αίματα αθώων ομογενών μας 
έχύθησαν (ώς έλεγα), ά λ λ ’ ότι καί άφίνετε είς τούς απο­
γόνους σας κληρονομιάν πλέον αιματώδη, τόν εμφύλιον 
τίόλεμον διότι άν οΐ απόγονοί σας βαρυμένοι άπό τόν 
όποιον ετοιμάζετε είς αυτούς τύραννον, έπιχειρησωσι τόν 
άφανισμόν του, τότε πλέον δεν έχουν νά πολεμώσι Τούρ­
κους, αλλά μέλλουν νά σφάξωσι Γραικοί Γραικούς. Σπλαγ- 
χνίσθητε, φίλοι αδελφοί, τούς απογόνους σας, μ·ην άφή- 
σετ ’ είς αυτούς τόσον όλεθριον’κληρονομίαν αλλά παρα-
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Χώσίτί των τν:ν άηοκτημίνην με τ «  αίματά τας έλευθε· 
ρίαν καθαράν άττό πάσαν πλεονεξίαν καΐ άνισόττιτα !

Τό άπαραίτϊ]τον τούτο χρέος διά νά πληρώσετε, άνάγκτ) 
είναι νά ιρροντίσετε άπο ταύτης της ώρας, νά κόψετε 
δλας τάς άφορμάς της τυραννίας· και νά τάς κόψετε δεν 
είναι δυνατόν, άν δεν συνδεθητε ολοι με τον Ιερόν δεσμόν 
της προς άλλήλους αγάπης καί όμονοίας, άν δεν προσφε- 
ρεσθε είς προς τον άλλον ώς αδελφοί ισόνομοι, ώς μέλη 
του αυτοΰ σώματος της πολιτείας, ώς τέκνα τίίς  αυτής 
πατρίδος, της Ελλάδος, ώς οπαδοί της αΰτης θρησκείας 
του άρχηγοΰ καί τελειωτοϋ της πίστεως Χρίστου. Μη 
πλανωμεθα αδελφοί μου· επτάκις της ημέρας ε'μπορεΤτις 
νά όμολογη την ορθοδοξίαν του, καί έπτάκις της ημέρας 
να γίνεται χειρότερος παρά τους Τούρκους· έπτάκις της 
ημέρας νά καυχάται δτι πιστεύει καί ελπίζει όσα περιέχει 
τό Ιερόν σύμβολον , καί έπτάκις της -ημέρας νά όμοιάζ-η 
εκείνον, περί του όποιου ελεγεν ό Απόστολος, ότι « την 
πίστιν ηρνηται, καί έστιν άπιστου χείρων. » Τό σύμβο­
λον περιέχει όσα χρεωστεϊ νά πιστεύη καί νά έλπίζη ό 
Χριστιανός· άλλά χωρίς τ·ην άγάττην (καί λείπει βέβαια . 
ή άγάπη όπου δεν βασιλεύει -ή ισονομία) ματαίως π ι­
στεύει, ματαίως ελπίζει καί ματαίως κομπάζει ότι όρθο- 
δοξεϊ. Σάς γράφω, φίλοι ομογενείς, όχι λόγους (δικούς 
μου, άλλά τους όποιους ελεγεν ό Παύλος είς τους διχο- 
νοούντας, καί φατριάζοντας ορθοδόξους Κορινθίους. «Νυνί 
δέ μένει πίστις, ελπίς, άγάπη, τά  τρία ταυτα , μείζων 
δε τούτων ή άγάπη. »

Ό ταν επαινώ την όποιαν παραγγ'έλλει -η θρησκεία μας 
ισονομίαν μη νομίσετε ότι νοώ καί ισοτιμίαν. Τοιαύτη 
ισοτιμία ·ηθελε φέρει την άναρχίαν. Αί νόμιμοι πολιτεΐαι
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πρέπει να εχωσι και άρχοντας και άρχοριένους, καΙ χορη­
γούς της αναγκαίας είς τας πολιτικας χρείας δαπάνης, 
χαΐ διοικητάς της χορηγίας. Τό έπρόβλεψε καί τοΟτο ή 
Ιερά (/.ας θρητκεία, « Τ<|̂  τον φόρον τον φόρον, τ ψ  την 
τΐ(χτ)ν την τΐ[χήν.» Ά λλα  την τΐ[Αην πρέπει νά τη'  ̂ τϊρο- 
βμένγι ό χρηστός πολίτης, καί νά την δέχεται από την 
κοινήν ψήφον τών ουμπολιτών του, όταν άλτ,θώς ηναι 
τΐ(χης άξιοε, δχι νά την άρπάζη αέ βίαν ή [/.έ δόλον, δχ; 
νά παραγκώνιση τους άξιωτέρους του, καί νά ενθρονίζε­
τα ι αυτός εις την πρεπουσαν εις άλλους καθεδραν. Οί 
άρχό(χενοι πάλιν χρεωττουν νάπείθω νται εις τούς άρχον­
τας , όταν οΐ άρχοντες τούς κυβερνώτι κατά τούς νό(Λους· 
όταν δέν ζητώοιν ά π ’ αυτούς [Λίκρόν η (^όγα τ ίπ ο τ ’ άλλο 
παρά ό ,τ ι ζητούν οί νό[Αθΐ· όταν δίδωοιν εις αυτούς κ α τ ’ 
έτος λογαριασμόν άχριβέστατον εις τ ί, καί διά τ ί έξω- 
δευσαν τόν συναθροισμένον άπο τούς ίδρωτας των φόρον. 
Είς ένα λόγον κανείς δέν έχει δίκαιον νά δεσπόζνι τόν 
άλλον, επειδή όλοι εϊμεθα άδελφοί· μόνους τούς νόμους 
χρεωστοΰμεν νά γνωρίζωμεν δέσποτας. Τοΰτο ζητεί ή 
φιλοσοφία, τοΰτο απα ιτεί ή ίερά μας θρησκεία. "Οστις 
δέν πείθεται εις τοΰτο, άλλά πλεονεκτεί, ηγουν ζητεϊ νά 
έχη πλέον παρ ’ ό ,τι δικαίως χρεωστεΐται εις αυτόν, ούτε 
χριστιανός ούτε χρηστός πολίτης ειναΐ' είναι βάρβαρος, 
είναι Τούρκος, καί ώς Τούρκος πρέπει νά αποκλείεται 
άπό πάσαν χριστιανών πολιτικήν συνέλευσιν ώς μέλος 
σαπημένον του πολίτικου σώματος, πρέπει νά χωρίζεται 
άπό τό λοιπόν σώμα, διά τόν φόβον μη διαδώση εις τούς 
συμπολίτας του ττ,ν γάγγραιναν της πλεονεξίας. Ά ς  
άκούσωμεν καί πάλιν τ ί μας λέγει ό Απόστολος· ο Μη 
ΰπερβαίνειν καί πλεονεκτεΐν έν τ φ  πράγματι τόν αδελφόν
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αυτου δίοτι εχ^ιχος ο χυριος περί πάντων τούτων............
Ου γαρ εκάλεσεν ό Θεάς ήρεας επί άκαθ<χρ®(«, ά λ λ ’ έν
άγι«σ(Λψ.............Καί πάλιν «Πλεονεξίίζ |Λγ]δέ όνορεαζε'σθω
εν ύ{Λΐν, καθώς πρέπει άγ ίο ις .» Ναι, αδελφοί άγαπητοέ, 
ας άφανιοθη από τοϊ3 νϋν καί αυτό τό δνορια της ακα­
θάρτου πλεονεξίας άπό την πολιτείαν [λας. Θεωρείτε καί 
κρίνετε τόν πλεονέκτην, όποιας τάξεως καί άν ηναι, ώς 
άκάθαρτον προδότην της πατρίδας. Προδότης της πα ­
τρίδας λογίζεται, δχι μόνον δστις παραδίδει είς τάς χεϊ· 
ρας των τυράννων τους αδελφούς του, ώς επραξαν τινές 
εξ ήμων αλιτήριοι είς τόν παρόντα πόλεμον, άλλα καί 
ό ίτις δεν φεύγει τάς πλεονεξίας, έκ των όποιων γεννάται 
ή τυραννία.

Β λ .π ίτ ! , φίλοι «ο|ίπολί·ται, ότι 8έν , ί ς  οο,ιιβοολιόω, 
αλλα τας ένθυ^Λίζω όοα άκουιτι ιιαθϊΐ(ΐίροιν εις τήν Έ χ - 
ιιλϊΐιτίοίν. Κοιί οό8έ τα ϋ τ»  ίβιλοι τολ(Λήτειν ν »  γρχψω, 
ί ν  8ίν έφοβοό(ΐ„ν |ί·ί, φχρριχχεό,, ό,ιογ,νεί,
(ιχς ϊΐ κιτχρος τλιονεξία, ί, ριόιτηρ τ ϋ »  8ιχονοιώ», δίες 
τ ί ς  οποίας εστερίθηοαν ο1 πρόγονοί (οας τήν έλιοβερίαν.
 ̂ Ενδέχεται να φοβούμαι χωρίς αιτίαν, ααί εύχομαι νά 

ηναι ματαιος ό φόβος μοο' άλλα τοιαότη φήμη διεδόθη 
ίδώ περί τής διχονοίας οας. Ά ν  ή ,α ι αληθής, δείξατε 
είς τούς Εθρωπαίοος, μέ τήν έξης όμόνοιαν, ότι δέν έφά- 
νητε μόνον ήρωες «ατά των τοράννων, άλλα γνωρίζετε 
«α ί των ηρωισμόν τής μετάνοιας- άν ήναι ψευδής, δεί­
ξατε «αί πάλιν, ότι συαοφαντείσθε άπό τούς ίχβροΰς σας.

Ό πω ς άν ήναι, συμφέρει «α ί νά στερεωθή «α ί νά «η- 
ρυχθ-ή είς ο’ λην τήν Εύρώπην, όσον δυνατόν'ίγρήγορα, ή 
μεταξύ σας ομονοια- συμφέρει διότι, χωρίς αυτήν, δεν θέ-
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>,5τ ί  ποτέ δυνηθην να χαταϊτηβετε πολιτείαν ισόνομον, χαΐ 
άχολοόθως Ιλευθέραν συμφέρει, δτι ή ομόνοια θέλει σας 
προζενήσειν φίλους χαΐ προστάτας όλους τους Ηγεμόνας 
της Εόρώττης. Αυτοί έως τώρα δεν έσυμφώνησαν άχόμη 
εις την περί της μελλούσης ημών χαταστάσεως χρίσιν, 
φοβούμενοι μη μας άναγχάσ·(ΐ ή διχόνοια να προσφυγω· 
μεν ε?ς ένα μόνον έξ αύτών, τό όποιον κρίνουν άσύμφο- 
ρον εις την παρούσαν της Ευρώπης κατάστασιν έαν 
όμως πληροφορηθώσιν, ότι όχι μόνον δμονοοϋμεν, άλλα 
καί άποφασίσαμεν να χυβερνώμεθα αυτόνομοι, μην αμφι­
βάλλετε ότι, οντες δίκαιοι καί φιλάνθρωποι, θέλουν μετά 
χαράς μάς βοηθήσειν νά άποδιώ^ωμεν όλότελα άπο την 
Ε λλάδα τον τύραννον.

*Αν έφροντίσετε την όποιαν προ πολλου ητον ανάγκη 
νά συστήσετε Προσωρινήν Κυβέρνησιν, ί διά τ ί αμελείτε 
νά τό φανερώσετε διά πρέσβεων εις τούς χριστιανούς ηγε­
μόνας ; Οι πρέσβεις τούς όποιους μέλλετε νά πέμψετε, 
πρέπει νά ήναι άνδρες φρόνιμοι, άνδρες άξιόλογοι, αρκε­
τοί νά παραστήσωσιν εις τούς ηγεμόνας τής Ευρώπης, 
ότι άσυγχρίτως πλειότερα καλά θέλουν άπολαύσειν διά 
τούς υπηκόους των άπό την ελευθερίαν των Γραικών 
παρ’ άπό τόν βάρβαρον τύραννον, άπό τόν όποιον οί 
υπήκοοί των έβλάπτοντο καί εις τά  εμπορικά συναλλάγ­
ματα, καί εις την τιμήν, καί εις αυτήν πολλάκις την 
ζω ή ν  άπό τύραννον δστις καί εις αύτά τά χείλη τού 
κρημνού έτοιμος νά,κατακυλισθή, δεν έπαυσεν άκόμη νά 
τούς καταφρονή ό υπερήφανος.

Ταύτα, φίλοι ομογενείς, έτόλμησα νά σάς γράψω άπο- 
βλέπων εις οχι κανέν άλλο τέλος παρά τής κοινής ήμών
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Πϋτρίδος την ίΰδαιρ.ονί«ν, την οποίαν ίυχορ,αί άπό ' 
χη;, £Ϊς δλον τό Ελληνικόν γίνος.

Έχ IIαρ^σι ύ̂ ,̂ ίΟ Ίατοναρίου 1822.

'Ο όμογίνήί χα'ι συμπολίτης 
Α, ΚΟΡΑΗΣ,

—  815 —

Προς Μανολην  Ν ικ ο λ α ο γ  Τ ομπαζην .

Έχ Παρίσί(ύγ, ί4 'Ιοννίον 1820-

Τίμιώτατε χύρ ιε  Γομπάζιι,

Τό γρχ[Χ|Λα βου δείχνει, οτι αν 5έν ελαβες καλήν άνα 
τροοην, ώς παραπονεΐιιαι, αξίζεις περισσότερον άπό πολ 
λουι καυχω[Αενους είς την ανατροφήν τω ν, επειδή αίσθάν 
θης την δυστυχίαν τής πατρίδος σου, καί ζητείς ώς φι 
λόσ-οργος αυτής υιός νά την θεραπιυσης. Έδώ κλεισμέ 
νην την οποίαν έπεθυριησες επιστολήν πρός τους Λημο 
γέροντας (1 ). Ά λ λ ’ ή επιστολή μου δεν θέλει κατορθώσει 
τίποτε, εάν εσύ, φίλε, ένωμένος με τόν τιμιώτατον αδελ­
φόν σου, καί άλλους τινάς συμπολ^ας, φλεγομένους με 
τόν αυτόν ζήλον, δεν παραστήσετι είς τήν φαντασίαν 
σας, ώς παρόντα, δλα τά  μέλλοντα καλά. Κανείς δεν 
ήθελε κοπιάσειν νά φυτεύσειν άμπελον, άν δεν ένισχύετο 

(1) Ί ίε αμέσως κατωτέρω.



άπο την έλπίΧκ του τ(5υγους. Πλειότίρα να βε γράψω 
?ίέν ρι,ε συγχωρεΐ το γηραζ μου. “Επειτα, τ ι άλλο δύνα­
μαι νά σέ εϊπω πλειότερον, παρά παιδείαν, παιδείαν, καΐ 
πάλιν καί πολλάκις παιδείαν. Μόνη ή παιδεία εχει νά 
θεραπεύση τάς κοινάς του ταλαίπωρου γένους ημών δυ­
στυχίας· ή παιδεία μόνη εχει νά μάς έλευθερώο·/ι άπό 
τον άνυπόφορον ζυγόν του άχρειεβτάτου Σκυθικου έθνους. 
Μακάριοι όσοι βοηθουν την παιδείαν καί μέ τό εργον 
αύτους μόνους γνωρίζω γνησίους απογόνους των Ελλή­
νω ν  όσοι αδιαφορούν εις αυτήν, η καί την πολεμοϋν, 
είναι Τούρκων, οχι Ελλήνων γεννήματα.

'Ως γνήσιον υιόν καί φίλον τής Ελλάδος σ ’ εύχομαι 
κατόρθωσιν των καλών σου σκοπών.

Ε’.; τάς πραοτκγάς σου 
ΚΟΡΑΗΣ.

—  816 —

Τ ψ ίώ τα το ι ^ ’η^ ιογ ίρ ίττες κα ι προεστώτεζ  
τής  γήοον "ΤΓ^ρας.

"Εως την ώραν ταύτην δεν έτόλμησα, νά σάς γράψω, 
μ ’ δλον ότι καί αφορμήν εύλογον και πολλήν επιθυμίαν 
είχα νά σάς παρακαλέσω. ώς αδελφός άδελφούς, νά δεί­
ξετε καί σείς ότι είσθε γνήσια τέκνα της Ελλάδος, καί 
νά πληροφορήσετε όλους τους ομογενείς ότι ή θεία Πρό­
νοια βρέχουσα τάς ευλογίας της εις τό νησίον τής"Γδρας 
δεν τάς έβρεξεν εις άχαρίστων. Δεν σάς έγραψα
λέγω περί τούτου, πρώτον, διότι ά π ’ όσα είπα είς τόσους 
κατά καιρόν έπιδημήσαντας έδώ συμπατριώτα^ σας, καί 
ά π ' όσα επειτα άλλαχόθεν Ιμαθα περί της προθυμίας 
σας νά συνδράμετε καί σείς εις τήν ίατρείαν τής άπό τήν



μακραν άπαι^ίΐ'^σίαν καταττληγωρί,ένγις κοινής μητρος καί 
πατρικός μας, της Ελλάδος, ηλπιζα ν ’ άκουσω μετ’ ολί­
γον πολλά καί μεγάλα, άξια της προθυμίας σας κατορ­
θώματα.

Αλλα φίλοι και αδελφοί αγαπητοί, συγχωρήσατε να 
σάς εξομολογηθώ μέ λύπην της ψυχής μου, δτι δέν είδα 
ακόμη όσα ηλπιζα από τών Τδριωτών την προθυμίαν 
βλέπω την κοινήν τής Ελλάδος εις τά  καλά κίνησιν, 
ώςτε καί μικραί καί πτωχαί πόλεις αυτής ζητούν διδα­
σκάλους, καί συγκροτούν σχολεία έκ τοΰ υστερήματος, 
καί μόνον τήν πλουσίαν “Ύδραν ακίνητον ακόμη μέ τό 
όποιον έχάρισεν εις αυτήν ό Θεός περίσσευμα. ΙΙόθεν 
τούτο ; όχι βέβαια από ελλειψιν αγάπης είς τήν κοινήν 
μας μητέρα, όχι από αδιαφορίαν είς όσα πάσχει ή Ε λ ­
λάς, καί τών όποιων άλλο ιατρικόν παρά τήν παιδείαν 
ουτ’ εΰρίσκεται, ούτε θέλει ποτέ εύρεθή- μή γένοιτο! 
Αλλο τ ι λοιπόν έμπόδιον σάς εστησε τήν εις τά καλά 

προθυμίαν, καί κινδυνεύει νά καταστήση είς τάς χεϊράς 
σας άχρηστον τόν πλούτον, τόν όποϊον ό Θεός σάς έχά- 
ρισε, διά νά σάς ώφελήση καί νά σάς δοξάση· τό έμπό­
διον τούτο σείς μόνοι τό γνωρίζετε, καί σείς μόνοι χρεω- 
στείτε να τό σηκώσετε άπό τήν μέσην, ώς σκάνδαλον τοΰ 
πονηρού, δστις βασκαίνει καί φθονεί τήν ευτυχίαν σας.

Πλούτον, αγαπητοί μου αδελφοί, δέν είναι τόσον δυ- 
σχολον ν ’ άποκτήση τις· ά λ λ ’ έκεΐνοι μόνοι έδειξαν ότι 
είναι άξιοι πλούτου, όσοι απέκτησαν όμού καί τήν γνώ - 
σιν νά τόν μεταχειρισθώσι καί νά τόκ φυλάξωσιν εις τους 
απογόνους των. Καί τόν φυλάσσουν, όχι όσοι τόν κλείουν 
ει; τάς κιβωτούς, αλλ όσοι τόν ασφαλίζουσι μέ τήν παι- 
διίαν. Χωρίς αυτήν, καί αυτοί τοΰ Κροίσου οί θησαυροί
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ευχολα σκορπίζονται, άφίνοντες τον άπαίδευτον αυτών 
οΐχονόρν καί τους απογόνους του εις πτωχείαν χαΐ κατα· 
φρόντιβιν' [λόντι άληθης κιβωτός καί [χόνον ασφαλές κλει- 
δίον τοϋ πλούτου είναι τι παιδεία- εσεϊς τον φυλάσσετε 
στ,(εερον, διότι σείς καί τον άπεκτησετε [κε πολλούς ίδρω­
τας καί συχνούς ζωής κινδύνους. Μην ελπίζετε όμως ότι 
καί οί μέλλοντες νά τόν κληρονομ-^σωσι χωρίς ίδρωτας 
απόγονοί σας θέλουν είοθαι καλοί νά τόν φυλάξωσιν, άν 
άπό την σήμερον δεν φροντίσετε νά παραδώσετε εις αυ­
τούς μέ τόν πλούτον, κιβωτόν τού πλούτου καί κλειδίον 
την παιδείαν. Μην υποφέρετε νά συμβή τοιουτον κακόν 
εις τούς άπογόνους σας- καί ό Θεός μέλλει ,νά ζητήση 
λόγον άπό σας ώς αιτίους τής μελλούσης των δυστυχίας 
και ή έπερχομένη άλλη γενεά των ανθρώπων παραπλέον 
τες τήν Τδραν, θέλουν λέγειν μέ καταφρόνησιν «Τοΰτο

—  818 —

τό πλουσιώτατον όλων τώ ν Έλλη- 
άβια, τά  όποϊα εφθασαν νά

το νησιον ητο ποτέ 
νικών νησιών ■ είχε τόσα -καρ 
ταζειδεύωσι καί εις αυτήν τήν Αμερικήν. Οί κάτοικοί 
του όμως εις τοϋτο μόνον ήσχολήθησαν, καί τοΰτο μόνον 
έμαθαν, νά μαζεύωσι μέταλλα χρυσίου καί αργυρίου- 
άλλά δεν έφρόντισαν νά μάθωσι -καί πώς φυλάσσονται τά 
μέταλλα.»

Τρέμω, φίλοι μου, τήν ώραν ταύτην αναγκαζόμενος 
νά σάς φανερώσω τόσον δεινήν καταισχύνην. Μή, διά 
τούς οίκτιρμούς τοΰ Θεοΰ ! μη την υποφέρετε αντί κα­
ταισχύνης, εις τήν εζουσίαν σας είναι νά στολίσετε τάς 
κεφαλάς σας μέ στέφανον αιωνίου δόξης.

Πολλά σάς λείπουν ακόμη, καί πολλά ζητεί άπό σάς 
ό Θεός, διότι καί πολλά σάς εχάρισε. Τούτο δεν είναι 
λόγος του φίλου της δόζης καί τής εύτυχίας σας Κοραή,



αλλχ τοΟ Χρίστου φωνή, « ’’Ω «δόθη πολύ, πολύ ζητη- 
θ'ήσιταί παρ’ αΰτου».

Μη φανητε λοιπον παρηχοοι τού Χριστού, οστις είναι 
κ.αΐ ονομάζεται ΣΟΦΙΑ καί ΛΟΓΟΣ τού Θεού, καί τού 
ό·πθ(θυ το θέλημα είναι να σοφίζωμεν το λογικόν μα ; μέ 
τ·ην παιδείαν. Δείξετε ότι είσθε αληθείς χριστιανοί, συν- 
τρέχοντες μέ τούς λοιπούς αδελφούς σας είς αύξησιν της 
παιοείας. Βλε'πετε τ ί εχαμεν ένας μόνος αδελφός μας, ό 
γενναίο; Βαρβάκης- βλέπετε ο~τι ό Θεάς έχάρισεν είς αύ- 
τόν μέ τόν πλούτον καί την γνώσιν πώς νά τον μετα­
χειρίζεται. Ούδ εσάς, φίλοι, δέν έστέρησεν ό Θεάς άπο 
γ ν ώ η ν  μεταχειρισθητε λοιπάν τάν πλούτον κατά την 
γνώ'·ίν σας, εις ώφε'λειαν καί δόξαν κοινήν της Ε λλά- 
8ος· ώ,ιιλοΟντ.ς ία„τούς, ώ φ ιλ ιίτ . τ ί ν  Έ λλ ί5 «·  8 οζά- 
ζοντίί ίια,τούς, ίο ζά ζ ,τ ι 5λ „  Έ λλ* 8« .

Π?ί,υ·ι ν^ ο™«θροί»,τ! όλου; σα; τού; ά8ίλφού;, τού; 
κατο-κους της νήσου, καί πτωχούς καί πλουσίους, νά τούς 
παρακαλέσετε νά συνεισφέρωσ^ όλοι κοινήν ετήσιον βοή- 
β„«ν, τοηύ ,ν  ό ;τ ι; ίχ !ι τολλτ , όλίγ,ν ί ; τ ι ;  ϊχ „  όλίγα.

Κι , τ ΐ ;  χήρα; τά δύο λεπτά δέχεται καί ιπαινεΐ ό 
θ ίό ;  πλέον παρά τών πλουοίων τά πλούσια δώρα. Άπό 
τήν κοινή» ταύτνι» βοήβί,αν πρέπί. νά σ τ ι ίλ κ ί νέου; 
πρώ-η» 5ις τήν Χίο» νά διδάοκωνται έκίϊ όσα ριαβήριατα 
δέν έχιι άκόριη τό νοσίον σα;· έξ αύτών έπ ιιτα άλλου; 
νά κρατήσετι αύτοΰ διά τήν παρούσαν ανάγκην, καί 
άλλοι; νά σ τ .ίλ ιτ ί ί ί ;  τήν ΙΙίσαν, παραδίδοντι; αυτού;, 
ώ ; είι όδηγύ» καί προστάτη», τό» σ.βασριιώτατον άρχίί. 
ρέα Ιγνάτιον, τό καύχημα τοϋ .γίνου; μα ;, τό όποιο» 
άλλοι; δέκα τοιούτου; άρχ,ιρ,Ε; 4 ,  ή0,χ , παύσιι»
πρό ιολλοϋ νά όνομάζιτα, γένο; δυστυχέστατον. Άπό
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την κοινήν τκύτην βοήθίΐαν πρέπει να φροντίσετε χαΐ 
^βλιοθήκην, χωρίς της όποιας αδύνατον να καταστήσετε 
γκρενάσιον.

Πλειότερα, φίλοι όμογενεΐς, να σας γράψω δεν {ΐέ συγ· 
χωρεΐ ή γεροντική άδυνα[λία [λοο' καί τά  ολίγα ταΰτα 
βασανιζόμενος άπό πόνους αρθριτικούς (πιστεύσατέ με) 
σάς έγραψα, διά νά πληρώσω τό χρέος μου, καί να ευχα­
ριστήσω την επιθυμίαν μου νάκουσω (άν ήναι δυνατόν) 
πριν άποθάνω, ότι οί φρόνιμοι 'Γδριώται, άφοϋ απέκτη­
σαν πλούτον αργυρίου, καταγίνονται τώρα νά κερδίσωσι 
τον άσυγκρίτως τιμιώτερον πλούτον τής παιδείας καί τής 
αρετής. Ή  ζωή μας είναι όλιγοχρόνιος· μόνον μέσον νά 
τήν άλλάξωμεν μέ ζωήν αιώνιον, τήν μέλλουσαν, έδω- 
κεν εις ήμάς ό Θεός τήν αγάττην τοΰ πλησίον, καί τις 
άλλος είναι πλησιέστερος εις ήμάς παρά ή Π ατρίς; ΑΟτη, 
γυμνή καί καταφρονημένη, προσκαλεΐ όλα της τά τέκνα 
νά τήν ένδυσωσι μέ τήν παλαιάν της δόξαν. Μέ δακρυ- 
σμένους οφθαλμούς σάς παρακαλώ όλους, φίλοι καί αδελ­
φοί, καί σάς έξορκίζω εις τόν Θεόν, νά μή κλείσετε τάς 
άκοάς είς τό κάλεσμα τούτο τής ταλαιπώρου πατρίδος μας.

Σάς εύχομαι υγείαν, ευτυχίαν καί προκοπήν εις όλα 
τά  καλά καί τίμ ια.

Ό  φίλος σ»ς
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89 .

Έχ ΠαρισΙων, 5 ’ΙοντΙον 1822. 

Τ ψ ιώ τατ ί χύρα Το^πάζη.

Ηπαρουβάμου έπιβτολνι θέλίί αοΰ έγχειρισθίίν άπό 
άπο τον ενα η τόν άλλον, η έντάμα καί άπο τους δύο 
μου φίλους, κυρίους Πίκκολον καί Κανέλλον, νέους στο­
λισμένους μέ παιδείαν, καί της παιδείας την χολύν χρη- 
«ημοτέραν φρόνησιν, καί προθύμους νά μεταχειρισθώσι 
καί την φρόνησιν καί την παιδείαν των είς τούς ύπέρ της 
πατοίδος άγώνας. Σε γράφω, δχι διά νά τούς συστήσω 
(έπιιδη χρείαν συστάσεως δεν έχουν), άλλά διά νά σου 
τού( γνωρίσω, καί νά τούς κάμω διά μέσου σου καί είς 
τούς άλλους γνωστούς. Πλειότερα δεν ε'χω δύναμιν νά σε 
γράνω. Βλέπεις οτι οΰδ’ ολίγους στίχους μέ συγχωριϊ το 
βαθ« μου γήρας νά χαράξω, χωρίς νά τούς άσχημίσω μέ 
σφάλματα της μνημης μου. Σ ’ εύχομαι άπο ψυχής τό 
γήρα; μου χωρίς τά  σφάλματά του.

Την όποιαν προ πολλου μου έζήτησες επιστολήν διά 
του κυρίου Γλαράκη, έμαθα ότι την έλαβες.

Εις τάς προσταγάς σου πρόθυμος ό 
ΚΟΡΑΗΣ.
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ΚΓ'.

Προς Κ. ΠΟΛΤΧΡΟΝΙΑ,ΔΗΝ.

90.

ί 2  Μαρτίου 1822

Όλίγον ελειψε, φίλε Πολυχ^ρονιάδη, ν ’ άποχληχθώ, 
όταν ήλθα εις εκείνο της έχιστολης οου το [λέρος το περί 
της τοπογραφίας. Ή [Λεγαλητέρα θλίψις η |Λαλλον αμη­
χανία καί άφααία μου έγεννηθη άπό τον φόβον μη τό 
μάθνι ό δωρητης της τυπογραφίας, δςτις είναι δύο μήνες 
τώρα καί επέκεινα άποϋ μ ’ έρωτδ καθήμεραν, άν εχω 
εϊδησιν άπό την Ελληνικήν κυβέρνηβιν της κατευοδώ- 
οεως των τύπω ν  διότι εις την κυβέρνηοιν είχα τον είπεΐν 
ότι την κατεύθυνα, καί παρ’ αυτής τον ΰπεσχόμην θαρ- 
ρούντως ευχαριστήριον γράμμα. *Ω πόση καταισχύνη εις 
τό οδυνηρόν μου γήρας! έλεγα συλλογιζόμενος, η άληθέ- 
στερον  ̂εις τό ταλαίπωρον μου γένος δλον, άν συλλογισθη 
(καί πρέπει έξανάγκης νά τό συλλογισθη) ό δωρητής, δτι 
ερριψεν είς χοίρους τους μαργαρίτας. Είς τοιαύτας επι­
σφαλείς περιστάσεις τό στωϊκόν παράγγελμα « θέλε τα 
γιγνόμενα γίγνεσθαι, ώς γίγνονται, καί εΰροήσεις» δεν 
έμπορεϊ νά παρηγορήσ·/) πλήν τους όσων τό στήθος περι­
κλείει λίθον αντί καρδίας. Άπό τοιαϋτα γιγνόμενα γεν- 
νάται καταισχύνη αχαριστίας, καταισχύνη τουρκική; αναι­
σθησίας όλου τοϋ γένους, καταισχύνη έμοϋ του ταλαιπώ-



ΐρου γέροντος, καταιβ5(_ύνη σου τοϊ3 φίλου [λου. Δια νά μη 
σχασω άπο τό κακόν μου, έκοινώνησα τον πόνον της 
ιψυ^ης μου ίΐς πιστόν φίλον, καί άντί παρηγοριάς κατε- 
σχίσε καί κατεπλάτυνε την πληγήν ρ.ου. Ακούσε προ- 
σεκτικώς οσα έμαθα από τόν φίλον, διά νά φροντίσνις, 
άν εχτ)? καιρόν ακόμη, την διόρθωσιν του καχοΰ, καί άν 
•ηναι δυνατή πλέον ή τοιαυτη διόρθωσις.

Προ τριών ή τεσσάρων ήμερων, με είπεν ό φίλος, οτι 
ϊνας άπό τους ήμετέρους, ονομαζόμενος Καμπόλης (ίσως 
τόν γνωρίζεις) ελαβεν άπό τόν εις Λιβόρνον διατρίβοντα 
Βάλβην (τούτου ό ζήλος σου είναι γνωστός) γράμμα, είς 
τό οποίον ό ζηλωτής Β· ελεεινολογείται περί τής τυπο­
γραφίας, ότι εύρίσκεται ακόμη αυτού. Τούτο ανενέωσε 
την λύπην μου, επειδή βλέπω αδύνατον πλέον νά φυλά· 
χθή κρυφόν, δ ,τι εγώ έφοβούμην νά μή μάθγι ό Διδότος. 
Άλλα δεν είναι τούτο μόνον ακούσε δεινότερον άλλο. 
Μελετ^, προσθέτει εΐ; τήν επιστολήν του ό Β. νά γράψη 
άμεσως προς τόν Διδότον, ζητών παρ’ αΰτου νά γένη 
κομιστής αυτός τής τυπογραφίας εις τήν Ε λλάδα.’Τοως 
τήν ώραν ταύτην καί τόν έγραψεν άν δεν τό εκαμεν 
όμως ακόμη, μήν άμφιβάλης, ότι μέλλει νά τόν γράψη. 
Είπέ με, συμβούλευσέ με, φίλε Πολυχρονιάδη, τ ί εχω 
νά κάμω, ήγουν πώς πρώτον νά άπολογηθώ περί τής 
ζητήσεως τοϋ Β . άν άπροσδοκήτως ό Διδότος μί κοινω- 
νήση τοιαύτην ζήτησιν ;

Βλέπεις, φίλε, που μάς κατέφερεν ή βραδύτης. Μό­
νην θεραπείαν του κακοΰ ευρίσκω, καί είμαι βέβαιος ότι 
παρά ταύτην άλλην δεν θέλεις εύρεΐν, νά φροντίσης, εΰθυς 
άποϋ λάβης τήν παρουσάν μου, χωρίς αναβολήν ή πρό- 
φαίιν κάμμίαν, τήν αποστολήν τής τυπογραφίας, κατευ-
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θύνων «ύτην είς τον Πρόεδρον το5 Νοριοτελεστιχοΰ, η 
τον Πρόεδρον του Νθ[/.οθετικοϋ συνεδρίου, »αΙ ζητών επι- 
(ΐόνως ά π ’ αυτόν εύχαριοτήρεον επιστολήν προς τον Λι- 
δότον. Εις ολίγα λόγια, άν δεν φροντίσγις την άποστο- 
λην (*ε τό πρώτον πλοϊον, |χην ά[Λφιβάλ7)ς, ότι ριέλλει 
να την ΐδιοποιηθη ό Βάλβης, νά την χο[;.ίσΥ| αυτός είς 
την Ελλάδα, χαΐ νά καταυχηδη καί σου κ ’ εμού, ότι 
χωρίς αυτόν, ήθελε διά πολυν καιρόν άκόμη προσμένειν 
την τυπογραφίαν ή Ελλάς.

Προσμένω καΐ παρακαλώ, μέ την επιστροφήν τοϋ τ α ­
χυδρόμου, νά γαληνίσης τής ψυχής μου τόν τάραχον, 
μέ την εϊδησιν ότι ή τυπογραφία έφορτώθη είς πλοϊον. 
Γράφω καί πρός τόν φίλον 'Ροδοκανάκην νά συνεργήσγι 
μετά σου καί νά σέ βοηθήσγι είς την αποστολήν.

Περί των λοιπών τής 20 Φεβρουάριου επιστολής σου 
άλλο δεν έχω νά ειπω, πλήν οτι εύχομαι είς την κοινήν 
ημών Πατρίδα καί μητρίδα τά  λωστα ! 0 , 0 .
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ΦίΛταΧί Π οΛ νχροηάΰη,

Μήν άπορής διά τήν μακράν μου σιωπήν μου. Δεν 
κχθημαι μέ σταυρωμένας τάς χεΐρας, άν καί υποφέρω 
πολλούς άλλους σταυρούς καί διά τάς γεροντικής μου



άσθενείας, καΐ ^ιι’ ίλλα ς  εξωθεν εττιβαλλομένας ά>λετ:αλ· 
λ·ί)^ους φροντίδας. Έ λα β α  τας έπιστολάς βου της 11 
ααΐ 23 Νοεμβρίου του περασμένου έτους καΐ εσχάτως 
της 8 Μαρτίου.

Χαίρω, δτι άπεφάσισες τδ εις την Ε λλάδα ταζίδιον. 
«Κατευθύναι κύριος τά διαβήματα σου. » “Αν γνωρίζης 
αΰτου άλλους τινας άπδ τούς νέους μας, έκ των όποιων 
έλπίζεται ωφέλεια (οίον τον Μεϊτάνην καί τούς όμοιους 
του), καί έχωσι τά  άναγκαϊα εφόδια, φρόντισε νά τούς 
λάβης εις συνοδίαν σου. Ό  καιρός φωνάζει είς όλους μας, 
οτι ααντιληπτέον των πραγμάτων έστί’ »  ή άν προκρί- 
νης, ώς χριστιανός, τά  Ευαγγελικά, ή ελευθερία, φίλε 
ΓΙολυχρονιάδη, άνεφάνη άπροσδοκήτως ώς νυμφίος, εις 
τό μέσον τής Τουρκικής νυκτός· καί «Μακάριος ό δού­
λος ον εΰρήσει γρηγορούντα κτλ. η Την έγρήγορσιν ταυ- 
την παραγγέλλω καί προς τινάς όμογενεϊς των έδώ' αλλά 
μέ αποκρίνονται μυρίας προφάσεις τής ριιιθυμίας των. Τά 
έκ τής ραθυμίας όμως κακά έπρεπε νά τά  προβλέπετε, 
καί να προνοήτε τον άφανισμόν των, πριν αΰξηθώσι.... 
Είς τούς φρονίμους ολίγα. ’Εγώ αποθνήσκω μέ την λΐΛ 
πην ότι δεν είμαι ικανός νά τά  εμποδίσω· ά λλ ’ έσεϊς 
έχετε καί νά τά  γευθήτε, άν δεν φροντίσετε νά τά πνί­
γετε εις αυτήν των την γένεσιν. Φρόντισε, όταν ΰπάγης 
είς την Ελλάδα, άν εύρης τινάς όμοιους σου, νά προσ- 
κολληθής είς αυτούς, νά συντάξετε πολιτικήν εφημερίδα, 
της οποίας ύπόθεσις καί σκοπός πρέπει νά ήναι κρίσις 
όλων των γινομένων, έπαινος των καλών, έπανόρθωσις 
λογική καί ήμερος τών κακών.

Αισθάνομαι τήν προς σέ, προς τόν αδελφόν σου καί 
ποός τόν Ξένον ευγνωμοσύνην μου, διά τήν όποιαν δεί-
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^ ν̂ετε προθυμίαν να με παρηγορίίτε' καί την αισθάνομαι 
τοσον καλά, ώςτε άναγινώσκων τάς επιστολάς σας, φω­
νάζω πολλάκις τό αΟύ πάντα τω  γήρα πρόσεστι καχα» 
της Ιοκάστης. Μ ’ ολον τούτο παρακαλώ καί σέ κ ’ εκεί­
νους νά μη με στέλλωσιν αργύρια, δταν δεν ζητώ αργύ­
ρια· καί σάς βεβαιόνω, οτι χρείας καλούσης, άπδ σάς 
θέλω τά  ζητήσει.

Τον Κυριάκόν δίΓΟΖΖα δυνάμενος νά δανεισθώ άπό 
την Βασιλικήν βιβλιοθήκην, δεν τον έζήτησα, διά νά μή 
πολλαπλασιάζω ματαίως τους κόπους μου. Αυτός, φίλε, 
ΰπωπτεύθη δτι λείπουν δύο βιβλία εις άναπλήρωσιν τών 
Π ολιτικών καί εω ; εδώ υπάγει καλά, επειδή καί άλλοι 
εΰλόγως υποπτεύονται τήν ελλειψιν τών δύο, ίσως καί 
πλειοτέρων· Ά λ λ ’ ήθέλησε νά τά  συντάξι^ καί αυτός 
αφ έαυτου Λιανιχά, (ούτως ήκουσα πολλούς του δχλου 
μας ονομάζοντας τά Ε λληνικά). "Οθεν τήν ήμέλησα κ ’ 
εγώ ώς τήν ήμέλησαν δλοι οί μετά τόν δίΓΟΖζα προ 
εμοΰ έκδόται, καί έζαιρέτως ό πρό έμοϋ άμεσος μακα­
ρίτης Σνεϊδέρος. Ευτυχία δτι δεν μέ τόν εστειλες! Τοϋτο 
μόνον μ ’ ένοχλεΤ' επειδή ή άνάγνωσίς του δεν σ ’ εβαλεν 
εις υποψίαν ξενισμού φράσεως, σημεΐον οτι έγραφε τόσον 
καλά τήν γλώσσαν, ώστε νά άπατήση και "Ελληνας· 
καί διά τούτο μόνον ήθελα τόν ζητήσειν, άν είχα καιρόν 
νά ευχαριστήσω τήν περιεργίαν μου, Ά λ λ ’ εις εμέ,φίλε, 
έμειναν όλίγαι ώραι ζωής, τάς οποίας είναι άσυγχώρη- 
τον νά δαπανώ έξετάζων πώς έγραφεν ό δίΓΟΖΖβ. Ά ς 
κποθάνω καί με τήν άγνοιαν ταύτην, καθώς αγνοώ καί 
άλλα πάμπολα καί πολύ άξιολογώτερα του Στρότσα.

Τόν σεβάσμιον Ιεράρχην προσκύνησε άπό μέρους μου. 
*Ω πόσον έπεθύμουν νά τόν πέμπω τάς προσκυνήσεις μου
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ίΙ; την Ε λλάδα ! Παρακαλώ καί αύτον καΐ β£ νά [Α6 
συγχωρήβετε ότι δεν σας Ιβτειλα τα Ήδικά. Ενόσω 
χρεωστώ, δεν είναι δίκαιον να χαρίζω. Ε λπίζω όμως, 
πριν κλείσω τούς όφθαλριούς να πληρωσω καί τα  νθ(ΐικα 
χαί τα φιλικά χρέη.

Δεν Ιριπορεϊς νά φανταβθης, πόσον μ ’ έπλήγωσεν ο 
θάνατος τοΟ Σέκερη· ηλπιζα ά π ’ αυτόν πολλά·

Έμαθες τ ί νεώτερον περί τοϊ3 Βάμβα Ο Κουτουμάς 
που εύρίσκεται;

Έ χ ω  καί άλλα πολλά χαί νά σου διηγηθώ καί νά σ 
έρωτήσω· άλλα μου λείπει ή δύναμις. Ε ΰτύχει!

Ό  φίλος Ο. Ο.

Φ υΐ IΤο^νχρο^ιάόη,

Δεν μ ’ ενοχλεί η δχι ώς την ονομάζεις πολυλογία, 
άλλα χρηστολογία ι̂ ου. Μόνον, δ ,τι με λυπεί είναι, να 
μην εχω μήτε καιρόν μήτ’ Ικανότητα νά χρηστολογώ κ 
εγώ. Άπό την 17 Απριλίου επιστολήν σου έμαθα όσων 
είχα χρείαν περί τών κατοίκων των νήσων καί τής χιρ· 
σελλάδος Κοθολικών. "Έμεινε τώρα νά σ ’ έρωτήσω τά 
αυτά καί τόν αυτόν τρόπον καί περί τών Τούρκων, όσοι 
κατοικούν Θεσσαλίαν, Μακεδονίαν καί Ηπειρον, τίνα



λόγον έχουν προς τον άριθ[Λ0ν τών χρίϊτιανών, χαί όπόβη 
είναι 7) είς τό Κοράνιον εΰλάβειά των. Ά λλα  περί τού­
του δεν Ιχεις να βιάζεσαι γνωστοποίησε με τα , όταν λά- 
βτ;ς ευκαιρίαν αύτόθεν, η άφοΰ χατασταΘ^ί χάμμίαν 
Έλλαδικην γην. *Ας ελ6ωμεν εις τά  χρησιμώτερα, ή 
μάλλον αναγκαιότερα.

Έχοινώνησα εις τον χρηστόν νίον την κοινήν μας επι­
θυμίαν περί της τυπογραφίας. Συγκατένευσε να την 
στείλη. καί να την στείλτ] δωρεάν ά λλ ’ εχει χρείαν δέκα 
η δεκαπέντε ημερΰν παρασκευής. Τον είπα νά την στείλ·/) 
είς όνομά σου, ώς ζητηθεΐσαν καί άποκτηθεΤσαν από σέ’ 
καί τούτο διά πολλάς αίτιας. Πρώτη αίτια είναι νά σ ’ 
έκδικησω από τάς οποίας λέγεις γεννηθείσας κατά σου 
προλήψεις καί φλυαρίας των, είς 5σους συμφέρει ν ’ άπο- 
μακρύνωσιν άπό την περί των κοινών φροντίδα τους 
όμοίους σου. Ή  δευτέρα έγεννηθη άπό σύμπτωσιν άπροσ- 
δόκητον την έζης.

Την 29  Απριλίου, μίαν ημέραν δηλαδη πρίν λάβω 
(30) την επιστολήν σου, ήναγκάσθην ν ’ άποκριθώ είς επι­
στολήν άλλην, την όποιαν είχα λάβειν άπό άνθρωπον 
άγνωστον είς εμέ, τον έν Λιβόρνω Σπυρίδωνα Βάλβην, 
δςτις μ ’ έζήτει καί αυτός τυπογραφίαν ως έκ μέρους τής 
διοικήσεως. *Η άπόχρισίς μου ήτον, ότι έδώθεν δεν ειγε 
νά έλπίζη βοήθειαν χρηματικήν οΰδεμίαν, ά λ λ ’ έπρεπε 
νά πασχίση νά συμπληρώση την όποιαν ήλπιζε νά συνά­
θροιση ε’χεΐθεν βοήθειαν. Είθε μήν ήθελα τον άποκριθήν, 
πρίν λάβω τήν επιστολήν σου ! μιας ημέρας διάστημα 
μ ’ έστέρησε τό ευτύχημα τούτο. Δια νά μή ζουλίσω (έξυ- 
λίσω) παντάπασι τήν γεροντικήν μου δύναμιν, σοϋ περι­
κλείω τήν επιστολήν του εδώ, διά νά μάθης άπό τίνα



ελαβε την ζήτηβιν ταυτην, χαΐ (ΐ.ε ποϊ« (/.εσα ελπίζει νά 
τί)ν πληρώ(Τϊ|.

Έχ. τούτων συ[ΐπεραίνεις, ότι 5έν συ[ΐφέρει να γνωοθ^ 
όλότελα τονοριά [Αου' σύ πρέπει νά φανης ότι την εζητη· 
σε; άριέσως, χαί την έλαβε; άριέσω; δωρεάν $ιά τήν κοι­
νήν ρ.α; πατρίδα. Προχαταλαριβάνω λοιπόν τον δωρητήν 
να. τήν χατευθύνι;) εις τόν έν Μασσαλία Ιΐανταλέοντα 
Άργέντην χαΐ συντροφιάν, πρό; τόν όποιον θέλει γράψειν 
(ή  θέλω γράψειν) ότι τού πέρ-πεται έχ προσταγής σου. 
Έ ν  τοσούτψ, άν εύρίσκεσαι άχό{/.η αΰτοΟ, φρόντισε νά 
γράψης προς τον Άργέντην, ποϋ χαί προς τίνα μέλλει 
νά τήν χατευθύνη. Φοβούμενος μή δεν σέ φθάση ή πα­
ρούσα μου, έφρόντισα νά τήν άνοιξη ό σεβάσμιος Ιεράρ­
χης (τόν όποιον προσκυνώ) χαί νά ένεργήση όσα έπρεπε 
νά  ένεργηθώσιν άπό σέ.

Σε  συγχαίρω, ότι ό συνοδίτης ®ου είναι άνθρωπΰς κατά 
τήν καρδίαν σου· τοιούτους είθε ν ’ απαντάς παντού χαί 
πάντοτε !

Κρίμα ότι άπέθανεν ό Κανακάρης! Ή  πρός σέ επι­
στολή του μοΰ τόν έκαμε ποθεινότερον. "Ίσως τήν μετα- 
χειρισθώ εις χάμμίαν άπό τάς μελλούσας μου ραψιρδίας, 
άν ό θάνατος δεν θερίση τόν 'Ραψφδόν. Ά λλη  μας δυ­
στυχία, ό θάνατος τού γενναίου Σέχερη· οΐ θάνατοι των 
τοιούτων είναι άληθιναΐ τή ; Ελλάδος συμφοραί. Μίαν 
άπό τάς 'Ραψφδίας μου (μή νομίσης ότι είναι της Ίλιά- 
δος) ελπίζω νά τελειώσω πρός τόν Αύγουστον.

Τώρα βλέπω, ότι υπόσχεσαι νά μέ γράψης χαί πάλιν 
πριν άναχωρήσης, διά νά λάβης (λέγεις) νέα'ς συμβουλάς. 
Ο ύτ’ ό ζητών έχει χρείαν αυτών, ούτ’ ό ζητούμενος 
έξαρχεϊ εις τόσον Ιερόν πράγμα, όσον ε ίν ’ ή συμβουλή.
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Χαίρω, δτι τό «ίρΙ των ΠοΛιζιχώγ λάθος σ ’ Ιδωκεν 
άφορμτιν νά φροντίσγις ολίγον την γνώσιν της Λατινικής 
φωνης' καί επειδή ζητείς σνρ.βουλάς, σέ συμβουλεύω να 
έπιμείνης εις την φροντίδα. Μη φοβηθης τον κόπον δεν 
είναι πολύς. Τόσον μόνον σέ άρκεϊ, όσον νά νοης τάς 
σημειώσεις των κριτικών εις τάς εκδόσεις των συγγρα­
φέων. Την άκριβεστέραν κατανόησιν, οχι μόνον δεν σέ 
συμβουλεύω, αλλά καΐ ήθελα σ ’ άποσυμβουλεύσειν, άν 
είχες τοιαύτην επιθυμίαν. « Ό  βίος βραχύς· » και τό 
βραχύ τούτο χρεωστεϊται εις τ·»ιν Πατρίδα, δανειστήν, 
οςτις δεν πληρόνεται μέ λόγια.

Περί τού Βάμβα, έπεθύμουν νά μέ ίστορ·ίισης τ ί πλα- 
τύτερον, άν γνωρίζ·ι;ις. Είναι πολύς καιρός άπου δεν ελαβα 
ε’πιστολήν του.

Ο κύριος Φουρναράκης μέ παρακαλεΐ νά σέ προσφέρω 
τούς ασπασμούς του καί νά σ ’ έρωτήσω περί των Σαλ­
πισμάτων. Εΰδαιμόνει χρηστέ μου φ ίλε ! 0 . 0 .
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Είπε με τις καί ποιος είναι ό Βάλβης.

Είπε με άν ό νέος Αντιπρόεδρος ’ΟρΛάνόος (γράφω 
καλά τονομα του ; )  είναι τον όποιον έγνώριοα εδώ πρό 
ετών δεν ενθυμούμαι πόσων καί είτι άλλο γνωρίζεις περί 
της διαγωγής καί μέτρου της κεφαλής του. ί Αληθές 
δτι ό Πρόεδρος έβαπτίσθη Πρίγκιψ; Σ ’ έγραψε ^ τόν 
έγραψες ποτέ ;

Τάς αποκρίσεις σου πάντοτε άμέσως εις την κατοι­
κίαν μου.

Ειπέ με (δΟϋδ Ια ΒΟβαΐΐ τί5ς έζομολογησεως) τίνες 
είναι α οί καταδιώκοντές σε δωρεάν; »



Φί.1( ΠοΛνχροηάδη,
2 3  Δίχψβρίου 1823.

Κατεδιχάσ&ης νά γράφγ;« προς γέροντα, οςτις παρα τά, 
άχώρΐίΐτα της ηλικίας άνιαρα καταπιέζεται καί από πολ- 
λας καί παντοδαπας της ψυχής άνία'ς. 'Τπόφερε λοιπόν 
φιλικός την εως τώρα σιωπήν εις τας πολλάς καί ριακράς 
έπιστιλάς σου, γραρι^Αένας 3 καί 14 Ιουνίου 23 Όκτω· 
βρίου 11 καί 12 (διπλήν) Νοεριβρίου.

Ώ ; νά μην ησαν Ικαναί αί ίδιαί μου λύπαι, μέ λυπεϊς 

καί σι, όχι μέ τήν είδησιν των διχονοίων τής Ελλάδος* 

αύτάς καί τάς 9ρηνώ καθ’ ημέραν, καί πριν των θρήνων 

τας ετρόβλεπα' αλλά τό πλέον, δτι σεΤς οί δυνάμενοι νά 

τάς τΓχΰσετε, ή καν νά τάς ελαττώσετε, άρκεϊσθε νά τάς 

ακούετε μακρόθεν, προφασιζόμενοι άλλος άλλην πρόφα· 

σιν, αανήν ίσως νά ευχαρίστηση τήν κρίσιν των φίλων 

σας, ιλλ  οχι καί νά σάς απόλυση από τής πατρίδος τήν 

κατάκρισιν, καί τόν λυπηρόν αυτής χαιρετισμόν, όταν 
σάς άτολαυση, τοϋτον, «Ε ί  ής ώδε οΰκ άν κ.τ.λ . »

Μή σε λύπηση, φίλε, ό γεροντικός μου ουτος ελεγχος, 
όςτις εέν αποβλέπει μόνον σέ, αλλά καί πολλούς άλλους 
ομοιους σου, οί όποιοι ήθέλετε πολύ χρησιμεύσειν εις τάς 
καρουιας περιστάσεις, έάν συναθροιζόμενοι εις κάνέν μέ­
ρος ττς Ελλάδος κατεγίνεσθε είς σύνταξιν έφημερίδος 
ηθικής καί πολιτικής, έχοντες τώρα μάλιστα καί τυπο- 
γραφίίν πρόχειρον. Καί όμως δέν αίσθάνεσθε (ή  έγώ



άναισθγιτώ χαντάπαβι) τνιν ΐΛονονόχι βεβαίαν άπο τοι- 
αυτην έφημερίδα ώφέλειαΜ. Αυτή θέλει ΧίχΙ τους ειλικρι­
νείς ένδυναριώσειν, καί τους ΰποκριτάς άνακαλύψειν, καί 
τους μωρούς οωφρονήβειν, καί τους κακούς άνθρωτιίσκους 
φοβίοειν.

Άπο ϊέ , φίλε, κρέμεται να συγκροτήονις τοιαύτην 
σωτήριον εταιρίαν, προβκαλών τόν Βάμβαν, τον Θεόκλη­
τον, τούς έ?ίώ ευρισκομένους τρεις ή τέσσαρας, όσους άλ­
λου γνωρίζεις καί τό γένος καί τήν ψυχήν "Ελληνας, διά 
νά ευεργετήσετε παρευθύς τήν Ε λλάδα, καί όχι νά μέ­
νετε, ώ ς εως τώρα έμείνετε ΜΕΛΛΕΤΕΡΓΕΤΑΙ. Τοϋτο 
λέγων, μή νομίσης, ότι δεν γνωρίζω ή κακοήθως άρνοΰ- 
μαι, ότι καί απόντες τήν ωφελείτε. Α λλά , φίλε, πολλά 
μικράν κρίνω τήν τοιαυτην ωφέλειαν, παραβαλλομένην 
μέ τήν έλπιζομένην άπο καθημερινήν φρόνιμον σύνταξιν 
έφημερίδος, τήν όποιαν μόνη ή έκεΐ παρουσία καί κοινο­
βούλια σας δύναται νά κατορθώση. Αφήσατε λοιπόν τάς 
προφάσεις, καί άκούσατε τής Πατρίδος τήν φωνήν, άπο 
τό στόμα του Πινδάρου-

Τιβεμένω» αγώνων,
Ιΐρόραβι; άρεταν 
Εις βίπύν Ιβαλε σχότον.

Κατηγορείς τόν Ύψηλάντην, καί δικαίως· τόν Νέγρην, 
καί δικαίως. Ε παινείς δέ τόν Μαυροκορδάτον καί τού­
τον δικαίως, άν άπαθώς κρίνωμεν τήν εως τώρα διαγω­
γήν του. Έ γώ, φίλε, τόν πρώτον κρίνω νεανίαν άνόητον 
ό δεύτερος έδειξεν όποϊος είναι μέ τήν πτεροβάμονα καί 
όντως ηρωικήν αΰτοϋ μετάνοιαν, επειδή στελλόμενος 
άντιπρόσωπος τοΰ τυράννου" όδοϋ πάρεργον εύρηκε τούς 
τυραννουμένους ορθούς, καί ένηγκαλίσθη τήν τύχην των
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ώ ; ίρμαιον χαΙ φοβουμίνος [χτ) πϊύβγι διαπχντα να ηναι 
Κολαίσκος του Σουλτάνου, έ^υγκρότησίν ό γεννάδας άρ· 
χεΐον Ό κτώ Κολάων "Ελληνικών, καί άνεκηρύχθη ’-Α-ρχ̂ · 
κόλαοξ. Έδώ, {χά την άλήΟειαν ! άπορεϊ πας ένας, τί 
πρίπει πλέον νά θαυριάβγι, την πανουργίαν τοΰ ηρωος 
Νέγρη, η την απλότητα των άποδεχθέντων τον Νέγρην, 
καί πιατευοάντων, ότι ό χθες εΰλαβέυτατά φιλών του 
Ρε'ίζεφέντη τό κράσπεδον, έπαθε σήμερον τόσον τερατώδη ■ 
μεταβολήν ναι, φίλε, τερατωδεστέραν τής μεταβολής 
του Παυλου. Ο Παύλος ετυφλώθη ά π ’ οΰρανου τρεϊς 
ημέρας, δια νά μεταβληθή άπό διώκτην είς Απόστολον 
Χρίστου· ό δέ -ηρως Νέγρης, βλέπων έσπρώχθη ώς είς 
τυφλούς τούς βλέποντας.

Μάς έμεινεν ό τρίτος. ΓΙιστευτας όσα ήκουσα άπο 
στόματος σου εγκώμια τοϊ3 άνδρός, εύρηκα έπιβεβαίωσιν 
αυτών είς τάς προς εμέ δύο του έπιστολάς. Ειλικρινείς 
τας έκρινα, καί ώς προς τοιαύτας είλικρινώς άπεκρίθην 
επαίνεσα την παρελθουσαν του διαγωγήν, αλλά τον έδωκα 
νά καταλάβη έντάμα, ότι προσμένω τό τέλος τών πρά- 
ζεών του, διά νά προσθέσω είς τούς επαίνους καί τούς 
μακαρισμούς. “Ήκουσα έζωθεν, μανθάνω δέ τώρα καί 
άπό σέ, ότι ή διαγωγή του έπαυσε νά ευάρεστή, δ ι’ έπι- 
βουλάς καί συκοφαντίας εχθρών, ώστε καί έπαραιτήθη 
έκουσίως, ή καί ήναγκάσθη μή θέλων, νά παραιτηθή 
πάσαν πράζιν πολιτικήν. *Αν έπαραιτήθη έκουσίως, διά 
νά παύση τάς διχονοίας, έπραξεν έργον αληθώς Ε λληνι­
κόν, καί Ικανόν νά κλείσγ, τών εχθρών τά  στόματα· Αλλά 
τούτο δεν άρκεϊ' χρεωστεϊ ακόμη καί νά τούς πληροφό­
ρηση μέ την έξης διαγωγήν του, ότι αδίκως τον ΰπω- 
πτεύθησαν.
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Αΐ κα τ ’ αΰτοδ ΰττοψίαι, ώς άκούω, επιστηρίζονται [/.ά- 
\ιστα εις τον τίτλον τοϋ Πρίγκιπος. Αΰτος Ι«ραξε φρό- 
νΐ[/.α να ρινί στολιοθ·  ̂ τοιοϋτον τ ίτλο ν  επρεπεν 0[Αωί και 
ργίτώς να δείξη, ότι δυοαρεστεϊται καΐ εί; τούς στολί­
ζοντας αύτόν. Μέ τούτο ήθελε κερδήσειν δυο ταϋτα ' καί 
εαυτόν να άθωώσγι, και τον Τψγ)λαντϊ)ν να αναγκασ·^ 
νά καταβ^ από τό ύψος του Πρίγκιπος, η νά ρηξνι τό 
προσωπεΐον, καί νά φαν^, ότι εργάζεται δι άλλους, καί 
όχ_ι διά την Ελλάδα.

Δεν με φαίνεται παράζενον, άν τινες από τούς αλλο­
γενείς όνομάζωσι Πρίγκιπα τον Μ. ούδ’ άν τινες ομογε­
νείς έπεκυρωσαν τόν τίτλον. Οί αλλογενείς έχουν ίδια 
τέλη καί συμφέροντα, ανόμοια των ιδίων μας συμφερόν­
τω ν, ίσως καί εναντία. Άπό τούς ομογενείς δεν αμφι­
βάλλω ότι πολλά ολίγοι εΰρίσκονται οί άκούοντες^με 
εΰχαρίστησιν τόν τ ίτλο ν  καί δικαίως. Πρώτον διότι ούτ 
είναι, ο,ύτ’ έχρημάτισε ποτέ πραγματικώς Πρίγκιψ, ώς 
τό ώμολόγησεν έως τώρα καί ή σιωπή του. Δεύτερον, 
ότι και άν αληθώς ήτο , έχρεωστοϋσαν οί ήμέτεροι, διά 
τούτο μάλιστα νά τόν άποστραφώσιν, άν αύτός δεν εφθανε 
πρώτος ν ’ άποστραφή ώς βδελυκτόν Τουρκικής χειροτο- 
νίας καί "Τουρκικού βαπτίσματος όνομα τόν Πρίγκιπα. 
ίΤ ί  ήθελες εΐπεϊν, ή συλλογισθήν, ερωτώ σε, φίλε μου, 
περί λειποτάκτου, δςτις αύτομολήσας άπό τοϋ εχθρού τό 
στρατόπεδον εις τό ίδικόν σου, θέλει όμως νά συμπολεμή 
μ  ̂ σέ στολισμένους τά  εχθρικά παράσημα ; Ά ν  έρωτήσ^ς 
εμέ, αποκρίνομαι, ότι ήθελα ύποπτευθήν τοιαύτην άλλο· 
οκτον συμμαχίαν·

Σέβομια, δλο>.5 τ ο ίς  νο,ιι1ι.ου; Π ρίγ«»(»!· πιίθομ.' άωρ,τ. 
ν «  όνθ|ΐ«ζω «α ί ί ( !0 «  ώ τ ο !, χοιριζόρίνοι ψιλόν 5νομ.«,
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όνομ.άζουν Πρίγκιπας· Έ>.>γ)να δμ.ως Πρίγκιπα δεν γνω ­
ρίζω άκό[Α·η κανένα. Του ταλαίπωρου μιου γένους οί (Λώ­

ροι Πρίγκιπες -ϊΐφανίίθησαν προ πολλών εκατονταετηρί­
δων άπδ μωρότερον άλλον άγριον Πρίγκιπα, τον Τοίίρ- 
κον. Αυτός, μ·η δυνάμενος νά τυραννη αμέσως τούς Β λά­
χους καΐ τούς Μολδαύους, ήναγκάσθη νά χειροτονησν) 
δ ι ’ αυτούς έξαιρέτους Πρίγκιπας άπό τούς ίδιους του 
δούλους. Τούς Βλάχους καί τούς Μολδαύους έκυβερνοϋ- 
σαν καί ·ήγεμόνευαν οΐ Τουρκοχειροτονημένοι ουτοι Δου- 
λοπρίγκιπες, όχι τούς συνδούλους των -ημάς ποτέ. Αυτούς 
πάλιν έμποροϋν νά κυβερνώσιν, εάν δυνηθ^ ό χειροτονη- 
τής των νά κρατήιτίΐ εις το έζής τάς δύο ταύτας επαρ­
χίας. Έάν τινες έζ αυτών, ή διά το δίκαιον ή διά το 
συμφέρον, προκρίνωσι νά συνελευθερωθώσι μέ τούς άδελ-· 
φούς των Έλληνας άπο ζυγόν, όστις ατίμαζε πλέον αυ­
τούς παρά τούς άλλους, χρεωστοϋν νά κρίνωσι την τοι- 
αύτην έντιμον αυτομολίαν εις τής ελευθερίας την παρεμ­
βολήν ώς βάπτισμα, ή αναβάπτισμα, ήγουν ώς άληθινήν 
« Αποταγήν τψ  Σαταν^ καί τοϊς έργοις αύτου·» Χρεω- 
στοΰν ν ’ άποπλυθώσι καί νά καθαρισθώσιν, ώς άπο σατα­
νικά μολύσματα, τά  τουρκικά παράσημα καί τούς τ ί­
τλους, μηδέ νά φαντάζωνται, δτι οί "Ελληνες έβαψαν 
καί ξηράν καί θάλασσαν μέ τά αίματά των, διά νά συγ- 
κροτήσωσιν είς τά  σπλά·^·χνα τής Ελλάδος Μολδαβικάς 
καί Βλαχικάς αύλάς, αληθινά σπήλαια .λι;5στών, διτ,ρη- 
μένων εις πολλάς καί διαφόρους πεντάδας, μιμήματα 
γελοία τής γελοίας των Γραικορωμαίων Αΰτοκρατόρων 
αυλής.

Μου λέγεις, φίλε, ότι ό Μαυροκορδάτος α κατάγεται 
» άπο τόν εύγενέστερον οίκον των Δακικών Πριγκίπων,
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» δτι προ «ΰτοΐ3 επαρργ)5ΐχσ9η5αν ύ ς  τ ΐ ν  Ε λλάδα διά- 
» φοροι άλλοι Πρίγκιπίς, χαΐ ότι διά την απλότητα των 
» ήμίτέρων χαί διά την πολιτικήν μας προς τους Ά λ - 
» βανούς, χαί τους γίίτονας Ευρωπαίους, Ιπρεπε νά τοίΰ 
» δώαωμεν αύτόν τον τ ίτλο ν .»  Περί τής εύγενείας τοΰ 
οΕχου, δεν αε λέγω τίποτε, επειδή δεν άμφιβάλλω, ότι 
αί περί τής εύγενείας ίδέαι «ου δεν διαφέρουν άπό τάς 
ΐδικάς μου. Α λλά , διότι έπαρρησιά«θη«αν έχει προ αύ- 
του άλλοι Πρίγκιπες, χαί Πρίγχιπες άπό την Ε ταιρ ίαν, 
χαί Πρίγκιπες προστατευόμενοι άπό την κραταιοτάτην 
όλων των Ευρωπαϊκών α ύλώ ν διά τούτο μάλιστα έ̂ ςρε· 
ώ«τει νά λάβι;) αυτός την εναντίαν μοϊραν, την μοίραν 
λέγω Ισονόμου καί Ίσωνύμου με τούς λοιπούς πολίτου. Μέ 
τούτο ήθελε δημαγωγήσειν εΰκολώτερον καί διχαιότερον 
την όποιαν λέγεις απλότητα τών ήμετέρων. οΰδ’ ήθελε 
δώσειν άφορμάς διχονοίας' έπειόή τότε ό πόλεμος γινό­
μενος κοινός όλων τών πολιτών κ α τ ’ ενός έταιριστοϋ, 
ήθελε τ?ν άναγκάσειν νά συμφρονήστ), ή , καθώς είπα, νά 
δει ς̂θή ότι εργάζεται δΓ άλλους. Α λλά τώρα ό πόλεμος 
γίνεται μεταξύ δύο Πριγκίπων, οί Λτοΐοι έχουν καθείς 
ίδιους φίλους χαί ίδιαν φατρίαν, καί τούς όποιους οΐ 
ήμέτεροι μή δυνάμενοι νά διακρίνωΦΐ, περιφέρονται ώς 
τυφλοί χωρίς όδηγόν, καί δεν εμεινεν εις τό ταλαίπωρον 
γένος άλλη ελπίς νά μην έλευθερωθή όλότερα, πλήν ή 
μωρία τών εχθρών του, ήτις ύπερβαίνει πολύ τών ήμε­
τέρων τήν απλότητα.

Περί δε τής πρός τούς Αλβανούς πολιτικής. Αυτοί, 
φίλε, έως τώρα δεν έτροπώθησαν άπό ονόματα Πριγκί­
πων, άλλ ’ άπό τούς ήρωϊκώς θυσιάζοντας τήν ζωήν αύ- 
τών στρατιώτας μας. Κάνεις άπό τούς Έλληνοπρίγχιπας
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5εν ηβελί τολμη«ιν δσα έτόλ[ΐτ]θίν ό Βότβαργις χαΐ οΐ 
παρόμοιοί του άλ>οι στρατηγοί, χάνεις όσα (θαυματούρ­
γησαν διά θαλάσσης οί ΨυρανοΙ και οί Τδριδται. Ηθε­
λαν κατορθώσειν πολΰ λαμπρότερα χωριζ τους
Πρίγκιπας διχονοίας’ χωρίς αΰτάς, ή Θεσσαλία ολη, ή 
Ευριπος, η Χίος, ή Μιτυλήνη κ .τ .λ . επρεπε την ώραν 
ταύτην να κυβερνώνται απο Γραικούς.

"^Εμεινεν ή προς τους Ευρωπαίους γείτονας πολίτικη. 
Αυτοί τ ί βουλεύονταν περί ημών, δεν είμαι Ικανός νά 
μαντεύσω. Όποιαιδήποτε όμως καί άν ηναι αΐ βουλαί 
των, συγκαταβατικωτέρας καί φιλανθρωποτέρας τας ελ­
πίζω, εάν όμονοώμεν, ηγουν εάν δεν εχωμεν ομογενείς 
Πρίγκιπας, τον ενα προστατευόμενον από κραταιόν προ­
στάτην της ζηράς, καί τον άλλον μέλλοντα πιθανώς νά 
λάβττ) την προστασίαν άλλου κραταιοΰ θαλασσίου προ­
στάτου, δεν έξεύρω πλέον, όποιαν τύχην έχομεν νά προσ- 
μένωμεν. Είθε νά ^ναι χρηστη, η νά με θερίση τό δρέ- 
πανον τοϋ θανάτου, πριν την ακούσω όποιαν «την φο­
βούμαι I φ

Έ χ ω , φίλε, καί άλλα πάμπολα νά σέ γράψω, καί 
ήθελα μεγάλως λυπηθην διά την οποίαν εμποδίζομαι αδυ­
ναμίαν νά σέ τά γράψω, άν ή φρόνησίς σου δεν ηρκει νά 
τά  προσεπινοησγι. «^Αρα τίνα χρόνον άναμενεϊτε; "Εως 
έστί καιρός, άντιλάβεσθε των πραγμάτων.»

Χαίρω, ότι ή τυπογραφία Ιφθασεν ευτυχώς, καί εύω- 
δώθη εις την Έλλάδα' έλυπηθην όμως πολύ, φίλε, ότι 
δέν (φρόντισες νά γράψης δύο στίχους ευχαριστηρίους 
προς τον Διδότον, και μάλιστα, (πειδη άπό σου έγινεν 
ή ζητησις. Μη τό άμελήσγις' II ν 31ιΙ· Π ΐΐβ ιιχ  ΙϋΓ^ (}11Θ 
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Χαίρω, ότι καί ενδυναριώθης εις την Λατινικήν γ\ΰ>α· 
ααν αΰτη θέλει αύζήσειν ((Λην ά[Αφιβάλλγις) την δύνα- 
(Αΐν σου καίεΐςτην Ελληνικήν.Έχετο ώς άξίω|Λα,καί δί­
δασκε το ώ? τοιουτον καί τους νέους ριας έκεϊ κάτω· 
κά[Α|λίαν άπο τάς δυο δεν είναι δυνατόν νά καταλάβνι 
τις εντελώς, άν δεν γνωρίζγ καί τας δύο, η άν θέλης 
σ-υντοριώτερον καί εΰφραδέστερον, αΟύδετέραν, εΐ [χη 
έκατέραν.»

Άπό τον χρηστόν αδελφόν σου Ιλαβα τά  500 φρ. 
άχό πώλησιν (ώς μ ι  γράφει) βιβλίων, καί τόν άττεκρίθην. 
Αυτά δικαιότερου ητο νά τά στείλη προς τόν εν Βυζαν- 
τ ίφ  Ξένον, εις τόν όποιον έξευρει δτι τά  χρεωστώ. Επειδή 
οριως συνέβη ούτως τό πραγρια, «ουδέ ούτω κακώ ς» διά 
την παρούσαν ακτημοσύνην μου. Τό κακόν είναι, ότι 
εχων πραγματείας, καί Ικανάς ακόμη, δεν έμπορώ ν ’ 
άποπληρώσω τά  χρέη μου.

Ό  Β . Κ. ( =  Ββη3&ιηίη ΟοπεΙαπΙ) δεν έτελείωσε 
τά  εις τόν Φ. (= Ρ Π α η ^ ίβ Γ ί) σχόλιά του. Μας υπό­
σχεται περί τά  μέσα του ερχομένου ^Ιανουάριου την 
έκδοσιν τοΐί πρώτου τόμου του περί θρησκείας βυγγράμ- 
ματός του. Είθε νά ηναι άξιον αΰτοϋ ! Διότι (νά  σε 
εΐπω την αλήθειαν) φοβούμαι μή κτυπήση εις κανένα 
σκόπελον, κλυδωνιζόμενος άπό τάς περισυρομένας δόξας. 
«Α ληθής θρησκεία ή τών κακών άλλοτρίωσις» λέγω 
παρφδών τά ψαλλόμενα εις την Εκκλησίαν μας' άλλην 
δεν γνωρίζω.

Δεν ϊδα ακόμη τά αντίτυπα τής έκδοθείσης είς την 
Φλωρεντινήν Ανθολογίαν επιστολής· έκ τής όποιας φο- 
βήσαι μή πειραχθή του Θυρότου καί έμοϋ ή μετριοφρο­
σύνη. Είς τούς φρονίμους οί υπέρογκοι έπαινοι δεν είναι
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βέβαια άρίβτοΐ· έπίθύμουν δμιως να τν)ν γνωρίαν) ό θυ ·  
ρότος, χαϊ άν ήναι δυνατόν, φρόντι« να (χας την γνω- 
βτοποιησγις' πΗ ν άν φοβησαι τό εναντίον, ηγουν [χη (χάς 
χά{χη καί τούς δυο νά φρονη(τω|χεν «υπέρ ό δεΤ φρονεΐν». 
Δια τον Θυρότον δέν είναι κίνδυνος· σε βεβαιόνω δέ καί 
περί έ|χοϋ, ότι έπερατεν ό καιρός της κενοδοξίας, α Όψέ 
|χέν, άλλα νουν Ισχηκαμεν. » Το λυττηρον είναι, οτι ό 
νους έρχεται, όταν ό άνθρωπος δέν έχγ) πλέον δύναμιν 
ν ’ άκοΤ-ουθ'η τάς συ|χβουλάς του. Εΰδαΐ[χόνει!

Ο. ο.
Τον ®εβά(ΐ|χιον Ιεράρχην μας προοχύνησε άπο μέ­

ρους μου.
Εις Αΰτον μόνον έμπορεϊς νά φανερώοης τά  γραφό­

μενα, άν θέλης* κάνεις άλλος μη τά  γνωρίίϊΥΐ, νά ζησης!
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Προς τούς απανταχού ΧίΟΥΣ.

94.

Έχ ΠαρισΙίύΥ,Ί2 ΌχτιύβρΙον, 1822.

ΦΙΛοι (ηγεπατριώταί, ο ι π αΥ τα χο ν  ΐν^ ια χ ό ^ ίΥ ο ι!

Μόλις λαμβάνω σήμερον μικράν άνεσιν άπο την ψυ· 
χοφθόρον λύπην καί άγανάκτησιν, είς την όποιαν με κα·



τεβυθΐ5«ν ή άπροσΧόχητοξ συριφορχ της ιτατρίδος, καί 
(ΐεταχΕϊρίζομαι την άνίσιν, διά νά παρηγορήσω τάς ψυ- 
χας των συ{Απατριωτών δλων, έζαιρετως εκείνων, άν ήναι 
δυνατόν, όσοι δεν άπέλαυσαν άχόριη, ή έχασαν πασαν 
ελπίδα ν άπολαύσωσι τούς οικείους ή συγγενείς τω ν.'

Συλλογιζόμενος ποϊον άρα είδος θεραπείας άρ|Α0ζεε εις 
άνθρώπους, όποιοι έφάνητε σεΤς εις ολην την Ελλάδα 
προ τών συ|Λφορών σας, εύρηκα την έξης.

Οσοι έσώθητε άπό την ριάχαιραν του [χαχελλαρίου 
Σουλτάνου, νά έκδικηθήτε τόν τύραννον. Μία ρ.όνη έχ- 
δίχησις σάς συγχωρεϊται, ή ριάλλον σάς προστάσσεται, 
νά {χη διασκορπισθήτε, άλλα νά αποφασίσετε όλοι [χεθ’ 
όρκου, οχι [χόνον νά ε’πιστρέψετε είς την πατρίδα, εΰθυς 
ότ έλευθερωθή ή πατρίς άπό τους ραρους Μουσουλμά­
νους, άλλα καί νά την καταστήσετε πολύ λαμπροτέραν 
της πρώτης.

Ο σκορπισμός καί ή άμέλεια τής άνακτήσεως τής 
πατρικής γης θέλει δείξειν, οτι εισθε άνάξιοι νά εχετε 
πατρίδα, καταισχύνειν όσους ή προτέρας σας διαγωγή 
εκινει εις έπαινον των Χ ίω ν, καί χαροποιήσειν τους 
εχθρούς σας.

Τόν σκορπισμόν καί την άμέλειαν τής άνακτήσεως τής 
πατρίδος, πρέπει νά κρίνετε ώς άσ-υγκρίτω; μεγαλητέραν 
δυστυχίαν^ όσων κακών έπάθετε έως την ώραν ταύτην, 
δυστυχίαν, ήτις μέλλει νά σάς καταστήση κατά την προ­
φητικήν κατάραν πολύ πλέον άξιους θρήνων παρά όσους 
εσφαξεν ό τύραννος. « Μή κλαίετε τόν τεθνηκότα, μηδέ 
» θρηνείτε αυτόν. Κλαυσατε κλαυθμω τόν έκπορευόμε- 
»  νον, οτι ουκ επιστρέφει ετι, ουδέ δψεται την γήν πατρί-



Μέ χρηστάς £>πίδας, δυιιτυχίΤζ ®υ|Α·!Γατριώται, ότι δεν 
δέλετε ύποφερειν νοι προσθεσετε εις τας άχουσίους δυστυ­
χίας σας τήν [χεγαλητέραν όλων των δυστυχιών, την 
έχούβιον άπάρνησιν της ττατρΐδος, ίδου πώς ε·η:εθύ[Αουν 
να πράζω εγώ, αν είχα την τύχην να ημαι συνοδίτης 
σας χαΐ σ'^νεργος δσων χαλών δύνασθε να πράξετε εις 
θεοαπείαν της χαταπληγωμένης πατρίδος. Καί δια την 
αγάπην ταύτην της πατρίδας παραχαλώ σας νά άχούσετε 

.τούς λόγους μου μέ την όποιαν εως τώρα έδείξατε προς 
εμέ εύνοιαν. Μην απιστήσετε του νοός μου την γεροντι­
κήν ασθένειαν, την οποίαν ηύξησεν έτι ή διά τάς χοινάς 
συμφοράς σας λύττη. "Οταν ό λόγος ήναι περί πατρίδας, 
δ ,τι μοΟ λείπει από την κεφαλήν, τό άποπληρόνει ή 
χαρδία.

'Ο τόπος τής γενέσεώς σας δέν θέλει άργήσειν νά άπο· 
σπασθή άπο τάς χίΐρας που μιαρού Σουλτάνου, μέ βε· 
βαίαν ελπίδα ότι δέν εχει πλέον νά μολυνθή άπό την 
παρουσίαν τών Μουσουλμάνων. Πρώτη σας πραξις (την 
όποιαν δέν έχετε χρ*ί*ν νά διδαχθήτε ά π ’ εμέ) ευθύς 
άποΰ πατήσετε τό έδαφος τής κατασκαμμένης πατρίδας, 
είναι νά δοξολογήσετε πανδήμως συναθροισμένοι τον θεόν. 
Ναόν έχετε αυτό τής γης τό έδαφος, σχεπασμένον μέ 
θόλον λαμπρότατου τόν ουρανόν. αΟΰχ ό ΰψιστος εν χει- 
» ροποιήτοις ναοϊς κατοικεί· ό οΰρανρς μοι θρόνος, ή δέ 
»  ·γή ύποπόδιον τών ποδών μου· ποιον οίκον οίκοδομή- 
» σετέ μοι λέγει Κύριος; » Κανένα ναόν νά οικοδομήσετε 
δέν είσθε Ικανοί παρόμοιον τοιούτου ναοΰ,πρός τόν όποιον 
οΰδ’ οΐ άπό βασιλείς κτιζόμενοι μεγαλοπρεπέστατοι ναοί 
είν ’ άξιοι νά (τυγχριθώσιν. Εις αυτόν λοιπόν τόν ναόν 
δοξολογήσατε τόν δημιουργόν του ναοϋ, ότι σας ηξίωσε
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να Ι ϊη τ ί χαΐ πάλιν τον τόπον της γίνέβεώς υας, καΐ πα- 
ραχαλξαατέ τον να χαρΐζη είς τούς ομογενείς νικάς κατο{ 
βαρβάρων, ψάλλοντες όμοφώνως χαϊ μεγαλοίρώνως με 
τούς Ιεριϊς αας τό <ίΣώσον κύριε τον λαόν ®ου, χ .τ .λ . »

Μετά την χρεωιττονμένην ταύτην δοξολογίαν εχετε να 
πληρώοετε τας άλλας χρείας. Αί χρεϊαι βας είναι πολ- 
λα ί' χαΐ πρώτη α π ’ αύτας ή κτίσις των κατοικιών 5ας· 
χαΐ βιασμένοι όμως νά φροντίσετε πρώτας τάς κατοικίας 
σας, χρεωστεϊτε άπο της παρούσης ώρας να άσχολησθε 
είς την άνέγερσιν του γυμνασίου, της βιβλιοθήκης, εις 
προμήθειαν διδασκάλων, είς πάσης τέχνης εργοστάσια 
και δσα άλλα χρήσιμα εχετε.

Καλέ τ ί μας λέγεις ; ηθελ’ ίσως μ ’ έρωτησειν κανείς 
άπο σάς. Βιβλιοθήκας, γυανάσια ! όταν έχωμεν χρείαν 
V ’ άνακτίσωμεν οίκους πόλεως, οίκους έξοχης, τόσας εκ­
κλησίας 1 Μη ταράσσεσθε, φίλοι, δλα τά  χρήσιμα γίνον­
τα ι, άν προμηθευθητε τά  άπαραιτητως άναγκαϊα, κατά 
το δνομά των ώς αναγκαία, καί άναβάλλετε είς άλλον 
καιρόν δλα τά λαμπρά. Προ της δυστυχίας σας ί τ ί  σας 
έτίμησεν είς δλην την Ε λλάδα ; τ ί σάς έκαμεν όνομα­
στούς μεταξύ των Ελλήνων ; δχι βέβαια αί πλειότεραι 
παρά την χρείαν πολυτελείς έκκλησίαι σας· δχι οί λαμ­
προί σας πύργοι, άλλα τό γυμνάσιον, ή βιβλιοθήκη σας, 
τά  εργοστάσια, ·ή φρόνιμος τών κοινών διοίκησις, καί ό 
λοιτος πολιτισμός σας' είς ταϋτα λοιπόν τά  χρήσιμα 
πρέπει πάλιν νά δώσετε προσοχήν έξαίρετον, άν θέλετε 
νά έκδικηθητε τόν Μακελλάριον Σουλτάνον, νά εΰφρά- 
νετε τούς φίλους σας ομογενείς, καί νά λυπήσετε τούς 
παραπορευομένους καί κινουντας τάς κεφαλάς αυτών.

Η κτίσις τών κατοικιών της πόλεως πρέπει νά γέν^ι
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δβον δυνατόν όλιγοδάίτανος κατά τοΛαρόν· τοί3το [ΐόνον 
άς φυλαχθη, ώς κέρδος καν άπροσδόκν]τον, γεννημένον 
άπό δυστυχίας ά::ροσδοκήτους, ή συμμετρία τών οϊκων, 
καΐ μέγα πλάτος τών οδών, καί διάταζις τοιαυτν), ώοτε 
να καταντώδιν όλαι καί νά δυμπΐπτωσιν εις μίαν εΰρύ· 
χώρον αγοράν, εις της όποιας την μέαην νά κτίδθη έπειτα 
με τον καιρόν κυκλοτερής νερού λεκάνη, η βρύδις αέναος, 
καί νά γένη η πόλις σας μία άπό τάς ώραιοτέρας πόλεις 
του κόδμου. Τοϋτο δ ιάνα  τό αποκτήσετε, πρέπει νά μην 
άφεθη εις καθενός εξουσίαν νά κανονίση την θέσιν τοϋ 
ίδιου του οϊκου ώς θέλεΐ' άλλα νά ΰποχρεωθώσιν όλοι οΐ 
πολϊται εις ενα κοινόν κανόνα καί σχοινισμόν, ώρισμένον 
άπό τους προεστώτας τής πόλεως. .

*Ας έλθωμεν εις τους πύργους της έξοχης, περί τών 
όποιων δεν εχω νά εϊπω πολλά, διότι είμαι βέβαιος ότι 
δεν είναι κανείς άπό σας, όστις δεν θέλει κρίνειν άσέβειαν 
νά κτίση λαμπρόν καί πολυδάπανον πύργον, εις καιρόν 
όταν ή πατρίς του στερίϊται γυμνάσιον, όργανα φυσικής 
και μαθηματικής, βιβλιοθήκην, τυπογραφίαν πρόσθες 
έτι, όταν πολλοί του συμπατριώται άναστενάζουν άκόμη 
αιχμάλωτοι έσθίοντες άρτον θλίψεως, καί πίνοντες ύδωρ 
θλίψεως, χωρίς άλλην παρηγοριάν, παρά την λεπτήν ελ­
πίδα ότι φροντίζετε την εξαγοράν των. Ή  έξοχή κατά 
τό παρόν άλλο δεν άπαιτεΤ παρά τάς άναγκαΐας κατοι­
κίας, ίκανάς νά σκεπάζωσι τούς κυρίους τών υποστατι­
κών, διά νά φροντίζωσι τήν γεωργίαν αυτών.

“Ο,τι είπα περί τών πύργων δεν φοβούμαι νά σκαν­
δαλίσω κανένα, άν είπω τό αυτά καί διά τούς ιερούς 
ναούς.“Ιδετε πώς κρίνει αυτός ό Θεός τούς ναούς. σΟΰχ’ 
ό ύψιστος έν χειροποιήτοις κατοικεί» οΐ ευάρεστοι εις
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αυτόν ναοί είναι οί ίαψυχοι ναοί, οΐ ενάρετοι χριστιανοί. 
8 Τ(Λεϊς γάρ ναοί θεού εστέ ζώ ντο ς». Οί χειροποίητοι 
ναοί τόσον ριόνον είναι αναγκαίοι, ώστε να συνκγωσι τό 
πλήθος των χριστιανών εις κοινήν δοξολογίαν του Θεοΰ. 
Οθεν δσοι ναοί κτίζονται πλειότεροι της χρείας, φανε- 

ρόνουν μωρίαν των κτιζόντων. Έάν δε καί τούς στολί- 
ζωσιν υπέρ τό μέτρον, ουδέ συνελαβαν ποτέ άληθινην 
ιδέαν της θρησκείας οί ευλαβείς ούτοι στολισταί. Ό  άΧη· 
θης στολισμός των ναών είναι ίερείς, διάκονοι, ψάλται, 
Ιεροκήρυκες στολισμένοι μέ παιδείαν καί σεμνότητα βίου, 
άρκετοί να διδάξωσι καί μέ τον λόγον, καί μέ τό παρά­
δειγμά των τούς χριστιανούς τα  καθήκοντα του άληθοΐίς 
χριστιανού καί του πολίτου. Τοιοϋτον στολισμόν τών 
ναών έχετε νά τον προσμένετε, οχι άπό τά  πολυτελή 
τέμπλα καί μάρμαρα, άπό τά  χρυσά μανουάλια καί τ ’ 
άλλα χειροποίητα, εις τά  όποια δέν κατοικεί ό Θεός, 
αλλά από τά  γυμνάσια, άπό τάς βιβλιοθήκας, άπό την 
τυπογραφίαν, καί απλώς ά π ’ολα τά μέσα τοϋ φωτισμού 
καί τής παιδείας. «Πνεύμα ό Θεός, καί τούς προσκυ- 
νοΰντας αυτόν έν ττνεύματι καί άληθεία δεϊ προσκυνεΐν » 
Δέν αγαπά ξύλα, λίθους, μέταλλα· άποστρέφεται τάς 
ύλας· καί δικαίως· διότι ή ίστορία μάς έδίδαξε, καί ή 
καθημερινή πείρα μαρτυρεί, ότι όποιος χριστιανός προσέ 
χει πολύ εις τάς υλας ταύτας, όλίγην προσοχήν δίδει εις 
τά  ηθη του. Μή πλανώμεθα, φίλοι ομογενείς, ή χρεω­
στουμεν νά λατρεύωμεν τόν άρχηγόν τής θρησκείας ώς 
αυτός θελει, καί παραγγελλει διά τών προφητώχ καί 
αποστόλων του, ή καν νά μή βλασφημώμεν ονομαζόμε­
νοι καί έπαγγελλόμενοι χριστιανοί. *Αν οί Γραικορωμαϊοι 
Αΰτοχράτορες έδιδαν εις την παιδείαν τοϋ γένους μέρος
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τ ι (Αικρόν, όσης ίίχον φροντίδος ν* ττολυπλασιάζωσι ναούς 
καί (Αοναστήρια, δίν ήθελαν παραδώσειν το γένος εις άλ- 
>,ους -ολύ ριωροτέρονς ηγε[/.όνας. "Οσων έ«άθα[Αεν κακών 
άπό τούς Μωραγρίους Μουσουλ[/.άνους, ;(_ρεω(;τοϋ[Αεν την 
χάριν είς τούς ΰλαούς και σάρκινους εκείνους χριστιανούς 
Αΰτοχράτορας. Ά ς  φανώΐΑΐν τώρα καν ή[ί.εϊς και φρο· 
νΐ[Αώτεροι καί αληθέστεροι χριστιανοί «α ρ ’ εκείνους, καί 
ας γενώσιν εις ήριας ριαθή^ατα οσα εταθαν εκείνοι, καί 
[Αας άφήκαν κατά κληρονοριίαν καθη[Αατα.

Διά τούτο λοιπόν, (ρίλοι συριπατριώται, πρεπει να 
φροντίσετε νά ηναι τώρα καί εις τό έζής ό άριθ|Αος των 
Ιερών ναών ανάλογος [χέ το πλήθος των κατοίκων, ρ δ έ  
νά ύπερβαίνγι ποτέ την αναλογίαν ταύτην, Άναγκαϊον 
είναι καί τούτο νά ριή συγχωρηται είς κανένα πολίτην νά 
κτίζγι καί ίδιον του. Οΐ ναοί ίίντες κοινοί είς όλους τους 
πολίτας,[Αε τού κοινού την δαπάνην πρέπει νά γίνωνται. 
Ό  κατά ριέρος πολίτης, « ν  έπιθυριη νά κτίση ναόν, διά 
νά δεί^η την πρός Θεόν πλειοτέραν του εύλάβειαν, εχει 
τούς ναούς προχείρους, εις τούς όποιους δύναται νά προ- 
σκυνη οσάκις θέλει τον Θεόν αέν πνευ[Αατι καί άληθεΐί^»· 
άν τον κτίζη διά φιλοτιρ-ίαν, έχει πάλιν ποϋ νά δείξη 
την φιλοτιιχίαν του, βοηθών χρηριατικώς τά  γυρά σ ια , 
την βιβλιοθήκην, την τυπογραφίαν, έκ τών όποιων γεν- 
νώνται οί αληθινοί έριψυχοι ναοί του θεοϋ. α'Γριεϊς γάρ 
ναός Θεοΰ έστέ ζώντος.»

Επειδή ό άλ|πθής στολισριό; τφ ν  ναών έδείχθη ότι 
είναι οί σερινοί καί φωτισριένοι ύπηρέται τών ναών,χρεω- 
στεΐτε νά προσέχετε είς την εκλογήν τών ιερέων καί τοΰ 
’Αρχιερέως σας. Ή  εκλογή τοΰ ίερέως ή έφη|Αερίου έκά- 
στης παροικίας, πρέπει νά γίνεται άπό τούς παροίκους,
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ΐ γ ο "  «•1*»» !, όσοι ^ ν .Λ ίζ ,ν ν  ν «  ί»λ γ ,..ά !:ω ν τ « . 5,„„ 
αύτό: %π|Λ>ρίύ.;, Τό, -Αρχ,ϊρία 8 ! ,ρ ί^ „  8 .χ β ΐτ ί
μ  νο,Λον ά π ^ ρ ίβ ,τ ο ν ,,»  8.·χ„β.
πψπΟ|ί„ο, ,·ξ„θ„, 5χ, ^ ί ,„ ,  ί , ;  Κωνο™ ,τ,νού-
« λ ι ν ,  άλλ» |λ, 8· άπό ·Η

ν «  τον ,*λ ,-γ ,, ,ορώτον Χίον, ί,ύτορο. οτολ«,ρ:ί,„, μ
τ « .8 « « ν , τρίτον 8χι ™λ1 νιώτ.ρον τ ι ς  ίξ „ ο ν τ « .τ ί« ς
Οοτοο .οά ρ ο ,τ ,ί ά »λο»θΛ τ, τ ΐ ,  πρϋξ.ν τ ί ς  άρν.ίας
!Χ»λ.Ισ,ίί; 0Τ£ ο1 1,ρωρ.,',„ι ί»χίγ„,^„

» « ι τοο:πολίτ«ς,ί;5τούίόποίο»{ ί·(ΐΛ ^«ν ι ί  ΙίρκτιΟωο,
Κ « ί  «V  , 5;  έ ν . ,τ ,ω β ΐ  « « . ί ς ,  ί  « » ί  , ϋ ,  ^  .
τοοτοο, τολο πλίον 8ί««,ον ϊχ ,τ ί  νά τόν άφορ ί.,τ. 
ως παραβάτην τών αρχαίων κανόνων.

 ̂ Δ ώ  ν «  γίνοτ„  ό, έκΧογί νομρ.05, ί8ο8 πώο ίτιβόμοο, 
να Ψ ,^ ,ζ,τα , ο Άρχ.οροό,. Τρ,ααόο,ο, π.λττα , (μεΓ„ζ8 
των οτοιων οΐ δ ,μογίροντ.; ααί 8 ώ 8«α  ί£ρ«;) 
σμινο, «τό 5λ«ί τάς τάξοις τ®ν πολιτών, 8,«λίνοον ίξ 
« ν τω , , ,ν τ ίπ ο ν τ .  „ ί  ?ν«, ^

« » τ «  οπλ.γοον μ  τών πλ .ιίνω ν τήν ψήφον τόν μέλλοντα 
V αρχιερατενσγι.

Ε ίςτήν ύπηρ.οίαν τών ναών ώ χ ή ; 4ζ,„ν 
αρ.νωντα. πάντοτ. οΐ αοαρα.ί Ιοροϊ; ^„ρέ, 
χους- π παν, άν ή χρ,ία ^

πνα. τοολαχιον έξααονταετής τήν γ,λαίαν. καί μάλιστα 
αν μίλλ·ρ νά άνα8.χβνί καί τή( έξομολογίσ.ως τ'ό Ιργον.

Ο ότ’ ό Ά ρχ,.ρ εί;, ο ϊσ ’ οΐ ί,ρ ,ί; ,μ . · 8 ; ,  ;(^ρ,ωστοΟν 
ί^ς κανένα τίποτ. ίίς όνομά 8ώροο ί  πλαρωμήρ 8ιά τήν 
χ.£ροτ..ί«ν. Καθώς οό8' άπό κανένα πρέπςς νά !;,τώ σ„
■η να λαμδάνωσ. τίποτί 8ιά τήν ί,ρονργίαν τών μοσττ,- 
ριων. Επειδή όμως ώς άνθρωποι, έχονν καί αύτοί χρςίας
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άνθρωπίνας, χρίωβτίϊτε να τους πληρόνετε απο το κοι­
νόν. Καί ή δαπάνη δεν θέλει είσθαι βαρεία, αν αυτοί 
έκλε ζ̂^θώβι τόσοι, οσοι «ρκοΰσιν εις υπηρεσίαν εκκλησιών 
ολίγων, καί τοιοϋτοι ώστε νά [Λίριώνται την αΰτάρκειαν 
των Αποστόλων, οΐ όποιοι έλεγαν α Έ σ τ ι δέ πορισ^εός 
» (λέγας η ευσέβεια ριετά αΰταρκείας. “Εχοντες δέ δια- 
» τροφάς καί σκεπάσ|Λατα, τούτοις άρκεσθησό|κεθα, οί 
» δέ βουλόριενοι πλουτεϊν έμιπίπτουσιν εις πειρασ[Αθν καί 
» παγίδα του διαβόλου κ .τ .λ . » Μυριάκις ήκούσατε τά 
λόγια ταΰτα  ε π ’ εκκλησίας άπό τό στόρια τω ν. Τότε 
ησαν λόγια ψιλά' διότι οντες καί αυτοί δουλωμένοι, καί 
ακολούθως φθαρριένοι καί τ α  ηθη καί την θρησκείαν, ώς 
καί ήριεϊς οί λαϊκοί, άλλο δεν είχαν νά κά[Λωσιν οΐ ταλα ί­
πωροι παρά νά λαλώσιν. Επειδή την γλώσσαν ριόνον 
τών άφηκεν η τυραννία. Ίδοϋ καιρός νά τά  βάλλωσιν εις 
πράζιν , άν τά  πιστεύωσι καί τά σέβωνται ώς Θεού 
λόγια. Ιδού καιρός νά διορθώσωσι καί εαυτούς καί ημάς 
μέ τό παράδειγμά τω ν. Ή  ελευθερία δέν μάς αφήνει 
πλέον καμμίαν πρόφασιν. *Αν δέν φροντίσετε σείς οί 
κοσμικοί την άναμόρφωσιν ταύτην, δέν είσθε άζιοι της 
Ελευθερίας· άν δέν την δεχθώσιν οί Ιερωμένοι, δίκαιον 
έχετε νά τούς κρίνετε πλέον ώς 'ΐμάμιδες του Μωάμεθ, 
παρ ' ώς Ιερείς του Χρίστου.

Ακόμη έλαφροτέραν θέλετε κάμειν την χρειαζομένην 
διά τούς ιερείς δαπάνην, άν άποφασίσετε, δχι μόνον νά 
μην έχετε πλειοτέρους της χρείας Ιερείς εντοπίους, αλλά 
μηδέ νά δέχεσθε έξωθεν κφνένα ξένον ερχόμενον άπό πό- 
λιν άλλην, η στελλόμενον άπό μοναστηριον, διά νά κατα- 
στηση μετόχιον, καί νά φορολογη την πόλιν σας. Τών 
μετοχίων ό καιρός άπέρασεν. Κύριος είναι καθένας ν '
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«παρννιθ^ την πο'λιτιχην κοινωνίαν, και να ζη καί να 
βνθ|χάζίται (Λοναχός· ά λλ ’ ουτβ θίϊοι, ουτ ’ ανθρώπινοι 
νόμ.01 ουγχωροΟν εί; κανένα να τρέφεται άργοζ άπό τών 
έργαζο[λένων τούς κόπους. Ό  τοιοϋτος δχι ριόνον ά^ιικεϊ, 
αλλά βιάζει καί τούς τρέφοντας αυτόν να γίνωνται άδι­
κοι. Καί άλλη διαφορά δέν μένει μεταξύ τω ν, πλήν ότι 
δτοι τρέφουν τον αργόν, σιμά της αδικίας γίνονται καί 
γελοίοι. Επειδή δ,τι χρεωβτοΰν εις την ιδίαν αυτών οι­
κογένειαν, καί εις δλην την πολιτικήν Ιιοινωνίαν, τό έξο- 
δεύουν να τρέφωσιν αργούς, ξένους καί τής πατρίδος καί 
τής πολιτείας τ ω ν  καί δχι μόνον να τρέφωσιν, άλλα καί 
νά τούς καταπλουτίζωσιν. Άναιροΰντες λοιπόν τά μετό­
χια , καί τά άργύριά σας οΐκονομεΓτε διά τάς χρίίας τής 
πατρίδος, καί τούς όσιωτάτους μοναχούς λυτρόνετε άπό 
τούς δνυχας τοϋ Σατανά· α οι δέ βουλόμενοι πλουτεΐν 
έμπίπτουσιν εις πειρασμόν καί παγίδα τοϋ διαβόλου».

Λείπεται νά θεωρήσωμεν καί τά  νοσοκομεία· δνομα 
καί πράγμα φιλάνθρωπον, έπειδ·η στηρίζεται εις αυτά τοΰ 
Ευαγγελίου τά λόγια. «Ξένος ·ημην καί συνηγάγετέ με, 
γυμνός καί περιεβάλετέ με, ήσθένησα καί έπισκέψασθέ 
μ ε » . Καί τούς ασθενείς χρεωστεϊ πάσα πόλις νά επισκέ­
πτετα ι, δταν δεν εχωσι τά  μέσα νά έπισκεφθώσιν, -η 
κανένα πολίτην, ή συγγενή νά τούς έπισκεφθή. ΚαΙ τούς 
γυμνούς νά ένδύσγι, δταν ή γύμνωσίς των προέρχεται άπό 
παντελή απορίαν, καί δχι άπό άργίαν. Καί τούς ξένους 

δέχεται, δταν ό ξένος δέν εΰρίσκη κανένα του συντο­
π ίτην, Ύΐ γνώριμον νά τόν δεχθή, -η δέν έχ·η τά  μέσα νά 
πληρόντι τό ένοίκιον, καί τά  λοιπά χρειώδη έξοδα τής 
παρουσίας του. Διά τούτο δμως δέν είναι χρεία ούτε 
νοσοκομείου, ούτε ξενοδοχείου. Οί άσθενεϊς άποροι εις τάς
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£ΰνο[Λθυ[Αεν«!; πολιτεία; είναι ολίγοι, διότι της ευνομίας 
το  πρώτον βωτηριον άποτέλεομα είναι νά έργάζωνται 
όλοι οί πολϊτα ι,να  χερδαίνη καθένας τα προς ζωήν αναγ­
καία έν όσω υγιαίνει, καν νά θηβαυρίζη δια της οικονο­
μίας δ ,τι τον χρειάζεται, άν άρρωοτηογι. Ήρωτήθη ένας 
άπό τους βασιλείς της Ινδίας διά τ ί  δεν έκτιζε νοσοκο­
μεία, καί άπεκρίθη δτι, «φροντίζω να καταστήσω τούς 
υπηκόους μου τόσον πλουσίους, ώστε νά μην έχωσι χρείαν 
νοσοκομείων». Ό  ξένος καί πτωχός δίκαιον είναι νά 
βοηθηθή προς μικρού καιρού διάστημα, καί νά λάβνι 
ακόμη καί την άναγκαίαν δαπάνην τοϋ ταξειδίου του, 
διά νά έπιστρέψγ) εις την πατρίδα του. *Αν όμως προ­
τιμά νά γένγι συμπατριώτης σας, χρεωστεΐ νά ύποταχθή 
εις κανένα εργόχειρου, ή άλλο ό,τι δύναται επιτήδευμα, 
διά νά ζή άπό τούς κόπους του. Αδικία μεγάλ/ι θέλει 
εισθαι νά τρέφετε ξένους αργούς, όπόταν ουδέ συμπα- 
τριώτας αργούς είναι δίκαιον νά υποφέρετε. Εχετε νοσο- 
κομεϊον χωριστόν διά την σκορδοϋλαν' αύτο σάς γίνεται 
τώρα περιττόν επειδή ή ά π ’ όλας τάς σκορδουλας ολε- 
θριωτέρα σκορδουλα, οΐ Τούρκοι, αναχωροΰντες απο την 
νήσον, σύρουν έξοπίσω των καί την σκορδοϋλαν, διά νά 
την χαίρωνται εις την Ανατολήν. Α ντ ί τοΐί νοσοκο­
μείου λοιπόν τούτου έχετε χρείαν Λαζαρετου, διά τον 
καθαρισμόν των έξωθεν ερχομένων πραγμάτων και προ­
σώπων.

■Έχετε νο^οκομεΤον λεπρών ή λω β ώ ν και όμως ή λέ­
πρα δεν είναι ενδημική αρρώστια της Χίου,οί πλειότεροι 
λεπροί σάς έρχονται άπό τήν Μιτυλήνην. Πιθανόν ότι 
όταν καί οΐ Μιτυληναΐοι έλευθερωθώσιν άπό τήν φρικτήν 
λέπραν τών Τούρκων, θέλουν φροντίσειν καί τούς λεπρούς

54
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των νχ νοίτοχθ[/.ώβι, χαί τους πτωχούς των να ελεώβι. 
Πασα πόλις χρεωστεϊ να βαοτάζγι τα  ίδιά της βάρη, 
Άρχετά, η ριάλλον ΰπέρριετρα, διά την κακίαν των 
τυράννων, έγιναν τά  ίδιχά αας βάρη. Αυτών την ελα- 
φρωτιν χρεωατεΐτε να «ρροντίζετε. Αν φανη τις εντόπιός 
λεπρός, καί τόσον άπορος, ώστε (ΐητε νά εχγι, μήτε νά 
δύναται ν ’ άποκτηση με ίδιους κόπους τά  αναγκαία, δί­
καιον είναι νά βοηθηται, άλλ ' εις την κατοικίαν του, καί 
όχι εις χωριστόν λωβοτροφεΐον. Και το αυτό νοείται καί 
διά τους άλλους ασθενείς καΙ πτωχούς. Ό  φιλόπονος 
τεχνίτης φρίττει εις μόνον του νοσοκομείου τ ’ όνομα. 
"Οθεν όταν δυστυχηση, τό νοσοχομεϊον γίνεται δ ι ’ αυτόν 
προσθήκη εις τάς άλλας του δυστυχίας. Ό  μ-ισόπονος, η 
ό άνοικόνομος τεχνίτης, εξ εναντίας, στοχάζεται τό νο- 
σοκομεϊον ώς τελευταίαν άγκυραν καί ελπίδα της σωτη­
ρίας του· καί ούτε πολλούς κόπους ύποφερει, ούτε νά 
οίκονομησ·/! τίποτε άπό τούς κόπους του τόν μέλλει.

Τοιαΰτα είναι τά  αποτελέσματα τών νοσοκομείων. 
Τούς αργούς πολυπλασιάζουν, τούς φιλοπόνους ολίγον 
ωφελούν. Ή  Γεωργία, αί τέχναι, τό έμπόριον, ταυτα 
μόνα είναι τά  αληθινά τών πολιτών μέσα, μέ τά  όποια 
καί ΰγιαίνοντες τρέφονται, καί άρρωστοι νοσοκομοϋνται. 
Τά πολλά νοσοκομεία καί πολλά μοναστήρια έφάνηβαν 
πάντοτε είς τούς καιρούς της βαρβαρότητος καί της δου­
λείας τών εθνών, ώς τό μαρτυρεί η Ιστορία. Εις μ.όνην 
την Γαλλίαν (όπου σήμερον διστάζω άν εύ^ρσκεται πλέον 
λωβοτροφεϊον) έμετροϋντο άλλην φοράν δύω χιλιάδες 
λωβοτροφείων, προικισμένων μέ λαμπρά εισοδήματα, όχι 
διότι επληθύνθησαν εις τόσον οΐ λωβοί, αλλά διότι πλή­
θος οκνηρών καί αχρείων ανθρώπων υπεκρινοντο τους
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λωβοΰς καί συνέτρεχαν πανταχόθεν (λέγει ή ίστορία) εί? 
τά  λα̂ Αττρα ταΰτα όκνηροτροφεϊα. Τό αύτό συνέβη καί 
εις τα  ρ.οναστηρια. Αφού οί όσιώτατοι [Λοναχοί εγύμνω- 
βαν τους ρ,ωρούς κοσρ.ικους άπο τά  πλούτη των, επινόη­
σαν τρόπον θαυ|χαστόν καί να τά  βάλλωσιν είς την ύπε· 
ράσπισιν τών οκνηρών. Άπό τούτους, όποιαν ώραν της 
ημέρας η τής νυκτός, δστις ήθελεν έπαρρησιάζετο ακά­
λεστος εις τό πλησιέστερον ρ-οναστήριον, καί εύρισκεν έκεϊ 
και το γευ(κα καί το όειπνον του ετοιριον.

Τό όχι ρ,όνον συγχωρη(Λένον, άλλά 'καί άναγκαϊον δη- 
ρ,όσιον οίκη[Λα, εις όλας τάς εύνθ|Αουρ.ένας πόλεις, εϊναι 
τό όρφανοτροφειον. Αλλ αΰτοϋ ή δαπάνη είναι πολλά 
μικρά, εάν πρώτον, δεν δέχεται παρά τά  αληθώς ορφανά, 
ήγουν παιδία τά  όποια οχι μόνον έδυστύχησαν νά στε- 
ρηθώσι τους γονείς των, ά λλ ’ ουδέ συγγενείς έχουν Ικα­
νούς νά τά  άναθρέψωσι' δεύτερον, έάν είς τό όρφανοτρο- 
φεϊον, μετά τά  αναγκαία γράμμ&τά, διδαχθώσι νά έρ- 
γάζωνται καμμίαν τέχνην, άπό τής όποιας τό κέρδος τά 

• δύο τρίτα νά μένωσιν είς τό όρφανοτροφεϊον, καί τό λει- 
πόμενον νά θησαυρίζεται διά τό εργαζόμενον παιδίον, 
έωσοΰ νά έλθη-είς ηλικίαν ν ’ άφήση τό όρφανοτροφεϊον, 
καί νά τρέφεται μέ τούς κόπους του.

Πολλά, φίλοι συμπατριώται, είπα είς ανθρώπους, οί 
όποιοι δεν έχουν χρείαν πολλών αοΰ χρείαν έχουσιν οί 
ίσχύοντες ίατροϋ.» Γνωρίζετε ότι τής όμονοίας τό Ιερόν 
οπλον σάς εκαμνε πρό τών συμφορών σας ισχυρούς. Μέ 
την ομόνοιαν πάλιν όπλίσθητε, άν θέλετε νά καταστα- 
θήτε ισχυρότεροι. Μόνη τής ισχύος ή δίπλωσις έχει νά 
θεραπεύστι τάς συμφοράς σας.

Συγχωρήσατε με νά τελειώσω ώς άρχισα, μέ τοϋ



Προφήτου τα  λόγια α |χη κλαίετε τον τεθνηκότα |Λτιδε 
θρηνητε· κλαύυατε κλαυθ|Λώ τόν εκττορευόριενον, ότι οΰκ 
επιστρέψει ετι, οΰδε δψεται τήν γην πατρίδος αΰτοΰη. 
Σας παρακαλώ καί σα; εύχομαι, φίλοι βυμπκτριώται, 
να μην υποφέρετε να πάθετε τό άπαρηγόρητον τοΰτο 
κακόν, άλλα νά έπιίτρέψετε εΐ; την πατρίδα, καί πολΰ 
λαμπροτίραν της προτέρας νά την καταστήσετε.

Ό φίλος κα'ι σιι;Απαιριώτης βος 
ΚΟΡΑΗΣ.
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Έχ Παρίσίΐύγ, 25 'Ιοννίον 1823·

ΦίΛο! σνιιπατριώζαι,

"Οταν σάς έγραφα προ ολίγων μηνών, ότι δεν θέλετε 
άργησειν ν ’ απολαύσετε την πατρίδα, τινές άπό σάς άπο· 
ρήσαντες διά τό προφητικόν της αγγελίας μου, ΰποπτεύ- 
θησαν μην έχω διπλωματικά; τινας περί τούτου βεβαιό­
τητας.

Ούτε κοινωνίαν έλαβα ποτέ καμμίαν μέ διπλωματι­
κούς, ούτε προφητικού πνεύματος ήξιώθηνγνωρίζων ακρι­
βώς (ό ,τ ι καί αυτοί σας οί εχθροί ήναγκάζοντο νά όμο- 
λογώσι) την προτέραν σας φρόνιμον διαγωγήν, διά την 
όποιαν, αν καί εις τόν αυτόν ζυγόν δεμένοι μέ τούς άλ­
λους “Ελληνας, δεν ήσθάνεσθε όμως τόσον τό βάρος του 
ζυγού, όσον τό ήσθάνοντο οΐ λοιποί ταλαίπωροι μας



αδελφοί. Ταύτν)ν, λέγω, την διαγωγήν σας γνωρίζων, 
ένόΐΑΐτα, ότι δεν εκινδύνευα τίποτε να γενώ προφήτης· 
ελεγα εις έμαυτόν «ο ί Χϊοι ένθυ{Αθύ|χενοι την προτέραν 
» αΰτης λαμπράν κατάσταβιν, καί γνωρίζοντες άπό την 
» ριακραν πείραν, ότι ή τοιαύτη χατάβτασις ήτον έργον 
» της όριονοίας των, πώς είναι δυνατόν να ρ.η συνδεθώοι 
» τώρα σφιγκτότερα παρά ποτέ ριέ τον Ιερόν της ό|Λθνοίας 
» δεοίλόν, καί νά κινήσωαι πάντα λίθον ν ’ αναφανώ®·. πά· 
»  λιν είς τό πρόβωπον της γη ; άπό τόν λάκκον της τα - 
» λαιπωρίας είς τόν όποιον τους κατεβυθισεν 6 άγριος τύ- 
» ραννος.»

Ταυτα ®υλλογιζόρ:ενος έπαρηγορού[Λην, η Ικαρία άδι- 
στάκτως τόν προφήτην προ®[λένων κατά πάσαν ώραν καί 
στιγριην ν ’άκουσω κανέν άπό τά γενναία σας συνειθισριένα 
κινήρεατα παρόριοιον τών προτέρων σας φροντίδων, διά 
των όποιων άπεκτησατε Βιβλιοθήκην δηριόσιον πρώτοι 
σείς ριεταξυ τών Ε λλήνων, Ισυγκροτήσατε γυρινάσιον 
λαριπρότατον όλων τών Ελληνικών γυρινασίων, είς ενα 
λόγον έκαταστήσετε εις τό ριέσον τής βαρβαρωθείσης Ε λ ­
λάδος νέας Αθήνας την Χίον.

Α λλά , φίλοι συμπατριώται, (συγχωρήσατε ρλε νά σάς 
έξοριολογηθώ τής ψυχής ρεου την θλίψιν), ήργήσετε τό­
σον νά κινηθήτε είς την άνάκτησιν τών Αθηνών, ώστε 
ρι’ έκάριετε νά έντρέπωριαι, όχι διά την άπβτυχίαν τής 
προφητείας ριου, άλλά διά την κοινήν όλων τών συρεπα- 
τριωτών δυστυχίαν, οΐ όποιοι κινδυνεύουν νά φανώσι πολύ 
πλέον άνάξιοι πατρίδος παρά τους παλαιούς Αθηναίους. 
Εκείνοι διχονουντες έπαυσαν νά ηναι Αθηναίοι· εσεϊς 
άποκλεισριένοι άπό την πατρίδα, όχι διά ϊδιά σας σφάλ- 
ρεατα, δεν έστάθητε άκόρεη καλοί νά την άπολυτρώσετε
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μέ την «υνηθη προτίραν σας όριόνοιαν. Εκείνοι έδυβτύ· 
χησαν δυστυχίαν κοινήν ριΗλην τήν Ε λλάδα, έσεΐς κιν­
δυνεύετε νά (Αείνετε ριεταξυ των εΰτυχούντων Ελλήνων 
μόνοι χωρίς πατρίδα· ή τουλάχιστον νά χρεωστήτε τήν 
ανάκτησίν τ·ης εις εύεργετας ϊσως δχι τόσον γενναίους. 
Καί υπομονή, αν ήτο καν τούτο βέβαιον οστις θέλει νά 
ψωμοζητή δεν εχει πλέον δίκαιον νά κρίνη τήν ελεημο­
σύνην του. Α λλ ’ ή πατρίς ενδέχεται νά γενή καί συνθή­
κης διπλωματικής πραγμάτευσις καί μισθός, καί ή νά 
μείνη άϊδίως είς τάς χεΐρας του κατέχοντος, ή νά . . . 
καταλάβετε τά σιωπώμενα.

Ταΰτα φίλοι συμπατριώται, άν δέν τά  έσυλλογίσθητε 
ακόμη, καιρός είναι, καί σάς έςορκίζω είς τον Θεόν νά τά 
συλλογισθήτε, άν θέλετε νά μή κατασταθήτε σείς οΐ εως 
προ μικροϋ λαμπροί καί πρώτοι των Ε λλήνων, «"Ονει­
δος ανθρώπων καί έζουθένημα λα ο ϋ» . 'Ο σκορπισμός σας, 
δια τον οποίον εισθε εις μακρά διαστήματα ένας από τον 
άλλον, δεν πρέπει ούτε πρόφασις ούτε έμπόδιον νά γενή 
τής κοινής συμβουλής καί άποφάσεως.

Βλέπω απο διάφορους έπιστολάς των συμπατριωτών, 
καί όνομαστί τοΰ έν Βιέννη Κ. Βλαστού, καί του έν Λόν- 
δρ^ κ. I . Μαυροκορδάτου, ότι ήρχησαν τινες άπό σάς 
νά βασανίζωνται άπό τήν περί πατρίδος μέριμναν άλλά 
τούτο δεν .αρκεί. Ανάγκη είναι νά διορίσητε κέντρον μίαν 
άπό τάς Εΰρωπαϊκάς πόλεις (ή Μασσαλία μέ φαίνεται 
τό άσφαλέστερον), είς τήν όποιαν νά -κατευθύνωνται αί 
των εις αλλας πόλεις κατοικουντων συμπατριωτών όλων 
βουλαί, διά νά άναφανή των πλειόνων ή ψήφος περί του 
προκειμένου. Ιίερί τούτου σάς γράφει καί ό έν Λόνδργ
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Ίωάννϊΐς Μαυρογορδάτος, ώς (Λε ^εγει εις την τελευ- 
ταίαν του.

Περί δε του τ ί άλλο επειτα πρέπει να πράξετε, καί 
πως να τό  πράξητε, δεν έχετε χρείαν συ[ΐβουλών. Ορ.ό· 
νοιαν μόνην καί τόλμην με χρηστας ελπίδας· ·η ομόνοια 
είναι τοίχος άκαταμάχητον. Καλόν ητο πρώτον να συν­
εισφέρετε σεις, καθένας άναλόγως της περιουσίας του, οχι 
δωρεάν, άλλα δάνειον εις την μητέρα σας την πατρίδα* 
καί άφου γνωσθ·^ ό αριθμός της συνεισφοράς, άν ι;ιναι 
Ικανός, άνακομβόνεσθε εις τό έργον* άν όχι, -ίιμπορεΐτε 
καί δάνειον τότε μέ πλειότερον θάρρος νά ζητήσετε. Ελ­
πίς είναι ότι οΐ δανεισταί δεν θέλουν σάς αποβαλειν, όταν 
ϊδωσιν ότι σείς πρώτοι καταβάλλετε χρ'^ματα, καί σείς 
όλοι προσφέρετε εις αΰτους ασφάλειαν τ·ην κοινήν σας εγ- 
γύησιν -καί υπογραφήν. *Αν τοϋτο δεν κατορθωθη, αρκεί 
πάλιν Ύΐ συνεισφορά σας, όσον μικρά καί άν "^ναι, να σάς 
δώσ·ι;ι καν τό δίκαιον νά παρασταθητε εις την Εθνικήν 
Βουλήν καί νά ζητήσετε τά  λειπόμενα εις άποπλήρωσιν 
τής χρ«ί»? "Οπως άν γενή τό πράγμα, είτε μέ μό­
νην τήν συνεισφοράν σας η καί με δάνειον βοήθειαν εζω- 
τερικήν, ή εΐς τήν Βουλήν -καταφυγή χρεωστεΐται διά τήν 
εΰταζίαν καί ευνομίαν. Προσέχετε όμως μην αποσπασθήτε 
σείς από τήν φροντίδα, αφίνοντες την ολην εις άλλους.

Σείς πρέπει νά ήσθε οί ενεργοί καί πρωτεπιστάται του 
έργου, επειδή καί σείς είσθε οί χρείαν έχοντες πατρίδος. 
Σάς εύχομαι από ψυχής τήν ταχεϊαν αυτής άνάκτησιν !

• Ό  φίλος καί βυμ:πατριώτης
ΚΟΡΑΗΣ.

Παρακαλώ σε, κ. Μαυρογορδάτε, άφοϋ κοινωνήσης 
τήν παρούσαν επιστολήν εΐς όλους τους αΰτοΟ συμπα-
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τριώτας να την έζαποβτίίλτις ίϊς τους εν Μάλτα εύρβοκο- 
[Αίνους, κρατών αΰτοΰ εν ίσον. “Αλλα ίαα έστάλθησαν είς 
Μασσαλίαν καί Τεργέστην·
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96.

Έχ ΠαρκήΐύΥ, 20 Όχτιύβρίον 1823·

ΦΙΛοι σνμπαχρ ιω χα ι.

Μετά πολλας παρακλήσεις, δσας έκαμα ιιαί κοινώς 
πρός δλους, καί μερικώς εις πολλούς, ή παρούσα είναι ή 
τελευταία μου' καί πιστεύσατέ με, δτι την γράφω σχε­
δόν άπδ τον τάφον, μέ νεκρωμένον σώμα καί ψυχήν, την 
οποίαν έμάρανε πλέον παρά την ήλικίαν ή καταστροφή 
τής πατρίδος. Καί ταυτην άκόμη ήθελα ύποφέρειν, άν 
είχα νά την αποδώσω είς μόνην την οργήν τού θεού, 
δστις πολλάκις μάς παιδεύει διά νά μάς οωφρονίστι. Αλλά 
βλέπω, μέ απαρηγόρητου θλίψιν, καί τρόπον τινά ταπεί- 
νωσιν καί καταισχύνην τής άλλοτε ύπερηφάνου, διά τήν 
δόζαν τής πατρίδος, ψυχής μου, δτι ή όργή τού θεού 
μάς παιδεύει, δχι ώς υίούς μέ πατρικήν φιλοστοργίαν, 
ά λ λ ’ ώς πονηρούς δούλους μέ αδυσώπητου οργήν, διά νά 
έζαλείψγ] άπο τδ πρόσωπον τής γης καί αΰτδ των Χίων 
τό δνομα' επειδή μάς έστέρησεν δχι μόνα τά σωματικά 
άγαθά, αλλά τδ πλέον άξιοθρήνητον, τήν άδελφικήν ομό­
νοιαν, διά τής οποίας μόνης καί αποκτώνται καί ανα­
κτώνται καί φυλάσσονται τά  άγαθά.



Ά λ> ' «ρ « δεν βλαβφ7)[λΰ, Μγων αίτιον της διχόνοιας 
αύτον τον άναίτιον παντός κακού θεόν; Ά ρα  δεν άτι- 
αάζω αδίκως τούς «υμπατριώτας |Λθυ, προοάπτων εις 
αυτούς το αίσχρότατον όλων των κακών, την διχόνοιαν; 
Ενδεχόμενον δ ,τι εγώ υποπτεύομαι διχόνοιαν, να ήναι 
άπ>ουν αποτέλεσμα τοΰ σκορπισμοϋ σας εις διαφόρους 
χωρισμένας μακραν α π ’ άλληλων πόλεις· ηθελεν ίσως 
ίίσθαι την ώραν ταύτην καθαρα άπο τοΰ μιαρού τυράν­
νου τά  βήματα ή ελεεινή Χίος, εάν ήσαν ιτυναθροισμένα 
καΐ συμβουλευόμενα είς μίαν πόλιν τά  τέκνα της ;

Ά λ λ ’ είναι καί τούτου θεραπεία, καί ακούω μ εύχα- 
ρίστησιν, ότι την έφροντίσετε τρόπον τινά, συγκροτησαν- 
τες εις μίαν πόλιν την Μασσαλίαν, κοινήν επιτροπήν να 
έπιστέλλη είς τούς άλλοΰ παντού ευρισκομένους συμπα- 
τριώτας, καί νά άντιδέχεται ά π ’ εκείνους τάς χρειώδεις 
κοινάς συμβουλάς καί διασκέψεις εις βοήθειαν τής μολυ- 
βαένης άπό τον τύραννον καί ίδυρομένης πατρίδας. Διά 
σί λοιπόν δεν έγεννήθη άκόμη κανένας καρπός άπό την 
σωτήριον ταύτην επιτροπήν ; ί Ποιος βάσκανος δαίμων 
έμπόδισ’ εως τώρα τόν καλόν τοϋτον σας σκοπόν ; Προ­
σέχετε καλά, φίλοι συμπατριώται. Έπάθετε βέβαια την 
μεγαλωτάτην όλων των δυστυχιών, στερηθέντες τήν πα­
τρίδα· αλλά πιστεύσατέ με, όσον μεγάλη καί άν ηναι, 
λογίζεται καί αυτή μικρά, παραβαλλομένη με τήν α τι­
μίαν, ήτις μέλλει νά σάς άμαυρώση όλους, άν δείξετε με 
τήν αμέλειαν σας, ότι δικαίως έστερήθητε τήν πατρίδα 
ώς άνάξιοι νά εχετε πατρίδα.

Ή  Σκύθης άμαξόβιος πρέπει νά ήναι, ή κακός άν­
θρωπος, δστις δεν έχει πατρίδα. Οξ κακούργοι τήν φεύ­
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γουν διά 1 V μή κολασθώσιν άπό τούς νόμους τή ς '



πατρίδας. Οί νο[χ,άδες Σχύθαι, ζώντες εΐζ αυτά των ατ 
άριάξια, χαΐ μεταβαίνοντες άπο τόπον, 2που εϋρωα·. βο- 
σκην διά τά  χτηνη των, άλλάστουν καθη[4έραν πατρίδα.

Δεν καταλαμβάνετε, φίλοι βυμπατριώται, δτι ή σημε­
ρινά) σας ζωη εγινε νομαδική ζωη, η άληδεστερον πολύ 
αίσχ|5οτέρα της νομαδικής; Εκείνοι παϊς παρά πατρός 
ούτως εσυνείθισαν νά ζωσι, καΐ μ.η κληρονομησαντες ά-ό 
τούς πατέρας των πατρίδα κτίστην, γεννώνται, κατοι­
κούν καί αποθνήσκουν /ωρίς ονειδος εις τάς άμαξας των. 
Εκείνοι, δπου πεζευσωσιν, ώπλισμένοι καθώς είναι, άν 
δεν έμπνευσωσι τιμήν, έμττνέουν καν φόβον Ικανόν νά 
τούς φυλάζη άπο τούς ενδεχομένους κινδύνους. Ά λ λ ’ 
εσείς, ταλαίπωροι μου συμπατριώται, ίπ ο υ  έχετε νά κ λ ί­
νετε την κεφαλήν, χωρίς νά αίσθανθη καί ή κεφαλή καί 
ή ψυχή σας την άπαρηγόρητον οδύνην, δτι έπαύσετε νά 
όνομάζεσθε Χ ΐοι; ί Εις τούς φίλους σας μέλλετε νά φα- 
νητε ; άλλ’ ή φιλία, καί^ άν τούς ύποθέσωμεν δλους πι­
στούς, στηρίζεται εις την τιμήν, καί άφο·3 παύση νά 
τιμδ κάνεις κανένα, παύει καί νά τον άγαπ^. ■ Εις τούς 
εχθρούς σας; Α λλά  τούτων μάλιστα την δψιν πρέπει νά 
φεύγετε ώς δυστυχέστατον άπάντημα. α ■ Καί οΐ παρα- 
πορευόμενοι έβλασφήμουν, κινοΟντες τάς κεφαλάς και λέ-
γοντες...............χ> Λέγοντες τ ί ; Ιδού οί ποτέ καυχώμε·
νοι, δτι είχαν το κάλλιστον όλης της Ελλάδος γυμνά· 
σιον, δτι συνάθροισαν αυτοί πρώτοι καί κατέστησαν δη­
μόσιον βιβλιοθήκην, πρώτοι· αυτοί τυπογραφίαν, πρώτοι 
αυτοί δίπλα καί τριπλά νοσοκομεία ! ίδού, ιδού οί κομ- 
πάζοντες δτι έπολιτεύοντο φρονιμώτερα παρά τούς λοι­
πούς Γραικούς ! Ό χ ι, φίλοι συμπατριώται, μην ελπίζετε 
νά τιμηθητε μήτε ά π ’ εχθρούς μη τ’ άπο φίλους. "Οπου
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( ΐτμ ψ ίτ ί τούί όφθκλ|Λθύς, θέλετ’ άπανττ,σειν των άλλων 
την άττοστροφην, οπού δώβετε προβΟχ̂ ην, περιπαιγ[ΐούς 
καί πεοιγέλια θέλετε άχούαειν.

Λεν πιττεύω, φίλοι τυμπατριώται, δτι εύρίδκεται κα· 
*νείς [Λεταξύ σας τόσον σκληρός, η τόσον ασυλλόγιστος, 
ώστε να τολ|ζήση να ρ.ου άποκριθη. «"Οσα λέγεις^ Κο- 
ραη, αληθεύουν δια [λόνους τούς πτωχούς καί άπορους 
[Λας- ά λ λ ’ δστις έξ ή|ε.ών εύτυχηοη νά έχη χρηρ.ατικήν 
καλήν κατάστασιν, εί; εκείνον « Π δ β α  ϊί^  " ■
Μη, διά τούς οίκτιρ(Λθύς του Θεού ! πλανηση κανένα σας 
τοιοϋτος νομαδικός λογισμός, μηδ’ άπό κανενος στόμα 
προφερθη τοιαύτη Σκυθικη φωνή. Ό  άμαξόβιος Σκυθης, 
?χει δίκαιον νά λέγη οσάκις πεζεύει είς γην Ικανήν νά 
θρέψη τάκτηνη του « Ιδού σήμερον ή πατρίς μου. Άφοΰ 
Β τελειωθή ή βοσκη άναβαίνω είς την άμαξαν καί ταξι- 
» δεύω πάλιν, έως νά εΰρω νέαν πατρίδα. τ> Εις εκείνον 
αληθώς είναι «Π άσα γη πατρ ιέ» , αλλά τοιαύτη πατρις, 
όποια πρέπει είς τά  κτήνη καί είς τούς κτηνώδεις των 
δεσπότας. Υποφέρει κανείς άπό σάς νά μιμηθή τούςΣκύ- 
θας, λέγων, «"Οπου ευρίσκω τό έμπόριόν μου, εκεί ευρί­
σκω καί την πατρίδα μου; » Ά παγε ! Εσείς εϊχετε πα ­
τρίδα, καί πατρίδα λαμπράν. καί άν 5 τύραννος τήν κα·

■ τέστρεψε, δεν έδυνήθη όμως καί νά τήν καταπόντιση εις 
τό βάθος τής θαλάσσης. Ή  νήσος Χίος σώζεται, ά λλ ’ ορ­
φανή άπό τά τέκνα της. Εσείς ειχετε καί συμπολίτας 
αδελφούς πολλούς, έκ των όποιων τούς πτωχούς έτρέ- 
φετε, καί εις τούς αρρώστους άνοικτή καί έτοιμος κατα­
φυγή ήσαν τά  νοσοκομεία μας. Πολλοί έξ αυτών περιέρ­
χονται σήμερον, ώς πλανημένα πρόβατα, πεινώντες καί 
διψώντες, πολλοί άρρωστοι, πολλοί τήν ώραν ταύτην ψυ-
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χομαχοΰντες ϊυως είζ αχυρώνας, η εις βου ίτά ίΐα , χωρίς 
ίατροϋ βοήθειαν. Κανείς έξ αυτών,, εις τοιαύτην/ όδυνη- 
ραν κατάιττασιν δεν λέγει βέβαια «Π αυα γ ί  πατρίς»· 
ά λ λ ’δλοι όδυρόμενοι φωνάζουν. Που ή ττατρίς μας ; όλοι 
άναστενάζοντες ενθυμούνται, τας άλλοτε είς αυτούς εΰερ·' 
γε®ίας ®ας, καί άττορουν, διά τ ί δεν φροντίζετε πλέον 
δ ι’ αΰτούς, όταν μάλιστα βλέπωσιν ότι οΐ αλλογενείς καί 
ετερόδοξοι έπροθυμηθησαν νά τούς εύεργετησωσιν. Αί άπό 
τών αλλογενών όμως εΰεργεσίαι μόλις άρκουν νά σώσωβιν 
ολίγους τινάς έξ αυτών άπό τον θάνατον. Άπό σάς τούς 
άδελφούς των ελπίζουν, άπό σάς ζητουν μέ στεναγμούς 
καί θρήνους την άληθινην αυτών σωτηρίαν, την άποκα- 
τάστασιν είς την πατρίδα των. ίΤίνος άπό σάς ή ψυχή 
υποφέρει νά βλέττη τούς ομογενείς, τούς όμοπάτριδας, τούς 
άδελφούς του, καταδικασμένους νά τρώγωσι τον ολίγον 
άρτον της ελεημοσύνης τών άλλογενών, διά νά κρατησω- 
σιν είς τό ταλαίπωρόν τ8ν  σώμα την κατά πάσαν ώραν 
ζητούσαν νά τούς φυγή ψυχήν; ίΤίς άπό σάς δεν προθυ- 
μεϊται νά πλήρωσή την χρεωστουμένην είς αυτούς ταύ- 
την βοήθειαν ;

Καί δεν την χρεωστεΐτε είς μόνους αυτούς. Αυτά σας 
τά  τέκνα, καί τά παρόντα και τά  μέλλοντα, αυτά τά  εγ- 
γονα, όλη σας ή έπερχομένη γενεά, άντί νά σάς γνωρίζη 
χάριν διά τούς οποίους μέλλετε νά άφήσετε θησαυρούς είς 
αυτήν, μέλλει νά σάς καταράται, ότι τούς έστερήσετε 
την οποίαν έκληρονομήσετε άπό τούς γονέϊς σας πατρίδα, 
ότι τούς έγυμνώσετε άπό τό λαμπρόν τών Χίων καί τών 
Ελλήνων όνομα, ότι δεν τούς άφήσετε'ούδ’ αυτήν την 
λαλουμένην άπό σάς Ελληνικήν γλώσσαν, διότι, φίλοι 
μου, (μήν άμφιβάλλετε) ολίγοι άπό τούς άπογόνους σας
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[Λέλλουν να έπκιτρέψωΒίν είζ την Ελλάδα, φοβού[ΐενοι 

την ά-6 τούς άλλους Έλληνας καταφρόνηβιν όσοι }ΐ6ί- 

Μουν [Αεταξύ τών αλλογενών, οΐ πλειότεροί, [/.ετ’ ολίγους 

χ_ρόνους, θέλουν χάσειν καί τά  ηθη κ,αΐ την γλώσσαν τών 
προγόνων, [Αετ'ολίγους χρόνους θέλουν |Αετα[Αορφωθήν 

άπό Έλληνας (ααί Έλληνας Χίους) ε-ς Ιταλούς, Γάλ­

λους, Γερρεανούς, "Αγγλους, όνο[ΑαζορΑένους καθένας των 

άπό τό γένος καί τον τόπον, όπου τον κατεδίκασεν ή ά[Αέ- 

λειά σας νά ζη,καί φωνάζοντας αίσχρώς την αίσχράντών 

ΝορΑάδων φωνήν, α Πάσα γή πατρίς».
*. Θέλετε ν ’ ακούσετε καί τούτων χειρότερα; ή αρλεια  

σας έχει ν ’ άδικήσνι όχι ρεόνον τούς σή[Αερον πλανω[Αενους 

πτωχούς αδελφούς σας, όχι (Α0να σας τά  τέκνα καί τα  

Ιγγονα, άλλ ’ δλους κοινώς τούς “Ελληνας. Η (Αελλουσα 

τύχη τής Ελλάδος κρέ[Ααται άπό τάς χεϊράς σας. *Αν 

ίϊχετε πατρίδα, συνεδρεύοντες καί σείς, ώς ήτο δίκαιον, 

μέ τούς σήμερον κυβερνώντας^ την Ελλάδα, κ έχοντες 

πλειοτέραν εμπειρίαν κυβερνήσεως καί καλής νομοθεσίας 

παρ’ εκείνους, εύκολα ήθέλετε σβέσειν τάς φατρίας καί δι­

χοστασίας, διά τάς όποιας ή ταλαίπωρος Ε λλάς κινδυ­

νεύει νά καταισχύνει όσας έως τώρα έδειξε θαυμαστάς αν- 

• δραγαθίας. Βλέπετε λοιπόν, ότι καί διά ταύτην την κα­

ταισχύνην ή Ελλάς όλη μέλλει νά κατηγορή την αμέ­

λειαν τών Χίων.
Κλαίω, φίλοι συμπατριώται, τήν ώραν ταύτην, προ- 

βλέπων καί φοβούμενος τήν μέλλουσαν τύχην σας. Ώ  
Θεέ! φωνάζω, ίδιά τ ί  δεν μου έκοψες τήν ζωήν, πριν 
άναγκασθώ ν ΐι συλλογίζωμαι καί νά γράφω τοιαϋτα εις 
τούς συμπατριώτας; Μόλον τοϋτο τοιαύτη, καί όχι διά­
φορος, μέλλει νά ήναι τών Χίων ή τύχη , άν δεν φροντί-
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σωσι την άνάκτησιν τη ί Χίου. Το ονο(ΐ« Χίων Ελλήνων 
κινδυνεύει νά σβεσθη όλότελα, καί Χΐοι έχουν να όνο|Αά- 
ζωνται εις τό έξης ρόνοι οΐ κατέχοντες την Χίον |Λΐαροί 
σας τύραννοι, η κανεν άλλο ξένον έθνος, οποίον εΰτυχήιτη 
νά την άποίπάση από τούς Τούρκους. Κανείς βέβαια άπό 
σάς, φίλοι συ[/.πατριώται, δεν θέλει ΰποφέρειν τοιαυτην 
καί τοσαύτην καταισχύνην, κανείς δεν θέλει κατασταθην 
προδότης της πατριδοςτου’ διότι δεν γίνεται ούδ’ όνο{/.ά- 
ζεται προδότης, δστις παραδίδει είς τούς εχθρούς την π α ­
τρίδα [ΛΟνον, αλλά καί δστις α[ΑελεΤ νά την σώση άπό τάς 
χεΐρας των εχθρών, καί νά την παραδώση είς τούς άπο- 
γόνους, ώς την έλαβεν άπό τούς προγόνους του.

Ένώθητε λοιπόν σφιγκτά [κέ τον ιερόν δεσρ.όν τής αγά­
πης και τής ό[κονοίας, διά νά επιτύχετε τόν κοινώς άπ Ο­

λους ποθούμενον σκοπόν. Δεν είναι παράδοξον, άν τινές 
άπό σάς, ώς άνθρωποι, έχωσί τ ι λυπηρόν πρός άλλήλους· 
παράδοξον θέλει φανήν, εάν είς τοιαύτην περίστασιν δεν 
λησμονήση καθείς τά  ίδιά του λυπηρά, διά νά προσδράμη 
είς βοήθειαν περιλύπου καί καταφρονημένης πατρίδος. 
Φίλοι συμπατριώται ! Σάς έξορκίζω είς τόν Θεόν δλους 
καί νέους, καί γέροντας, καί βαθύπλουτους καί μετριο- 
πλούτους νά δράμετε δλοι είς την βοήθειάν της, συνεισ- » 
φέροντες ό καθείς καί έκ του περισσεύμαΐης, καί έκ τοΟ 
υστερήματος τό κατά δύναμιν, είς την άπολύτρωσιν τής 
άγαπητής πατρίδος. Αν την επιτύχετε, τιμή καί δόξα 
μεγαλητέρα τής προτέρας μέλλει νά σας στολίση όλους· 
άν άποτύχετε, θέλετ’ εχειν καν άπολογίαν, ότι έπληρώ- 
σατε το χρέος σας καί ούτως απολύεσθε άπό πάν όνειδος 
τής παρούσης καί τής έπερχομένη; γενεάς. Α λλά τούτο, 

ΧΡ’^ί'^^ί ελπίδας, δεν θέλει τό συγχωρήσειν ό Θεός·



άΐΑΟΐβτιν της όμονοίας σας ή δικαιοσύνη του θί^ει σας χα· 
ρίσειν την άπόλαυσιν τής πατρίδος, την οποίαν σας ν^χύ■ 
ριαι άπο ψυχής!

Ό βνιχπκ'ριώτης σ 
ΚΟΡΑΗ^:.

7  Φιδρουαρίου 182^.

ΦίΛοι συ^πατριω τα ι,

Χαίρω (Λετα χαιρόντων, ότι εϊδετε την ποθεινήν ή[Αε- 
ραν τής άπολυτρώσεως τής πατρίδος. Χΐοι πάλιν ριέλλουν 
νά την κατοικώσιν άλλα πολύ πλέον ευτυχείς παρά πρό- 
τερον, επειδή ή κατοικία ριένει άριόλυντος εις το έζής άπο 
τυράννους. Δοζάσατε τον Θεόν διά τήν οποίαν σας εύηρ· 
γέτησε ρ.εγαλητέραν όλων τών αγαθών τής παρούσης 
ζωής ευεργεσίαν, νά σάς δώσγ; Π Α Τ Ρ Ι Δ Α , καί νά σάς [Αε­

ί τα|Αορ<ρώσγι άπο φυγάδας είς πολίτας τής Ελλάδος.
Ά λ λ ’ ή προς τον Θεόν ευγνωμοσύνη σας, φίλοι συμ- 

πατριώται, διά νά ήναι ανάλογος με τήν τόσην ευεργε­
σίαν, δεν πρέπει νά περιορισθή είς μάνας δοζολογίας καί 
λιτανείας. Τότε μόνον θέλετε φανεΐν αληθώς εΰγνώμονες 
είς τόν Θεόν, εάν δείξετε 0τι εισθε άξιοι τής δωρεάςτου. 
Ά λλω ς νά το δείξετε δεν ήμπορεΐτε, παρά μεταχειριζό· 
μενοι όλα τά μέσα νά φυλάξετε τήν άνακτημένην πατρίδα 
βεβαίως· καί τούτο δεν κατορθουται, πλήν μέ τήν όμό-



νοιαν καΐ χρϊΐ|/.«τικνιν 'συνδρο|Αην όλων των τέκνων της 
πατρίδος.

Άφίνοντίς λοιπόν παιιαν άλλην φροντίδα κατά τό πα ­
ρόν, [ΛΟνην {λέριρ-ναν χρ ίωβτίΐτί να έχετε την όχυρωτιν 
τής πατρίδας (Λε στρατιώτας ικανούς, με παντός είδους 
όργανα πολε(Αΐκά καί ριέ τροφάς άρκετάς, είς τρόπον ώστε 
νά άφανίβετε πάσαν ελπίδα του τυράννου, νά ρ.ιάνη καί 
δεύτερον ρ.έ τά  φονικά του βή|Αατα την πατρίδα |χας, Τό 
εαρ πλησιάζει, καί ό βαρβαρικός στόλος ετοΐ[λάζεται νά 
φανή καί τρίτον εις την ελληνικήν θάλασσαν καί φανε­
ρόν ότι εις πρώτην την Χίον μέλλει (αν δυνηθή) νά κατ- 
ευθύννι την λύσσαν του. Είς τάς χεϊράς σας είναι νά τόν 
κάμετε την άπόβασιν αδύνατον, όχι μόνον μέ τά  από τής 
γης πυροβόλα όργανα, αλλά καί μέ τά  πλοία των άκα- 
καμαχήτων μας Τδραίων, Σπετσιωτών καί Ψυρανών, 
καί έξαιρέτως των Ψυρανών, οΐτινες είναι Χΐοι, έπειδή 
τά  Ψυρά λογίζονται προάστειον τής Χίου.

Χρεωστεΐτε προσέτι νά πασχίσετε, πριν φανή ό Σκυ- 
θικός στόλος, νά αιχμαλωτίσετε τό φρούριον καί τους κλει­
σμένους είς αύτό φονεΐς καί λνιστάς, χωρίς άλλην συνθή­
κην, πλήν νά φυλαχθώσιν όλοι αύτοΰ, έ'ως νά δοθώσιν είς 
ανταλλαγήν των σκορπισμένων είς τήν Ανατολήν αίχμα- , 
λώτων συμπατριωτών μας. Ά ς  γεωργώσιν έν τοσούτφ 
τούς αγρούς σας μέ απειλήν νά θανατώνεται χωρί? έλεον, 
όστις πιασθή φεύγων άπό τήν νήσον.

Σάς είπα έως τώρα, φίλοι συμπατριώται, πράγματα 
τα  όποια δέν έπροσμένετε νά μάθετ’ ά π ’έμέ. Λέν άμφι- 
βάλλω ότι έπροβλέψετε όλα τά  χρειώδη είς κατόρθωσιν 
έπιχειρήσεως έκ τής οποίας κρέμεται ή ευδαιμονία καί ή 
τιμή σας. Λέν αμφιβάλλω ότι ή πρός τούς σκορπισμένους
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αδελφούς |Λας υυ[Α:τά9εια φλέγει τάς έλληνιαας όλων ψυ- 
• Χ*? τους εΧιδιχν τ̂ετε ατιο τόν τύραννον, άναχαλοΰντες 

αυτούς καί παραδίδοντες είς τάς άγκάλας της πατρίδος. 
"Ολίγους άφηκεν ή άσττλαγχνός του ριάχαιρα· έριειναν 
ό(Λως άκόριη άρκεταί χιλιάδες, νά γε[Αίζωσι τόν αέρα νυ- 
κτός καί ή[Αερας ριέ τάς έλεεινάς των κραυγάς « Ώ  
πατρίς, πατρίς ! » . Έκδίκησιν , φ_ίλοι συμπατριώται, 
προσ|Λένουν διά ρ.έσου οας οί αδελφοί [Λας, έκδίκηοιν 
την όποιαν ούδ’ά; Ιερά ριας θρησκεία αποβάλλει· Ήρ,εϊς 
δεν ρ.ΐ(Λθύμεθα τούς φόνους ουδέ τάς ληστείας των τυ­
ράννων την ζωήν μας φυλάσσομεν άχό τούς φόνους τ ω ν  
τά  κτήματά μας άναλαμβάνομεν, τούς γυμνούς καί πει­
νώντας αδελφούς μας σπουδάζομεν νά θρέψωμεν καί νά 
ένδύσωμεν, καί τούς λειποψυχοΰντας ν ’ άνακαλέσωμεν είς 
την ζω ή ν  τάς ρνα ΐκας ζητοΰμεν νά έλευθερώσωμεν καί 
τάς θυγατέρας μας άπό τούς μιαρούς γάμους τ ω ν  τά 
άνήλικά μας τέκνα νά σώσωμεν άπό την άσεβεστάτην αυ­
τών θρησκείαν καί τούς γηραιούς πατέρας μας νά έλευ­
θερώσωμεν άπό τάς ύβρεις των, τόσον πλέον δεινά; όσον 
ολιγωτέραν ωφέλειαν προσμένουσινάπ’αΰτούς.'Όλα ταϋτα 
τά  καλά καί δίκαια ελπίζονται άπό την έλευθέρωσιν τής 
πατρίδος.

Έ άν, φίλοι συμπατριώται, εΰλογήται άπό τόν Θεόν 
δστις φυλάσσει την εντολήν του Θεού αΤ ίμα τόν πατέρα 
σου καί την μητέρα σου » άσυγκρίτως μεγαλητέρας ευλο­
γίας άξιος γίνετα ι, δστις τιμ^ καί βοηθεΐ την πατρίδα, 
ήτις είναι σεβασμιωτέρα καί αυτών τών γονέων, ώς έλε- 
γεν ό Σωκράτης είς αυτήν τήν φυλακήν, δύο ήμέρας πριν 
πίη τό κερασμένον άπό·τούς τουρκοδικαστάς του κώνειον. 
Συγχωρήσατε με νά σάς γράψω αυτά του τά  χρυσά λό-
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λια ' συ|Λφίρει, φίλοι {Αου, χαι β Λ ς  να τα  Ινθυ(Α«ϊ(ΐθε πάν­
τοτε, καί τα  νεαρά <7χς τέκνα νά αναγκάζετε να τά. έκ· ,  
βτηθίζωαιν. Ιδού τ ί ελεγεν.

αΜϊίτρόςτε καί πατρος καί των άλλων προγόνων άπάν- 
» των τψιώτερόν έατι πατρίς καί αε{λνότερον, καί άγιώ- 
» τερον, καί έν μείζονι (ΐοίρ:κ καί παρα θεοϊς καί παρά 
» άνθρώποις τοΐς νουν εχ^ουαι'καί οέβεσθαι δ ιϊ καί ριάλ- 
Β λον Οπείκειν καί θωπεύειν πατρίδα χαλεπαίνουοαν ί)
»  πατέρα. »

Ή  αγία καί σεβατμία πατρίς, φίλοι βυμπατριώται, 
σάς προσκαλε; τνιν ώραν ταυττ)ν, η μάλλον σάς προστάσ- 
σει όλους, να συναχθητε καί νά συνάζετε όλους όσοι είναι 
δυνατόν άπό τούς αδελφούς σας, νά συνεισφέρετ ’ δ ,τι δύ· 
ναται καθείς, καί άν ή συνεισφορά δέν άρκέση, καί νά 
δανεισθητε έξωθεν, μέ υποθήκην τουρκικών κτημάτων, 
διά νάμή χιάσετε (μη γένοιτο!) καί δεύτερον την πατρίδα.

Ε λπ ίζω , ή μάλλον είμαι βέβαιος, ότι θέλετε συναχθεϊν 
άπροφασίστως όλοι, ώς πληρωταί θείας προσταγής καί 
θελήσεως, διά νά άποφύγετε τον φρικτόν προς τούς κα- 
κοπάτριδας Ιουδαίους όνειδισμόν τοϋ Χριστού, « Ποσάκις 
ήθέλησα έπισυναγαγεΤν τά  τέκνα σου, όν τρόπον έπισυ- 
νάγει δρνις τά νοσσία έαυτής υπό τάς πτέρυγας καί ούκ 
τ,θελήσατεΐΒ '

Έκάμνετε καλά, φίλοι συμπατριώται, νά προσκαλέ- 
σετε τόν καλόν σας διδάσκαλον Βάμβαν νά μεταφερθΐή, 
χωρίς αναβολήν, είς την πατρίδα, άν έως τώρα δέν έμε- 
ταφέρθη αυτόκλητος. Είς τάς παρούσας περιστάσεις κρίνω 
άναγκαιοτάτην έκεΐ την παρουσίαν του.

Ό εϋχ_έτης τη; εύδαιαονίας σα;
Κ0ΡΑΗ2.
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98.

Έχ Παρ(σί(ύν, 29 'Ιουτίον 1830.

Τους έν ό ιασπορα  ψίΛονο Χ ίους όδυρομένους 

όδυρόμΐΥος χατασπχ ί',ιψα ι.

Το βαθύ καί βαρύ [Αου γίρας, καί πολλαΐ περίστάσίίς 
άλλαι δεινόταται ε|/.τ:όδ·.®αν, φίλοι και αδελφοί, ί*·έχ̂ ρι 
της παροΟσης ώρας να (ΤΑριβουλευθώ με σας δλους κάνε'να 
τρόπον θεραπείας της κοινής δυστυχίας. Δεν ελειία  όμως 
να συνομιλώ περί ταύτης κατιδίαν, μέ τούς κατα καιρόν 
παρεπιδημησαντας εδώ χρηστούς Χίους.

Μανθάνω τώρα ευχαρίστως άπό την εγκύκλιον τών εις 
Αίγιναν διατριβόντων συμπολιτών, ότι προνοουν εκείνοι, 
καί προσκαλοϋν καί σάς τούς εζω της Ελλάδος διεσπαρ­
μένους έμοπάτριδας νά συμπρονοησητε μ ' αυτούς να 
εμποδίσετε τά  έκ της διασποράς μέλλοντα κακά, κακά 
πολύ δεινότερα όσων έπάθετε, όταν ό άγριος τύράννος 
σάς ήνάγκασε νά διασπαρητε.

Ούτε πρώτοι ούτε μόνοι σείς, φίλοι συμπολίται, έπά­
θετε την φοβεράν ταύτην δυστυχίαν νά βλέπετε μακρό- 
θεν μέ δακρυμένους οφθαλμούς κατοικημένην άπό τούς 
φονεϊς σας την φίλην πατρίδα καί μητρίδα. Ά λ λ ’ όσοι 
έπαθαν τοιαύτην δυστυχίαν χάνοντες την πατρίδα, έφρόν- 
τισαν καν νά μή χάσωσι καί αυτό της πατρίδος τόνομα, 
μηδέ νά φανώσι καί αυτών τών ορνέων άλογώτεροι, 
επειδή καί αυτά, όταν ίδωσι κατασχαμμένην την φωλεάν



των φροντίζουν να κτίοωοι νίαν άλλην φωλεάν όιτου κ.«ί 
Οπως δυνηθώσι.

Δεν ά|Λφιβάλλω, φίλοι πολϊται, ότι όλοι βασανίζεσΟε 
άδαλείπτως. άπό την ριε'ρΐ[Ανχν ταύτην, καί όλοι κρίνετε 
χρέος ιερόν καί απαραίτητον την πρόνοιαν ν ’ άναζήιίητε 
τδνο[Λα τής φιλτχτης πατρίδος. Ά λλα τό τοσοΰτον /ρέος 
άπαιτεϊται άσυγκρίτως πλέον άπό τους εζω τής Ε λλά ­
δος διεσπαρμένους, παρά άπό τους έκεϊ ευρισκομένους 
όμοπάτριδας. Έν.εϊνοι καν απολαύουν παρηγοριάν τής 
δυστυχίας των, ότι συνοικούν ή μέλλουν νά συνοικήσωσι 
μέ συζύγους Έλληνίδας, καί τεκνογονοΰν "Ελληνας, μέλ­
λοντας έκδικητάς τής πατρίδος. Σείς εζεναντίας οΐ εζω 
(άν καί συνοικήτε τινές μέ ομογενείς γυναίκας) κινδυ­
νεύετε νά πάθετε την φρικτήν κατάραν, εις την όποιαν 
ελεγεν ό προφήτης 'Ησαίας περί των δια,σπαρέντων είς 
την αιχμαλωσίαν Ιουδαίων, α Καί τέκνα πολλά αλλό­
φυλα έγεννήθη αΰτοΕς. » Δεν Θέλετε βέβαια άμελήσειν 
την ανατροφήν α υ τώ ν  αλλά διά την ανατροφήν ταύτην 
μάλιστα, τήν εξω τής Ελλάδος γενομένην. Θέλουν παυ· 
σειν νά ήναι όχι μόνον Χΐοι, ά λ λ ’ ουδέ "Ελληνες όλοι.
Η γλώσσα, φίλοι, πρώτον, επειτα τά  ήθη καί έΘη, χα­

ρακτηρίζουν καί διακρίνουν έΘνος άπό έθνος, ώς τό μαρ­
τυρεί καί τό όνομα ΕΟΝΟΣ ( ’ΕΘινός) ήγουν λαός έχων· 
ίδια έθιμα καί ήθη. "Οσον καί άν έβαρβαρώθη ή γλώσσα, 
όσον καί άν άσχημίσΘησαν τά  ήθη καί έθη τής Ε λλά­
δος, διά τήν κοινήν του βαρβαρικοϋ ζυγού δυστυχίαν, 
καί τήν γλώσσαν μου προκρίνω παρά τάς αλλοφύλους 
γλώσσας, καί τά  Ελληνικά ήθη άγαπώ πλέον παρά τής 
έπαγγελλομένης σοφής Ευρώπης τά  ήθη. Ιίολϋ πλειό- 
τερον (πιστεύσατε με φίλοι) εφθειρεν αυτούς ή τρυφή,
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παρ ο,τι Ιφ^ίίρεν ϊΐρί.«; ή δουλεία- *Ας βπουδάβωριεν 
λο ιποννα φυλάξω[Λεν χαΐ τη'ί γλώβταν, μέλλουοαν άπό 
του νυν να αΰξάνγι εις τό κάλλος της, καί τά ηθη |Λας 
τά  ότνΟϊα καί αύτα ηρχισαν ηδη να γίνωνται ούτως ελ­
ληνικά. *Ας παύσω|κεν νά τεκνογονώμεν Ιταλούς, Γάλ­
λους, Γερμανούς, "Αγγλους, είς ενα λόγον «Τέκνα πολλά 
αλλόφυλα» καί νά άφανίζωμεν κατά μικρόν τάς ελπίδας 
της πατρίδος.

Τό τόοον φρικτόν τούτο δυστύχημα νά άποφύγετε, 
φίλοι πολΐται, άλλο μέτον δεν βλέπω, παρά τό όποιον 
επιθυμούν και οί στελλοντες την εγκύκλιον πολϊται, νά 
κτίοετε δηλαδη έντοοούτω νέαν πατρίδα, είς κάμμίαν 
γην της Ελλάδος, όπου νά στέλλετε έτι τρυφερά την 
ηλικίαν τά  γεννώμενα είς την ζενιτείαν τέκνα σας, εωσου 
νά σάς συγχωρησωσιν αί περιστάσεις καί μετοικισθητε 
πανοίκιοι. Έκεϊ καί την μητρικήν αυτών γλώσσαν θέλουν 
φυλάξειν, την οποίαν τώρα κινδυνεύουν ν ’ άπολέσωσιν 
όλότελα, καί την προγονικήν θέλουν διδαγθην άπό διδα­
σκάλους "Ελληνας, καί οχι αλλοφύλους βαρβαροφώνους 
'Ελληνιστάς, καί προ πάντων θέλουν θερμαίνειν τάς νεα- 
ράς των ψυ^^άς μέ τόν Ιερόν της πατρίδος έρωτα, καί 
τόν πόθον νά την έκδικησωσι ποτέ. Ναι, φίλοι πολΐται, 
Αυτοί μέλλουν νά κατασταθώσιν οί έκδικηταί της πα­
τρίδος των, αυτοί νά την άποσπάσωσιν άπό τόν τύραν­
νον, καί νά καταισχύνωσι τούς φίλους καί συμμάχ_ους 
τού τυράννου των.

Άπό την εγκύκλιον επιστολήν μ ’ άρεσε πολύ καί 
τούτο, φίλοι ομογενείς, ότι επιθυμούν νά προσλάβωσι 
συνοίκους καί συμπολίτας τούς γενναίους Ψυρανούς. Τά 
Τ’υρά έλογίσθησαν πάντοτε ώς προάστειον της Χίου*

—  869 —



άλλ’ οΐ πρόγονοί των δεν έλαβαν άφορίΑτ,ν να λα|Λ“ ρυν· 
θώσιν, ώ ; αα[χπρύνθη ^ Χίος. Οΐ <τημερινοΙ ΨυρανοΙ εν­
δοξότεροι των ιδίων προγόνων, έλά^Απρυναν το ταπεινόν 
«ύτών ννισίδιον ρεε έργα σαλαρείνια. Τους παρααινω λοι­
πόν λ ’ εγώ, ώς φίλος καί θαυρεαστης αυτώ ν, νά ένωβωσι 
ττν  παροΰβαν αυτών δόξαν |Αε την παλαιαν δόξαν των 
Χίων, ώς παρακινώ καί τους νέους Χίους να έναγκαλι- 
σθώσι τοός Ψυρανούς, ώς αδελφούς τω ν, δχι υποδεέστε­
ρους τών άλλοτε πολερχ-ησάντων τον Λαρεΐον και τον 

Ξέρξην Χίων.
Φίλοι συρεπολτται, η κοινή δυστυχία |Χ.οϋ απενεκρωσε 

τάς εξαντληρεένας από τό γήρας δυνάμεις, και με αναγ­
κάζει νά δώσω τέλος είς την επιστολήν μου. Τοΰτο μονον 
συγχωρήσατε με, νά σάς ενθυμίσω τελευταΐον, ^δτι πλα 
νάται πλάνην όλέθριον, εάν τις άπό σάς έλπίσγ; οτι χωρίς 
φωλεάν ιδίαν καί πατρίδα, θέλει ποτέ εΰδαιμονήσειν είς 
τά ξένα. Ή  πρώτη δυστυχία είναι ή διασπορά είς άλ- 
λότρια ε”θνη α Καί διασπαρεΐ σε κύριος ό Θεός σου εις 
χά ντ«  'τ^ "Εβν·, » . Κ»1 ή ί .υ τ ίρ »  (ΐή·; ιΟρί««ωοι (ί-Λ»' 
είς αότά άνάπαυσιν οί διεσπαρμένοι. «Α λλά  καί εν τοις 
έθνεσιν έκείνοις οϋκ αναπαύσει σε οΰδ’ οΰ μή γίνηται στά­
σις τώ  ϊχνει τών ποδών σου. » Ό  Θεός όμως είναι Θεός 
ελέους καί οίκτιρμών έσυγχώρησε νά πληγωθήτε^ αλλα 
δεν θέλει άφήσειν ανιάτους τάς πληγάς σας, ε̂αν δειζετε 
ότι αληθώς επιθυμείτε θεραπείαν. Σάς την εύχομαι απο 
ψυχής εότυχή καί ταχίστην ! ^

ΚΟΡΑΗΣ.
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Προς Αλέξανδρον Μαυροκορδατον.

99.

Πρ6<: τ 6ν ψιΜΛΛηνα ΠοΛΙτηγ Μαυροχορόάτοτ.

Καί εδώ ετι εύρισχόριενος, καί δ ι ’ επιστολών ά φ ’ ού 
ανεχώρησεν ό φίλος Πολυχρονιάδης ρεου έξεφώνησε τάς 
άκοας |Αε τα  εγκώρ.ιά σου. Τα αΰτα ν-κουα |χ.ετέπειτα 
καί από την φηρ,ην της εις την Ε λλάδα πολίτικης δια­
γωγής σου. Την φη|Λην επρεπε νά πιστευσω ώς Θεόν 
τον Π. ώς άνδρα, εις του οποίου τους λοιπούς λόγους 
δεν ηπιστησα ποτέ’ καί [λ ’ ολα ταυτα , έντρε’ποριαι τοι- 
αυτήν έξορ,ολόγησιν, διά τάς λεύκάς μου τρίχας άναγκά- 
ζομαι όμ ως νά οοϋ εξομολογηθώ, οτι δεν ημπορουσα νά 
ελευθερώσω την γηραλε'αν μου κεφαλήν άπό τό, « Έκ 
» Ναζαρέτ δυναταί τ ι αγαθόν είνα ι;

'Ω πόσην χάριν σέ γνωρίζω, 5τι μ ’ έλευθε'ρωσεν ή επι­
στολή σου από τόσον άνόη,τον πρόληψιν' αν καί δχι ιδίαν 
εις μονον εμ έ! Ή  αποδοχή των περιεχομένων εις τά 
ΙΙρολεγόμενα φιλοσοφικών παραγγελμάτων (είς τά  όποια 
άλλο τ ι δέν έσυνείσφερα εγώ παρά τόν κόπον νά τά  συνα- 
θροίσω) μ ’ αναγκάζει νά πιστευσω 0τι δέν είναι όλοι Να- 
ζαρηνοί, όσους γενν^ ή Ναζαρέτ. Σ ’ επαινώ τόσον προ- 
Ουμώτερα, όσον είναι ΐσχυρώτερα τά  όποια πολευ,εϊς πάθη 
τής ανατροφής, καί προσμένω άπό την φρόνησίν σου νά



άναφανης καΙ μέχρι τέλους νιχητης, χαι άληθώς τίτρά- 
γωνος άνγ;ρ.

Ό  έως τώρα δρόμος σου εις τό στάδιον των αγώνων 
α ' έκαμεν επαινετόν, καί δεν σου μένει πλέον άλλο παρά 
νά κατασταθης καί μακαριστός. Εις όλους τους τρέχον- 
τας προθύμως χρεωστεϊται έπαινος· άλλα μόνοι οΐ άπο- 
τρέζαντες καί στεφανωθέντες ρ.ακαρίζονται. Τό στάδιον 
είς το όποιον έξεδυθης είναι μακρόν καί πολύπονον καί 
πολυκίνδυνον' επειδή είναι εν άπό τά  σπανίως εις τον 
μακρόν χρόνον άνοιγόμενα στάδια, καί κατά δυστυχίαν 
δχι πάντοτε εις καιρόν, όταν εΰρίσκωνται καί σταδιοδρό- 
μοι άξιοι νά τά τρέξωσιν ά λλ ’ είναι καί άθλα του λαμ· 
πρά' όχι γρυσοϋς η αδαμάντινος στέφανος, ά λλ ’ όλοκλιί- 
ρου έθνους ευγνωμοσύνη, δ ι’ άπόκτησιν ευδαιμονίας καί 
δόξης, της οποίας οχι μικράν μερίδα μέλλεις συ πρώτος 
νά άπολαυσης· Ταΰτα μέ κάμνουν νά ελπίζω ότι θέλεις 
τελειώσειν τον δρόμον σου ώς τόν άρχισες.

Διά νά μην άποκάμης είς τό μακρόν διάστημα καί 
τους μάκρους κόπους, θάρρυνε την ψυχήν σου μέ του 
Αποστόλου τούς λόγους, προσαρμόζων είς της παρουσης 
Πολιτείας τάς περιστάσεις, ό ,τι έλεγεν εκείνος περί της 
μελλούσης. « Ούκ άξια τά  παθηαατα τοϋ νυν καιρού 
Βπρός την μέλλουσαν δόξαν άτ?οκαλυφθηναι είς η μ ά ς.» 'ίΙ  
μέλλουσα μέ την παρούσαν είναι τόσον σφί'κτά δεμέναι, 
ώστε ματαίως ελπίζουν την Ιν οΰρανοΐς Πολιτείαν, όσοι 
δεν σπουδάζουννάπολιτευθώσιπρώτον εΰνόμωςείςτηνγην.

Διά νά καταστησης τοιαυτην πολιτείαν, σπούδασε νά 
λαβής συνεργοϋς όμοιους σου, καί άπομάκρυνε άφ ’ εαυ­
τού σου, η μάλλον αποκοίμιζε τους άντιπολιτευομένους, 
έως νά πήξ^ ή οικοδομή της πολιτείας. Τίποτε μη πράσ-
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χωρίζ να $χης ττάντοτε είς τον λογΐΊ[Λ0ν, δτι, πα- 
ριόν-τες αοράτως οΐ άρχηγέται της ελευθερίας καΐ του 
τΓΓολιτιταου πρόγονοί ριας, βλέπουν καΐ τας πρανείς /.αΐ 
ΤΓΟυς σκοπούς των πράξεων σου· άν θέλης καί ζώντων 
θ(φθαλ(Λους, νοαιζε ότι σέ βλέπει καί τό ΰγεές μέρος της 
Ευρώπης, καί όλον τό μακάριον έθνος των Άγγλαμε· 
ριικανών.

Τούτων μάλιστα των Ά·ρ|'λαμερικανών τ·ην πολι· 
τ;είαν κατάπεισε τους ομογενείς να δεχθώσι. Μ-η τους 
ά'.πατησωσιν όσοι λέγουν η νομίζουν απλώς, ότι πρέπει 
νια ηναι πρόσφορος εις τό κλίμα καί εις τά  του έθνους· 
τ'οϋτο χρειάζεται διαίρεσιν. Έάν νοώσι τους λεγομένους 
αστικούς νόμους ( Ι^οίχ ο ΐνίΐβδ) έγουν δίκαιον πλανών- 
τ·αι έξ εναντίας αν τους συγχέωσι μέ τους αρχικούς καί 
θεμελιώδεις, τους περιεχομένους εις τον συντακτικόν χάρ- 
τ·ην. Οΰτοι δια νά -ηναι δίκαιοι, -καί αληθώς ελευθερίας 
νομοι, πρέπει νά συμφωνώσι μέ τους φυσικούς νόμους, τ, 
μάλλον νά μ·ί;ν ηναι πλην άνάπτυξις των φυσικών, δυνατ^ό 
νά προσαρμοσθη εις όλα τά έθνη, έπειδ·/) καί όλα τ-̂ ν 
αΰτ·/;ν ανθρώπινον φυσιν έχουν. Τά πάθη ίσγυουν πολ- 
λάκις νά μάς έμπνευσωσι τ·ί;ν επιθυμίαν της δεσποτείας, 
άλλα δεν ϊσχυσαν ακόμη νά έμπνεύσωσιν είς κανένα καί 
τ·ίίν επιθυμίαν τ'ος δουλείας. Λιά νά τ·/)ν άποφύγ·^ λοιπόν 
καθείς έξ ημών, άλλην καταφυγ-^ν δέν έχει παρά τ·ί;ν 
Ισονομίαν. «Α νθρώ πω ν μηδενός μ·ί;τε τύραννον, μήτε 

δοϋλον εαυτόν καθιστάς·» είς τά  ολίγα ταΰτα λόγια τοΐ5 
Αείμνηστου Λΰτοκράτορος, μεταφρασμένα τόσον ζωηρά 

άπό τόν Μονταί-ρνην, 3β 8ϋΪ3 (Ιβδ^ουδΙβ ίΐβ ιηαϊδίΓΪδβ 
βί αοΙϊΓβ βΐ ρίΐδδίί'νβ, περιέχεται όλη ·ή άληθ-ης πολί­
τικη. Εις άλλο παρά τ-ην ισονομίαν έστις θεμελιόνει πο-



λιτείαν, Χέν κτίζει ττύργον Ελευθερίας, άλλα υχεδιάζει 
χαλυβτιν, αδύνατον να αντιβταθ^ είς τούς πρώτους άνε- 
(Αους, η εις τάς πρώτας βροχάς. Καί αί Έλληνιχαί πο­
λίτικα! βροχαί, καί οί Ελληνικοί άνεμοι θέλουν εισθαι 
τόβον σφοδρότεροι, οσον είναι ζωηρότερου καί νοημονε- 
στερον τό έθνος. Ό  άληθης πολίτικος προβλέπων τά  εξ 
αυτών ενδεχόμενα μεγάλα κακά, εμποδίζει εξ άρχης καί 
τά  φαινόμενα μικρότατα. Τούτων η αμέλεια έγε'ννησε 
πάντοτε τά  μεγάλα, καί η εις αυτά προσογη χαρακτη­
ρίζει μάλιστα τον πολιτικόν άνδρα. «Τ ό εν άρχη γιγνό- 
μενον κακόν γνώναι, οΰ τοϋ τυχόντος, άλλά του πολίτι­
κου άνδρός.»

Τό προσωρινόν Πολίτευμα εχει (λέγεις) παρά τάς ση- 
μειωθείσας εις τά  προλεγόμενα καί άλλας άτελείας. Οΰδ’ 
εγώ τάς παρέβλεψα' άλλά της περί αυτών σκέψεως τόπος 
οικείος δεν ησαν τά  Προλεγόμενα. Είς εκ των φίλων μου 
ασχολεΤται νά τό άναθεωρήστ) άκριβέστερον, καί νά τό 
έκδώση μέ όλίγας επικρίσεις. · Είθε νά μην άποσταθη ! 
"Οπως αν ηναι, μη σέ λύπη· ή άτέλειά του ·ητον άφευ­
κτος εις τάς παρούσας περιστάσεις καί προλ·ηψεις του 
έθνους. Προλήψεις τόσον βαθέα ριζωμένας, ώστε πολλά 
κις μέ -ήνάγκασαν νά είπω ’ α άν δεν θερίση ό θάνατος 
» όλους -όμϊς τούς γηραλε'ους, δεν είναι δυνατόν νά εύ·
» δαιμονήση ή Ε λλάς .»  Είς σάς τούς νέους μένει ί) φρον- 
τίς νά διορθώσετε τό πολίτευμά σας, ότι καί είς αυτό 
μελλετε νά ζήσετε, χαλά, αν ηναι καλόν, κάκιστα, αν 

• δεν φροντίσετε την διόρθωσίν του. Αρκεί ότι εύρίσκον- 
τα ι εις αυτό τά  κυριώτερα, ·η διαίρεσις, λέγω, καί ή 
απ αλλήλων άνεξαρτησία τών τριών εξουσιών, καί ή 
κ α τ ’ έτος έκλογ-ί) τών άντιπροσώπων. Είς αύτά κατά τό
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παρόν (τυμβςώλίυί τοΰς ηριετέρους να μένωσιν άρι,ίτάθί- 
τοι, ότι εξ αύτών κρέριεται ή σωτηρία των. Τα λοιπά 
διορθώνονται [Χί τον χρόνον, οστις δριως δεν σο{ειρερει [ΐητε 
να συντ|Ληθγ, μήτε να μαχρυνθ·^ πολύ. « Σπεύδε βρα­
δέως.»

Άνεγνωβα με εύχαρίστηβιν εις τας τελευταία; δια· 
βουλεύσει; των άντιπροσώπων, ευρισκόμενων τότε εις τό 
Αστρο;, ^ “Αστρον, ότι φροντίζουν και περί εκκλησια­

στική; διατάξεω;. Τό πραγμα .είναι άναγκαιότατον, άλλα 
καί εΐ; τούτο αρμόζει τό «Σπεύδε βραδέως.» Μή περι- 
εργάζωνται κατά τό παρόν πολλά" άρκεΤ νά νομοθετή· 
σωσι νά γίνεται ή εκλογή τών Ιερατευόντων άπό του; 
κοσμικού;, καί νά περιορισθώσιν οί εκκλησιαστικοί εί; τό 

'έ ξή ί εί; μόνην την εκκλησιαστικήν στρατείαν, άποκλειό- 
μενοι από όλα τά πολιτικά υπουργήματα. *Αν εως τώρα 
έκλέχθησαν τινέ; έξ αυτών εί; αύτά, τούτο ήτον άπό τά 
συμβαίνοντα έξ άνάγκη; εί; όλου; του; έμβαίνοντα; άπροσ- 
δοκήτω; εί; νέαν βίου κατάστασιν ά λλ ’ εΐ; τό έξη; δέν 
αμφιβάλλω, ότι αυτοί πρώτοι πρέπει νά παραιτώνται 
τά ; πολιτικά; υπουργία;, μιμούμενοι του; Αποστόλου;, 
τών όποιων παράγγελμα είναι καί τό «Ούδεί; στρατευό- 
» μένος έμπλέκεται τα ι; τού βίου πραγματείαις.»

Έ χ ω  ακόμη πολλά νά σε είπώ, καί ήθελα λυπηθήν 
άπαρηγορήτω;, ότι δέν μέ συγχωρεί τό άσθενέστατόν μου 
γήρα; νά τά  εϊπω, άν έγραφα εί; άλλον παρά σέ.'Ά λλα 
δέν έχει; χρείαν νά μάθνι; ά π ’ άλλου;, καί άλλα είσαι 
Ικανός νά μαντεύσν);· δεν πρέπει όμω; νά παραδράμω, 
πριν τελειώσω τήν επιστολήν, μίαν άκόμη επιθυμίαν, 
ή τ ι; μοϋ βασανίζει τήν ψυχήν, καί τ ή ; όποια; τήν πλή· 
ρωσιν μόνο; σου δύνασαι νά ταχύνιτις.



Ή  άζιοθρ^νητΟ' της ποτέ λα[/.πρϊς Χίου κατάΑασις 
εγινεν εργον της αβουλίας των προ σοϋ. Τις άλλος παρα 
οέ Χυναται να θεραπευτή τάς πληγάς της Χίου ; Χρεω- 
(ττεΐς λοιπον να [Αετα^^ειριτθης οτην εχεις επιρροήν καί 
είς τό Νομιοθετικον καΐ είς τό Νοριοτελεττικον τυνέΧριον, 
δια να ταγύνωτι την άπολυτρωτιν αυτής, προ τοϋ χει- 
[χώνος, άπό τας χεΐρας των αίμοβόρων τυράννων, καί το 
χρεωττεϊς διπλώς. Ή  Χίος είναι πατρίς των προπατό­
ρων του, πρώτον ^ρέος' το δεύτερον τυνάγεται ά π ’ ό,τι 
τ ’ ελεγα ανωτέρω, περί της ανάγκης νά προτλάβης είς 
τό πολύπονόν του Ιργον τυνεργούς όμοιους του. Τοιού· 
τους τυνεργούς δύτκολα τούς εΰρίτκεις άλλου, παρά με­
ταξύ των Χ ίω ν  δ/ι δότι είναι τοοώτεροι των λοιπών 
Γραικών, άλλα διότι έδειξαν μ ’ 2,τ ι έπραξαν εις την 
διοίκητιν τής πόλεώς των δντες δούλοι, πότον είναι ικα­
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νοί νά τυνεργήτωτιν είς κοιν 
δντες ελεύθεροι. "̂ Εχο’

τής Ελλάδος ωφέλειαν 
μονοιαν, έγουν καί « τό έκ

τής εμπειρίας όμμα» ως τό ονομάζει ό Άριττοτέλης. 
Είναι καλοί καί την όμόνοιάν των νά έμπνεύτωσιν, καί 
τά  έκ τής εμπειρίας αγαθά ν 
πούς των άδελφούς "Ελληνας. Ά λ λ ’ έν οσω θρηνούν τάς 
ιδίας των -τυμφοράς, δέν τούς μένει καμμια δύναμις νά 
θεραπεύωτι τάς κοινάς. Φρόντιτε νά παύτης τάς συμφο­
ράς των,'άν έπιθυμής νά αύξησης τόν αριθμόν των δυνα­
τών νά ώφελήτωτι την Ελλάδα.

Έτελειώθη πρό ολίγων ήμερων ή δεύτερα έκδοσις τοϋ 
Περί Αδικημάτων καί Ποινών συγγράμματος τοΰ Βεκ- 
καρίου. Τήν ηυξησα με νέα Προλεγόμενα, καί νέας ση­
μειώσεις. Θέλω σε τήν πέμψειν διά του φίλου 'Ροδοκα-



νάκτ), όταν έτοΐ[/.ασ6η τ) κιβωτοζ των οτοιων [ΐελΤ,ω να 
στείλω προς αυτόν βιβλίων. Εΰδαΐ[/.όνει!

'Εχ Παριοίίύγ, 4 ’Iον^.ιον 1Η23·
Ό  εύχετος των Ιλπιζο;Λένων άπό σε 

καλών, καΐ φίλο; 
ΚυΡΛΗ^:.
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ΓΙρός Ν. Ζωϊιμαν .

100.

Έχ ίΤαρισίωτ, 9 Όχτ(>>6ρίον 1823.

Γ ψ ιώ τα τε  χαΐ φιΛογετέατατε κύριε Ζωσψ&,

Έ χ ω  δύο σου επιστολα; την 24 Ιανουάριου καΐ την 
20 Ιουνίου.. Απορώ ότι παρίπεσεν ή επιστολή [ΛΟυ 5 
Σιπτεριβρίου, 1822. Εις αυτήν, όσον ένθυ(εου[Ααι, άλλο 
δεν έση[Αείονα πλήν την αποστολήν των όποιων μου εζή- 
τησες βιβλίων, εις δύο κιβωτού; ΑΖ, Ν 2 - 3 ,  την πρώ- 
την περιέχουσαν 40 σώματα {εί; εξ τόμους καθέν) Πλου­
τάρχου, καί ή δεύτερα 50 σώματα (έκ 2 τόμου; καθέν) 
Ίσοκράτους, 50 Προδρόμους, 50 Αισώπου;, καί 50 Πο-
λυαίνους.

Περί των όποιων με λέγεις Ηθικών τοϋ ’Αριστοτέλους,



τό σφά>{Λ« είναι της γεροντικής ριοο [Ανηρ,ης. Προς άλ­
λον είς Μασσαλίαν (δχι ττρδς τον κύριον Μουσπινιώτην) 
εστειλα τά  δύο σώματα καί τρίτον τό/ Όνήσανδρον καί 
τα  ήμελησεν ό εύλογημε'νος.

Τώρα με γράφει, δτι θέλει τά  πέμψειν πρός τον κύριον 
'Ρώταν.

Εδώ εζης καταγράφω τον ετήσιον λογαριασμόν . 
Κ ατ’αΰτόν σάς μένω χρεώστης φρ. 601 , τά όποια πα ­
ρακαλώ τον κύριον Ρώταν να σάς έμβάση με πρώτην εύ- 
καιρίαν. *

Οι χύριοι Ζκύσιμά^ας
24 Ιανουάριον, 1823, Δ ι’όσα Ιλαβον από

τόν Κ. 'Ρώταν .......................................... φρ, 329 .75
Δ ι’ ένοίκιον άπό 1 Ιουλίου εως 30 Ιου­

νίου 1823 ................................................. ....... 50
ΔΓ έξισασμόν μένω χρεώστης . . . .  τ> 601
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Δι οσα Ιμειναν είς χρέος μου άπό τόν λογ.
9 δβρίου 1822 ...................................

Άπό πώλησιν β ιβ λ ίω ν ...................................

φρ. 980 .75

φρ. 329 .75  
»  651 

φρΤ~980.75

Ακόλουθον έχεις την όπφίαν επιθυμείς των μενόντων 
βιβλίων σημείωσιν.
Πρόδρομοι Ελληνικής βιβλιοθήκης, . . σώματα 210
Ίσοκράτους άπό τόν 1 τόμον . . . . 460

»  άπό τόν 2 ............................ 391
Πλουτάρχου άπό τόν 1 δεν μένει τίποτε _

» άπό τόν 2 ................................... 14
» άπό τόν 3 ................................... » 30



Πλουτάρχου άπο τον 4 ....................................... οώματα 55
»  άτϊο τον 5 ........................................  ®
»  \ ι:ό  τον 6 .................................... ® 83

Α ί β ώ π ο υ ............................................................. ®
Π ολυα ίνου ............................................................. ®

Ταϋτα έπΙ του παρόντος, χαΐ εΰχό[ΐενος καΐ εις τους 
δύο υγείαν καί ευδαιμονίαν, μένω εις τάς προιιταγάς βας.

ΚΟΡΛΗΣ.
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1 Μαρΐίου 1826.

Τψ ίώ τατΒ  χύρ ιΐ Ζωσψ&,

Άπό την «τημείωσιν βλέπεις δτι έπλήρωσα την επιθυ­
μίαν δου κατά την εις εμέ γραφεΤοαν 9 Αΰγούδτου 1825 
επιστολήν σου. Α ΐ'έξ κιβωτοί έστάλησαν κατά την 23 
Φεβρουάριου του παρόντος έτους είς τον έν Μασσαλί^^ κύ­
ριον Θεόδωρον ΙΙρασακάκην διά νά τάς κατευθυνη είς τον 
Πρόεδρον της Βουλής. Είς τον αυτόν κ. Πρασακάκην 
θέλεις πληρώσειν τά  μέχρι Μασσαλίας καί τά  εκιϊθεν είς 
Ελλάδα αναγκαία της αποστολής έξοδα. Διά δε όσα 
έκαμα εδώ φρ. 2 0 1 .4 0 , πέρασέ τα , παρακαλώ, είς π ί- 
<ττιν του μεταξύ μας λογαριασμού.

Εύλογον έκρινα νά σέ πέμψω έδώ κλεισμένον καί αντί· 
γραφον τής οποίας έστειλα προς την Βουλήν επιστολής, 
διά νά κρίνης εξ αυτής, φίλε, νά τούς γράψ^ς με τρόπον



ώστε να γένη άλτιθώζ ώφέλιαον είς το γένος, το [*εγα οΛς 
τοϋτο δώρον (τιμώρ-ενον σχεδόν εις 10000 φρ·)· 'Η 
προσδοκω[χένϊΐ ώ^ελεια κρέριεται |ΐάλιστα άπο ττ,ν φρόνι- 
ρεον και δικαίαν διαριοίρασιν των βιβλίων. Ό9εν, ώς δω- 
ρηταί, εχετε δλα τα  δίκαια (εις έριέ δεν ηρριοζε νά γράψω 
πλειότερα) εβεϊς, λέγω, εχετε δλα τά  δίκαια να ζητήσετε 
άπδ την Βουλήν, Ί'ηφίση επιτροπήν πέντε ή εξ Βου­
λευτών των πλέον ευσυνείδητων κατ δικαίων, καί νά πα- 
ραδώση εις αύτοΰς.την φροντίδα της δια[λθΐράσεως, ώστε 
νά ώφεληθωσι ριάλιστα ά π ’αΰτήν οί πτωχοί καί άποροι 
σπουδασταί.

Είς τον αυτόν κύριον Θεόδωρον Πρασακάκην πέριπω 
δέσριην περιέχουσαν δύο σώριατα της νέας έκδόσεως τών 

• Άπορινηριονευριάτων τοϋ Ξενοφώντος καί τοϋ Γοργίου 
του Πλάτωνος παρακαλών νά εύρη κανένα τρόπον νά σέ 
τά  στείλη ασφαλώς.«Φρόντισε νά ζήσης! νά τον διδάξης 
πώς έχει νά σέ τά στείλη. Ευτυχείτε!

Ε ΐ; τάς κροοταγας σας πριίβυμος
ΚυΡΑΗΣ

Τό κύριον Θεόδωρον Πρασακάκην γράφω άκόριη (δεν 
ήξεύρω άν έκαρεα καλά) νάάσφαλίση τάς 6 κιβωτούς άπό 
κινδύνους θαλάσσης διά τιριήν περίπου 9000 ίρ.
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Άν-^ραφον της υταλθίίιτης 6Ϊς την Βουλήν.

Έχ ΠαρκΛωγ Ι Μαρτίον 1826.

Σ ίβ α σμ Ια  ΒονΛή,

Οι φιλογενέστατοι αδελφοί κύριοι Ζωβΐ|Αάδαι βυνειθι- 
6{χένοι ττρό πολλοΰ να ευεργετώοιτην Ελλαδα, ηθεληοαν 
τώρα [Λάλιστα, ότε αΐ εις αΰτην εΰεργεσίαι έγιναν άναγ- 

καιότεραι, νά δείξωσι την προς την πατρίδα παλαιαν 
αγάπην και προθυ[Λίαν της γενναίας των ψυχής. 'Όθεν 
[Λε διέταξαν νά σάς πέ|Λψω τά  κατωτέρω σηριειωμένα βι­
βλία, συμ-ποσούμενα είς τόμους 1008, καΐ διηρημένα εις 
”εξ κιβωτούς, τάς όποιας καί εστειλα εις τον έν Μασσαλίίκ 
κύριον Θεόδωρον Πρασακάκην διά. νά τάς κατευθύνχι 
αΰτου.

Δεν αμφιβάλλω, σεβαβμία Βουλή, ότι λαμβάνοντες 
αυτά, θέλετε φανερώσειν προς τούς φιλογενεϊς Ζωσιμάδας 
την α π ’ όλους ημάς χρεωστουμένην είς αυτούς ευγνωμο­
σύνην. Εύ-γνωμοσύνην όμως νοώ όχι την συνήθως διά φι­
λοφρονητικών λόγων γινομενην, αλλ εκείνην μάλιστα, 
ήτις μόνη δύναται νά έπιτυχγ] τον φιλογενή σκοπόν των 
τίμιων τούτων άνδρών. Ό  σκοπός τής όποιας έκαμαν βα­
ρείας δαπάνης ήτο καί είναι ή ωφέλεια τοΰ γένους. Αλλ ή 
ωφέλεια δέν θέλει γενήν ανάλογος τής ευεργεσίας, εάν ή 
σεβασμία Βουλή, δέν φροντίση πατρικώς νά κάμγι την 
διαμοίρασιν τών βιβλίων είς τά  σχολεία καί τούς σπου- 
δαστάς, Ιξαιρέτως τούς πτωχούς, τοιαύτην, όποία νά 
φωτίσνι καί νά φρενώσνι τούς νέους μας, έκ τών όποιων

56



μάλιστα έλπίζεται ή φυλακή τ ίς  με το'σους αγώνας άπο- 
κτηθείσης ελευθερίας. Τοιαύτην φροντίδα παρακαλοϋν καί 
προσμένουν άπο την σεβασμίαν Βουλήν οί φιλοχάτριδες 
καί γενναίοι Ζωσιμάδαΐ' τοιαυτην κ ’έγώ ό μέ σέβας ύχο- 
γραφόμενος.

Ετοι ι̂ος 615 τάς προστβγίίς ολ5
Α. ΚΟΡΑΗ2

Σημείωσις των σταλθέντων διά τοϋ έν Μασσαλία κυρίου 
Θεοδώρου Πρασακάκη εις την Ελληνικήν Βουλην' βι· 
βλίων εις εξ κιβωτούς.

Πρώττ, χιβωτ.σημ. Ζ.Ν" 1 περιέχει Ίβοχρ. οώρ.. 90 εις 2 τύμ.. Τόμ.180
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Τρίτη 32 »
Εις τήν ««τήν χιβωτόν Προδρόμους

Τετάρτη » οημ. Ζ. Ν® 4 'Ιοοκρίτους σώμβτ* 80 
Κ«1 Προδρόμους

Πέμπτη » σημ. Ζ.Ν® 5 Ίσοχράτους » 80
χαί Προδρόμους

"Βχτη « σημ. Ζ, Ν® 6 Ίσοχράτους » 24
χαΐ Προδρόμου; 
χβ'ι Αΐσώπους

• Τ’ 'ΐ . 396 Τόμ. 1008ΐυπανβΑηψις της σημειωσεως 396 σώμ. Ίσοχρ. εις τόμ. 792 
Προδρόμου; β 188
Αισώπου; β 28 1008

Αβπάνη τής αποστολή; δια ραπτιχά 1008 τόμ. 104.90 
Διά 6 κιβωτούς χαι τά εις οΰτάς άναγχαΐα 92
Δια μετβχόμισιν άπό τό μαγα ί̂ον χα'ι άλλα έξοδα 4.50 

ίΓ.Τϋ1.40

180 
' 64 

96 
160 
23 

160 
18 
48 
51 
28



Πρόζ ζό τ  χύριον ΝιχόΛαοΥ Ζααιραγ, ί{̂ Ν Ιουο/υ .

. . . . .  Ά ς  ελθωμεν, φίλε, τώρα εις τα σπουδαιότερα, 
τά  όποϊα παρακαλώ καί τούς δύο αδελφούς ν ακούσετε 
[χε προσοχ^ην εΰνοίκϊτν. Εως τώρα επέ[ΐψατε εις την Ελ­
λάδα βιβλία και πολλά καί αναγκαία· καί ν  Ε λλάς 
θέλει σάς χρεωστεΐν αείμνηστον την χάριν. Ά λ λ ’ εις την 
Ε λλάδα διά τ ά ; προ μικροϋ δυστυχ_ίας, γεννηθείσας άπο 
τάς μωρά; διχονοίας τών πρσεστώτων, έγεννήθησαν νέαι 
άνάγκαι, άνάγκαι ζωής η θανάτου, καί διά την έλλειψιν 
τών τροφών, καί διά τον άπειλούμενον άπο τούς τυράν­
νους έξολοθρευμόν. ί Δεν ήτον άρα άγιον καί ιερόν εργον, 
νά κατασταθώσιν οί Ζωσιμάδαι άρχ_ηγοί καί σύμβουλοι 
Εταιρ ίας βοηθητικής, συνταγμενης άπο όλους τούς ευρι­
σκομένους εις Μόσχ^αν, Ιίετρούπολιν, Όδησσόν καί όπου 
άλλου γνωρίζετε ομογενείς πλουσίους καί ευεργετικούς 
(ώς οί Ζωσιμάδαι), νά συναθροίσετε συνεισφοράν πλου- 
σίαν εκ τής όποιας καί τροφάς νά πέμψετε εις τ·/)ν πει- 
νώσαν πατρίδα, καί τρεις ή τέσσαρας φρεγάτας νά κα­
τασκευάσετε, ή κατασκευασμένας ν ’ άγοράσετε διά την 
κινδυνεύουσαν νά χαθ-ή άπό τό πρόσωπον τής γής πα­
τρ ίδα ; Οι άλλογενεΐς καί έτερόθρησκοι (το έμάθετε βέ­
βαια άπό τάς εφημερίδας) έσύστησαν εις πολλά; τής 
Ευρώπης πόλεις εταιρίας, καί έστειλαν καί στέλλουν εις 
την Ε λλάδα καί σιτάρια καί πολέμου εφόδια. Τούτο

Έχ 29 Σίπτψβρίον 1826.



μόνον εφθανδ να κινήβΥΐ χαΐ ημάς εις ζήλον (η  μάλλον 
εντροπήν) νά δείξωμεν, οτι βοηδοϋμεν καΐ ήμεΤς καθείς 
το κατα όυναμι,ν, καί δέν προσμένομεν τα  πάντα άπό 
την ελεημοσύνην των ξένων· *Ας γένη τούτο το Ιερόν 
εργον τών Ζωσιμάδων ! Δεν ζητώ, ούτε δίκαιον είναι να 
ζητήσω, άπό σας μόνους τοιαύτην άναγκαίαν βοήθειαν 
διότι καΐ αρκετά έως τώρα έπληρώσατε τα  πρός την 
πατρίδα χρέη, ούδε σείς μόνοι είσθε χρεώσται τής πατρί­
δας. Αλλ εάν έσεϊς δειχθήτε άρχηγοί τούτου τοΰ νέου 
χρεωστουμένου είς τήν Ελλάδα άπαραιτήτου χρέους, 
γράφοντες είς τους απανταχού γνωστούς καί φίλους σας, 
νά άνοίξωσι καί τάς άκοάς των εις τάς γοεράς φωνάς 
των σφαζομένων ή αΐχμαλωτιζομένων καί, τό έλεεινότε- 
ρον, τουρκιζομένων Ε λλήνων, καί τούς θησαυρούς των 
είς τήν τόσον φρικτήν δυστυχίαν έάν έσεϊς, λέγω, δει- 
χθήτε αρχηγοί καί σύμβουλοι τοιούτου καί τοσούτου 
καλού, τούτο μόνον, σάς βεβαιόνω, άρκεϊ νά ΰπερβάλη 
οσα έως τώρα έδαπανήσετε είς ωφέλειαν τού γένους·' 
τούτο μόνον άρκεϊ νά δοξάση τούς Ζωσιμάδας, φημιζό- 
μενον είς τάς εφημερίδας τής φωτισμένης Ευρώπης, καί 
νά τιμήση τό Ελληνικόν όνομα.

^υλλογίσθητε, φίλοι, όσα γράφω, καί όσα χρεωστεϊτε 
νά γράψετε πρός τούς άπανταχού φίλους σας· λάβετε 
περί τούτου σύμβουλον καί συνεργόν τον φρόνιμον φίλον 
μας I. Ρ , καί είμαι βέβαιος, 0τι θέλετε τό κατορθώσειν. 
Κανείς άπό τούς πλουσίους μας δεν θέλει φανήν τόσον 
ασπλαγχνος, τόσον λίθινος, όστις άπαιτούμενος όχι τόν 
πλούτον του, άλλά μικρόν τ ι μέρος τού πλούτου, νά 
παύση τάς σφαγάς, τούς αίχμαλωτισμούς, καί τό φρικω- 
δέστερον, τούς άναγκασμένους τουρκισμούς των αδελφών



του, κανίΐς λέγω δέν θέλίΐ δίίχθην τόίον λ(θ;νος, ώβτβ 
να (Αη ουν^ράμγι είς την χληρώσςν τόβου ίερου χρέους.

Έαν κατά δυστυχίαν εύρεθη καί τοιαύτης άσπλάγχνου 
ψυχής άνθρωπος κανένας, [Λη δια τοΰτο ψυχρανθγ των 
λοιπών 6 ζήλος· κάμετε οεΐς τό χρέος σας, καί άφη®ετε 
αυτόν νά συλλογίζεται, άν δεν εμωράνθη καί ·ή κεφαλιό 
του, ώς έλιθώθη -η καρδία του, τά  φοβερά ταυτα λόγια 
του Ευαγγελίου, α “Αφρων, ταύτη τη νυκτί την ψυχήν 
» σου άπαιτοϊ3σιν άπό σοΰ' α δε ήτοίμασας τίνι ?στα ι; » 

Υ γ ια ίν ετε ! Ό  δεός των οΐκτιρμών νά εΰλογήση τούς 
όσοι οίκτείρουν το γένος των !

Ε!{ τάς προστκγάς 9κς Ιτοιμος 
Α. ΚΟΡΑΗλ:,

—  885 —

25 ΌχτωβρΙον 1828.

Τ ιμ ιώ τα τε  χύριε Ν ιχό.ίαε,

Άσπάζομαί σε φιλικώς' έλαβα ττ,ν 18 Απριλίου επι­
στολήν της καί τήν προ αυτής, τήν όποιαν δεν ευρίσκω 
πρόχειρον κατά τό παρόν άνακατωμένην εις πλήθος άλλο 
πολύ επιστολών.

Ή μέλλουσα εις Μόσχαν αποδημία σου, επειδή είναι 
αναγκαία, σ ’ εύχομαι καί την έκεϊ επιδημίαν καί τήν 
έκεΐθεν επιστροφήν ευτυχή καί όσον δυνατόν έγρήγορον. 
Τό γήρας (τό  αισθάνομαι, φίλε, ά π ’ έμαυτοϋ) χρειάζε-



τα ι ϊίσυχίίχν και άνάπαυσιν του σώ{Λατος, κκΐ γαλήνην 
τής ψυχής άττο πάσης λογής φροντίδας. Είθε, άν αί 
περιστάοεις το εσυγχωροΰοαν, να ελάριβανες τήν αγίαν 
άπόφασιν να κχρ.ης άκό|Αη εν (Λονον ταζείδιον το είς τήν 
Ε λλάδα, όπου καί άνάπαυοιν πλειοτέραν θέλεις άττο- 
λα ύ ίΐιν , καί τήν ήδονήν νά βλέπνις τά  σχολεία καί τους 
σπουδαστάς νέους ε̂ας ευεργετη|Λένους άπο τά  δώρα σας 
καί περικυκλοΰντάς σε ώς πατέρα.

Χαίρω ότι έπληροφορήθης άπο τον φίλον Ρωτάν το 
κατευόδιον των βιβλίων καί τόσον πλέον όσον έγώ δέν 
έλαβα άκόρ.η άπόκρισιν (Λετχ τόσους ριήνας άπό τον 
πρόεδρον Καποδίστριαν τό ό̂ τοϊον άλλως νά εξηγήσω 
δέν έ[ΐπορώ, πλήν ότι κανένας [ΐισέλλην καί μισόχριστος, 
άνοιξε τάς έπιστολάς και τάς έμπόδισεν. Ώς τόσον ήλθεν 
άνθρωπος άπό τήν Ε λλάδα, όχι προ πολλου, καί μ ’ 
έβεβαίωσε καί αυτός τό κατευόδιον των βιβλίων.

Με δυσαρέστησίν μου βλέπω τήν δυσκολίαν νά λαμ- 
βάννις τά  όποια σέ πέμπω άπό καιρόν εις καιρόν άντί- 
τυπα των νέων εκδόσεων. "Εστειλα πάλιν εις Τεργέστην 
τόν Ρώτα δυο αντίτυπα των νεωστί έκδοθέντων Ά τά κ- 
τω ν. Είθε τά  λάβης εΰκολώτερον !

Τόν αυτόν Ρ ώ τα  παρακαλώ νά σ ’ έμβάσνι φρ. 237 ,50  
διά τά  συναχθέντα άπό βιβλίων σου πώλησιν του περα­
σμένου έτους. Γνωστοποίησε με νά ζήσγις! τήν παρα­
λαβήν καί αυτών καί των βιβλίων.

Σ ’ εύχομαι άπό ψυχής επιστροφήν άπό τους ψυχρους 
τόπους έγρήγορον, υγείαν πολυχρόνιον καί ευδαιμονίαν 1 

Ε ΐ; τά ; προσταγά; σου

—  886 —



ΚΖ'.

Προς Γ . ΚΟΥΝΤΟΤΡΙΩΤΗΝ.

104.

Σεβάσμιε ΙΤρόεάρε,

Μέ [Αίγαλην εύ^^αρίβτνιβίν της ψυχής [Αου Ιμαθα τον 
προβιβασίΑον ϊου εις την προεδρίαν τοϋ Νθ|Αοτελευτ(κοΐ3 
συνεδρίου. Ή  ΰπόληψις, την οποίαν εχω περί της φίλο· 
γινείας σου με δίδει χρηστας ελπίδας, οτι μέλλεις να 
ώφελησης την κοινήν μας πατρίδα, τώρα μάλιστα, ότι 
βοηθουμενος από τους σεβασμίους συνέδρους σου, δύνα- 
σαι νά συνέργησες εις την ευδαιμονίαν της.

"Εργα νίων, Βουλα'ι δέ μέσων, εΰχαΙ 81 γεριίντων.

Εις ΐμέ δεν εμεινε πλέον άλλο παρά τό τελευταΐον, αΐ 

ευχαί. Ά ν  ησαν άρκεταί, καιρός ηθελ’ εισθαι ν ’ άρχίση 

ή Ελλάς νά γεύεται τους καρπούς, όσων έδείζετε μέχρι 

της ώρας ταύτης θαυμαστών έργων άγωνιζόμενοι υπέρ 

της ελευθερίας.

Καθώς τά  έργα σας ίθαυμάσθησαν απ ’ δλην την φω· 

τισμένην Ευρώπην, ούτως ήθελαν έπαινέσειν καί τάς 

βουλάς σας, εάν τάς έγνώριζαν. Έ γώ  δεν αμφιβάλλω, 

ότι καί αΐ βουλαί σας είναι κατά τά  έργα σας' _άλλά μη 

δυνηθέντες ακόμη νά καταστήσετε κανονικήν αυθεντικήν 

κοινολογίαν μέ την λοιπήν Εύρώττην, δ ίδετ’ αφορμήν νά 

πιστεύωσνν δσας .ακούουν άλλαχόθεν όνειδιστικάς των



>α[λπρων σας έργων ειδήσεις. Ά η '  αύτας μία είναι κ«ΐ 
ή ιτερί των Ελληνικών διχονοίων εϊδησις. *Αν ήναι αλη­
θής, οΰαΐ εις τήν ταλαίπωρον Ε λλάδα ! επειδή οί σπιν­
θήρες τής διχονοίας, αν δεν καταπλακωθώσι πάραυτα, 
κινδυνεύουν ν ’ άνάψωσι πυοκαϊάν Ικανήν να κατακαύσνι 
καΐ νάφανίση άπό τό πρόσωπον τής γής ολην την δόξαν 
των έργων σας. Αί κατά του τυράννου νίκαι έκαμαν εως 
τώρα τούς “Ελληνας θαυμαστούς· άλλα μόνη ή φρόνιμος 
κυβερνησις τής πολιτείας ίσγύει να τούς καταστήση καί 
σεβαστούς. Τούτον τον σεβασμόν (το λέγω με θλίψιν 
άπαρηγόρητον τής ψυχής μου) δεν τον έμπνεύσαμεν ακόμη 
είς τούς ξένους.

"“Οπως άν ηναι, καί τάς όμονοίας καί τάς διχονοίας 
μας έπρεπε νά τάς άναγγέλλη ή κυβέρνησις κανονικώς, 
προστάσσουσα τον εφημεριδογράφον της νά στέλλη τήν 
εφημερίδα είς κανένα εφημεριδογράφον τών εδώ, καί νά 
άντιλαμβάνγι τήν Γαλλικήν εφημερίδα ά π ’ εκείνον. Τάς 
όμονοίας άναγγέλλοντες, γίνεσθε σεβαστοί" τάς διγονοίας 
πάλιν άναγγέλλοντες, πρώτον μεν τάς αναγγέλλετε καν 
συνωδευμένας μέ τήν όποιαν δείχνετε προθυμίαν καί νά 
τάς σβένετε' έπειτα εμποδίζετε νά τάς άναγγέλλωσιν 
άλλοι άλλαχόθεν, καί νά τάς μεταμορφόνωσιν άπο τήν 
άλήθειαν, άλλος διά λάθος άκούσιον, καί άλλος έχθρικώς, 
αύξάνων τάς δυστυχίας μας, διά νά μάς κάμτρ κατα- 
φρονητούς.

Συγχώρησε, σεβάσμιε Πρόεδρε, μετά τών σεβασμίων 
συνέδρων σου, εις το γήράς μου ταύτην μου τήν είτε 
είδησιν, είτε συμβουλήν, περί τής σωτηρίας καί δόξης 
τής κοινής ήμών πατρίδος. *Αν τήν νομίσετε συμβουλήν, 
ούτ’ όνειδος ούτε τιμή κάμμία μέ πρέπει δι ’ α υτή ν  διότι
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δεν την δίδω έγώ, ά λλ ’ ό άεί|ΛνηιίΤος καί άοΐδιρεος Σω­
κράτης, δ ίτ ις  Γλεγεν, οτι « Μητρός τε καί πατρος καί 
»  τών άλλων προγόνων απάντων τιΐΛΐώτβρόν έβτι πατρίς 
» καί σε[Λνότερον καί άγιώτερον, καί έν [Αείζονι [Λοίρρεκαί 
»  παρά θεοϊς, καί παρά άνθρώποις τοΐς νοϋν εγ_ουιιι· καί 
» (ϊέβετθαι, καί ριάλλον Οπείκειν, καί θωπεύειν πατρίδα 
ϊ) χαλεπαίνουσαν, η πατέρα κ .τ .λ .»

Τό προς την πατρίδα απαραίτητον τοϋτο χρέος με 
άναγκάζεε νά σάς κοινωνησω καί τά  έξης. Εις τό ΤοΟ- 
νεζε διατρίβει φίλος ρ.ου αλλογενής, καί φίλος δλου τοϋ 
Ελληνικού γένους. ΙΙρό ολίγων ριηνών βλέπων, δτι οΐ 
θαλάσσιοί |χας ηρωες, αίχριαλωτίζοντες Τούρκους, τους 
πωλοΟν πάραυτα, άντί νά τους δίδωσιν είς ανταλλαγήν 
άλλων αδελφών ριας αΐχμαλωτισριένων άπό τους τυράν­
νους, καί κινδυνευόντων νά χάσωσι καί τιρ,ην καί θρη­
σκείαν καί ζω ή ν  τοϋτο (λέγω) παρατηρών ό φίλος μου, 
ηπόρησεν, δτι δεν έφρόντισεν ή κυβέρνησίς μας ακόμη νά 
πληρώσνι τό προς τους άδελφούς μας χρέος. Τώρα πάλιν 
ό αυτός φίλος άνανεόνει την αΰτην απορίαν μέ επιστολήν 
12 Απριλίου, αφορμήν λαμβάνων άπό δυο βαρβαρικά 
σανδάλια, φορτωμένα πραγματείας καί 38  βαρβάρους, 
τά  όποια αίχ^/.αλωτίσαντες οΐ ήμέτεροι, έπώλησαν τά  38 
άγρια θηρία* καί μέ δίκαιον. Δικαιότερον δμως πολύ καί 
ένδοξότερον καί είς αυτούς καί εις την πατρίδα ήτο νά 
δίδωσι τούς ασεβείς εις λύτρωσιν των ορθοδόξων αδελφών 
μας. Τοϋτο παρακαλώ νά τούς παραγγείλετε νά πράσ- 
σωσιν εις τό έξης, παριστάνοντες είς αυτούς, δτι πολε­
μούν όχι μόνον υπέρ πατρίδος, αλλά καί υπέρ πίστεως. 
Δυνάμενοι νά σώσωσι ψυχάς αδελφών άπό των άπιστων
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τας το άμε^ηίωτιν, «[/.εΧοΟν τό γινόμενον
άδικον εις την πίβτιν του Χρΐ5τθ(>.

Προ 10 μηνών, (τεβάτμιε Πρόεδρε, επεμψα διά τΰν  
εν Μασταλί:^ κυρίων Πρασακάκη καί Ψ ύχα εΐ; την κυ- 
βε'ρνησιν φράγκα 630 . Αυτά ησαν δώρον της ϊοφης χ̂ ή· 
ρας του Βυττεμβαχίου (\νγΙΙβη1)3,θΙΐ), τοφου και περί­
φημου Προφετσορος της Όλλανδίας. Την 11 Μαίου τοϋ 
παρόντος ετβυς, έστειλα διά των αυτών Πρασακάκη και 
Ψ υχα άλλα 3 0 0 ,δώρον της αΰτης χήρας. Καί τά  πρώτα 
καί τά  δεύτερα τά  προσφέρει ή φιλάνθρωπος καί φιλέλ- 
^ην χήρα εις τούς πληγωμένους "Ελληνας εις τον υπέρ 
της Ελλάδος πόλεμον. Ουτω ρητώς μέ τό γράφει, «Δ ιά 
τούς πληγωμένους.» Μετά τρεις μήνας λέγει, ότι μέλ­
λει νά μέ στείλγ) άλλα 300 φρ. διά τούς αυτούς. Ώς 
τόσον, επειδή οΰδέ τά  δύο λεπτά της ευαγγελικής χήρας, 
δοθέντα άπό Ίουδαίαν εις ομογενείς Ιουδαίους, έμειναν 
άνεγκωμίαστα, δίκαιον είναι νά δείζωμεν καί ήμεϊς είς 
την πλουσιόδωρον αλλογενή χήραν την ευγνωμοσύνην 
όλου του γένους, μέ μικρόν έπιστόλιον (άς ηναι καί είς 
την γλώσσαν μας) όπογραμμένον άπό τον Πρόεδρον, ή 
καν άπό τόν λειτουργόν των έζω, δηλωτικόν τής παρα­
λαβής των 930 φρ.

"Εμεινε τελευταία δέησις. Σεβάσμιε Πρόεδρε, ή ύπέρ 
τής μερικής μου πατρίδος. Ά ν  άπέβλεπε μόνον εμέ, δεν 
ήθελα τολμήσειν νά την κάμω· ά λ λ ’ αποβλέπει τά  συμ­
φέροντα τής κοινής πατρίδος. Ό  λόγος μου είναι περί 
τής δυστυχεστάτης Χίου. Ό λΐγων τινών άνοήτων άνόη- 
τος έπιχείρησις εδωκεν άφορμήν είς τόν άγριον τύραννον 
νά κατερημώση νήσον, ήτις, λαμπρά καί είς τούς χρό­
νους τής παλαιάς Ελληνικής ελευθερίας, έδειξε καί είς



τους εσχάτους καιρού; τη ?  δουλείας, πόσον έπεθυ[Λει να 
λα[λπρυν6η καί δεύτερον εις ιδίαν τ-ης καΐ κοινήν δλης 
της Ελλάδος ώφέλειαν. Τό γυρενάσιον, ή·βιβλιοθήκη, ή 
τυπογ·ραφία της, ώς τόσαι πηγαΙ σοφίας, επότιζαν όλα 
τά τέκνα τής'Ελλάδος καί τά  άνεψύχοναν εις άνάκτησιν 
τής ελευθερίας. Είναι δυστυχία απαρηγόρητος διά τούς 
Χίους, εάν οί ώφεληθέντες άπο τούς προλαβόντα_ς κόπους 
καί τάς βαρείας δαπάνα; τω ν Χίων, καί άποκτήσαντες 
πατρίδας, τούς άφήσωσιν αυτούς γωρίς πατρίδα. Ή 
παρούσα τής ελεύθερα; Ελλάδος κυβερνησις χρεωστεϊ 
παρηγοριάν εις τούς Χίους, ώς δικαίαν, ώς εύκολον καί 
ώς συριφέρουσαν εις δλην την Ελλάδα.

Δ ικαίαν όχι ρ.όνον ώς αμοιβήν τής προτερας εις τά 
καλά καί κοινώς ώφελιμα προθυμίας των Χίων, άλλά 
καί ώς εκδίκησιν κατά του τυράννου δ ι’ δσας έτόλμησε 
ληστείας καί σφαγάς εις τούς καί τό γένος καί την θρη­
σκείαν αδελφούς μας.

Εύκολον έως τώρα ή πτωχεία του δημοσίου θησαυ­
ρού, καί ή μέριμνα αναγκαιότερων άλλων πολέμων κατά 
τοΰ τυράννου, ήσαν εύλογοι προφάσεις νά άναβαλθή ή 
περί τής Χίου φροντίς. Ά λλά  τώρα ό δημόσιος θησαυ­
ρός, εάν δεν έπλούτησεν ακόμη, δύναται καν νά χορή­
γηση μικράν βοήθειαν, ήτις, ενωμένη με την συνεισφοράν 
των Χίων, θέλει άρκέσειν νά άποσπάση άπό τον τύραν­
νον την λαμπράν ταύτην νήσον.

Συμφέρουσαν εις δλην την Έ λλάδα ’ έάν, άναστενά- 
ζοντες άκόμη υπό τόν ζυγόν του τυράννου, οΐ Χΐοι εύρή- 
κασι τρόπον νά τόν έλαφρύνωσιν όπωσοϋν, με την πρός 
άλλήλους ομόνοιαν, στηριζομένην εις νόμους χριστιανι- 
κούς, χωρισμένους άπό την τουρκικήν ανομίαν έάν ύπθ-
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χίίμΕνοι εις έθνος εχθρόν πάκτης άρετης καί παιδείας, 
έφρόντισαν ν ’ άποκτνιβωβι τα  [/.ίσα της παιδείας καί νά 
τα  κοινοποιησωσιν άφθόνως εις όλους τους όι/ογενεϊς· εαν 
εκαααν ελεύθερων άξια έργα, όντες άκόριη δοϋλοι, ί τ ί 
δεν έλπίζονται να κατορθώσωσιν έπισ.τρεφοντες εις τον 
τόπον της γενεσεως αυτών, |/.ε την συνδρομήν των αδελ­
φών άλλων Ε λλήνων, είς κοινήν της Ελλάδος ωφέλειαν ;

Δεν αμφιβάλλω, σεβάσμιε Πρόεδρε, ότι θέλει φροντί- 
σειν ή παρούσα κυβέρνησις νά προσκόλληση είς τό σώμα 
της Ελλάδος τό άνόμως άποσπαραγμένον αΰτης μέλος, 
την Χίον. Τοϋτο μόνον προσθέτω, ότι ουδέ συμφέρει νά 
άναβαλθη μακρότερον ή άπολύτρωσις της νήσου, διά τον 
κίνδυνον μή μείνη πάντοτε είς τάς χεϊρας του τυράννου, 
Ο ευτυχής καιρός πλησιάζει, ότε ό τύραννος, βλέπων 

οσα έως τώρα Ιπαθεν άπό τά  ελληνικά όπλα, καί φοβού­
μενος τά  χειρότερα, θέλει άναγκασθην νά μας άφήση 
ήσυχους μέ είρηνικάς συμβάσεις τινάς. Άφου μίαν φοράν 
συμβιβασθητε, ενόσιρ αυτός μένει είς τάς συμβάσεις, δεν 
σας μένει δίκαιον νά τον πολεμητε.

Σας εύχομαι άπό ψυχής την κατόρθωσιν όλων των 
ιερών άγώνων κατά του τυράννου! καί μένω μέ τό χρεω- 
στούμενον σέβας.

Έχ ΠαρισΙ(ι>ν, 29 Μαΐον 182(ι.
Εις τας προσταγάς σον 

Α. ΚΟΡΛΗΣ.
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Σββάσιαε Πρόεδρε,

Της άνω £7ϊΐ(7τολης τό πρωτότυπον, βυνωδευ[/.ενον [/,ε 
τά  300 φρ. της γενναίας χήρας ννγ ΐίβη ΐίέ ΐο ΐΐ, έττάλη 
την 29  Μαίου διά των έν Μασσαλί;*: κυρίων Πρατακάκη 
καί Ψυχα. Διά των αυτών πάλιν επεριψα, κατά την 30 
του παρελθόντος Ιουλίου, αλλα 300 φρ. τά  τελευταία 
της αΰτης καλής χηραζ' ώ9τε δυ[ΐπο«οϋνται |κε τά  προ- 
βταλριένα (630  φρ. τό πρώτον, και 300  φρ. τό δεύτε­
ρον) φρ. 1230· καί ταύτην την ποσότητα, παρακαλώ, 
Σεβάσριιε Πρόεδρε νά προστάξνις νά γνωστοποιηθη διά 
της εφημερίδος σας, του ΦίΛον το ν  χόμον.

Μέρος της έφηικερίδος ταυτης εφθασεν εδώ, καί [λάς 
έπαρηγόρησε ριε την χαρριόσυνον αγγελίαν της κατα- 
παύσεως των διχονοιών. Είθε εις τό έξης πάσα διχόνοια 
ν ’ άφήση την άγατεητήν ρ.ας Ε λλά δ α , καί νά ΰπάγγ), 
συνωδευριενη μέ την όργην τοΟ Θεού, νά ταράσση τάς 
βουλάς καί τάς πράξεις των τυράννων (χας !

Ό  ΦίΛος το ν  νόμον  γράφεται φρόνιρ,α, αλλά τυπό- 
νεται κάκιστα, ί Διά τ ί νά ρ.ή [χεταχειρίζωνται τούς 
βταλθέντας δώρον άπό τον τυπογράφον Διδότον χαρακτή­
ρας, καί κατευοδωθέντας προ πολλοΰ (ώς έρ.άθαρ.εν) εις 
τό Ναύπλιον ;

Συγχώρησε ρεε νά ένθυριίσω καί πάλιν εις την σεβα­
στήν Κυβέρνησιν την ανάγκην νά προνοήσετε την άπο- 
λύτρωσιν τής Χίου άπό τοΰ τυράννου τάς χεϊρας. Τά 
άνόριως έκχυθέντα των άδελφών ρ.ας αϊ[χατα ζητούν έκ- 
δίκησιν από τούς ζώντας αδελφούς τ ω ν  καί τής Ε λλά -



δος ή έξης ίίρήνη καί ησυχία δέν έμπορίΐ να άσφαλιβθ^ 
ενόσφ ή Χίος κυριεύεται άπό τον τύραννον.

Μέ την έπιθυ(Λίαν ν ’ ακούσω,πριν άφησω τόν παρόντα 
κόσ[Λθν, την απολύτρωσιν αΰτης, μένω,

Έκ Παρισίΐύγ, 15 Λύγούστον 1824.

Σεβάσμιε Πρόεδρε,
6Ϊ< τάς προστ«γβ{ σου προΟυμοε, 

ό αυτά;
Α, ΚΟΡΛΗΣ.
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105.

Έκ ΠαριοΜν, 2 Ανγονστον 1825.

Σεβάσμ ιε  Πρόεόρε,

Την εδώ συγκλεισμένην μακράν επιστολήν άφίνω εις την 
εξουσίαν καί κρίσιν της σεβασμιότητός σου, νά κοινωνή- 
σης, η δχι, εις πολλούς η ολίγους, όσους η όπως γνωρί­
ζεις συμφερώτερον, οδηγούμενος άπό τάς περιστάσεις, 
καί συμβουλευόμενος καί άνακαλύπτων δλην σου την 
καρδίαν μέ άδίστακτον εμπιστοσύνην εις τόν γραμματο­
κομιστήν Κοντόσταυλον, φίλον ειλικρινή της Ελληνικής 
δόξης. Ή  επιστολή όμως, ώς είπα δεν συμφέρει νά έκβη 
άπό τάς χεΐράς σου, διά νά μη την άντιγράψη κάνεις 
καί την δημοσιεύση η την κοινωνήση εις τους έπιβου- 
λεύοντας την άνεξαρτησίαν της πατρίδος μας.



Άγρυιτνεϋτε, Σεβάσ(Λ'.ε Πρόεδρε, την διαγωγήν καί 
ξένων καί όαογενών, όσοι έδωκαν η δίδουν εύλογον αφορ­
μήν υποψίας. Εις όλας τάς πολιτικάς μεταβολα; ^λα- 
στάνουν φυδικά καί προδόται της πατρίδος. Ά λ λ ’ είς 
ήμας άν εχωμεν προδότας, ή προδοσία των υπερβαίνει 
πασαν κακίαν, προσθέτω δέ καί πασαν μωρίαν διότι 
πωλώντες μας είς ξένους, δεν μας πωλοΰν καν εις ευερ­
γέτην η σύμμαχον κανένα ξένον. Κάνεις άπο τούς ξένους 
δεν έβοηθησε την Ελλάδα, ουδέ κάνεις έκλαυσε τάς δυ­
στυχίας τ·ης· έξεναντίας ούτε Θεόν έφοβήθησαν, ούτ 
ανθρώπους έντράπησαν νά βοηθησωσι καί με λόγον καί 
μέ έργον τούς φονεΐς ληστάς καί πυρπολητάς τών Ελ­
λήνων, τούς άσελγεϊς [όιαστάς των Ελληνικών γυναικών 
καί παρθένων. Είς κάνένα λοιπόν άπό τούς ξένους δεν 
χρεωστουμεν άλλο τίποτε παρά συγχώρησιν. Μόνοι οι 
"Ελληνες απέκτησαν την ελευθερίαν τ ω ν  μόνοι έχουν 
καί τό Ιερώτατον καί άναπαλλοτρίωτον δίκαιον νά δια- 
τάξωσι την πολιτείαν τω ν, ώς τους συμφέρει.

Συγχώρησε, Σεβάσμιε Πρόεδρε, καί είς τό βαθύ μου 
γήρας, καί είς την τύχην νά κατασταθώ μάρτυς αυτό- 
πτης των πολιτικών ταραχών της Γαλλίας, συγχώρησε, 
λέγω, ώς νεώτερος είς εμέ τον γηραλέον νά σοΰ φανε­
ρώσω καί τούτο. Κάνεις άπό τούς άνθρώπους δεν τολμ? 
νά καυχηθη ότι δεν έχει πάθη· είς μόνον τόν Θεόν έδόθη 
η άπάθεια. Άρκεϊ είς ημάς νά τά  μετριάζωμεν, όσον 
δυνατόν, μηδέ νά τ ’ άφίνωμεν νά άγριεύωνται' τό όποιον 
(Τυμβαίνει μάλιστα είς τάς πολιτικάς ταραχάς. Μη τό 
όρίσνι ό θεός νά υποθέσω τοιαυτα πάθη είς την γενναίαν 
σου ψυχήν! Μ ’ δλον τούτο τοιαύτη είναι τών πολιτικών 
ταραχών ή φύσις, ώστε καί αί γενναΐαι ψυχαί άναγκά-
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ζονται πολλάχ,ις αττό τους κακούς πο^ίτας να κρΐνωσ» τάς 
πράξεις των άλλων αΰστηρότερον παρα τό πρέττον. Αυ­
στηρός γίνου εις αύτους καί άπο[Αάκρυνε τους άπό τχς 
πολιτικάς υπουργίας· άλλα κ ά ρ ε  τους νά καταλαμβά- 
νωσιν ενταυτώ οτι η αύστηρότης σου σκοπόν άλλον δεν 
εχει, ουδ απο κάνέν άλλο τέλος κινείται παρά άπο τό 
συμφέρον της πατρίδος.

Είθε ή φρόνησίς σου, Σεβάσμιε Πρόεδρε, νά σό)σ?| την 
πατρίδα !

Πρ<ίβνμο{ εΐζ χί· βεδασμία{ σον προσταγβς,
Λ. ΚΟΡΑΗΐ.

Την 12 Μαρτίου του παρόντος έτους έγραφα προς την 
σεβασμιότητά σου, ότι σάς επεμπα διά τοϋ έν Μασσαλία 
κ. Θεοδώρου ΙΙρασακάκη φρ. 300 , νέον δώρον της εόγε- 
νους χήρας \νγΙΙβη1)αο1ι διά νά μοιρασθή εις τους κρι· 
θεντας τολμηροτέρους πυρπολητάς των καραβιών του 
τυράννου. Ο καλός μας Κανάρης ακούω δτι είναι π τω ­
χός. Παρακαλώ λοιπόν την σεβασμιότητά σου νά τοΰ 
δοθή μέρος τής δωρεάς, όσον κρίνετε πρέπον, καί νά προ- 
στάξης τόν  ̂ υπουργόν τοϋ κράτους νά εύχαριστήσ-η την 
χήραν, δ ι ’ επιστολής.
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2 Αύγονοτον 1825.

Σεβάσ^^ιε Π{>ύ( ρ̂ε τοϋ Ν ουοθετιχον χα ΐ Ν ομοτεΛ εστι- 
χοΰ ανγεβρίου·, Σ εβάσμ ιο ι Ά ττιιτρόσω ποι, Γ εγ γα ΐο ι 
σ τρ α τη γ ο ί χα ΐ Ν αύαρχοι, οσοι τρύζετε ε ίς τά σπΛάγ- 
χ γ α  οας εί.ύιχριγή χα ι ά^οΑογ τής τα^αιπ ιόρον μητρός  
χα ι π ατρ ίβος  (χας άγ άπ η τ .

Παρακαλώ σας ολους, άγαπητοί [χου άδελφο^ [χε τρέ- 
[χουσαν χεΐρα καί όφ^αλ[Χθύς ασθενείς διά το γίίρας, καί 
τυφλω|χένους ττ,ν ώραν ταύτην άπο τά  δάκρυα, νά ακού­
σετε ρ,έ εύνοιαν τάς τελευταίας ταύτας φωνάς γίροντος, 
[χίλλοντος [χετ’ ολίγον νά ταφγ εις ξένην γην, διότι δεν 
εχει πατρίδα ό ταλαίπωρος.

ΙΙεντηκοντα ^̂ ρόνοι είναι άπου άπεσπάσθην άπο τάς 
άγκάλας της, οχ_ι τόσον διά τούς άγριους Τούρκους, (χε 
τούς οποίους δεν είχα κά[Χ|χίαν κοινωνίαν, όσον δ ι’ ό(χο- 
γενεϊς επαγγελλομ-ένους χριστιανούς, καί (χολυσ|χένους [χε 
ηθη ψυχής άγριώτερα των τουρκικών ηθών. Εύκολώτε- 
ρον αποφεύγονται, καί μ.ακροθυ[χότερον ΰποφέρονται αΐ 
άδικίαι των άλλοφύλων τυράννων, διότι ό άδικούριενος 
τάς κρίνει καί τάς φυλάσσεται ώς λυσσασ|χένων σκύλων 
δαγκάρχατα. Αλλά νά βλέτιγι τις καί ν ’ άκούγι καθηρχε- 
ραν πράξεις καί λόγους τυραννικούς άπο όρχογενεϊς, ό(χο· 
γλώσσους, όρχοθρήσκους, έκκλησιαζορχένους είς τούς αυτούς 
Ιερούς ναούς, καί ρχεταλαρχβάνοντας τά  αυτά άχραντα
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(Λυυτνιρια, τούτο είναι το βαρύ ! τουτο το άνοπόφορον ! 
τοϋτο ρι’ εξώρκιεν άπο την πατρίδα (Λου !

Δια να ελαφρύνω όπωσοϋν την άπαρηγόρητον της εξο­
ρίας θλίψιν, ήοχολήθην, δοον εβογχώρει ή ρ.ικρά ριου ?ίύ· 
ναι .̂ις, να βυνεργήσω κ ’ εγώ, ώς καί άλλοι δονατώτεροί 
(ΑΟυ αδελφοί, εις την παιδείαν τού γένους. Διότι έπρό- 
βλεπα, ότι καί άν ευτυχούσε τό γένος να έλευθερωθη άπό 
αλλοφύλους τυράννους, ολίγον ηθελ’ ώφεληθην άπό την 
ελευθερίαν, άν δεν ήτο προετοιριασμένον εις αΰτην μέ την 
«παιδείαν την έν δικαιοσύνη» ώς την ονομάζει ό Α πό­
στολος, μόνον μέσον δραστικόν νά φυλάξη την ελευθερίαν.

Καί συνέβη. Αγαπητοί αδελφοί, δ ,τι έπρόβλεπα. Ή 
αποστασία μας, άν καί κατά πάντα δικαία, έγινεν όμως 
πρό του πρέποντος καιρού· τό κατά των Τούρκων μίσος 
ητον έκ γενετής φυτευμένον εις όλων ημών τάς ψυχάς· 

έχρειίζοντο άκόμη ολίγοι χρόνοι, διά νά φυτεύσω- 
μεν εις αΰτάς καί παιδείαν ικανήν νά μάς φέρη εις άπο- 
στροφην καί μίσος πάσης τουρκικής πράξεως. Αυτ·η της 
αποστασίας ή άρχη έδειξε τό άωρον της έπιχειρησεως· 
καί αυτοί θΙ άρχηγοί της δέν μας συγχωρούν πλέον νά 
άμφιβάλλωμεν, ότι έκινήθησαν εις αΰτην όχι άπό έρωτα 
πατρίδος, α λ λ ά ................Διά την άωρον καί μωράν α υ ­
τών ταύτην έπιχείρησιν ηθελ’ άφανισθην όλότελα άπό 
την Ελληνικήν γην καί αυτό των Ελλήνων τό ονομα, 
άν ή θεία πρόνοια δέν μάς έσπλαγχνίζετο, παραβλέπουσα 
τάς άφροσύναςμας διά τάς πολύ βαρυτέρας άνομίας των 
τυράννων μας.

Ν α ί! Αγαπητοί άδελφοί, μην αμφιβάλλετε, δτι ή 
θεία Πρόνοια, σάς έκατάστησε καλούς νά διορθώσετε μέ 
τάς λαμπράς σας νικάς την άνόητον καί άωρον επιχεί-



ρησιν τϊίι; άιτοσταβίας, και να σώσ£τί άπο τον όλεθρόν 
όσους δεν έ'φθασε να σφάξγ) ό μιαρός τύραννος. Εις τα 
κατα γην καί θάλασσαν ανδραγαθήματα σας χρεωστεί τό 
γένος όλον την μέχρι τοϋδε σωτηρίαν του. Ά λλα ί τ ί 
ώφελεϊ τό γένος ή παρούσα σωτηρία καί ποιαν χάριν 
χρεωστεϊ ή πατρίς εις εσάς τούς σωτηράς του, εάν αφού 
τήν ελευθερώσετε άπό τούς τούρκους, δεν φροντίσετε νά 
την σώσετε καί άπό τούς φοβερίζοντας την αυτονομίαν 
της εμφυλίους πολέμους ;

Εύρίσκονται μεταξύ σας άνθρωποι, δεν έξεύρω τ ί νά 
τούς ονομάσω . . . · τό φιλανθρωπότερον είναι νά τούς 
ονομάσω πλανημένους, οί οποίοι δεν αισθάνονται, ότι ή 
μέ τόσα αίματα καί τόσους αγώνας άποκτηθείσα ελευ­
θερία, είν ’ αδύνατον νά φυλαχθη χωρίς τον ιερόν δεσμόν 
της όμονοίας, καί την είς τούς νόμους της πατρίδος υπο­
τα γή ν  ότι όσην δόξαν απέκτησαν έως τώρα διά τούς 
λαμπρούς άγώνάς των, άλλη τόση καταισχύνη απαρη­
γόρητος μέλλει νά καλύψγι τά  πρόσωπά των, άν φανώσιν 
εις όλα τά φωτισμένα καί ελεύθερα έθνη, 0τι έχυσαν τό 
πολύτιμον αυτών αίμα, όχι διά νά καταστησωσιν αυτό­
νομον την πατρίδα των, άλλά διά νά την ΰποτάξωσιν 
εις ζυγόν κάνενός άλλου ξένου δεσπότου. Δεν αισθάνον­
τα ι, ότι ό ξένος ούτος δεσπότης, όσον ήμερος καν ηθελ’ 
εισθαι, εκείνους πρώτους μέλλει νά έπαγρυπνη πλέον των 
άλλων,όσοι έδειξαν πλειοτέραν άνδρίαν εις τούς υπέρ της 
πατρίδος αγώνας, διότι εκείνους καί πλέον των άλλων 
έχει νά φοβηται. Τού ξένου δεσπότου τούτου τάς προ- 
σταγάς χρεωστοϋν νά πληρόνωσι, καί είς τά  θελήματά 
του νά ύποτάσσωνται χωρίς αντιλογίαν, όσοι δεν θέλουν 
τώρα νά δέσωσι τον αυχένα των είς τον ιερόν καί έλα-
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φρον ζυγόν τών νόμων της ΐ?>ίας των χατρίδος. Ά ντΐ να 
όνομάζωνται στρατηγοί, ναύαρχοι, κυβίρνηται, λειτουρ­
γοί αυτονόμου χατρίδος της Ελλάδος, τόνομά των θέλει 
εϊσθαι, στρατηγοί, ναύαρχοι, κυβερνηται λειτουργοί τοΰ 
Βασιλέως ή τοΰ Αΰτοκράτορος της Ελλάδος. Ά ν  έμεινε 
μικρός σχινθηρ έρωτος χατρίδος εις τάς ψυχάς τω ν, καί 
μικρά μερίς φρονήσεως είς τάς κεφαλάς των, άς συλλογι- 
σθώσι χοία άχο τάς δύο ταύτας ονομασίας είναι ή δι­
καιότερα καί ένδοζοτέρα είς αυτούς καί είς την χατοίδα 
τω ν, καί άς κάμωσι την εκλογήν αυτοί.

“Οστις άχό σάς έχιΟυμεϊ νά δοζασθη, τούτο χρώτον 
άς χληροφορηθη καλά, αξίωμα άχοδειγμένον άχό τήν 
χαλαιάν καί νέαν Ιστορίαν, ότι δχοια δόξα δεν στηρίζε­
τα ι εις την δικαιοσύνην καί την είς τούς νόμους της χα ­
τρίδος ύχοταγήν, είναι δόξης όνειρον καί φάντασμα, όχι 
δόξα άληθινη. « Οί δίκαιοι έκλάμψουσιν ώς ό ήλιος» 
λέγει ή ιερά μας θρησκεία, καί τό λέγει δ ι ’ έκείνους όσοι 
ήρχισαν άχό τήν χαροΰσαν ζωήν νά έργάζωνται τήν 
δικαιοσύνην, χωρίς τήν όποιαν κάνεις δεν ειν ’ άξιος νά 
όνομασθή καλός πολίτης, ώς λέγει καί ή φιλοσοφία μέ τό 
στόμα τού δικαίου Σωκράτους, « ϋ ύ χ  οΐόν τε άνευ δι­
καιοσύνης αγαθόν πολίτην γενέσθαι.»

ί Επιθυμείς δόξαν. Στρατηγέ, Ναύαρχε, Αντιπρό­
σωπε ή Κυβερνήτα; ορέγεσαι νά λαμπρυνθής μεταξύ των 
συμπολιτών.σου; ζήτησε τήν δόξαν καί τήν λαμπρότητα 
άχό τήν θρησκείαν σου, α Οί δίκαιοι έκλάμψουσιν ώς ό 
ήλιος.» Μήν έλπίιρ;ις νά άξιωθής τής ουρανίου πολιτείας, 
εάν δέν φανής πρώτον εις τήν ζώσαν καί παοοΰσαν πολι­
τείαν χρηστός πολίτης. Τούτο μάλιστα χαρακτηρίζει καί 
χωρίζει τήν θρησκείαν μας άπό τάς ψευδείς θρησκείας,



δτί τδ αυτδ βιβλίον τοΟ ίίρου Ευαγγελίου είναι ενταυτζ^ 
καί τ ί ς  επιγείου καί της ουρανίου πολιτείας ΧΑΡΤΗΣ. 
Χάρτης ίερός, εις τον όποϊον όστις <1εν πείθεται, ριετα- 
|Λορφώνεται είς Τούρκον άπδ Χριυτιανόν, γίνεται λγιστης, 
δχι πολίτης.

Επιθυμείς, Στρατηγέ, Ναύαρ^^ε, Αντιπρόσωπε η Κυ- 
βερνητα καί δόζης άληθινης παραδείγματα εχεις πολλά 
είς την Ιστορίαν τών προγόνων μας· άν δέν τά κρίνης 
αρκετά, στρέψε τους οφθαλμούς σου καί είς τους άπο- 
κτ·ησαντας τ·ίιν ελευθερίαν καί είς τους άγωνιζομένους νά 
την άποκτησωσιν Αμερικανούς, Του Βολιβάρου αί νίκαι 
δεν είναι όλιγώτερον θαυμασταί παρά τάς λαμπράς σας 
νίκας· δέν έλαμπρύνθη δμως δ ι’ αΰτάς ό Βολιβάρος, 
ουδέ τδνομχ του μέλλει νά μείνει είς γενεάς γενεών άοίδι· 
μον, ένίκησεν Ισπανικά στρατεύματα πολύ τακτι-
κώτερα παρά τά μωρά των Τούρκων άνδραποδικά μα- 
ζεύματα, αλλά διότι ένίκησε τά πάθη του, κ ’ έγινε πα­
ράδειγμα δνκαιοσύνης είς όλους του τούς συμπολίτας, 
άκολουθησας αυτός παράδειγμα τούς τ,μετέρους ’Λρι- 
στείδας καί Φωκίώνας, καί τούς νεωτέρους της Αμερικής 
"Ηρωας, τούς Βασικτώνας, Γεφερσώνας, Φραγκλίνουςκαί 
τον ένδοζον αυτών σύμμαχον, τον Λαφαϊέτην.

Ήκούσατε, βέβαια όποιαν λαμπράν ΰποδοχ·ην έ·καμαν 
είς τόν σεβάσμιον τούτον γέροντα Λαφαίέτην οΐ απόγονοι 
τοϋ Βασικτώνος καί το·ΰ Φραγκλίνου. Τόν έδόζασαν όχι 
τόσον διότι έδραμεν είς βοήθειαν αυτών, και συνηρ·ρσεν 
είς την ελευθερίαν των μέ τά χρήματα καί μέ τό αίμά 
του, όσον διότι τόν έγνώρισαν άδολον φίλον τής ισονο­
μίας. Αυτός άφ ’ εαυτού άπέρριψε καί τίτλους καί παρά­
σημα προγονικής εΰγενείας, ώς μωρών παιδιών παίγνια,
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δια να άχοχτγι«Ό ττ;ν μητέρα της άληθινης δόζης, την 
τροβωπιχην «ΰγένίΐαν. Έρωτήσατε την Ιστορίαν ί ποιος 
Καΐσαρ, ποιος Πομπήϊος, ποιος Αλέξανδρος, ποιος Να­
πολέων άπέλαυσε την άληθινην δόξαν τοϋ Λαφαϊέτου' 
έζησαν κ.αί άπέθαναν όλοι έννπνιαζόμινοι δόξης όνείρατα 
οΐ ταλαίπωροι.

ί Δεν είναι εντροπή μας, έχοντας προγονικά καΐ ξένα 
παραδείγματα, να μή κινηθη κάνεϊς από ήμας άκόμη εις 
μίμησιν αυτών ; Δεν είναι εντροπή μας να, μή γεννηθή 
καί μεταξύ μας ακόμη κανένας Βολιβάρος, άξιος νά 
έμπνευση πίστιν εις τους συμπολίτας του, καί να τους 
διδάξη μέ τό παράδειγμά του την υποταγήν είς τής 
πατρίδας τους νόμους; Δεν είναι έσχατη δυστυχία μας 
νά κινδυνεύωμεν κατά πάσαν ώραν καί στιγμήν ν^ χά· 
σωμεν διά τάς διχονοίας τό μέ τόσους ηρωικούς αγώνας 
άποκτηθέν πάντιμον τής ελευθερίας κτήμα ;

Μή, φίλοι αδελφοί μου ! μή, διά τους οίκτιρμους τοϋ 
θεοϋ, υποφέρετε νά εί'πωσιν οί εχθροί μας, ότι οϊ Γραι­
κοί είναι ανάξιοι ελευθερίας, ότι νόμοι πολιτικοί δέν άρ- 
κουν νά τους κρατήσωσιν είς ομόνοιαν ότι μόνος ό νόαος 
των τυράννων, ή μάστιξ, δύναται νά τους ήσυχάση.

*Αν ηναι αισχρόν νά πείθεται τις είς νόμους τυράννων, 
δεν είναι όλιγώτερον αισχρόν νά απειθή είς τους ίδιους 
του νόμους καί είς τάς (δίας του συνΟήκας. Οί νόμοι τής 
Βουλής, ένεργούμενοι άπό τους κυβερνήτας, είναι καί 
λογίζονται νόμοι θεμένοι άπό σάς όλους, επειδή εσείς 
εκλέγετε τους Βουλευτάς, καί τό πρόσωπόν σας φέρουν 
οί Βουλευταί, όταν θέτωσι νόμους. Ή  δύναμις τών νό­
μων είναι δύναμις ίδική σας· άθετοΰντες τους νόμους, 
παραλύετε τήν δύναμίν σας, άθετοΰντες τάς συνθήκας
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σα?, άρνίϊβθί τας ύποσχίδεις σας, τταραβαίνετε τους ίδιους 
σας νό|Λθυς κχί χροχρίνετε νχ ζητε είς άνομίαν.

Ά λλα  συλλογίσθϊΐΤδ, πάλιν τό λέγω, Άγαπτ,τοί αδελ­
φοί, δτι τοιχύτγ] άνομία δεν εχει να χρατά,(Γι;ι χολΰν 
καιρόν αΰτην θέλουν λάβειν χρόφαοιν, οί ξένοι, δια να 
σάς άναγχάσωσι νά ύχοταχθητε είς ενα μόνον άνθρωπον, 
όποιον αυτοί κρίνουν ικανόν να σάς κυβερνά. Μη νομί­
σετε, φίλοι αδελφοί, ίτ ι κατηγορώ την μοναρχίαν σέβο­
μαι όλους τους νυν ζώντας μονάρχους της χριστιανικής 
Ευρώπης, χωρίς νά ψέγω η να εγκωμιάζω κάνέν’ α π ’ 
αυτούς. Ά λλα πιστεύω άδιστάκτως, ότι όσον άναγκαΐον 
πράγμα είναι ή μοναρχία είς τάς πολυάνδρους καί πλα­
τείας επικράτειας, άλλο τόσον βλαβερά γίνεται, είς τάς 
μικράς καίί^έρημωμένας άπό τυράννους χώρας, ώς είναι 
ή ταλαίπωρος Ελλάς την σήμερον. Μόναρχος και Μο­
ναρχική αυλή είς δύο πιθαμών (νά εϊπω ούτως) γην, τήν 
Ελλάδα, κατοικημένην άπό ολίγους καί πτωχούς ανθρώ­
πους, είναι νέα τής Ελλάδος άλωσις. Διά να καλλιερ- 
γηθή ή Ελληνική γη καί νά γεμισθή άπό κατοίκους πολ­
λούς καί εΰδαίμονας, χρειάζεται ακοίμητος συνερισία 
άνΟρώπων φρονηματισμένων μέ αυτόνομον ελευθερίαν. 
Ακούετε και πιστεύετε, άν δεν βλέπετε, τό παράδειγμα 
των εύδαιμόνων Ά '^λαμερικανών, οί όποιοι εις μικρόν 
καιρού διάστημα έκαμαν τήν γην αυτών γην τής επαγ­
γελίας- ί Λιά τ ί, διότι κυβερνώνται άπό νόμους ίδιους, 
καί τούς σέβονται ώς νόμους Θεοϋ' οί αντιπρόσωποι καί 
κυβερνήταί των εκλέγονται άπό τό έθνος μέ εκλογήν άδο- 
λο ν οί διχασταί των κρίνουν χδεκάστως κατά τούς νό­
μους" οί στρατηγοί των και τής ξηράς καί τής θαλάσσης 
δεν τολμούν νά πράξωσιν άλλο παρ’ ό,τι τούς προστάσ-
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σουν οί νομοΓ καί οί ΰττηρίται των νομών, οί άρχοντες, 
ώς καί ό ελάχιστος πολίτης, δεν γνωρίζουν δεσπότην άλ­
λον κανένα παρά τόν νόμον.

Τοιαίίτα καί τοσαυτα καλά προξενεί ή ιερά αυτονομία 
εις τους ειλικρινείς έραστάς της ελευθερίας· τά  όποϊα είς 
τ·ην εξουσίαν σας είναι νά συναχολαύσετε δλοι ώς αδελ­
φοί ισονομοι, καί νά τ '  άφήσετε κληρονομιάν είς τούς 
απογόνους «ας, άν όρέγεσθε νά «ας μακαρίζ-η ή έπερχο- 
μένη γενεά, ώς κτίστας της ευδαιμονίας της, καί νά 
έορτάζη ώς άγιων την μνημην «ας. "Αν εΰρίσκεταί τις 
μεταξύ «ας στρατηγός, ναύαρχος, αντιπρόσωπος, κυβερ- 
ν-τ,της η υπουργός της κυβερνησεως, όστις άγαπ^ την 
ελευθερίαν, άλλά την άγαπ? μόνον δ ι’ εαυτόν θέλει νό­
μους,άλλά διά νάτούς επιβάλλ·η είς άλλους,χωρίς νά υπο­
τάσσεται είς αυτούς κοινώς με τούς άλλους, στολίζεται 
με τίτλους καί προνόμια, διά νά φαίνεται άνώτερος των 
άλλων, καί προτιμά νά ΰποβάλ:^ τούς αδελφούς του είς 
ξένον ζυγόν, παρά νά ηναι ίσος μ ’ αυτούς· μην άμφι- 
βάλλη ό τοιοΰτος ψευδάδελφος, ότι θέλει τόν μνημονεύει 
καί αυτόν ή έπερχομένη γενεά· ά λλ ’ ή μνήμη του θέλει 
όμοιάζειν την μνήμην των παλαιών ταραχοποιών δημα­
γωγών τής Ελλάδος, τών πρό τριάκοντα χρόνων δημα- 
γω-ρισάντων την Γαλλίαν φονέων,και τών δημαγωγούν- 
των σήμερον την ταλαίπωρον Ισπανίαν ληστών. Έάν 
ίσως, εΰχαρισ;τούμενος νά τρυφ* καί νά τιμάται μεταξύ 
τών ζώντων, ολίγον τόν μέλη πώς έχουν νά τόν κρίνωσιν 
όσοι δεν ήρχισαν ακόμη νά ζώσιν’ επειδή ευρίσκονται καί 
τοιαϋτα αναίσχυντα άνδράχοδα, τών οποίων όλη ή ηθική 
στέκει είς τό «Φάγωμεν καί πίωμεν, αύριον γάρ άπο- 
θνήσκομεν.» έάν εφθασε λέγω, είς τόσην καταφρόνησιν
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«
τνΐς έπερχο[Λέντ)ς γενεάς χαΐ Ιστορίας, άς [Λάθη ό ταλαί­
πωρος, δτι οΰϋ’ άπό τους ζώντας εχει νά έλπίζνι τιατιν 
άλ'οθινην. Τα ιώ τ α  της παρούσης εποχής, βοτηθουαενα 
άπό την τυπογραφίαν εχ.αρ:αν την Ιστορίαν άδυσώπητον 
ή ιστορία 5έν κρίνει πλέον [λόνους τους άποθανόντας 
ά λλ ’ έζετάζει αΰστηρώς καί την διαγωγήν των ζώντων 
και αποδίδει εις καθένα ο ,τι τον πρέπει. Άπό τοϋ νυ 
ηρχισαν να ίστορώσιν, δσοι άπό τους φωτισμένους Εΰρω 
παίους σάς ϊδαν η σάς ηκουσαν, καί τά καλά καί τα 
κακά σας· άπό του νυν ηρχισε νά γίνεται γνωστ·η κάθε 
νός ·ή πολιτικ·η όιαγωγη' καί άν έκατηγορηθη, η ι 
νέθη κάνεις άπό σάς παρά τό δίκαιον, ή ώριμωτέρα σκέ 
ψις δεν θέλει αργησειν νά διακρίνη τόν δίκαιον άπό τον 
άσεβη, καί νά στέψ·η τόν πρώτον μέ τόν στέφανον 
άληθινης δόξης, καί νά εξυπνίση τόν δεύτερον άπό την 
όνειρευομένην δόξαν, διά νά άκούη τους ψόγους της πα­
ρούσης γενεάς, καί νά προσμένη τρέμων τάς κατάρας της 
επερχομένης. « Οΰδέν κρυπτόν, ό οΰ γνωσθήσεταΓ » η 
τυπογραφία έπλ·ηρωσε σήμερον καί τούτον του Χριστού 
τόν λόγον.

Διά νά κερδαίνη τις τά  πρός τ·ην άπλην ζωήν άναγ- 
καΐα, έμπορεϊ νά διάλεξη μίαν άπό τάς πολλάς τέχνας 
καί τά  πολλά τοϋ βίου έργόχειρα' άλλά διά νά άπο- 
κτ·ηση έντιμον ζωήν, μία μόνη τέχνη, εν έργόχειρον μό­
νον έαεινε σήμερον, τό ώραΐον της δικαιοσύνης έργόχει- 
ρον, ώς τώνόμαζεν ένας άπό τους ποιητάς μας(1).
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(1) Τό μηδέν άδιχεΤν εκμαθεΐν γάρ, 
Άβτείον Ιηιτόδειιμ» χρίνω τοϋ .

ο Λάηη,



♦
ΕτΓΐθνίΑίΐτε, φίλοι ά^ίλφοί, να καταβταθητε αληθώς 

εντψοι, νά υπερβάλετε την δόξαν καΐ την εΰδαιαονίαν 
των προγόνων σας, σπουδάζετε την τε'χνην της δικαιο­
σύνης ([χε την δικαιοσύνην την άπε'κτησαν κ ' εκείνοι, καί 
διά. της αδικίας των την έχασαν)· έργόχειρόν σας άπό 
τοΐί νϋν, εις το Βουλευτηριον, είς τό Κυβερνείον, εις τό 
Στρατήγιον καί είς πάν άλλο πολιτικόν έργαστηριον, άς 
γίνεται ·ή δικαιοσύνη· καί διχόνοιαν ·η φιλονεικίαν άλλην 
ί^εταξυ σας [χην άφ·ησετε παρά τ·ην εύγενη σ·υνερισίαν, 
τίς τοϋ άλλου νά φανη πλέον επιδέξιος τεχνίτης της δι­
καιοσύνης. Μόνη ή δικαιοσύνη εχει νά φυλάξ·η τ·ην άπο- 
κτηιχένην χ̂έ τά  αΐ[χατά σας ανεξαρτησίαν, καί νά ΰψώση 
το Ελληνικόν έθνος είς τον άκρότατον της εΰδαιρ,ονίας 
βαθ[χόν. «Δικαιοσύνη ΰψοϊ έθνος.» λέγει πάλιν ·ή Ιερά 
(χας γραφ·η.

Αν εύρίσκεται τίς [χεταξύ σας τόσον σκληροτράχηλος, 
ώστε νά προκρίνη παρά τ·ην ευγενη τέχνην της δικαιο­
σύνης τό ληστρικόν έργόχειρόν της αδικίας, άποστράφητέ 
τον άπό του νυν ώς Τούρκον, εως νά τόν παραστ·ηση ό 
θάνατος συνωδευμένον (χέ πολλούς άλλους Τούρκους είς 
τόν άδέκαστον κριτήν, άπό τοϋ όποιου τό στό|χα ρ,έλλει 
V άκούση τ·ην φρικτ·ην του καταδίκην, α Άπόστητε άπ ' 
έ[χοΰ πάντες οί έργάται της άδικίας. »

Τό βαθύ [χου γήρας, άγαπητοί άδελφοί, δέν χ̂ε συγ- 
χωρεϊ (χακρότερα ά π ’ όσα έλαβα τό θάρρος νά σάς γράψω 
(χέ ελπίδα ότι θέλετε τά  δεχθην, όχι ώς συμβουλά'ς, άλλ ' 
ώς δεήσεις φίλου της δόξης καί της εΰδαΐ[χονίας σας. 
Αν η(χην παρών, άντί νά γράφω, ·ηθελα προσπέσειν καί 

αγκαλισθην τα  γόνατα των Κυβερνητών, των Αντιπρό­
σωπων, των Στρατηγών (χέ γοερούς άναστεναγ|χούς καί
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θρ^νονξ, δια να λάβω Ινοραςν υπό^χεσιν ά π ’ δλους αα?, 
ότι προχρίνδτί δλοι τον θάνατον, παρά νά καταισχύνετβ 
τδ καΐ πάλαι καί ΰτ,^ίοο·* τότον δοξασίΛένον Ελληνικόν 
δνθ|Λα. "Ο,τι ρ.’ έ(ΛποδίζΕΐ νά ίνίργησω τ) απουσία [ίου, 
ά,ς τδ ενεργήιίνι ή πατρίς. φαντάϊθτ]τ8, δ ,τι, ώς βλέπετε 
παρούσαν, οΰτω και άκούετε παρακαλοϊ3σαν την κοιντ,ν 
πατρίδα σας. «Μ η τέκνα [/.ου, (φωνάζει εις δλους σας 
» κλαίουσα), μη καταισχ_υνετε την μητέρα σας, ύποβάλ- 
» λοντές της είς ξένον ζυγόν μην υποφέρετε νά μεταβά·
» λετε δσην ή άνδρία σας μ ’ έπροξένησε δόξαν καί χ«ράν 
» εις άπαρηγόρητον πένθος αλλογενούς κυβερνήσεως· μην 
»  υποφέρετε νά με βλασφημήοωσιν οί εχθροί σας, κηρύτ- 
ϊι τοντες, δτι μίαν μόνην φοράν έγέννη®* άνδρας αλλά 
Ί> την σήμερον δεν γεννώ πλέον παρά τέρατα θηριόμορφα 
»  άνδράρια παράσημα, τά  όποια μόνην άρετην γνωρί- 
» ζουν την άνδρίαν τού βραχίονος, κ ’ έγυμνωσαν την 
Β ψυχήν των άπδ την δικαιοσύνην, την μόνην Ικανήν νά 
» θρέψη αΰξήση τής άνδρίας τους καρπούς.»

Διά πολλάς αιτίας, φίλοι αδελφοί, ή παρούσα επι­
στολή πρέπει νά κοινωνηθή είς ολίγους τινάς, όσους κρί­
νετε φίλους ειλικρινείς του κοινού συμφέροντος, αφού πρώ­
τον τους όρκώσετε νά μη δημοσεύση κάνεις τίπο τ’ απο 
τά  γραφόμενα· καί νά μείνη είς τάς χεϊρας του Σεβα­
σμίου Προέδρου, χωρίς νά συγχωρηθή είς κανένα νά την 
άντιγράψη· *0 μέλλων νά την έγχειρίση είς αυτόν, κύ­
ριος Αλέξανδρος Κοντόσταυλος, έκλέχθη >ιαί στέλλεται 
άπδ τους απεσταλμένους διά τδ δάνειον. Ευτυχίαν της 
Ελλάδος κρίνω καί την εκλογήν ταύτην, ήτις προξενεί 
πλειοτέραν τιμήν είς τους έκλέξαντας παρά είς τδν έκλε- 
χθέντα. Μία άπδ τάς αποδείξεις οτι τρέφει ζήλον θερμδν
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ίιπιρ του κοινού ίυμφεροντος, ή ψ'̂ χ■»ΐ τοϋ κυρίου Κοντο- 
ϊταύλου, είναι δτι κατευοδο9εί? εις το Λονδΐνον δ ι’ αναγ­
καίας καί άπαραιτγ;τους υποθέσεις τοΰ εριπορίου του, υ.ό· 
λις διέτριψεν έκεϊ δέκα ήριερας, καί άκούσας την πρόσ- 
κληδίν της πατρίδος, εθυσίασεν είς τα  βυμφέροντά της 
τα ίδιά του συμφέροντα. Παρεκτος τοΰ ζήλου εχει καί 
νοϋν διότι οΰδ’ ό ζήλος ώφελεϊ τίποτε χωρίς τόν νουν. 
ΔεχίΙητέ τον λοιπόν ώς φρονιμώτατον καί θερμότατου 
φίλον της κοινής μας πατρίδος, καί ακούσατε άπο τό 
στόμα του με εμπιστοσύνην, παρά τά  γραφόμενα άπό 
τούς άποστε'λλοντας αυτόν, όσα έμαθεν ά π ’ αυτούς καί 
ά π ’ άλλους διά ζώσης φωνής είς τό Λονδϊνον, καί κ α τ ’ 
αυτά συμβουλευθητε.

Ο Θεός των οΐκτιρμών, Σεβάσμιοι προεστώτες, νά 
όδηγησγι τάς βουλάς σας είς την δόξαν καί εύδαιαονίαν 
της Ελλάδος!

Τ)(ς ίμ,Ετέρας Οί6:ισμ!οτητος σρόθιιμος
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Προς τόν Κύριον ΝΙΚΟΛΑΟΝ ΦΡΑΓΚΟΠΟΤΛΟΝ.

107.

16 'Ιατοναρίου ί82'ι· 

Χρηστέ χαΐ τίμιε σνμπατριωτα.
Ως άνδρα φρονιμώτατον σ ’ έκρινα πάντοτε, καί ώς 

τοιοϋτον σε ήγάπησα. Βεβαίωσε με, σέ παρακαλώ, είς



την παρούσαν δεινήν περίστασιν, οτι δεν ηπατηθην εις 
την κρίσιν |Λθυ. ΚαΙ πριν λάβης την παρούσαν [χου, π ι­
θανόν ότι σου εγινε γνωστή του αγαπητού σου υΙοϋ η 
άποβίωσις. Ή  ιδία |χου λύπη δεν ριε συγχωριΐ να συμ­
βουλεύσω φιλόστοργον πατέρα νά μη λυπηθη. Τούτο 
μόνον σέ παρακαλώ, φίλε μου, να λυπηΟης, ώς πρέπει 
νά λυπώνται οΐ φρόνιμοι.

Ή  Πρόνοια,άποφασίσασα νά σέ στέρηση τόν υΙόν σου, 
δέν ηθέλησεν δμως νά σου άφήση πρόφασιν νά γογγύσης 
κ α τ ’ αΰτης· άλλ ' έβαλεν εις την ζυγαρίαν της έξ ενός 
μέρους την αιχμαλωσίαν καί τά  συνοδεύοντα την αιχμα­
λωσίαν πάνδεινα κακά, καί από τό άλλο τόν ησυχον θά­
νατον του νέου, καί σπλαγχνισθεϊσα τους γονείς, έσυγ- 
χώρησε νά τελείωση τάς ημέρας του έλευθέρως, εις έλευ- 
θέραν γην, καί όχι νά περιφέρεται αιχμάλωτος εις άνθρω- 
ποφάγων χώραν άπό τυράννους άγριους, ΰβριζόμενος, 
μαστιζόμενος, ίσως καί αναγκαζόμενος νά άποταχθη τον 
Χριστόν του, καί νά συνταχθη μέ τόν Σατανάν, Βλέπεις 
λοιπόν, φίλε μου, ότι πλειοτέρας άφορμάς δοξολογίας 
παρά γογγυσμού σ ’ εχάρισεν ό θεός' διότι γογγυσμός 
κ α τ ’ αΰτοϋ λογίζεται πάσα υπέρμετρος λύπη.

Εις ταϋτα πρόσθες, οτι ό υίός σου, άν καί άπέθανεν 
εις ξένην γην καί μακρυσμένος άπό τους γονείς του, δέν 
άπέθανεν όμως περικυκλωμένος άπό ξένων άμέλειαν καί 
άδιαφορίαν, Δέν έστερήθη προστασίαν ιατρού άπό τους 
εμπειρότερους ιατρούς της πόλεως. Ο Φουρναράκης ό 
ταλαίπωρο; τόν έπεμεληθη ώς άδελφός. ΑΙ άόελφαί του 
Φουρναράκη τόν ένοσοκόμησαν μέ όχι όλιγωτέραν στορ­
γήν, όσης ήθέλατε δείξειν σείς οΐ γονείς του, άν εΰρίσκε- 
σθε παρόντες. Καμμία άπό τάς ανθρώπινα; βοήθειας δέν
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τον ελειψε' μας Πειψεν ϊ] θεία βοήθεια δ ι’ αιτίας εις 
μόνον τον θεόν γνωστχς, ά>λα πάντοτε προς τό <τυμφε· 
ρον μας ένεργουμένϊις.

Παρηγορήβου λοιπόν, φίλε μου, και παρτογόρησε με 
σταθεραν ψυχήν την άγαπητην «ου συμβίαν, καί τά φίλα 
με'νοντά σου τέκνα. Είς όλους εύχομαι τό λειπόμενον του 
νέου έτους τόσον ευτυχές, ώστε νά έξαλείψ:(ΐ άπό την ψυ­
χήν σας της απροσδόκητου ταύτης δυστυχίας την λυττην!

'Ο <ρλος χαί συμπατριώτης 
ΚΟΡΑΗΣ,
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ΚΘ'.

Πρός Οδτςςεα Ανδροττζον.

108.

Έχ Παρισίΐύγ, 17 ΊοννΙον ί§24.

Τ α  τής Ε ^.Ιάίος α γ απ η τέ , χα ί γ εν να ίε  τή ς  Έ .ί.Ιη· 
ν ιχ ή ς  έΑενθερΙας ύπέρμαχε, Ό δνσσευ\

Ή  επιστολή σου, την οποίαν έλαβα την 7 Ιουνίου 
τοϋ παρόντος έτους, έκατάβρεξε τους γηραλέους οφθαλ­
μούς μου μέ δάκρυα λύπης καί χαράς. Χαράς, ότι βλέπω 
τά  τέκνα της Ελλάδος άγωνιζόμενα προθύμως ν ’ άνα- 
στησωσι την νεκρωμένην άπό τόν τύραννον μητέρα τω ν. 
Λύπης, ότι όλα της τά  τέκνα δεν όμοιάζουσι τόν Όδυσσέα,



άλλ ’ εύρίυκοντχί τινες ρ.εταξύ σας, (ΐί) δυνά[Αενοι νά κα· 
ταλάβωσιν, δτι αΐ διχόνοιαι, αν δεν φε'ρωσι χάλιν όχ;σω 
τους Τούρκου;, δέν θέλουν δρεως φέρεεν ποτέ τν]ν «ΰτό- 
νορ,ον ελευθερίαν εκείνην, ήτις χρεωβτεΤται εις τα  έκχ_υ- 
θέντα τίρειά σας αί[λατα, καί την όποιαν έπιΟυμεΐ όλη ή 
Ε λλάς. Τό ρείγα τούτο κακόν έγνώρισες καί συ, φίλε, 
δτ’, πηγάζει από τα φαρ[Λακερά ριαθήριατα, τά  όποΓα δλοι 
κοινώς εδιδάχθημεν εις σχ^ολεϊον άνοαον, άπό διδασκά­
λους άνόρεους, τους Τούρκους. *Αν δεν μάς έφθειραν δλους 
ίσομέτρως, δλους δμως σχεδόν μάς εμπόδισαν νά μάθω· 
μεν τό μόνον σωστικόν της ελευθερίας μάθημα, την δι­
καιοσύνην.

ί Ποια λοιπόν ιατρεία τοσούτου κακού ; Ν ’ άποθάνη 
μεγα μέρος της παρούσης γενεάς, δσοι δεν εμπορουμεν 
πλέον νά άπομάθωμεν τά  κακά μαθήματα, διά νά έλευ- 
θερώσωμεν καν την ταλαίπωρον Ελλάδα άπό τό όλε- 
θριόν μας βάρος· ά λ λ ’ ουδέ τούτο .άρκεϊ. *Αν άφήσωμεν 
τούς έξοπίσω μας νέους χωρίς παιδείαν, μέλλουν καί αυ­
τοί νά λάβφσιν ημάς τούς άνοητους πατέρας των παρά­
δειγμα της διαγωγής των. Είναι λοιπόν χρεία, ώς καί 
σύ, φίλε, τό λέγεις, νά παιδευθη τό γένος τά μαθήματα 
τ·ης ελευθερίας, τά  όποια δέν είν ’ άλλα παρά τά  μαθή­
ματα τής δικαιοσύνης.

Λιά τούτο επιθυμείς διδασκάλους τοιούτων μαθημάτων 
τούς διεσπαρμένους εις την φωτισμένην Ευρώπην ομογε­
νείς λογίους, καί τούς προσχαλεϊς νά πληρώσωσι καί αυ­
τοί τό εις την πατρίδα άπαραίτητον αυτών χρέος, καθώς 
εσείς καθημέραν τό πληρόνετε μέ τούς Ιερούί άγώνάς 
σας. Οΰδ’ αυτοί τό -ήμέλησαν, τινές έξ αυτών εύρίσκον- 
τα ι ήδη μεταξύ σας· άλλοι δέ έκίνησαν, διά νά ενωθώ-
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χτϊ̂ ς, 
κιότητα, ότι

σιν εντός ολίγου με τους άδελφούς των. "Οσοι έμειναν 
ακόμ.ν), εμποδισθησαν ατο διαφόρους εύλογους αίτιας, χαΐ 
έζαιρετως άπό την άδηλότητα της αύτοϋ μελλούσης αυ­
τών χαταστασεως' άδηλότητα, την όποιαν ηΰζησαν μά­
λιστα των Κλληνων αί δι^όνοιαι. Τώρα άχοΰοντες, ότι 
επιθυμείτε χαι την ομόνοιαν, καί την παρουσίαν αυτών 
ώς διδασκάλων όμονοίας, δέν αμφιβάλλω περί της προ­
θυμίας νά δείξωσι καί αυτοί, ότι είναι τέκνα της Ε λλά­
δος. Πολλοί έξ αυτών δέν ζητουν άλλο από σας, πλην 
ό ,τι ήθελε ζητησειν καί ό όλιγαρκε'στατος 
την άναγκαίαν αυτών τροφήν, καί την ’  " 
μέλλετε να των ευκολύνετε τά μέσα να διασπείρωσι την 
παιδείαν, διά νά μη κατασταθη ή διδαχή των ο; Φωνή 
βοώντος εν τη έρημφ.»

Ίοιαύτη βεβαιωσις ηθελ’ ένεργησειν πολύ, άν έκηρύτ 
τετο άπ αϋτην την Κυβέρνησιν. Δέν ήμέλησα νά γράψω 
και περί τουτου και. περί άλλων τινών αναγκαίων την 
27 Αΰγούστου τοΰ παρελθόντος έτους, προς τον σεβά­
σμιον Πρόεδρον του Συνεδρίου των Αντιπροσώπων μα­
κράν επιστολήν, της όποιας την άπόκρισιν δέν ε"λαβα 
ακόμη. Οπως αν ηναι, χαίρω, ότι γνωρίζετε όλοι κοινώς 
την ανάγκην της παιδείας καί την επιθυμείτε, ώς φύ­
λακα της ελευθερίας.

Ν αι! φίλε Όδυσσευ, τά κατορθώματα καί σου καί 
τών άλλων όμοιων σου, κατέστησαν την νέαν Ελλάδα 
όχι όλιγώτερον θαυμαστήν της παλαιας Ελλάδος· σάς 
ε'μεινε τώρα νά τάν καταστήσετε καί σεβαστήν, στολί- 
ζοντές την μέ την παιδείαν, ητις έχει νά φέρ-η την δι­
καιοσύνην καί την άκολουθον της δικαιοσύνης ομόνοιαν, 
και νά αναγκάση τά  αλλα έθνη νά σάς άφήσωσιν άνενο-
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χΑΥίτους καΐ κυρίους να όργαυίσετε την ·πολιτείαν βας, 
ώς είναι δίκαιον, έβεϊς |Α0νοι, επειδή καΐ «εις μόνοι έχυ- 
σετε αίματα δ ι’ αΰτην.

Χωρίς την Ιεράν ταυτην ομόνοιαν, πί«τευ«ι τον γη­
ραιόν πατέρα «ου, υίέ άγαπητε (επειδή μ ’ εχαμες την 
τιμήν να όνομασΟης υΙός μου), ότι καί έαν παρα τά έως 
τώρα ηρωικά «ας ανδραγαθήματα δείξετε άκόμη ήρωϊ- 
χώτερα εις τό έξης άλλα, εάν καί εως εις αυτήν του 
τυράννου την καθέδραν προχωρησωσι τά  άνίκητά «ας 
όπλα, μην ελπίζετε την όποιαν επιθυμείτε, καί διά την 
όποιαν άγωνίζε«θε, ανεξαρτησίαν. θεέ 1 τρέμει καί 
τό «ωμά μου καί ή ψυχή «υλλογιζομένου τά έκ της δι­
χόνοιας ενδεχόμενα παθήματα. Μετά τό«ας θυσίας, μετά 
τόβους αγώνας, τους όποιους καί ό Λεωνίδας καί ό Θε­
μιστοκλής ήθελαν θαυμάσειν, άν έπέστρεφαν είς τόν κό­
σμον, V ’ αναγκάσετε μέ την διχόνοιάν σας τους ξένους 
νά όργανίσωσι την πολιτείαν σας !. Εσείς νά φυτεύσετε 
καί μέ τά αίματά σας νά ποτίσετε τής ελευθερίας τό 
δένδρον, καί νά έλθωσιν έξωθεν άλλοι νά σάς διδάξωσι 
πώς καί πότε πρέπει νά γεύεσθε τους καρπούς τού ! ! ! 
Στρατιώται, Στρατηγοί, Νομοθέται, Κυβερνήται, πάσης 
τάξεως πολΐται, “.υποφέρετε νά πάθη τόσην καταισχύνην 
ή κοινή σας μήτηρ, ή Ε λλάς ; Καί ! ποιαν χάριν έχει 
νά σάς χρεώστη, ότι την ελευθερώσετε άπό τους Τούρ­
κους, εάν δεν καταστήσετε καί την ελευθερίαν της αΰτο- 
νόμως ανεξάρτητον μέ τόν Ιερόν δεσμόν τής όμονοίας; 
« Αδελφός ύπό αδελφού βοηθούμενος, ώς πόλις οχυρά 
καί υψηλή, ΐσχύ'ει δέ, ώσπερ τεθεμελιωμένον βασίλειον » 
είναι λόγια του σοφού Σολομώντος, βεβαιωμένα άπό την 
καθημερινήν πείραν.
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"Οβα λέγω, φίλε ΌΧυιισεϋ, περί όαονοίας, δεν απο­
βλέπουν χατευθεϊαν εοέ" έδειζες |Λε την εως τώρα δια­
γωγήν σου, ότι δεν εχεις χρεί*ν από τοιαυτας παραγ­
γελίας. Ενδέχεται όμως να εύρίβαωνται μεταξύ βας 
τινές, όχι κα/.οί στρατηγοί, όχι αακοΐ πολϊται, ά λ λ ’ άν­
θρωποι άπατημένοι άπό εχθρών της Ελλάδος άνθρωπί* 
σαων φαρμακεράς συμβουλάς· άνθρωποι νομίζοντες, ότι 
όστις κρατεί όπλα, είναι καί ελεύθερος, είναι καί δυνα­
τός, είναι καί ασφαλής, διά τοϋτο μόνον, ότι κρατείς 
όπλα. Πλάνην μεγάλην πλανώνται οΐ ταλαίπωροι. Μόνη 
ή δικαιοσύνη φέρει την ελευθερίαν, την δύναμιν καί την 
ασφάλειαν όπλα χωρίς δικαιοσύνην, γίνονται όπλα λη­
στών, ζώντων εις καθημερινόν κίνδυνον νά στερηθώσι την 
δύναμιν άπό άλλους ληστάς, η καί νά κολασθώσιν ώς 
λησταί άπό νόμιμον εξουσίαν. Ή  άνδρία χωρίς την δι­
καιοσύνην είναι ευτελές προτέρημα· ή δικαιοσύνη, άν 
εφυλάσσετο άπό όλους, ουδέ χρείαν δλως είχε τής άνδρίας, 
ώς έλεγεν 6 ένδοξος καί μέγας στρατηγός Αγησίλαος, 
αΟΰδέν άνδρίας χρηζομεν, εάν πάντες ώμεν δίκαιοι. » 
Καί αΰτ·ή τοΰ Θεοϋ ή παντοδυναμία ήθελ’ είσθαι χωρίς 
όφελος διά τους άνθρώπους, άν δέν ήτον ενωμένη μέ τ·ήν 
άπειρον δικαιοσύνην του.

Λανθάνεσαι, φίλε Όδυσσεϋ, όταν κρίνγς άναγκαίαν 
καί την αύτοΰ παρουσίαν μου. ί Τ ί ζητείς, καί τ ί ελπί­
ζεις, ά π ’ έμέ ; Έάν ζητής συμβουλάς, παρ ’ όσας έγραψα 
πολλάκις πρός άλλους, καί γράφω πρός σέ σήμερον, συμ­
βουλάς όχι τής κεφαλής μου, άλλα των σοφών προγό­
νων μας, άλλας δέν έχω νά δώσω' αΰτάς καί οΐ αύτοΰ 
διατρίβοντες λόγιοι ομογενείς είναι ίκανώτεροί μου νό 
σάς τάς ένθυμίζωσιν. Έάν, ζητής πράξεις, ζητεϊς ν ’ αύ



ξήσγΐ; τ·ί;ν λυπ^ν (λονι. *Αν εΙχ_α (ΐτρατιωτικην ηλικίαν, 
χω§̂ 1ς αναβολήν ήθελα τρέξειν να γραφθώ στρατιώτης 
της πατρίδας, στρατηγού[χινο; άπό τον Όδυσσεα. Ά λλα 
ριάθε, στρατηγέ [Αου, αν άκόριη δέν το ψάθες , ότι άπό 
την 27 τοϋ περασριένου Απριλίου ηρχισα νά τρέχω ριέ 
ποδαγρικοϋς πόδας τό 77 έτος της ηλικίας μου' άπό 
τοιούτους στρατιώτας είμαι βέβαιος, ότι δεν έχεις χρείαν. 
Τά πρός την πατρίδα χρέη μου είναι τόσον βαρύτερα, 

^σον ή πατρίς μ ’ έπλήρωσε πολύ πλειότερον ά π ’ ότι ηζι· 
ζαν οί μικροί μου κόποι, μέ την εύνοιάν της, την οποίαν 
δεν άλλάσσω μέ τούς θησαυρούς όλης της γης' άλλα δέν 
έχω πλέον ό ταλαίπωρος άλλο τ ΐ νά προσφέρω είς αΰτην 
παρά εΰχάς υπέρ της ευδαιμονίας της,' καί δεήσεις εις 
όλα της τά  τέκνα, τούς άδελφούς μου, νά σέβωνται την 
πατρίδα πλέον παρά τούς ίδιους των γονείς. Ή δέησίς 
μου είναι αύτοϋ τοϋ φιλοπάτριδος Σωκράτους παραγ­
γελία του όποιου τούς λόγους γράφω μετά τό τέλος τής 
επιστολής ολοκλήρους, διά νά τούς κοινωνήσης καί είς 
στρατηγούς καί είς στρατιώτας, καί πάσης άλλης τάξεως 
πολίτας, καί νά τούς μεταχείρίζεσθε ώς όμονοίας σάλ­
πιγγα, όχι μόνον πολεμοΰντες Τούρκους, άλλά καί οσά­
κις έρχεσθε είς άνάγκην νά πολεμήτε τά  τυραννικώτερα 
παρά τούς Τούρκους ανθρώπινα πάθη.

'Ο Θεός των δυνάμεων, υιέ τής Ελλάδος Όδυσσεϋ, 
νά εΰλογήση τά  όπλα σου, διά νά «ληθεύση είς μεν έσας 
τό « Είς δ'.ώζεται χιλίους » είς δέ τούς εχθρούς σας τ ί  
α γεννηθήτω ή οδός αυτών σκότος καί ολίσθημα, καί άγ· 
» γελος κυρίου καταδιώκων αυτούς I »

Ό  φίλος χαί 9ο3 και τίίς κοινής παχρίδος 
Α. ΚΟΡΑΗΣ.
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ΚΙ'·

Προς Π α ΓΚΛΛΑΚΗΝ.

109.
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Έχ β’ορ̂ σ·ίι1>̂ , 21 ΊονΜου 1825.

ΦΙΛΐ σνιιπατριώτα.
Στιμερον πίριπω ί\ζ τον έν Μαβσκλίκ χ. Θεόδωρον 

Πραβαχάχην χιβώτιον ση[Αειω|ΐένον Ζ II 1, δια να ®6 
τό χατευδύνη αΰτοΰ εις “Γδραν.

Εις αυτό θέλεις εύρεΐν 170 φυλλάδια περιέχ^οντα τον 
Διάλογον τον αυτόν άπαραλλάχτως, ώς έτυπώθη πέρυαιν 
ενωμένος [ΐέ τχ  εδώ έχδοθέντα Πολιτιχά τοϋ Πλουτάρ­
χου. Έτυπώθη τώρα χωριβτός εις όνορια της αύτοΰ 
τυπογραφίας, διά νά πωληται χαΐ χωριστά. Διά νά π ι­
θανολογηθώ δ(Λως τοϋτο τό άθώον ψευσ(Λα. άνάγχη είναι, 
όταν τά  λάβης νά χόψνίς χαί νά χωρίσης τό τελευταϊον 
φύλλον, όπου εΰρίβκεται τονομα τοϋ εδώ τυπογράφου. 
Αυτό έτυπώθη δ ι’ αιτίας τινάς απαραιτήτους νοριιχάς, 
χαΐ διά τάς αΰτάς αιτίας δεν έσυγχωρήθη νά χοπη > 
νά χωρισθη, πριν έχβη τά όρια τής Επικράτειας.

Κά|Αε [ΐε λοιπόν την χάριν νά τά  κόψης αΰτου, χαί 
νά ρ.έ βεβαιώσης ότι τά  εχοψες. Ζητώ χαΐ δευτέραν χάριν 
νά έπιριεληθής προθυριως την πώλησιν καί διασκόρπισιν 
των εις την Ε λλάδα, κατά τήν διαταγήν τών εν Τερ­
γέστη κυρίων Ζανή Βλαστού χαί Ιακώβου 'Ρ ώ τα , οί 
όποϊοι θέλουν σέ γράώειν περί τούτου.
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Ό ταν [λ’ άποχριθγ^- μ ί (αν δεν βαρύνεβαι) καΐ 
τα  αΰτου λεγόμενα καί πραττόμενα, καί την διαγωγήν 
τινών προσώπων, καί δ ,τι άλλο γνωρίζεις άξιον ακοής.

Έδώ κλεισμένον (διά πλειοτέραν ασφάλειαν) ®έ πέμπω 
τδ όποιον πρεπει νά κόψγ,ς φυλλον, καΐ τό μέτρον πόσον 
νά κόψϊΐς. 'Τγίαινε εΰδαιυιονών !

'Ο σνμπβτριώΐης 
ΚΟΡΑΗΣ.

♦ Ή  ανωτέρω είναι τδ ίσον της σταλ9είσης την 21 Ιου­
λίου· άπδ τά  170 φυλλάδια χώρισε δύο, εκ των όποιων 
τδ εν είναι διά σέ· τδ άλλο κάμε την χάριν νά πέμψ·ης 
ασφαλώς εις τδν Ιφημεριδογράφον των Αθηνών, ώς άπδ 
μέρους σου, χωρίς νά μέ όνομάσης. Μ·η λησμονησης νά 
κόψης ά π ’ δλα (πριν έκβάλης κάνέν άπδ τάς χεϊρας σου) 
τδ φυλλον, τοΰ όποιου ϊσον περικλείω καί εις τ·ην παρού­
σαν. Καί πάλιν ΰγίαινε!

30 ΊονΛίου

1 Ανγούστον 1826.

ΦΙΑε Π αγκαΛ άχη ,

ΣοΟ είμαι ΰπόχρεως διά τ·ην πρδ πολλοΰ μακράν έπι- 
στολ-ην σου, καί παρακαλώ νά μ·η βαρύνεσαι καί είς τδ 
έςης νά μέ γράφης, συγχωρών είς τδ γήρας μου την αδυ­
ναμίαν ν ’ άποκρίνωμαι διά μακρών.

Σήμερον σέ πέμπω διά τού έν Μασσαλίι^ Θεοδώρου



ΠρατΛκάκνι εν· άντίτυττον του λόγου του Λυκούργου χατα 
του Λεωκράτους. Εΐξ τον περιεχό(Λ6νον εις τχ Προλεγό· 
(Λένα Διάλογον, θέλεις παρατηρηοειν, ότι ώφεληθην άττό 
ττιν έπιοτολην σου. Ευδαΐ(Λ0νει ! 0· Ο.
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Λ '.

Προς Γεώργιον Ρ ιζαρη.

111. ι

Έχ ΠαρισΙΐΔΥ, 5 Μαίον 1825-

Τ ψ ιω ταζε  Κ ύρ ιε  Γ ιώ ργ ιε  'Ρ ιζάρη ,

Ή  έπιστολγι σου της 23 Μαρτίου ((.έ αναγκάζει νά σέ 
δώσω (Λάλλον τον εις πολλά ολίγους πρέποντα τίτλον 
χρησψώτατος, επειδή αποφασίσετε καί σύ καί ό ριακαρί· 
της αδελφός σου νά κατασταθητε χ^ρησΐ[λθΐ εις την πα ­
τρίδα άφίνοντές την κληρονόρεον εις όλην σας την περιου­
σίαν. Τοιαύτη γενναία καΐ όντως Έλληνικη άπόφασις, 
εις τάς παρούσας δαως χρεί*? κοινής ήρεών ριητρός 
καί πατρίδος γίνεται άτ^γκρίτως έπαινετωτέρα, διότι 
συνεργεί εις τών αδελφών ριας Ελλήνων την παιδείαν, 
άπό την όποιαν άλλο ώφελιριώτερον, ώς ορθώς κρίνεις 
και λέγεις, δεν είναι, διότι ή παιδεία ρ/.όνη δύναται νά 
φυλάξγι την [χέ τόσα αιριατα καί τόσους κοπους αποκτη- 
θεϊσαν Ελευθερίαν.

Ή  γνώ(Λη σας, χρησιρεώτατε φίλε, είναι νά χρησΐ(χεύ-



(«τε εις τ^ν [Λεριχην ιιας ιτατρίί^α τό Ζαγόρι, σ'^βτ '̂ινον· 
τες έχει σκολεία εις παιδείαν τών νέων. Αλλ άναγκα· 
ζόριενος άπό τάς περίίτά^εις να άναβάλης ταυ Ιερού 
τούτου σκοπού την πληρωσιν, κύ ί̂νεις εις την γνώρ.ην να 
δανείσϊΐς την περιουσίαν σας εις την κοινήν πατρίδα, δια 
να φροντίστ, αυτή νά χαταστήσνι το σχ^ολεϊον η εις το 
Ζαγόρι, ή όπου άλλου χριθή χρησιριώτερον. Φρόνΐ[Αθς καί 
ή προτίριησις, της ριερικής σου πατρίδος, φρονιρ,ωτέρα 
καί ή συγχατάθεσις εις ό ,τι άποδείςουν αί περιστάσεις 
χρησιριώτερον εις την κοινήν πατρίδα.

*Αν έρωτας λοιπόν και^ριέ περί τούτου, ή γνώρ-η ρ.ου 
είναι, φίλε, νά γράψής ανυπερθέτως εις ττ,ν Κυβέρνησιν 
τής Ελλάδος, καί έξαιρέτως εις τον φρόνιρον αυτής 
πρόεδρον Κουντουριώτην (προς τόν όποιον αν αγαπάς καί 
ρ,έ προστάζης, θέλω γράψειν κ ’ εγώ ιδιαιτέρως) νά ρ,ε- 
ταχειρισθή τήν ευεργεσίαν σας κατά τό παρόν εις την 
κοινήν παιδείαν όλων τών Ελλήνων, και όταν αί περι­
στάσεις τό συγχ^ωρήσωσι, νά λάβη φροντίδα εζαίρετον, 
ώς είναι δίκαιον, καί διά τους συρπατριώτας σας Ζαγο- 
ρινούς. Μήν άρ.φιβάλλης, φίλε, ότι ώφελών τήν κοινήν 
πατρίδα, ωφελείς ένταυτω καί τήν ρερικήν, καί γίνεσαι 
τφ  όντι χρηστός, καί χρήσιρος εί; δλην τήν Ελλάδα. .

Εις ΐά? προσχβγάς σου πιο’θ«[ΐθ5 
Λ. ΚΟΡΛΗΣ.
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Έχ Παρισίων, 28 ίΐο ιμβρίου, 1825

ΦιΛογΐΥέστατί κύριε 'Ριζάρη,
Σί ύπεσχέθην την 5 Μαίου να βε δώ®ω την είδητιν, 

δταν εκ^ώσω τ ι νέον πληρώνω τώρα την ύπόσχ^εσιν, 
λέγων ότι έξέ2ίωαα προ [/.ιχροϋ δλην την ηθικήν διδασκα­
λίαν τοΟ Σωκράτονς, γρα|Λ[/.ίνην άπό δύο του μαθητας 
καί παρακαλώ τούς εν Τεργέστη φίλους νά σέ πέ[Αψωσιν 
εν άντίτυπον.

Είς αυτούς περιπω ριίαν εκατοστήν αντιτύπων, δια νά 
τα  πωλησωσιν είς την Επτάνησον, καί όπου άλλου δυ· 
νηθώσι, επειδή διά τήν Πελοπόννησον ή Ελληνική Κυ· 
βέρνησις μ ’ έπρόσταξε νά στείλω όσα μέλλει νά μοιράση 
δωρεάν είς τά  εκεί και είς Μεσσολόγγιον Ελληνικά σχο­
λεία. Εμειναν λοιπόν οί πτωχοί νέοι οΐ σπουδάζοντες είς 
τά  σχολεία τής Επτάνησου, χρείαν έχοντες και αυτοί 
ομοίας βοήθειας. *Αν αγαπάς, νά γενής βοηθός των έμπο- 
ρεϊς νά ζητήσης άπό τούς έν Τεργέστη φίλους, δσα άντί- 
τυπα θέλεις. Σέ λέγω, χωρίς καμμίαν υποψίαν φιλοκέρ­
δειας, ότι τό σύγγραμμα είναι άναγκαιότατον είς τά σχο­
λεία μας, επειδή ά π ’ άρχής μέχρι τέλους παραγγέλλει 
τήν δικαιοσύνην, χωρίς της οποίας ελευθερία νά φυλα- 
χθή είναι των άδυνάτων. Κάμε δ ,τι σέ φωτίση ό Θεός.

Ύγίαινε καί εύτύχει.

Εις τάς προβταγάς σου πρόβνρος 
Α. ΚΟΡΑΗΣ.
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Τί> συγγρα[χρ!.« πωλίΐται έδω φρ. 12 εις την Κυβέρνη- 
:ιν τι» έλογχριασα φρ. 10, χαι -περιπλεον ίλάττωτιν '®/{οο·

ΛΑ '.

Προς Εδουαρλον Ευερεττον,

113.

« Λ ΜοηήβΗΓ
Μοπδίβαρ, Ε(1^4Γ(1 ΕνβΡβΙΙ, α ιβ π ι1 )Γ β  (Ια 0οη§Γέ8 

(Ιβδ ΕίαΙδ-ϋηίδ (Ιβ ΓΑπιβπςυβ βΐ δβορβΙδΪΓβ (Ια 
ΟοιπΗβ ρΐιίΐβΐΐεηίίιαβ (1β ΒοβΙοη. & \ν£ΐ6ΐιϊη0ΐοη.

ΦΙΑί Ε ύ ίρ ιττβ , (ή  ρ.αλλον Εΰαίρετε, επειδή ήρεθης 
μίλος της βουλής τοϋ μόνου άληθώς ελευθέρου έθνους), 
την επιστολήν σου της 11 Σεπτεμβρίου Ιλαβα. Την 
άνεγνωσα μέ δάκρυα χ «ρ «;.  βλέπων την προθυμίαν σας 
νά βοηθήσετε την Ε λλάδα, της όποιας ή άντίστασις 
ταράσσει δχι μόνον τόν τύραννον, άλλα και πολλούς φ ί­
λους τοϋ τυράννου, έπαγγελλομένους χριστιανούς.

Ό ,τ ι  μέ λέγεις περί της άπό μέρους σας αναγνωρί- 
σεως της Έλλη'νικης αυτονομίας, το έπεθύμουν προ πολ- 
λοϋ κ ’ έγραψα περί τούτου καί προς τόν συμπολίτην σου 
Γεφερσώνα, λέγων δτι πολύ εσύμφερε και εις σας και εις 
ήμάς να φανερώσετε την άναγνώρισιν ταύτην πρό τών 
“Αγγλων, η καν νά ησθε δεύτεροι (καί δχι τρίτοι) μετά 
τούς Ά γγλους. Τώρα όμως απορώ τ ί νά σέ εϊπω, διά 
τάς έξης αίτί»ς·



Πρώτον, οί το·: ταρόντο; ?του? ( ί8 2 5 ) άγώνι? τών 
Γραικών, -ηϊαν άγώνίς φοβίροί, καί δια την τ:λ£ΐοτΕραν 
παρατκίνην το·: τυράννου, καί διά την ΟερριοτΕραν τών 
συ[Λ[Αάχων του χριστιανών προΘυριίαν νά τόν άναδείξωσιν 
έζολοθρευτην της Ελλάδος. Δεν εκατώρθωσαν τό πο- · 
θου[Λΐνον, -ήνάγκασαν δριως τους Γραικούς νά ζητησωσι 
τών Αγγλων την ί·π ίρ ά σπ ισ ιτ , την ότοίαν άλλοι έρ|Αη· 
νεύουν 388ίδΙ&ηοβ καί άλλοι (τό χειρότερον) ρτοΐβοΐίοη. 
Γνωστόν εις ολους είναι, οτι οί "Αγγλοι άλλως νά προ- 
στατευωσι {ρτοΐέ^βΓ) δεν ήζεύρουν, ιταρά ώς προστα­
τεύουν τ·ην Επτάνησον. “Όπως άν ηναι, άν οί καταφυ- 
γόντες εις αυτούς τό έκαμαν άπό ανάγκην, καί προσέτι 
με συγκατάΟεσιν τοϋ έθνους, μένουν άναίτιοΐ' «Α νάγκη  
Ουδέ Θεοί μάχονται.»

Αλλά τό πράγμα δεν έσαφηνίσθη ακόμη. Εις τούς 
προφασιζομένους τήν ανάγκην άντιλέγο'υν άλλοι πολλοί, 
βεβαιοΰντες, οτι ή είς τούς "Αγγλους καταφυγή ούτ’ 
ανάγκης εργον ητον, ούτε μέ του έθνους την συγκατάΘε- 
σιν έπράχΘη, άλλ ’ έμηχανήθη από φατρίαν, φατριάρχην 
εχουσαν τόν Μαυροκορδάτον.

Απορώ πώς καί σύ, φίλε, τόν επονομάζεις Πρίγκιπα, 
ώς τόν έπονομάζο-υν οί "Αγγλοι, μέ τούς οποίους εχει 
στενοτάτην φιλίαν. Πίστευσέ με τόν γέροντα, ούτ’ άπό 
Πρίγκιπα έγεννηθη, ούτε Πρίγκιψ έχρημάτισε ποτέ της 
Μολδαυίας η της Βλαχίας, Ά λλα καί αν ΰποτεθη ότι 
έχρημάτισε, έχρεώστει,άν ήτον εραστής γνήσιος της Ε λ ­
ληνικής ελευθερίας, νά έκδυθή τόν τίτλον, ώς μολυσαένον 
Τουρκικόν φόρεμα. Ό  Σουλτάνος ητο πραγματικώς καί 
είναι Πρίγκιψ τής Μολδοβλαχίας· οί χειροτονούμενοι 
ά π ’ αυτόν καί πεμπόμενοι έκεϊ Γραικοί ησαν ανδράποδά



του, τ »  όιοϊα «ή|Λ!ρον ίστόλιζί [Λ! το» τίτλο» τοϋ *ρ>γ- 
■Λίπος, καί αϋριο» έςωριζε» τ, ετφαζο χωρίς κρίσι». Ο 
Λόρδος Βυρώ» καί οί περί τό» Βύρωνα έοτόλιζα» τό» 
Μαορόκορδάτο» [λί τό» τίτλο» τοϋ Πρίγκιπος- εγω άπο- 
κρ.»ό|Λί»ος εις τόες έπιοτολάς του, άντί »ίε τό» τετλίαω 
ηρίγκιαα, τό» έδωκα »ά καταλάδερ α1»ιγ|εατωδώς τή» 
άτοτία» τού τίτλο». Είναι |Λαρτ»ρκικί»ο» άαό τοϋ Γάμ,βα 
τό οόγγραριρια ( Κ Β ΐί Ι ίο η  ά β  1 ’ β χ ρ έ ά ίΐ ίο η  άβ ΒοΓίΙ 
Γ οη β η  Ο τίΌ β , ρκΓ 1β Ο ο π ιίβ  Ρ .  Ο ιιη η Ιιί , Ρ ίΓ ΐϋ  1 8 2 5  

ρ 3 ν̂. 1 0 4 )  ότι λαρβάνω» τη» τελευταία» ρου έπιοτολή» 
είς^Μεοολόγγιο» ό Μαυροκορδάτος, τή» άνεγνωοε» εις 
τοός φίλους του, καί ε-λυαεν ίιότός τά  αίνίγρατα άτολο- 
γοΰρενος- 8 ΐ Γοη ρβΓδίκΐβ 3 π ιβ  ι ϊο η η β Γ ο ε Ι ί ΐΓ β , ρ ϋ ί ϋ -  

)β  1’ β π ιρ ίε 1 ιβ Γ ?  1β  η β  Ι ’ α ί ία ιϋ ϋ ίδ  Γβοΐ3πιβ, β ΐ  ]β  η β  

1β ίεΪΓαί )3ΐη3ί8, χωρίς »ά αίαθανθή τής άαολογίας το 
ϋτοτο». Τοιαΰτκ άκολογία δείχνει φανερά, ότι άγωνί,ε· 
τα ι ύκερ ίαυτοϋ, καί όχι όκιρ τής Ελληνικής ελευβε- 
ρίας, αγωνίζεται νά χειροτονηθή άκό τοός 'Ρώ.οους, 
Όοκοδάρος, ή άκότοός Ά γγλους Πρίγκιψ τής Ελλάδος.

Λεύτερο» οΐ Ά γγλο ι, ί  ράλλο» ή »ϋ» κυβίρνηοις των 
Ά γγλω ν έφίρβη κρός τούς Έ λληνας καί ρικρό» κρό τής 
,ίς αότοός καταφυγής τώ» Ελλήνων, καί φερ.™ι ακ™ 
τό καρό» κολό διάφορα, καρ ' ότι ίφίριτο δτε ίλειτούρ- 
γει ό άείρνηοτος διά τάς κρός τούς Έλληνας αδικίας 
Καατιλρήγ. Ό  οκοκός δρως τής τοιαύτης βραδείας φι· 
λανβρωκίας των Ά γγλω ν είναι τόοον ύκοκτος είς τό 
έθνος, ώοτε έρκορώ νά οε βεβαιώοω, χωρίς κίνδυνον να 
ψευοθώ, ότι οί Γραικοί ήθελαν άκοοκαοθήν όλότιλ’ άκό 
τοός Ά γγλους, άν ήδύναντο νά καταφύγωοιν εις εοας.
Α λλά διά δυοτυχίαν των Γραικών, όχι ρόνον κατοικείτε



μαχραν της Ελλάδος, άλλ’ ούδέ στόλον άξιόλογον ?χετ’ 
«χόίχη ας  την Ελληνικήν θάλασσαν. Μόνα δέκα χονδρά 
καράβια Αγγλαρ,ερικανιχά ησαν ικανά και των "Αγγλων 
τους σκοπούς νά κρατησωσιν η νά [χεταβάλωσιν %ΐς τό 
δίκαιον, καί τάς διχονοίας της Ελλάδος νά παύσωσι' 
διχονοιας, αΐ όποΐαι τρέφονται καί άπό Γραικούς σπου· 
δαρχίδας, καί άπό άποστόλους της Ίερας συριριαχίας, 
καί Εσως και απ αυτούς τούς "Αγγλους.

Η ιερά συμμαχία ηλπιζε νά παύση την έτςανάστασιν 
μέ τον μελετηθέντα έξολοθρευμόν των Γραικών απο τούς 
Αιγυπτίους· ά λλ ’ ε’πειδ-η τούτο δεν άπέβη κατά τάς ελ­
πίδας της, πιθανόν ότι τον ερχόμενον χειμώνα θέλει σπου 
δασειν νά συμβιβασθη μέ τούς “Αγγλους, διά νά κατα- 
στηση κοινώς μ αυτούς ε|ς τ·ην Ε λλάδα κανέν είδος 
πολιτεύματος όποιον θέλουν αυτοί, άθΑητον εις τούς 
Γραικούς. Ή  ιερά συμμαχία θέλει Όσποδάρους καί Μολ- 
δοβλαχικ·ην δεσποτείαν ή Α γγλία  επιθυμεί έπτανησιω- 
τικόν σύνταγμα. Από τά δύο ταυτα  ποιον μέλλει νά 
επικράτηση δεν είμαι καλός νά τ> προβλέψω. Καί τά  
δυο κρίνω βλαβερά είς τούς Γραικούς, καί παντάπασιν 
ασύμφορα εις τούς Άγγλαμερικανούς.

Πιστευσε, φίλε, την προφητείαν μου τα ύτη ν  στοχα- 
ζόμενος τό προς σας φυσικά άσπονδον μίσος της 'Ιερας 
συμμαχίας, καί τον διά τ·ην ευδαιμονίαν σας φθόνον των 
Αγγλων, προφητεύω θαρρετά, ότι όποιον άπό τά  δύο 

κράτηση, δεν εχετε πλέον νά ελπίζετε μ·ητ’ εμπορίαν μέ 
τούς Ελληνας μήτε τά  άπό τής εμπορίας ο^γαθά. Οί 
Οσποδαροι,ώς άνδράποδα τής ίερας συμμαχίας, θέλουν 

σας βλέπει ώς σάς βλέπει ή ίερά συμμαχία, καί ή ναυτική 
των Αγγλων δύναμις προσλαμβάνουσα σύμμαχον τό νυν
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ά<ιθ€ν£ς άλ^ά [Χίλλον νά χΛταβταθη ί<τχυρον ναυτιχον των 
Ε λλήνω ν, Ιχει να. βας κλεί®^ διά τεάντα την είσοδον εί{ 
το Αΐγαϊον πέλαγος.

Προσέχετε χαλά, φίλοι, δχι μόνον ηοΒίΓΛ άλλα χαΐ 
νβδίΡα Γβ8 α§ϊΐαΓ. Άπδ τά  γραφόμενα συμπεραίνεις, 
ότι άφοϋ χατέφυγαν (ή  αναγκασμένοι ή άπατημένοι) εις 
τους "Άγγλους οί Γραικοί, κατά το παρόν δεν δύνανται 
νά στείλωσιν αύτου πρεσβείαν χωρίς νά ταράξωσι τους 
"Άγγλους καί την 'Ιιράν συμμαχίαν. ’Έμεινε λοιπόν αυ· 
τόθεν νά κινηθήτε, πέμποντες πολεμικά πλοία νά εύρί- 
σκωνται έχει παρόντα, καί προσέχοντα είς τάς πράζεις 
των Ά γγλω ν, ή καί παραδίδοντες τ ινά  έξ αυτών, ώς 
πωλημένα εις τους Έλληνας, καί πολεμουντα μέ σημαίαν 
Ελληνικήν. Ε ίς·τά πλοϊά σας πρέπει νά φροντίσετε νά 
εύρίσκεται καί ένας ή δύο άπό τους φρονιμωτέρους βου- 
λευτάς σας, έτοιμος νά κατασταθή νομοθέτης, καί ακόμη 
Διχτάτωρ,άν προσκαλεοδή άπό τους Γραικούς. Οΐ Γραι­
κοί, έχοντες πλοίων βοήθειαν, καί της Κρήτης την άπο- 
στασίαν ισχυροποιούν, και Χίον, "Ρόδον, Κών, Μιτυλή- 
νην καί άλλας νήσους άποκτοϋν, καί τοιουτοτρόπως καί 
τής 'Ιεράς συμμαχίας τάς ελπίδας ματαιόνουν, καί των 
Ά γγλω ν  τάς επιθυμίας μετριάζουν.

Φανερά πρέσβυς αΰτου (πάλιν τό λέγω) κατά τό πα­
ρόν δεν είναι δυνατόν νά οταλθή. "Ένα μόνον τρόπον 
επινοώ την ώραν ταύτην, καί ίδέ αν σέ άρέσκη. Εΰρί- 
σκεται εδώ σωσμένος άπό την καταστροφήν τής Χίου, 
Χϊός τις νέος χρηστοήθης, άλλά καταλειφθείς εις την 
έσχάτην πενίαν διά τάς συμφοράς της πατρίδας, καί άδύ- 
νατος νά τελείωση τά  μαθήματα τής Νομικής, διά τά 
όποια ήλθεν. Έάν ή αΰτοΟ φιλελληνική επιτροπή (οοπίΐΐθ)
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άνα?ίέχίτ«ι την ^Λ^άνην, νά τον φέρ·/) ίχυτοΰ τίαΐ νά τον 
τρέφη, εωσου νά τελείωσ·/] την (πτουδην τη ; Νομιχη;, 
ε’|Λπορεϊ νά ^Θτι άνυπόπτω; ώ ; σπουδαστής· καί άφου 
[λίαν φοράν εΰρεθ^ αύτοΰ, τότε ή ελληνική κυβε'ρνησι; 
δύναται νά τον δώση τήν χρειώδη εξουσίαν νά πραγρ,α· 
τευεται τά συ(Λφέροντα καί είς σά; καί ήρ,άς. Ό  νεο; δεν 
έχει πείραν, ά λλ 'έχ ε ι νοΰν, όστι; άναπληροϊ πολλάκι; 
τ·ην πείραν. Γράψε ρ.ε γρήγορα περί τούτου· άλλα (χήν 
άμελήσετε διά τούτο νά στείλετε καί ναυτικήν βοήθειαν 
εί; τους Γραικούς, άν άληδώς έπι9υ|χήτε καί αύτους νά 
σώσετε καί τά συμφέροντα τής πατρίδος σας νά κατορ­
θώσετε.

Ή  κατοικία μου είναι, Κϋβ <ίβ Μαά&ιηβ Ν" 15. Μέ 
τήν επιστολήν μου ταύτην παραδίδω εις τον κύριον λΥβΙδ 
δέσμην είς δνομά σου περιέχουσαν τά  Πολιτικά συγγράμ­
ματα του Πλουτάρχου καί την δευτέραν έκδοσιν τοΰ 
Βεκκαρίου. Επεθύμουν να με γράφ·^ς διά του κυρίου Π. 
Β. ννϋΓάβη (Κ ϋβ ΡοΙ άβ ίβΓ, Ν Μ 2 ) δστις είναι καί 
φίλος καί γειτων, και εμπορεϊ νά μέ δίδγ) τάς έπιστολάς 
σου αμέσως χωρίς νά τάς πέμπη διά τής μικρής πόστας, 
όπου κινδυνεύουν καί νά άνοιχθώσι. Αί περιστάσεις εις 
τας οποίας ευρισκομαι απαιτούν προσοχήν. "Οθεν σε πα­
ρακαλώ νά μή δημοσιευθή αύτοΰ τό δνομά μου, ώς τδ 
έδημοσίευσαν τινές άβουλήτως μου εις τήν Ελλάδα, 
βάλλοντες είς κίνδυνον τούς όποιους εχω συγγενείς ΰπό 
τήν εξουσίαν άκόμη τοΰ τυράννου. Ευδαιμονεί!

Έχ Παρκτΐωτ, 12 ΝοιμβρΙον 1825.

Ό ?ίλθ5 ΚΟΡΑΗΣ.
Α. ΟΟΚΑΥ.

Καβ <1β ΜίΐιίΕιηβ, Ν® 1δ.
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Την ίίαρουσαν επιστολήν κατευθύνω ώς βλέπεις, εις 
την πόλιν \ν&3ΐΐΐη§1;οη έπειδη [χέ λέγεις, δτι θέλεις δια- 
τρίψειν εις αΰτην εως τόν Μάϊον. Ό  νΥαΓάθη, ό γείτων 
[ΛΟυ, ητο και είναι άκόριη (νθ[Αΐζω) ΟοΟΒϋΙ §βηβΓ&1 & 
Ραρίδ άβδ Ε ία Ιδ -ϋη ίδ . Δ ι’ αυτού έγραψα είς τόν Γε- 
φερσώνα, καΐ δ ι’ αυτού έλαβα την άπόκριοιν.»
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Λ Β '.

Προς ΐΩΑΝΝΗΝ ΚΟΡΑΗΝ.

114.

Την επιστολήν σου, φίλε Ιωάννη , της 17 Ιουνίου 
έλαβα* έλαβα καί πολλάς σου άλλας άρ^ητερα, καί λυ- 
πούριαι ότι κοπιάζεις καί συ [λαταίως, καί βάλλεις είς 
κόπους τον πολύκοπον έριε γέροντα. 'Ο ανεψιός σου έπραςε 
φρονιριώτατα να (Λην έλθη είς Παρισίους.

Ένδεγό[Αενον νά κατά'γησαι καί σύ, ώς λέγεις, άπό 
κανένα Κοραη (;λ ’ δλον δτι ούτε άπό τόν πατέρα μου, 
ούτε άπό κανέν’ άλλον μου συγγενή ηκουσά ποτέ, δτι 
άπεδημησε κανείς άπό την συγγένειάν μας εις ζένους τό­
πους). Ά λ λ ’ ό Κοραης οΰτος, δστις άν ητον, άν κατέ· 
φυγεν είς την Ζάκυνθον, πρέπει νά ήναι 250 χρόνοι σχε 
δόν άπού κατέφυγεν, ηγουν άφοΰ έδιώχθηοαν οΐ Γενοβέ­
ζοι άπό τούς Τούρκους. "Οθεν έπαυσε πλέον ή συγγένεια 
τού αίματος καί ΰπερέπαυσεν, επειδή καί είς τούς πλη- 
σιεστέρους συγγενείς (ώ ς δεν σε λανθάνει) παύει, όταν 
καταντησγ) είς βαθμόν νά ουγχωρη τάς συμπεθεριάς. Την



σή[Λ£ρον {ΐεταζύ τών Χ(ων, χαθώί μεταξύ δλων <ϊχε- 
δόν των εθνών, εύρίβκεται πλήθος άνθρώπων, οί όποιοι 
φέρουν τα  αύτα έπωνύμια, χαΐ όμως συμπεθεριάζουν, 
επειδή έπαυσαν πλέον νά λογίζονται συγγενείς αίματος, 
η  καί δεν είχαν παρά μόνον τό έπωνυμιον χωρίς κάρ.μίαν 
συγγένειαν.

Παρά ταύτην όμως την πρόσκαιρον αίματικην συγ­
γένειαν, είναι τρεϊς αλλαι άρχαιότεραι συγγένειαι, αί 
όποϊαι δεν παύουν ποτέ. Ή  πρώτη είναι τοϋ Άδάμ· οσοι 
καταγόμεθα ά π ’ αυτόν, εϊμεθα συγγενείς. Ή  δεύτερα, 
του έθνους καί της γλώσσης· όσοι καταγόμεθα άπό “Ελ- 
ληνας, και λαλουμεν καί γράφομεν την αϋτην γλώσσαν, 
είμεθα συγγενείς. Ή τρίτη, της θρησκείας- όσοι πιστεύο 
μεν τ-ίιν αΰτ-ην θρησκείαν, είμεθα πάλιν συγγενείς. Κατά 
ταύτας λοιπόν τάς τρεις συγγένειας είσαι καί σύ καί ολοι 
οΐ Ελληνες Χριστιανοί συ-γ^ενεΐς καί αδελφοί μου· Συγ­
γενείς γνησίους αίματος δέν έχω, παρά ένα αδελφόν, εις 
τον οποίον γράφω κάποτε, καί πολλούς έξαδέλφους καί 
ανεψιούς, οΐ οποίοι ούτε μέ γράφουν ούτε γράμματα 
προσμένουν άπό εμέ.

Γγίαινε καί μ-η τρίβ^ρς ριαταίως τον καιρόν σου νά 
γράφης έπιστολάς, καί τό πολλά παράξενον νά παραγ- 
γέλλης εις τούς όποιους τάς πέμπεις νά μου ζητώσι την 
άπόχρισιν ώς χρέος. “Αλλην παρά ταύτην έπιστολ-ήν μου 
μη προσμένης. Καί πάλιν ύγίαινε καί εύτύχει Ι 

Έχ Παρισίωγ, 18 /ίοψβρίον 1825.
Α .  Κ Ο Ρ Α Η Σ .
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Λ Γ '.

Πρός ΣΠΤΡΙΔΩΝΑ Κ α ΛΟΓΕΡΟΠΟΤΛΟΝ. '

ι ΐ δ .

Έχ Παρ[σί(ύ ,̂ 20 ΦίβροναρΙον 1827.

Φ ιΛ άγθ^πε Πρόεδρε !

Δ ι’ έπκττοληί [Αου (8 Δ6χ.£(Αβρίου 1826) παρίκάλίσα 
τόν φίλον πολίτγιν Θβόκλητον νά προσφέρει έκ [Αέρουί [Αου 
εις την Εταιρίαν τινά «ώρ,ατα άττό τα εις χεΐρας του 
εΰρισκόρΑενα Πολιτικά τοϋ Πλουτάρχου, διά νά [Αοιρά- 
ζωνται δωρεάν εις την κάτοικον της Ελλάδος Ελληνι­
κήν νεολαίαν, καί έξαιρέτως τούς σπουδάζοντας εις τά 
Σχολεία την προγονικήν γλώσσαν, εις όσους ή τύχη δεν 
συγχωρεΐ νά τά άγοράζωσι.

Τώρα δέ πέριπω διά Μασσαλίας είς τήν αυτήν Ε τα ι­
ρίαν 300 σώ[Αατ« του κατά Λεωκράτους λόγου τοϋ Λ υ­
κούργου, καί άλλα τόσα τού Εγχειριδίου του Ε πίκτη­
του, διά νά ριοιράζωνται ορ-οίως καί αυτά είς πτωχούς 
σπουδαστάς, κατοίκους τής Ελλάδος "Ελληνας.

Καί τά  [Αεν πρώτα ήσαν (ώ ς  είπα) έκ ρέρους ριου 

[Αικρά προσφορά εις τήν πατρίδα· τά  δε παρόντα (τόν 

Λυκούργον λέγω καί τό Εγχειρίδιου) είναι πλουσίου 

δωρεά όριογενοΟς καί φιλογενοϋς άνδρός, τοϋ όποιου 

σιωπώ τό όνορα έκ προσταγής, αλλά δεν είναι δίκαιον 

νά σφετεριοθώ καί την χρεωοτου|Αένην είς αυτόν εύγνω-

59



μοσύνην της πατρΐδος. Δεν άμφιβάλλω , φιλάνθρωπε 
Πρόεδρε, ότι ή Εταιρ ία θέλει δείξειν την ευγνωμοσύνην 
ταύτην, δεχόμενη τό δώρον, ώς παρακαταθήκην, έμπι- 
στευομένην εις χείρ*? διαμοιράζεται εις τρό­
πον, ώστε οί μέν πτωχοί νά λαμβάνωσι τά βιβλία δω­
ρεάν τα  δέ συναθροιζόμενα αργύρια από τούς δυνατούς 
να τ ’ άγ^ράζωσι, νά δαπανώνται πάλιν εις τάς λοιπάς 
χρείας τών αυτών πτωχών σπουδαστών.

Συγχωρήσατε, φιλάνθρωποι Ιίολϊται, καί εις εμέ τον 
γέροντα, πατέρα την ήλικίαν όλων ίσως ^ών μελών τής 
Ε ταιρ ίας, καί πατέρα τολμώ εΐπεϊν φιλοστοργώτατον, 
συγχωρήσατε λέγω, 0χι νά σάς συμβουλεύσω, αλλά νά 
σάς ενθυμίσω αυτολεξεί, 2,τι σείς αυτοί έκηρύξατε (1 2  
Σεπτεμ. 1826 ) λέγοντες, δτι αή παιδεία είναι ή μόνη, 
ήτις άγει τά έθνη είς την αληθή ελευθερίαν τ ω ν » . Μέ 
τούς λόγους τούτους ομολογείτε καί σείς τό αποδειγμένου 
άπό την μακράν πείραν τοΰτο, ότι ή φυλακή τής Ελευ­
θερίας χρειάζεται άπαραιτήτως παιδείαν, καί έκ τούτου 
συμπεφαίνεται ότι ή διάδοσις τής παιδείας είναι όλων τών 
φιλάνθρωπων έργον τό φιλανθρωπότατον. Την διάδοσιν 
ταύτην έπαγγέλλεσθε, καί ταύτην έξαιρέτως χρεωστεΐτε 
είς τούς ομογενείς, διότι μεταβαίνοντες άπό αίσχράν καί 
σχληράν δουλείαν, έχουν χρείαν και εξαίρετου έπιμελείας. 
Την αισχύνην έξάλεΐ'Ι'αν μέ Μαραθώνια καί Σαλαμίνια 
κατορθώματα· αλλά τούς μένει ακόμη νά έξαλείψωσι καί 
τά  δουλικά μαθήματα, ικανά νά γεννήσωσι νέαν δου­
λείαν. Τούρκοι δεν θέλουν βέβαια μιάνειν πλέον τό έλευ- 
θερωθέν τής Ελλάδος έδαφος. Ά λ λ ’ ή τυραννία δέν 
είναι μόνον τών Τούρκων ίδιον επιτήδευμα. Εις όλας τάς 
θρησκείας γεννώνται δεσπόται' καί οΐ Χριστιανοί δεσπό·
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τκ ι Εφάντισαν πάντοτΕ άναιδέιιτεροι, δ(ότι άναγχάζονται 
νά. υποκρίνωνται καί θρησκΕΐαν ίερχν, ητις άλλην ύπερο­
χην δεν συγχωρεϊ παρά την ύπεροχην της αρετής, οΰδε 
δέσποτας άλλους γνωρίζει παρά τούς δικαίους νόριους.

Άρχίζοντες άπο την άλληλοδιδακτικην ίλεδοδον ήρχί- 
σατε άπό τά  θε(Λελια τής παιδείας- χρεωστεΐτε δριως νά 
έπικτίσετε καϊ την λοιπήν αυτής οΐκοδθ|χήν, φροντίζον- 
τες τον πολυπλασιασριον των σχολείων τής Ελληνικής 
γλώσσης. Η γλώσσα των προγόνων μας είναι τής Ε λευ­
θερίας γλώσσα- καΐ άν εχρησίμευσί τι (ώ ς δεν αμφι­
βάλλω ότι εχρησίμευσε) εις την άποτίναξιν τοΰ ζυγοϋ, 
σήμερον μάς εγεινεν αναγκαία εις την φυλακήν τής Ελευ­
θερίας. Ώς ό ενδιάθετος λόγος μορφόνει τον προφορικόν, 
παρόμοια πάλιν ό προφορικός κανονίζει τον ενδιάθετον. 
“Οστις άσχολεϊται νά άναγινώσκγι ή νά λαλή τών σοφών 
τά  παραγγέλματα, τά  εντυπόνει καί επομένως εις τήν 
ψυχήν του- ή τουλάχιστον έντρέπεται νά τά παραβή.
: Καί ποια άλλη γλώσσα πλουτεί πλέον τής Ελληνικής 
άπό τοιαΰτα παραγγέλματα; ΙΙολυπλασιαζόμενοι οί 
σπουδασταί της διορθόνουν κατά μικρόν καί τά ήθη τοΰ 
κοινού λαοϋ, ή διά μεταφράσεως Ελληνικών συγγραμ­
μάτων, ή δ ι’ απλής ζώσης φωνής, καί τόν έλευθερόνουν 
άπό τήν άνδραποδώδη ύπόκλισιν, καί τόν ηλίθιον εκείνον 
θαυμασμόν πρός τούς ύπερέχοντας, τόσον πλέον όλέθριον, 
όσον ά π ’ αυτόν μόνον γεννώνται καί τρέφονται οί δεσπό- 
τα ι. Μονή τών φώτων ή φιλάνθρωπος διασπορά δυναται 
νά διδάξη τόν λαόν, ότι τά  άληθή του συμφέροντα είναι 
νά ύποτάσσεται είς μόνους τούς νόμους, ώς εις Θεοϋ φω- 
νας, να πείθεται εις τούς ύπηρέτας τών νόμων, τούς άρ­
χοντας, νά τούς σέβεται έν δσω άρχουν, καί τοΰ λοιπού,
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άν ηναι οε€άφ|ΐιοι· να τΐ[Α? και ν ’ άγαπδ τούζ βυ[ΐπολι· 
τας άδελφούί του’ νά μή Θυσιάζη δμω; εί; κανένα την 
ελευθερίαν του, μηδ’ άπδ χανενα να προίτμέν^ι τ ίπο τε ' 
άλλα νά εχη τάς ελπίδας του, μετά Θεόν, εις μόνους 
τους κόπους του, άν θέλη νά άποφύγγι την προφητικήν 
κατάραν. «Ε πικατάρατος ό άνθρωπος ός την ελπίδα 
εχει επ ’ άνθρωπον.» Των πολιτειών η ανεξαρτησία γεν- 
νάται άπό την καθενός πολίτου ανεξαρτησίαν. Χαμερπης 
εξ ανάγκης πρέπει νά ήναι καί ή πολιτεία, όταν συγκρο- 
τηται άπό χαμερπεΐς πολίτας.

Παρακαλώ, φιλάνθρωποι πολϊται, νά μου γνωστο­

ποιήσετε την παραλαβήν των πεμπομενων βιβλίων, διά 

νά τό γνωστοποιήσω κ ’ εγώ εις τον γενναΕον άνώνυμον 

δωρητήν. Καί σάς εύχομαι άπό ψυχής καρπούς πολλούς 

καί καλούς του φιλανθρώπου σας έργου.
Ε ίς  ηροοτα γά ς σας π ρ ό θ νμ ο ;

Κ Ο Ρ Α Η Σ
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ΛΛ'.

Προς ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΝ ΠΕΤΡΙΤΣΗΝ.

116.

'Εχ ^7βρ^σίω^, 28 ΆηριΧίον 1827. 

ΦίΛτατε ^ιον ίζάόε^^ε,,

Δεν έξαρκώ νά σου παραστήσω ζωηρώς πόσον μ ’ ευ- 
φρανεν ή άπροσδόκητος επιστολή σου, την όποιαν μ ’



ενίχίίρςβεν ό <τυν(στά|Λίνος άπό βέ σεβάσμιος Δόμινος 
Ιω νάς ό Κύνγ όντως σεβάσμιος, και διά τοϋτο άξιος 
νά μέ κινησν) εις εΰ^ταριστίαν -κρός σέ δτι με τον έγνώρισες.

Η ευφροσύνη μου όμως δεν μέ ηλθεν αμέτοχος όλό- 
τελα ^ύπης, διά τον όποϊον μέ άναγγέλλεις θάνατον των 
έξαδέλφων μου καί αγαπητών σου άδελφοΰ καί άδελφης. 
Ο αδελφός σου καί ομώνυμός μου Αδαμάντιος ητον 

έξάμηνον πρεσβύτερός μου· όθεν ητον καιρός νά τον άχο- 
Ιουθησω καί έγώ· καί όμως ζώ άκόμη, 0χι μέ πολ)ιην 
άγάπην ζωής, καί άρχίζω σήμερον (2 8  άπριλίου) τό 
ογδοηκοστόν έτος της ·ήλικίας μου. Σέ τό εύχομαι, φίλε 
μου, χωρίς όμως τάς συνοδευούσας αυτό αρρώστιας μου.

Είναι, φίλε, δέν ενθυμούμαι πόσα έτη, άπου έγραψα 
(ουδέ τούτο ενθυμούμαι) εις σέ ·η είς τον φίλον αδελφόν 
σου Νικόλαον, τόν όποϊον κατασπάζομαι, νά μέ στείλνι 
εν «ντίτυπον του οποίου ό κοινός ημών Πάππος, Α δ α ­
μάντιος 'Ρύσιος, είχε συντάξειν καί έκδώσειν διά στίχων 
Ιαμβικών -κατά των Παπιστών συγγράμματος. Τούτο 
μέ ήλθε, καί τό Ιχάρισα είς ενα μου φίλον άριστον καί 
κράτιστον. Αυτός άπέθανε προ εξ η επτά ετώ ν  καί είς 
τ·ην δημόσιον πώλησιν της βιβλιοθήκης, έρευνήσας τόν 
κατάλογον, μέ σκοπόν νά τό αγοράσω, δέν τό εύρηκα. 
Ό  σκοπός, είς τόν όποιον απόβλεπα, ήτο νά πληρώσω 
άλλο χρέος Ιερόν καί εμού καί όλης της συγγένειας, σώ- 
ζων την μνήμην τού κοινού ήμών Πάππου· Ό  τρόπος 
τής σωτηρίας ήτο νά παραδοθή τό άντίτυπον είς την 
εδώ Βασιλική; βιβλιοθήκην, περιέχουσαν υπέρ τάς τετρα- 
κοσίας χιλιάδας βιβλίων, καί σώζουσαν αυτά ασφαλώς 
καί άίδίως είς τάς έπερχομένας γενεάς. Ή αποτυχία 
αύτη μέ θλίβει, φίλε μου, καί ή θλίψις μου αυξάνει, όσον
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πλησιάζί; η τελευτή [Λιυ. Όυειδίζομαι άπό τήν βυνείδη- 
(ΐίν ώς αίτιος του υα ρ,ή σωθή ή [ΛνήίΛτι του πάτττου [λας, 
δ ιτις έχργ)(Λάτισε, κατ’ εκείνην του ^̂ ρόνου τήν περίστα· 
σιν, δχι ένας άπο τους πρώτους, αλλ ο πρώτος φιλόλο­
γος τοΰ γένους.

*. 'Άρα είναι δυνατόν είς σ ί, φίλε [ΛΟυ, να [ΐέ παρηγό­
ρησης πρίν κλείσω τους όφθαλ[Αθύς; "Εως δεν έγνώριζες 
τον σκοπόν ριου, ήσον ελεύθερος άπό πασαν ενοχήν. Ά λλα  
τώρα τό χρέος ριου εγεινε καί χρέος σου, καΐ χρέος ίερον 
όλης τής συγγένειας, να σώσωριεν τήν μ-νήμιην τοΰ κοινού 
(Λας ευεργέτου καί παππού, δια καν τήν θείαν εντολήν 
αΤίρια τον πατέρα σου καί τήν ριητέρα σου.» Ά ν  σώζε­
τα ι λοιπόν κανέν άντίτυπον αυτού επειδή όταν άφήκα 
τήν πατρίδα είχαν ριείνειν πολλά ολίγα), (χήν α[χελησης, 
φίλε, να |χέ τό στείλης άνυπερθέτως.

Να [χέ τό στε ίλη ;! λέγω, ώς να έ|χελλα να κατοικώ 
τήν γην άϊδίως. "Οχι, [χή τό στείλης εις τόν δστις δεν 
θέλει φθάσειν να τό λάβη· άλλα στείλε το ή είς τόν εν 
Τεργέστη κοινόν φίλον. Κύριον Ιάκωβον Ρωτάν, η εις 
τόν έν Μασσαλία Κύριον Θεόδωρον Πρασακάκην, καί είς 
έξ αυτών (άν δεν εΰρεθώ πλέον [χετά των ζώντων) θέλει 
λάβει τήν φροντίδα νά τό παραδώση δια τίνος εν τοϊς 
Παρισίοις φίλου είς τήν βασιλικήν Βιβλιοθήκην. Τούτο 
κάρχε, νά ζήσης! έξάδελφε, καί φρόντισε νά |χέ άποκρι- 
θής πάραυτα, διά νά λάβω καν τήν παρηγορίαν, ότι 
επλήρωσα τό χρέος [χου. "Ασπασε εκ μέρους μου ολους 
τους συγγενείς, χωρίς νά λησμονήσης τόν αδελφόν μου. 
Ευχομαί σας όλους ζωήν εϋδαίμονα I

Ό  φίλος εξίδελφος Ο. 0·
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Προς I. ΜΑΤΡΟΓΟΡΔΑΤΟΝ.

117.
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7 'ίανοναρίον 1828.
ΦΙΛε ποΑΤτα,

Την περασμένην εβδομάδα σ ’ εστάλη δ(ά της πόστας 
ό δεύτερος διάλογος, οστις εόρίσκεται εις την κεφαλήν 
του δευτέρου τόμου των Διατριβών του Επίκτητου. 
Ά π ’ αυτόν μανθάνεις, ότι ή αΰτη θλϊψίς σου μ ’ έβασά- 
νιζε, καϊ με βασανίζει κατά πάσαν ώραν καί στιγμήν ό 
φόβος, λέγω, μή οΐ ταλαίπωροι μας νέοι ολοι (όχι μόνον 
οί υίοί σου) λησμονήσωσι καί την πατρίδα καί τά  πάτριά 
των εθη και ήθη. Την εις την Πελοπόννησον μετοικίαν ή 
αποικίαν την κρίνω ώς των δύο κακών τό έλαφρότερον 
διότι είναι φόβος μ.ή άντί νά διορθώσωσι τούς Πελοπον- 
νησίους σί Χΐοι, άχρειωθώσιν αύτο'ι ώς οί Πελοποννήσιοι. 
Εις την Χίον, ι^αί δχι άλλου, είναι ελπίς νά μείνωσι 
Χϊοι οί Χϊοι, καϊ τούτο άν έπιστρέψωσιν έγρήγορα εις την 
πατρίδα, πριν ή βαφή των ξένων ηθών περάση εις τό 
βάθος τών νέων ψυχών. Πυρετού παροξυσμός κλονεΐ τά 
μέλη μου, οσάκις βλέπω ή ακούω νεαρά μειράκια νά 
λαλώσι ξένας γλώσσας, πριν διδαχθώσι την πάτριον 
γλώσσαν. Μετά τάς γλώσσα; κινδυνεύουν νά ελθωσιν εις 
επιθυμίαν καί γαμικής ξένης ένώσεως (ώς συνέβησαν καί



τοιαΟτα παραδείγματα), καί τό χειρότερον να έξαλεί- 
ψωαιν όλότελα άπό την ψυχήν των τήν μνήμνιν τής 
πατρίδος, ή αν έπιστρέψωσι, να τήν μολύνωσί με άλλό- 
τρια τών Χίων ήθη, έαν εσείς οί πρεσβυτεροι δεν εύ-ιυ- 
χήσητε να εμποδίσετε τον μολυσμόν μέ νέας αΰστηρας 
διαταγας είς προφύλαξιν του κακοΟ. Εις τήν Χίον (πά - 
^ιν τό λέγω) οί Χϊοι έχουν να μείνωσι Χϊοι, καί όχι 
άλλοι»· καί τοϋτο ελπίζω οτι θέλετε άπολαύσειν, δχι άπό 
τήν ίριλανθρωπίαν τφν Μεσιτών, ά λ λ ’ άπό τό ευτυχέ- 
στερον πείσμα τοϋ Μαχμούτη. Ό  πόλεμος με φαίνεται 
άφευκτος. "Οθεν άφοΰ στερεωθή ή κατάκτησες της πα ­
τρίδας, χρεωστεΤτε οί πρεσβύτεροι νά στεΐλητε όλα τά  
νεαρά παιδία είς τήν πατρίδα, καί νά καλέσητε τόν 
Βάμβαν νά άνοιξη παρευθυς τό παιδευτήριόν του, καί 
νά θεραπεύσετε (άν ηναι όυνατόν) όσας πληγάς μας έπλή- 
γωσεν ή ξενιτεία.

Σήμερον παρεδόθη είς τήν κοινήν άμαξαν κιβώτιον 
σημειωμένον IΜ  Ν“ 2 και περιέχον 20 άντίτυπα του 
δευτέρου μέρους των Διατριβών, διά νά τά  κατευθύνης 
εις τήν διαταγήν τών έν Τεργέστη Ζ. Βλαστοϋ καί I. 
'Ρώτα, διά τους οποίους σ ’ έστειλα τόν περασμένου 
Νοέμβριον (1827) τά 20 άντίτυπα τοϊ3 πρώτου τόμου. 
Φανέρωσε με, νά ζήσης ! τήν παραλαβήν, καί τόν τρό­
πον είς τόν όποιον τά  πέμπεις. ΦοβσΟμαι μή ό κατάρα­
τος Μέτερνιχ έκλεισε πανταχόθεν τους δρόμους. Διά νά 
τους πέμψω τόν Διάλογον χωριστόν, ήναγκάσθην νά 
καταφύγω είς άλλόγυρον μακρόν, ώστε μόλις τόν λάβωσι 
προς τό τέλος τοϋ παρόντος μηνός. Ό  σκοπός μου ητο 
νά κοινολογηθή έγρήγορα μεταξύ τών ήμετέρων καί τών 
ξένων ή Ιστορία τής πρό 1900 έτών συμφοράς τών Χίων,
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τής ίΐς  αύτους βοΥ)θίίας τον αίμοβόρον Σύλλα. Ό  
ίδώ ΐφνιμιριδογράφοί ( ΟοηδΙϊΐΰΐΐοηβΙ, 5 Ιανουάριου) 
το έττίρίν άπο τον Διάλογον καΐ το ΐτύττωβε, με καλόν 
βέβαια σκοπόν, ά λλ ’ δμως τόσον κολοβά, και τόσον ανόη­
τα , ώστε δεν καταλαμβάνει τις τίποτε. Τόν εστειλα (την 
4 τον παρόντος) εις τόν πρόεδρον μέ άλλα τινά βιβλία, 
τα όποια μ ’ εζητησε δ ι’ επιστολής του 2 Δεκεμβρίου 
1827 άπό Άγκώνος, όπου εύρίσκετο ακόμη προσμένων 
τό πλοΕον. Αυριον αποκρίνομαι εις την επιστολήν του, 
ήτις μ ’ εδωκε χρηστάς ελπίδας περί των όποιων μέ βε- 
βαιόνει σκοπών του εις την Κυβέρνησιν τής Ελλάδος. 

“Ελαβα τά  100 φρ.
*Αν τό κρίνης εύλογον, στεΕλε την παρούσαν επιστο­

λήν .εις τόν πενθερόν σου, επειδή δεν έχω ούτε καιρόν 
ούτε δύναμιν να γράφω καί πρός αυτόν τά αυτά. Άπό 
τά  μουζαλώματά μου καταλαμβάνεις εις ποιαν κατά- 
στασιν εΰρίσκομαι.

Σ ’ εύχομαι τήν κατάκτησιν τής πατρίδος. Οί Χϊοι εις 
τήν Χίον ρ.έλλουν νά μείνωσι Χ εοι. Ο. Ο.

Πρός Κα π ο διςτρια ν .

118.

Σ εβάσ ιαε  Πρύεΰρε,

Τήν επιστολήν τής 2 Δεκεμβρίου τοϋ περασμένου έτους 
ίνέγνωσα μέ μεγάλην εΰχαρίστησιν, βλέπων ότι κατενόη-



« ς  τον ειλικρινή σκοπόν του διαλόγου. Ή  πατρ'ις όλη 
σ ’ επαρεκάλει δ ι’ ερίου, να Ιχης εις πασάν σου πραζιν 
καί βουλήν, άκαταπαύστως προ οφθαλμών τον πρόγονον 
Τιμολεοντα, καί ά π ’ αυτόν να λαμβάνν;; συμβουλήν.

Τρθ);_θ{ βρμϊτος γάρ οιβ,
Βώτος τρέχει χ«λ[βθεί{·
"Ολίγη 8ί χει®(!|«0β 
Κο'νις, όβτίων λυθίντων.

Ό  άκαταπαύστως κυλιόμενος οΰτος βίοτος άλλο δεν 
άφίνει είς τήν εξουσίαν μας παρά νά τρεξωμεν νομίμως 
τό όποιον είς καθένα ήνοιξεν ή πρόνοια στάδιον μικρόν ή 
μέγα" έδόθη πολύ, πολύ ζητηθήσεται παρ ’ αυτού.» 
Τό άνοιχθεν εις σε άπό τήν Πρόνοιαν στάδιον υπερβαίνει 
καί τό πολύ" επειδή σοϋ έμπιστεύθη ολοκλήρου έθνους 
ευδαιμονίαν. Ε ίν ’ ά π ’ εκείνα τά στάδια τά  όποια δεν 
άνοίγονται πλήν μίαν φοράν είς κάθε 500 ή 1000 ετγ). 
Γνωρίζεις έκ τής παλαιάς Ιστορίας, πώς τό ετρεξεν ό 
Τιμολέων, καί εκ τής νέας, πώς ό Ναπολέων. Ό  δυστυ- 
χ̂ ής οίιτος μεγας άνθρωπος, ά λλ ’ όχι μέγας άνήρ, είχε 
πολύ πλειότερα του Τιμολέοντος μέσα καί βοηθήματα νά 
τό τρέξη λαμπρώς' άλλα τού έλειπεν ό θειότατος ερως 
τής κοινής ευδαιμονίας, όστις έπύρωνε τήν γενναίαν ψυ­
χήν τού Τιμολέοντος- δαρίβπΐί 8ΕΐΪ5. Συγχώρησε καί 
τά ολίγα ταϋτα είς γέροντα, όστις δεν έκολάκευσεν ουδέ 
νέος ών ποτέ κά^ένα.

Ή  πενία μου (τήν όποιαν βλέπω ότι γνωρίζεις) δέν με 
καταισχύνει, επειδή δέν έγεννήθη ούτ’ ά π ’ άργίαν ουτ’ 
ά π ’ άσωτίαν, άλλ ’ άπό περιστάσεις άπροσδοκήτους’ μέ 
θλίβει όμως, διότι μ ’ εμποδίζει νά συνεισφέρω κ ’ εγώ 
όσον επιθυμώ είς τάς πολλάς χρ ίία ; τής πατρίδος. Μ ’
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δλον τούτο δεν Γλειψα ν «  πέ(/.ψω δώρα τινα είς την εν 
ΝαυτΓλί;^ φιλάνθρωττον όνο[Λαζοριένην εταιρίαν, ητις δεν 
[α ’ ίφιλανθρωπεύθη οΰδε καν ριε [ΐίαν άιτόαρίϊΐν.

Περί των όποιων ζητεϊς τριών αντιτύπων των πονη- 
[/.άτων ρεου, εδίττασα ριικρόν, αν επρεπε να τα ατείλω· 
διότι εξ αυτών σχεδόν όλων ριέλλεις να εύρτιί, μέρος εις 
την ρηθείσαν Εταιρ ίαν, καί μέρος δώρα τών Ζωσιμά- 
δων, αμέσως σταλέντα δ ι’ εμού είς αΰτην την Βουλήν, 
ητις οΰδ’ αΰτη μέ ηξίωσεν άποκρίσεως, ίσως δέ ουδέ τούς 
Ζωσιμάδας. Άπο την παράξενον ταύτην σιωπήν καί από 
τάς λοιπάς των πράξεις, συμπεραίνω, ότι καί τά βιβλία, 
αν δεν έσκορπίσθησαν κακηγχάκως (φ ε υ !)  κοιτάζονται 
ακόμη αμελημένα είς κάμμίαν γωνίαν.

Δια τούτο περικλείω έδώ αντίγραφα όλων τών σημειώ­
σεων, παρακαλών θερμώς νά έρευνήσνίς, να τά  παοαλά- 
βης όλα, καί νά τά  οίκονομησγς, ώς κρίνεις συμφέρον είς 
την παιδείαν τού γένους. Αυτά (τά σταλθέντα λέγω δώρα 
κατά τό 1826 καί 27 έτος) είναι τά  έξης :
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Δώρον τών Ζωσιμάδων, τόμοι διαφόρων συγγραφέων 
(τυπωμένων δ ι’ ιδίας των δαπάνης), 1008

—  Ανωνύμου έκ της Όδησσού 300 Έγ· 
χειρίδιον Επίκτητου.

—  τού αυτού —  —  300 Λυ·
κουργ. κατά Λεωκ...............................600

—  τού Κοραγ 1 00 Πολ. Πλουτάρχου
—  τού αυτού 100 Διαλόγους. . . 200

τόμοι 1808
Παρά τούτα καί προ τούτων έστάλησαν (την 12 

Απριλίου, 1825) έκ προσταγής καί πληρωμής τών



Τόμοι 1808
εν Λονδίνω επιτρόπων Όρλάνδου »α ί Λουριώτη, 
διάφοροι Συγγρ*φίΐί (τυπωμένοι διά δαπάνης μου), 
ηγουν Στράβων, Άριβτοτέλους Ήθιχά και Πολι­
τικά, Μάρκος Αΰρηλιος, Ξενοκράτης, Ηλιόδωρος, 
Όνησανδρος, Ιεροκλής, Ιπποκράτης καί Γαληνός, 
Πλουτάρχου Πολιτικά, Βεκκαρίας, Ίλιάδος αΐ τέσ-
σάρες 'Ρ α ψ φ δ ία ι ..........................................τόμοι, 175
Την 10 Σεπτεμβρίου του αυτοΰ έτους έκ δωρεάς 
καί προσταγής τοϋ έν Μόσχ? Γεωργίου 'Ριζάρη, οΐ 
αΰτοί σχεδόν διάφοροι συγγραφείς, ώς οί ανωτέρω, 
προς τον έν Λιβόρνιρ Πάλην, νά τά  κατευΘύνγ. εις
την Ε λλάδα ...................................................................... 348
Την 12 Δεκεμβρίου έκ προσταγής και πληρωμής 
της Ελληνικής κυβερνήσεως Ξενοφώντος Απομνη­
μονεύματα ενωμένα μέ τον Γοργίαν του Π λάτω­
νος σ ώ μ α τ α ...................................................................... 300

Σώματα 823 Τόμοι 2631

Είς τον ΟαίαρΙ παρέδωκα, κατά την διαταγήν σου, 
τρία αντίτυπα από καθέν σύγγραμμα των εκδόσεων μου, 
των όποιων ή τιμή συμποσουμένη εις φρ. 2 77 ,50  μοϋ 
έπληρώθη. Είς αυτά λείπουν όσα έξεδόθησαν μέ δαπάνην 
των Ζωσιμάδων, δχι μόνον διότι προέστειλαν αυτοί τόσα, 
ώστε νά μην εχω πλέον εδώ παρά σχεδόν τά χρειαζό- 
μενα διά τους βιβλιοπώλας, αλλά καί διότι ουδέ κύριος 
ημην νά τά  σημειώσω είς την όποιαν καταβάζω τά  μέ 
δαπάνην μου έκδοθέντα. Μ ετ’ άλίγας ημέρας έλπίζω νά 
σέ στείλω καί άλλα έκ των Διατριβών τονί Ε πίκτητου, 
δωρημένα άπό Χίους διά νά διαμοιράζωνται είς τούς

—  940 —



Έ λληνας πτωχούς βπουδαβτάς, καί οχι βίς τούς δυνα­
τούς νά τά  άγοράζω®!..

Έχειδη περί Χίων ό λόγος, ή ίλίυθίρωτις της Χίου 
βίβαιοΰται ά π ’ όλα τά [Λερη' τοΰτο ορως δεν άρκεΐ, 
ά λ λ ’ είναι χρεία καΐ ή φυλακή της νά κυρωθή ώς εν άπο 
τά  απαραίτητα τής πραγματευοριένης ειρήνης άρθρα. 
Τοΰτο ελπίζουν οί ταλαίπωροι Χϊοι άπό την φιλανθρω­
πίαν των ριεσιτών ήγε[Α0νων, καί παρακαλοϋν τον "Έλ­
ληνα και φιλέλληνα Πρόεδρον νά ένθυ|Λίση εις τούς ήγε- 
[λόνας (αν καί εκείνοι το παραβλέψωβι διά διπλωματικάς 
προφάσεις) την προ 1900 ετών συριφοράν τής Χίου, ριηδέ 
νά τούς άφήση νά φανώσιν άσυμπαθέστεροι παρά τον 
αίριοβόρον Σύλλαν «ίς τούς ταλαίπωρους Χίους.

Περί δε των εξω τής πατρίδος ριειρακίων ριας, το 
συριφερώτερον μέ φαίνεται τά  μέν διεσπαρμένα εις τά 
παράλια τής Ιταλία ς νά περιμαζεύστ,ς αΰτοϋ, νά διδα- 
χθώσι την Ελληνικήν γλώσσαν, εις Ελληνικά σχολεία, 
άπο διδασκάλους "Ελληνας· τά  δε καλεσθέντα εδώ άπο 
ζήλον φιλάνθρωπον μέν, ά λ λ ’ δχι κ α τ ’ έπίγνωσιν, νά 
μετοικίσης εις την Γενεύαν, ώς έπεθύμεις, καί ώς έπεθύ- 
μουν προ πολλοϋ κ ’ εγώ. Δέν με λανθάνει, ότι χρειάζε­
σαι πόρους, α καί άνευ τούτων ούδέν έστι γενέσθαι τών 
δεόντων. » Ά λλα  καιρός είναι, νομίζω, νά ζητήοης καί 
πάλιν άπο τούς βαθύπλουτους Ά γγλους δάνειον καί 
ελπίζω νά τό επιτυχής, εάν μάλιστα δείξης εις αυτούς 
επιστάτην καί διοικητήν του δανείου άνδρα άξιόπιστον, 
όποιοι είναι οΐ εν Λόνδριρ Αδελφοί 'Ράλλη. *Αν τό κρί- 
νης εύλογον γράψε πρός τούς Αδελφούς 'Ράλλη περί - 
τούτου' ελπίς είναι νά τό κατορθώσωσι.
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Κατευθύνοι κύριος τα διαβϊ;[Λατά <του! τοΰτο τ ’ εύχε­
τα ι ό [ΐε ίέβας καί αγάπην ΰπογρα(ρό[Λενος.

Έκ IIαρ σ̂ιι 1̂ ,̂ 5 Ίαγουαρίου 1828.

Έκράτητα την επιστολήν εως την ση^ιερον, δια·νά 
αναγγείλω καί την δωρεάν τεσσάρων χρηστών πολιτών 
την εις τούς απόρους σπουδαστάς, τούς διδασκόμενους 
τη ί ελληνικήν γλώσσαν εις την Ε λλάδα. Πέμπω λοιπόν 
εις τον έν Μασσαλία Θεόδωρον Πρασακάκην 4 κιβωτούς 
περιεχούσας. 200  σώματα των Διατριβών Επίκτητου, 
διά νά τάς κατευθύνω είς Ναυπλίαν. Οί τέσσαρες δωρη- 
τα ί είναι οΐ εν Λονδίνφ αδελφοί Ραλλη, οΐ εν Τεργέστη, 
Ζαννης Βλαστός, Αμβρόσιος 'Ρά>Αης (υΙός Στεφάνου 
'Ράλλη) καί Ιάκωβος 'Ρώτας. Μέ παρεκάλεσαν νά τά 
στείλω ά π ’ *όνόματός μου' άλλά δεν ητο δίκαιον νά σφε­
τεριστώ την χρεωστουμένην είς αυτούς άπό τό γένος ευ­
γνωμοσύνην. *Αν αγαπάς νά γνωρίσης, καί τον ανώνυ­
μον της Όδησσοϋ, έκ της χορηγίας τοΰ όποιου εστάλη- 
σαν περί τάς άρχάς τοΰ 1827 έτους τά  ανωτέρω 300 
σώΐΛατα Εγχειριδίου Κπικτητου, και 300 σώματα 
Άπομν. Ξενοφώντος, αυτός είναι ό Αλέζανδρος Μαύρος. 
Καί συμφέρον καί δίκαιον είναι νά γνωστοποιώνται οΐ 
συνεισφέροντες είς τάς χρ6ί*? πατρίδος.

Καί πάλιν κατευθύνοι κύριος τά  διαβήματα σου !

11 ’/ατοναρίον 1828.

Ά',^οών αν ελαβες την είς την επιστολήν σου (2  Δε­
κεμβρίου, 1827) μακράν μου άπόκρισιν, πέμπω τό ανω­
τέρω ταύτης άντίγραφον, ώς ιϊδησιν άναγκαίαν τώκ 
κατά διαφόρους καιρούς σταλέντων αΰτοϋ βιβλίων.

—  942 —



Μ ίτ ίχεΤνα εστάληδαν ε(ς τονς πεννιτας ό|Λογενεΐ; 
σπουδασταζ άτ;ό του? Ιν Λονδίνφ Αδελφούς 'Ράλλη, 
διά τοϋ έν Μασσαλίίί (Ιέτρου Σκυλίτστι, 50 βώ(ΐίχτα τοΰ 
πρώτου τόρ.ου των Άτακτων. Τά κατεύθυνα περί τά 
[λέσα Αύγουστου του παρελθόντος έτους προς τον εν Μασ· 
σαλί(^ Πέτρον Σκυλίτσαν.

Τώρα δέ (την 15 Φεβρουάριου του παρόντος έτους) 
κατευθυνθη εις τον έν Μασσαλί:»: Ίωάννην Μαυροκορδά· 
τον κιβωτός (Ε . 11. Ν“ 1 ) περιέχουσα άλλα 100 σώ· 
{Λατα τοΰ αύτοΰ πρώτου τόριου των Άτακτων. Χα­
ρίζονται καί τοΰτα εις τούς πένη ΐας σπουδαστάς άπό 
τούς Αδελφούς Ζωσΐ[ΐά, οί όποιοι μου τά  έζήτησαν διά 
των έν Τεργέστη Ιακώβου 'Ρ ώ τα  καί Ίωάννου Βλα­
στού. Πιθανόν ότι ελαβες ηδη καί παρά τοϋ Νικολάου 
Ζωσιμά την περί αυτών εΐδησιν. ,

Παρακαλώ νά φροντίσης νά γένη εις τάς αύτοϋ^εφη­
μερίδας η αγγελία των δωρητών, καί των Αδελφών 
Ράλλη καί των Ζωσιμάδων. Η δήλωσις της προς αυ­

τούς ευγνωμοσύνης άπό τούς εύεργετουμένους, σιμά τοϋ 
δικαίου καί συμφέρει εις την Έλλαδα. Έξώλαμπρα 
ελπίζω ότι θέλει σταλθην καί ό δεύτερος τόμος των αυ­
τών Ά τα κτω ν, εις του όποιου την πολύπονον έκδοσιν 
ασχολούμαι τώρα καταπονούμενος άπό γεροντικούς αρθρι­
τικούς πόνους.

Αυξάνουν τούς πόνους μου τούτους καί αΐ βουλαί των 
ισχυρών εύεργετών μας νά περισφίγξωσι (η  μάλλον νά 
πνίξωσι) την ταλαίπωρον Ελλάδα εις όρια τόσον στενά, 
ώστε νά ήναι πάντοτε έτοιμον θΰμα εις του λύκου της 
τάς χεΐρας. Ελπίζω ότι δέν θέλεις τούς άφήσειν νά πρά- 
ξωσι τοιαύτην καί άτιμον καί άσυμφορον εις αύτούς πρά-
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ξιν. Αρκεί ( « V  δεν λανθάνωριοει) νά τους φοβερίσης, δτι 
σου είναι αδύνατον να κυβέρνησης τόσον κολοβήν καΐ 
νάννον Ελλάδα· καί η είς την φρόνησίν σου κοινή παρ ’ 
αυτών ΰπόληψις θέλει τούς φοβήσειν, (ΐή ή παραίτησίς 
σου αύξηση επιπλέον τας δυσκολίας να συμβιβασθώσι 
προς άλλήλους.

Φρόντισε, παρακαλώ, να σύρης αυτού τα έδώ εύρι- 
σκό[Αενα, άν ήναι δυνατόν καί τά  άλλου πανταχοϋ σκορ- 
πισ|χένα, όριογενή [ΐειράχια, τά  άπό δεκαπενταετους καί 
κάτω λέγω, νά διδαχθώσιν αυτού πρώτον είς έλληνικά 
σχολεία καί άπό έίληνας διδασκάλους την ελληνικήν 
γλώσσαν. Άπό τόσον [χαλακήν νεότητα άναθρα[Λ[Αενην 
εξω, ή Ε λλάς κινδυνεύει νά λάβη Γάλλους, "Αγγλους, 
Γερριανούς, Ιταλούς, άλλ ’ όχι "Ελληνας πολίτας. 2υ^- 
βούλευσε καί τούς απαίδευτους γονείς τω ν, νά ριή στέλ- 
λωσι>^ έ̂ ξω τά  τέκνα των, πριν τά  έφοδιάσωσιν αύτόθεν 
|Αε τελείαν έπιστήριην τής Ελληνικής γλώσσης, μόνης 
καί μόλις Ικανής νά φύλαξη τά  ήθη των άμόλυντα.

Ό  παρά σοΰ χορηγούμενος Ζυγομαλάς σέ παρακαλεϊ 
δ ι’ εμού νά τού έκτείνης τήν ευεργεσίαν είς εν έξάμηνον 
άκόμη πλέον τού ώρισμένου.

Περί τά  μέσα του περασμένου Ιανουάριου σ ’ έγράψα- 
μεν κοινήν ό Φωτίλας κ ’ εγώ επιστολήν περί τής κληρο­
νομιάς τού μακαρίτου Μακρή.

Κατευθύνοι κύριος τά  διαβήματά σου! Τούτο καί 
πάλιν σ ’ εύχεται ό με σέβας ύπογραφόμενος,

1 Μάρτιον 1 8 2 9 .
Α .  Κ Ο Ρ Α Η Σ .
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ΛΖ '.

Πρ6? ΠΟΛΓΖαΪΔΗΝ.

119 .

Έχ ΠαρισΙωτ, 6 Μαίον 1831. 

ΦίΛταχΒ X.  ΠοΛνί,ωΙότι,

Ελπίζω Λ«ι παρακαλώ να αυγχωρήσγις ίΐς  το οδυνη­
ρόν |λου γήρας την έ'»ς της παρούσης ώρας σιωπήν ριου 
εις τάς τρεις έπιστολάς σου, της α ' Σεπτ. καί 26 Δεκ.
1830, καί τής 5 Ίαν. 1831. “Ιδα την πρωτην σου προ-
κήρυξιν, καί μ ’ εγνωστοποίησεν εσχάτως ό κ. Περικλής 
καί την δευτέραν, καί την εις "Τδραν μετάβασίν σου. 
Έ καμες καλά νά άσφαλίσγις αΰτοϋ καί τό πρόσωπον καί 
την εφημερίδα σου. Γράφε τώρα κρίνων καί άδεκάστως 
καί τά  πρόσωπα καί τάς πράξεις τω ν, καί κρατών πάν­
τοτε άνεξάλειπτον εις την μνήμην σου τό αΜέμνασ’ άπι- 
στεϊν κ .τ .λ . »  Μ ετ’ ολίγον θέλεις ΐδεϊν αΰτοΟ καί τον κ. 
Ζυγομαλάν, έτοιμον καί ικανόν νά συνεργήση εις όλα τά 
καλά καί δίκαια. “Ασπασε άπό μέρους μου τους κ. Γεώρ­
γιον καί Λάζαρον Κουντουριώτην. Άπό την φιλοπατρίαν 
των ελπίζω δραστικωτάτην συνέργειαν. Παρά την είς τό 
εργον σου συνδρομήν, τους παρακαλώ νά φροντίσωσι κα- 
τάστασιν φροντιστηρίου καλοΰ καί τής ελληνικής καί τής 
αλλοφύλου σοφίας. Ευδαιμονείτε!

Ό  φίλος σας Ο. Ο.

60



Προς τον ττανοβιολογιώτατον Αρχιμανδρίτην 

Κύριον Α νθιμ ον  τον Γ α ζ η ν .

120.

22 Όχΐίύβρίου 1801.

Ά σπάζο/ ιαί σον ^ ι.ίιχωζ ζήγ  ΕΛΛογιμόττ^τα.

Παρακαλώ να με συγχώρησης, εαν όμοΰ με τον Ιπ- 
ΤΓοκράτην δεν σε επεμψα καί τον Θεόφραστον. Επειδή 
ή εχ,δρσις τούτου ήτον πολύ αρχαιότερα παρά την εκδο- 
σιν του 'ίπποκράτους, ένόμισα δτι σε ήτον ήδη γνωστός" 
λάβε λοιπόν τώρα καί άνάγνωθι καί αυτόν με την αυτήν 
φιλοσοφικήν πρός τόν εκδότην συγκατάβασιν, με τήν 
όποιαν άνέγνωσας τόν 'Ιπποκράτην. Καί τόν ενα καί τον 
άλλον έξέδωκα δχι ώς ήθελα, άλλ ’ ώς ήδυνήθην.'Ήθελα 
ϊσως δώσει καί εις τούς δύο μορφήν καί τώξιν εΰπρεπε- 
στέραν, εάν αΐ περιστάσεις με τό έσυγχώρουν. Ή  χρεία 
του Ελληνικού γένους είναι κατεπείγουσα" καί δστις δύ· 
ναται νά συνεισφέρη καί τό μικρόν εις τήν άνέγερσιν τής 
πεσούσης Ελλάδος, πρέπει νά ταχύνη, όσον είναι δυνα· 
τόν, τήν συνεισφοράν, καί όχι νά τήν άναβάλλη με πρό 
φασιν τοϋ νά τήν πληρώση δαψιλεστέραν εις άλλον και 
ρόν. Τού παντάπασι γυμνού ή πρώτη χρεία είναι νά έν 
δυθή" λαί δεν πρέπει νά πολυπραγμονή, άν τά  προσφε 
ρόμενα εις αυτόν ενδύματα ηναι του Τρου τά  ράκη, ή



της Άθηνα; ό πέπλος. Οί παρόντις Γραικοί φιλόμουσοι 
πρέπει νά άρκώνται εις την ΐ'ντΐ|χον ύποοργίαν και κλη- 
σιν των ένδυτών της Ελλάδος· οΐ υτολιβταί καί καλλω· 
πισταί αυτής «κόμη ίιτως δέν έγεννηθηταν. Αυτοί θέλουν 
είίθαι άναμφιβόλως ευτυχέστεροι παρ ’ ημάς· άλλ ’ δχι 
διά τούτο πρέπει νά «φησωμεν εις αΰτους τ·ί)ν τιμ·ίιν του 
νά φανώσι καί προθυμότεροι φίλοι της πατρίδος. Οΰτω 
κρίνιο περί των τοιούτων, καί ούτω κρίνει, είμαι βέβαιος 
ότι, και η λογιότης σου. Περί δέ των όσων δ ι’ άγνοιαν, 
■η διά πάθη, ανάξια ψυχής Ελληνικής, κρίνουσιν άλ· 
λως, λέγε ώς λέγω καί εγώ, « Οΰ φροντίς Ίττποκλείδ·^» 
Έρρωσο εΰδαιμονών ! Ό φίλος Κ.

Μετ ολίγας ίσως εβδομάδας θέλω σε πέμψει μικρόν 
άλλο βιβλίδιον γραμμένον είς τ·>ιν κοινήν ·ί)μών γλώσσαν.
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ΛΘ'.

Προς τον κύριον Ιω αΝΝΗΝ Ορ λ α ΝΔΟΝ.

121.

22 Φίβροναρίου 1807.
ΆσπάζοιιαΙ σβ,

Δεν ενθυμούμαι νά έλαβα, προ της κατά την 27 
Νοεμβρίου επιστολής σου, άλλην παρά μίαν κα τ ’ άρχάς



της άποδη[λίας βου. Άπεχρίθην η δχι εις εκείνην, [ΐήτε 
τοϋτο δεν |Αε το αναφέρει ή [/.νήριη (ΛΟυ. Αί άσχολίαι μοο 
είναι τόσον πολλαί, ώστε |Α0λις |λ ’ άφίνουσι καιρόν νά 
προνοήσω τας σω|Λατιχάς [Αον τούτου προέρ­
χεται ότι παραπονουνται πολλοί φίλοι δια την σιωπήν 
[ίου* άλλα δεν έζεύρουν ότι αούδ ’ Ηρακλής προς δύο.»

Χαίρω ότι εύρίσχεσαι εις την πατρίδα σου' άλλ έπρεπε 
καί νά προθυρ,ηθ^ς νά την ώφελήσιρς, προζενών εις αυ­
τήν διά της συριβουλης σου, διδασκάλους, φροντιστήρια, 
καί όσα άλλα είναι αναγκαία είς την παιδείαν καί καλήν 
ανατροφήν των συριπολιτών σου νέων. Βλεπεις τ ι κά{κνει 
ή άπαιδευσία' γυρινώνουσιν οΐ ""Αγγλοι (ώ ς  λέγεις) τάς 
Αθήνας άπό τά  λείψανα καί ριαρτύρια τής αληθινής δό- 
ξης· Τ ί πταίουσιν εις τούτο οί “Αγγλοι; Τό ά|Αάρτη[Αα 
είναι των άπαιδεύτων Αθηναίων, οί όποιοι δεν είναι 
καλοί νά φυλάξωσι τά  προγονικά των κτή|κατα. 'Τγίαινε!

Ό  Κ.

122.

22 Ίον^^ον 1825.

Αποκρίνομαι είς δύο μερικάς ίπιστολάς σου 13 Μαίου 
καί 14 Ιουνίου, καί τρίτην άλλην κοινήν μετά τοϋ Κ. 
Λουριώτη (τον όποιον άσπάζομαι) 20 Μαίου.



Περί των λα(Απρών νιχΰν της Ελλάδος ο«ας αΰτόθεν 
{I εκοινώνηβας, καί δβας Ιγώ μαθών άΐϊδ Τεργέστης 
ϊταρεκαλεοκ τόν φίλον ΜαΟρον νά σε χοινωνηση, δεν είναι 
χρεία νά σε είπω άν έχάρην, οΰδέ νά σ ’ έρωτήσω άν 

Είθε ή χοινη χαρά νά στεφανωθη ίλέ την άνυ- 
χέρβλητον χαράν της αυτονομίας I διότι (νά σέ είχω την 
αλήθειαν) αν χαι εχαυσα χρο πολλου νά φοβούμαι την 
έχιστροφην των Τούρκων εις την Ελλάδα, ενοχλούμαι 
όμως απο τόν φόβον μη γεννηθώσι Τούρκοι εις την Ε λ ­
λάδα, τόσον χλειότερον, δσον οΐ Ελληνικοί ούτοι Τούρ­
κοι, οί έκχλησιαζόμενοι εις τούς χριστιανικούς ναούς καί 
άκούοντες τό Εύαγγέλιον, είναι άσυγκρίτως μιαρώτεροι 
από τούς άκροατάς τού ναμαζίου Τούρκους. Έλχίζω 2τι 
ή κυβέρνησις, καί έξαιρέτως ό σεβάσμιος αυτής Πρόεδρος, 
προσέχει καί άγρυττνεΤ, νά μην ίσχύσωσιν οί Ταρτούφοι 
τού Πατριωτισμού. Τό ίσχυρότερον μέσον ν ’ άποφύγη 
τάς παγίδας των είναι η γρήγορος έζάπλωσις της παι­
δείας εις τό γένος, καί ή απόλυτος εξουσία τού τύπου. 
Οταν λέγω εξουσίαν απόλυτόν, εξαιρώ την συκοφαντίαν 

καί την δυσφημίαν. Διά τά δύο ταΰτα είναι δίκαιον νά 
κολάζωνται από τούς νόμους οί έφημεριδογράφοι· αλλά 
παρεκτος τούτων, πρέπει νά έχωσι την άδειαν νά άνα- 
κρίνωσι την διαγωγήν των πολιτών, καί μάλιστα των 
πολιτευόμενων, ηγουν εκείνων, όσοι ΰχουργοΟν μικρόν η 
μέγα τ ι υπούργημα την πολιτείαν. *Αν τών δεθώσιν αί 
χεΐρες νά μη γράφωσι περί αυτών, έγρηγορα μέλλει νά 
δεσμευβη ή αυτονομία της Ελλάδος. Αυτού βλέπεις, 
φίλε, ότι εξετάζεται δημοσίως εις τάς εφημερίδας αυτών 
τού βασιλέως τών άδελφών ή διαγωγή' αυτού βλέπεις 
τούς χρεωστούντας ηγεμονικούς νά κατατρέχωνται καί
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να άναγκάζωνται δίς πΧήρωσιν του χρέους τω ν, α-ττο τον 
παραρ.ικρόν πολίτην δανεκιτην. Ή[Αδΐς δεν εχοαεν άχόρ,η 
ούτε βαοιλεϊς, ούτε βασιλέων συγγενείς. Ουαι εις 
αν άρχίσωρεεν άπο τώρα νά σεβώ|Αεθα ανθρώπους, οΐ 
όποιοι Ισφετερίσθηταν, η έλαβαν «πο τους κόλακας των 
τίτλους εναντίους είς την Ίσονο{λίαν ! Αλλά πάλιν το 
λέγω, η άνάχρισις της διαγω'ρης των τοιούτων πρέπει 
νά στηρίζεται είς αποδείξεις αναντίρρητους, καί δχι εις 
συκοφαντίας. 'Ο συκοφάντης άδικεϊ την πατρίδα, επειδή 
ταράσσει την ησυχίαν της· αλλά δεν κάμνει ολιγωτερον 
κακόν είς αΰτ·ην, δστις κρύπτει τά αποδειγ[Αενα, διά σέ­
βας, φόβον, η άλλην τινα πρόφασιν. Είς τούς φρονί(Λθυς 
ολίγα, καί τά  ολίγα ταϋτα ώς είς φρόνΐ[λον τά  γράφω 
[Λε πίστιν οτι καί |χόνος έχεις νά τά  έξεύρης. Δεν φοβοΟ 
ριαι κανένα, ουδέ τίποτ’ ελπίζω από κανένα· δεν συ·)^ω 
ρεΐται πλέον είς την -ηλικίαν αου ούτε διά φόβον ούτε δι 
ελπίδα νά σιωπ-ησω δ,τι κρίνω ώφέλιμον είς τ·ην πατρίδα 
άλλά πάλιν σέ λέγω, αί κρίσεις και ανακρίσεις μου πρέ 
πει νά στηρίζωνται είς αποδείξεις αναντίρρητους.

Τό όποιον μ ’ έκοινώνησες ψήφισμα της κυβερνησεως 
είχα τό λάβειν προ πέντε η έξ -ημερών από Λιβόρνον. 
Μ ’ έχαροποίησε τό πλέον, ότι τιμδ την κυβερνησιν εις 
τούς αλλογενείς, ώς φροντίζουσαν περί της παιδείας των 
νέων.

Έξεύρεις, νομίζω, δτι έπεμψα προ πολλού φρ. 1200 
είς τέσσαρας μερίδας, δώρον της γενναίας χ·ηρας τοϋ 
περίφημου “Ολλανδού Προφέσσορος νΥγΙέβη^βοΙΐ, διά 
τούς πληγωμένους. Προ ολίγων μηνών η αυτ·η χ·0ρ« μ 
έπεμψεν άλλα τριακόσια φράγκα, οχι διά τούς πληγωμέ­
νους, άλλά διά τούς πληγωτάς. Ή  επιθυμία της χ·ηρας
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ίΖναι (λ ίγ ϊ ΐ)  να μοίρασθώσιν εις δύο, καθένα 150 φρ., 
ναύτας απλούς (χαί ο̂ ι̂ ι καπιτάνους η ναυάρχους) οΐ 
όποιοι χριθώαιν οτι έφάνησαν τολμηρότεροι είς την πρου· 
κόλληοιν των ίμπρηβτηρίων (Ι)Γϋ1θΙδ). Κατά την επιθυ­
μίαν της λοιπόν έγραψα κατά την 12 του περασμένου 
Μαρτίου προς τον σεβάσμιον Πρόεδρον, πέμψας εις άΰτόν 
χαΐ τα 300 (ρρ. διά του έν Μασσαλίι^ κ· Θεοδώρου Πρα- 
σακακη, και παρακαλών την σεβασμιότητα του νά πλή­
ρωσή «ιθυμ ίαν της γενναίας χήρας. Συλλογιζόμενος 
όμως τώρα ίνθυμήθην τον περίφημον είς τη,ν προσκόλ- 
λησιν των εμπρηστηρίων Κανάρην, καϊ δεν άμριβάλλω 
δτι ό σεβάσμιος Πρόεδρος θέλει άνταμείψειν τον Κανά­
ρην, ως είναι δίκαιον. Μ ’ δλον τούτο, παρακαλώ σε, μην 
αμελήστ,ς νά δώσης νύξιν περί τούτου εις τον σεβάσμιον 
Πρόεδρον. Ό  Κανάρης είναι άξιος αμοιβής και ώς φο­
βερός πυρπολητής τών τυράννων, καί ώς πτωχός, καί το 
έντιμότερον δ ι’ αυτόν, ώς αφιλοκερδής. Μη τό άμελήσηις 
νά ζήίίγις!

Σ εύχομαι άπό ψυχής ευδαιμονίαν, καί παντοτινήν 
ενθύμησιν δτι μόνοι οΐ άδολοι έρασταΐ τής πατρίδος την 
άποκτώσι! Ο. Ο.
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123.

Έχ Παρισ’ιΐύτ, 6 Ανγονσζον 1825.

Ό  φίλος Κοντόσταυλος μ ’ εφερε τήν 27 Ιουλίου επι­
στολήν σου, καί άνεχώρησε την 3 τού παρόντος, συνω-



§£υ|Λ£νος [ΙΕ δύο [Αου Ιπιυτολας ττρος τον «βα<ϊτον Πρόε­
δρον του ΝομοτελεστικοΟ συνεδρίου" την μίαν [/.ακραν 
πρός πολλούς (αν δχι όλους) καί των κυβερνητών και 
των αντιπροσώπων, και την άλλην [Αίκράν ιδιαιτέρως 
προς τον ρηθέντα Πρόεδρον, άφίνουσαν την εξουσίαν είς 
αυτόν να κοινωνήση η δχι την μακράν, όπως τον διδά- 
ξωσιν αΐ περιστάσεις, συμβουλευόμενος και τον Κοντό- 
σταυλον. Ή  εκλογή καΐ άποστολη του Κοντοσταύλου 
σας κάμνει τ ιμ ή ν  έπειτηδειότερον εις την ύπόθεσιν δεν 
ηθελετ εΰρεϊν άλλον κανένα.

"Εμαθα άπό τον φίλον Μαυρον τάς υποψίας καί τάς 
λύπας σου περί του μέλλοντος να σάς ελθη νέου συνέρ­
γου. Μή λυπεϊσαΐ' δεχθήτε τον με όλην την προσήκου- 
σαν εύμένειαν. *Αν εχη όπωσοΰν ψυχήν μαλακήν, τον 
κερδαίνετε διόλου, καί τόν κατασταίνετε αληθινόν ουμ- 
πράκτορα, καί οχι άντιπράκτορα. *Αν κατά δυστυχίαν 
του ηναι σκληροτράχηλος, ή ευμενής αποδοχή σας σάς 
απολύει απο·πάσαν ενοχήν, καί άφίνει_ είς μόνον αυτόν 
κακίαν άπροφάσιστον.

Είς δλας σας τάς πράξεις ενα μόνον σκοπόν αποβλέ­
πετε, τήν σωτηρίαν τής πατρίδας" καί αί φιλίαι καί αΐ 
έχθραι σας ά π ’ άλλο τι άς μή γεννώνται παρά άπό τήν 
άγάττην της πατρίδας. Αλλά τ ί λέγω Έ χ θρα ι! Ουδέ 
τούς κακούς πρέπει κανείς νά εχθρεύεται" αρκεί νά προ- 
σέχ-νι νά τούς άπομακρύνη, όσον τό δυνατόν, άπό τά 
πολιτικά υπουργήματα, διά τόν φόβον μή βλάψωσι τήν 
πατρίδα. Διά νά περάση τις τόν όλιγοχρόνιον του βίου 
τούτου δρόμον, μία μόνη οδός είναι α'Η δ ι’ ανθρώπων» 
ώς Ιλεγεν ό διά τήν άγάττην της πατρίδας φονευθείς άπό 
Ταρτούφους Σωκράτης. Είς τό δ ι’ ανθρώπων τοϋτο πέ·

—  952 —



ρ«σ(ΐα {Λην «λπίβης ν ' άπαντησης Χϊξια καί αριστερά σου 
αγγέλους, αλλ ανθρώπους, καί καλούς καί κακούς, καί 
φρονί(χους καί άνοητους. Είναι καί άλλη οδός τοΰ βίου, 
την όποιαν όδευουν οΐ ζώντες εις τας έρήριους άναχωρη- 
τα ί' άλλα τοιαύτην οδόν ούτ’ ό Σωκράτης την συριβου· 
λευει, ούτε σύ, είμαι βέβαιος, έχεις ορεξιν νά την πέρα­
σης. Εκείνη είναι οδος δια θηρίων είς την πολιτικήν 
οδόν, άν άπαντώμεν ανθρώπους μη διαφέροντας παρα 
την μορφήν άπό τα  θηρία, εΰρίσκομεν όμως κάποτε καί 
τό δνομα καί τό πράγμα ανθρώπους. Τούτους χρεωστοΟ- 
μεν νά χάμνωμεν φίλους καί συμμάχους ύπέρ της πατρί· 
δος κατά των κακανθοώπων.

Ο φίλος Μαϋρος, έπειτα καί ό Κοντόσταυλος, μ ’ έκοι- 
νώνησαν την ζητησίν σου περί σφραγίδας. Τύπωσε, άν 
αγαπάς, είς τό μέσον την δικαιοσύνην μέ την ζυγαρίαν 
της. Α λλ ’ είς τόν γύρον τ ί νά γράψωμεν; Είναι ωραία 
τοΰ Σωκράτους τά  λόγια ταυτα , « Οΰχ οίόν τε άνευ δι­
καιοσύνης αγαθόν πολίτην γενέσθαι» ά λλ ’ είναι πολλά 
μακρά διά τόν γύρον της σφραγίδος. “Αλλο συντομώτε· 
ρον του αυτου Σωκράτους, « Δικαιοσύνη καί ή άλλη πάσα 
αρετή σοφία έστί. » *Αν σέ φανη καί τούτο μακρόν, βάλε 
την Ελληνικήν παροιμίαν, τήν εΰρισκομένην καί είς τόν 
Πλάτωνα καί είς τόν Άριστοτέλην. Ι20ΤΗ3, ΦΙΛΟΤΗΣ. 
Μέ φιλότητα σάς άσπάζομαι καί τούς δύο.

Ό  φίλος Ο, Ο.
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Πρ0? ΘΕΟΔΩΡΟΝ ΠΡΑΣΣΑΚΑΚΗΝ.

124.

Α Μοηίΐβην
Μοηίίβην ΤΗβοάοτβ Ρτα$3α€αΜ, ηβροοΐαηΐ, ρΓβο, 

ά ΜατΒβχΙΙΰ.
ΦίΛί σνμπαχριωτα,

Τάς δύο υου έτΓίστολχς της 2 Ιουνίου καί 3 Ιουλίου 
ϊλαβα. Εύχαρίϊτώ σε δια την άπο τον Πίκχολον, ητις 
περιείχε καί άλλην άπο τον Βά}Λβαν. Καί των δύο τά 
καλά είναι ή καλητέρα (ΛΟρφη την οποίαν έλαβαν τά 
Ελληνικά πράγματα, καί αΐ χρησταί περί αυτών ελπί­
δες. Έζώσθη (λέγουν καί οί δύο) ό Κόλαος των έζωτε- 
ρικών, καί ώρίσθη εις τόπον αυτοί] ό Μαυροκορδάτος.

Άπό τούτον τον Μαυροκορδάτον έλαβα άπο το Με­
σολογγίου επιστολήν προ ολίγων ημερών, ητις μ ’ έφάνη 
φρόνιμος καί ειλικρινής· καί ώς τοιαύτην πιστεύσας, τον 
άπεχρίθην την 4 του παρόντος διά μακρών. Εις τό τέλος 
της επιστολής μου έσύστησα εις αυτόν θερμώς ώς χρέος 
του την άπολύτρωσιν τής Χίου. Τούτο σάς λέγω, διά νά 
θαρρύνω πλειότερον τάς επιχειρήσεις σας. Τώρα μάλιστα 
οπότε άνέλαβε τό μινιστέριον τών έζωτεριχών (δεν τό 
ήζευρα άχόμη τότε), δεν ήτον άσύμφορον, άν έχετε 
χάνέ'^ συμπατριώτην εις Πελοπόννησον, νά προσκολληθή



Του Βεχκαρίου ή δβυτέρα Ικδοσις μ$ μακρ* Προλίγό- 
μένα ( είς τα  όποια βέλεΐζ εΰρεϊν την εζηγησιν τών Κο- 
λάω ν) έτελειώθη. Δεν έξεύρω άν πρέπνι να σας τά στείλω 
στιχωμένα η ραμμένα. Τό στίχωμα μοΰ προξενεί δαπά­
νην πλειοτέραν είναι όμως εΰπρεπε'στερον και ίσως παρα· 
κινητικωτερον εις αγοράν. Τα συβτένω εις την φροντίδα 
σοΟ καί τοϋ φίλου Ψύχα, νά τά  σκορπίσετε γρήγορα, καΐ 
εις χεϊρ*ί ανθρώπων ασφαλών οχι μόνον διότι ή κατά- 
στάσίς μου μέ συμβουλεύει τό άκίνδυνον, άλλα πολύ 
πλέον^ διότι ελπίζω (ίσως άπατώμαι) δτι η άνάγνωσις 
μέλλει νά προξενηση ωφέλειαν καί εις τον λαόν καί είς 
τους Αυθέγχαζ του η καί Π ρίγκ ιτ ΐας. Ό  Μαυροκορδάτος 
δεν υπογράφεται Πρίγκιψ· καί αν ΰπεγράφετο, άπόκρισιν 
δεν ήθελε λάβειν ά π ’ εμέ. Οβ 80ηΙ άβδ ίπίΒβΟΪΙβδ ηΐΐί 
Ι ΐΐί ΟηΙ αΐΐίΐοΐιβ Οβ §ΓβΙθί, διά νά φθείρωσι καί αυτόν, 
καί όλης τίίς  Ελλάδος την έλπιζομενην ευδαιμονίαν. 
Ενδέχεται νά τό νοστιμεύεται καί αυτός, καί άν ούτως 
εχγ) τό πραγμα, δεν θέλει νοστιμευθην την άπόκρισιν μου. 
Οπως άν ηναι, « ά γέγραφα, γέγραφα, » άλλα παρά 

ταυτα δέν έμαθα, οΰδέ νά μάθω πλέον με συγχωρεϊ τό 
γήρας, τό όποϊον δέν εχει πλέον ούτε τί νά φοβηται, 
ούτε τ ί νά έλπίζγ). Εύχομαι είς όλους σας νά ελπίζετε 
ολα τα  καλά, αλλα καί νά φοβησθε πάντοτε όσα κάμνουν 
τους άνδρας άνδράποδα. Μη γένοιτο, φίλοι μου! Ή  
ελευθερία μόνη εΰγενίζει καί αληθώς π ρ ιγ κ ιπ ίζ ε ι τάς ψυ· 
χάς των άνθρώπων. 0 .0 .

15 ΊονΛΙον. [1823\·
Τάς έπιστολάς μου μην άναγινώσκης εις καθένα-
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125.

λ  Μοη$χβηΓ
ϋοηήβυτ ΤΗόοάοτβ Ρτα$8αοαΙΐΐ, ηέ^οάαηΐ ρνβΰ, 

ά Ματ8β%11β.

ΦΙΛβ σνμπατρίύζα,

Δίν 6νθυ[Αθυ(ϋαι την ώραν ταύτην, άν ΰ ϊ χρεωστώ 
άπόκριβιν, οΰΧέ καιρόν Ιχω να σκαλίζω ό ταλαίπωρος εις 
σωρόν επιστολών, αί όποϊαι πίπτουν κατα της κεφαλής 
[χου καθηρεέραν ώς ραγδαία βροχή· Άπό (χόνην την Αφρι­
κήν δεν είχα ακόμη λάβειν επιστολήν ΐδου καί άπό την 
Αφρικήν επιστολή, εις την όποιαν βλέπεις την εδώ κλει- 
σμένην άπόκρισιν. Εις αυτήν νά μην άποκριθώ ήτον αδύ­
νατον καί παντελώς άπάνδρωπον, προς την όποΤαν εδειζε 
φιλανθρωπίαν εις ήμας ό καλός ούτος Δανός. Στείλε την 
παρακαλώ σε σφραγισμένην καί συνωδευμένην μέ δύο 
σου στίχους γράμματος, καί ένα Βεκκαρίαν άπό τούς 
ραμμένους. Επειδή δεν πωλοΰνται, άς χαρίζωμεν. Εις 
αυτόν όμως είναι χρέος καί δχι χ*ρι?, τόν καλόν καί φι­
λάνθρωπον νέον. Δεν έμπορεϊς νά λογιάσης πόσην προ­
θυμίαν έδειξε νά έριυνήση καί νά άνακαλύψη τούς πολ­
λούς δυστυχείς ομογενείς αιχμαλώτους, μεταξύ τών οποίων 
είναι καί εννέα ή δέκα Χΐοι, άνδρες όμοΰ καί γυναίκες. 
Σοΰ έσημείωσε τά  ονόματα ό Φουρναράκης.

Άπό την Τεργέστην μανθάνω, ότι έλάβετε αύτοϋ τήν 
οποίαν Ιπεμψα τήν 20 Όκτωβρίου προς τόν κύριον Ψύ- 
χαν εγκύκλιον επιστολήν. Αυτής ίσον εστάλη εις Τεργέ-



βτγιν ΛαΙ άλλο 8Ϊί Λόνδραν ά π ’ ψ έ .  Ε λπίζω  δτι εφρον- 
τίσβτε να στείλετε αύτόθεν ίσον καΐ ες; Λιβόρνον. Έκά- 
ρι,νετε χαλκ νά πέ(ΐψετε εν ίσον χαί εις Όδησσόν, δπου 
{χανθχνω τώρα άπροσ^οχητως ότι εόρίσχονται όχι ολίγοι 
Χϊοι.

Άπροσ^οχητως, λέγω, $ιότι έλαβα περί τα  {Λεσα τοϋ 
Νοεμβρίου έχεΐθεν άπό άνδρα άγνωστον εις εμέ, Δημη· 
τρνον Κωνσταντουλάκην, επιστολήν πολλά Λαχωνιχτιν, 
επειδή δεν είναι πλην είς μόνα ενδεχα καταβατά ! Καί 
μ ’ όλα ταϋτα τά  ένδεκα καταβατά, άν μ ’ ερώτησης τί 
γράφει, τ ί Θέλει, τ ί ζητεί ά π ’ εμέ, σέ βεβαιόνω, οτι δεν 
είμαι είς κατάστασιν νά σου τό έζηγήσω. Ά ν ό Φουρ- 
ναράκης δεν έλάμβανε τον κόπον νά μοϋ την άναγνώση, 
ίσως δέν έζαρκοΰσεν ή δύναμίς μου είς την άνάγνωσιν 
αυτής. Ώς τόσον τον άπεκρίθην καί εγώ είς στίχους έν­
δεκα. Τον είπα προς τοϊς άλλοις, ότι αΰτόθεν μέλλετε 
νά στείλετε προς τους έκεϊ Χίους άντίγραφον τής εγκυ­
κλίου, καί τόν παρεκίνησα νά παραβλέψη τώρα τάς ιδίας 
του δυστυχίας, καί νά ένώση καί αυτός, καί οΐ λοιποί 
εκεί ευρισκόμενοι Χίοι τάς δυνάμεις των μέ τάς ΐδικάς 
σας είς την άπολύτρωσιν τής πατρίδος.

Ή  άπολύτρωσις αυτής άν δεν κατορθωθή τόν χειμώνα 
τούτον, δέν τολμώ νά σοϋ φανερώσω όσα φοβούμαι διά 
την μελλουσαν αυτής τύχην. Είς τους φρονίμους ολίγα.

Τόν -ρραιόν πατέρα σου άσπάζομαι. Υγιαίνετε όλοι" 
είς όλους εύχομαι την άνάκτησιν τής πατρίδος!

20 Δίχίμδρίον 1823.
0 . 0 .
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126.

Α Μοη$Ϊ6ηΓ
!Αοη$ίεητ ΎΚέοάοτβ ΡταΒβαοα/ίί, ηέροάαηί (̂ τβο, 

ά ΜατίβίΙΙβ.

ΦίΜ ποΛΐτα,

—  958 —

“Εχω τρίΤς επιυτολάς σου, 17 Ιουνίου, 3 χαΐ 7 Ιου­
λίου. Με την τελευταίαν ελαβα τα  θαυ(Αα(ττα Πορτο- 
γάλλια, καΐ σέ ύπερευχαρίβτω. Ά π ’ αυτά, φίλε ερρηξα 
30, χαί έ|Αθΐράσθην τα  λοιπά ριέ τού? φίλους, δχι τόσον 
άπο καλοσύνην |Λθυ (σε τδ έξομολογοΟριαι), άλλα διά τον 
φόβον μη πάθωσι καί αυτά την τύχην τών 30. Τοϋτο 
σε λέγω, διά νά μή με στέλλγι; εις τό έξης τοιαΰτα 
δώρα. Δωρον άπδ σε άλλο δεν ζητώ, ουδέ προσμένω 
παρά τό πολύτιμον δωρον της φιλίας σου. Καί πάλιν 
ευχαριστώ σε.

Τόν Φουρναράχην είπα νά βάλη εις την πόσταν διά 
σέ εν σώμα της νέας έχδόσεως τοϋ Λυκούργου κατά Λεω- 
χράτους. Δέξε προς ώρας αυτό, εως νά σέ στείλω δεύ­
τερον άλλο στιχωμένον. Μην εΓττης, νά ζήσης! κανένα, 
ότι τό έλαβες αμέσως ά π ' εμέ, άλλ ότι τό εζήτησες. 
Εις την σελίδα V  τών Προλεγομένων, ό λόγος είναι περί 
τοΰ χαλοΰ μας Βάμβα, τόν όποϊον (αν ένθυμάσαι τάς 
Γραιχιχάς εφημερίδας) έπολέμησεν αδίκως ένας Λιγομνα- 
Λής, διά την όποιαν Ιχαμεν άπόχρισιν ό Β . προς τόν 
ποτέ Όδυσσέα.

Σ ’ ευχαριστώ διά την όποιαν έστειλες επιστολήν μου



εις τον Βλαβτόν. Άλλογύρους άν*γ»άζο(λαι νοι κά|Λνω, 
ίίίά τ ΐιγ  ψόβογ τωγ ’Ιονάαίω/. 'Ο κατάρατοί Μέτερνιχ 
έπιθυριών ν«. διδάξη τόν χαμκλγιν την ΤΕθλε|ΐικήν,τον ερ- 
ρηξεν είς τον έσχατον κίνδυνον. Δεν έτείιείωσε το ττραγμα· 
αλλα παχύτερα μέλλεις ν ’ άκουσης. Δεν υποφέρει αδικίας 
ή Πρόνοια. «Λάκκον ώρυξε καί άνέσκαψε, καί έμπεσεΐται 
εις βόθρον, ον είργάσατο. »

*Ας ελθωμεν εις τόν φιλόπονον Ιερέα σου. "Εκαμε καλα 
να παραιτηθη τόν ΚοΒΪβΓ· Είναι πάμπολλα νεώτερα 
γεωπονικά, καί ακολούθως ακριβέστερα. Ταύτας τάς ημέ­
ρας βλέπω εις την ΙΙβνΰβ βη^γ^1ορ(ί(1^(^ϋβ τοΟ περα­
σμένου Ιουνίου (σελ. 641) την αγγελίαν γεωπονικού συγ­
γράμματος μεταφρασμένου από την Αγγλικήν εις των 
Γάλλων την γλώσσαν, καί έπιγραφόμενον ί ’δ^ΓίοϋΙΐϋΓβ 
ρ Γ δ Ι ίί^ α β  β ΐ  Γ δ ίδ ο η η ε β ,  ρ δ Γ  δ ίΓ  ^ο^1η δ ΐη ο Ι δ ίΓ  είς δύο 
τόμους καί πωλουμενον εδώ φρ. 15 άπό τόν Βιβλιοπώ­
λην η Βιβλιοπώλισσαν, Μδάδΐηβ Η ϋΖ δ Γ (1 . Δέν γνωρίζω 
τό σύγγραμμα, άλλ ’ οί έπαινοι τούς όποιους κάμνει περί 
αΰτοϋ*  Κβναβ βηογοίορβίΐϊςυβ, καί ή ιδία μοι πίστις, 
δτι οί "Αγγλοι έκαμαν μεγάλας προόδους είς την γεω­
πονίαν, μ ’ αναγκάζουν να τό κρίνω καλόν.

Άλλα δέν άρκεΐ τοΰτο. *· Γνωρίζει ό μεταφραστής τα 
Ελληνικά μας Γεωπονικά; Αυτά είναι τυπωμένα είς 
Λειψίαν είς τόμους τέσσαρας, κατά τό 1781, Έλληνο- 
λατινικά, καί τόν είναι άναγχαϊα, αν όχι δ ι’ άλλο, διά 
κάν τινας λέξεις τεχνικάς. Επιγράφονται· «Γεωπονικά, 
ΟβοροηίοοΓίιιη, δίνβ άβ Γβ Γΐι&Ιϊοα 1 ί5ή  XX κ .τ .λ . & 
Ιο. Νϊοοίαο Νϊοΐδδ. Είναι συνωδευμένα μέ σημειώσεις 
σοφάς, άπό τάς όποιας δύναται νά ώφελ-ηθ^, άν γνωρΙζη 
την λατινικ-ην γλώσσαν.
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Άπό ίπιοτολΐΐί προς ί[ ΐί του κ. Νικολάου Ζωσΐ(ΐά, 
γροιμμίνη; 31 Μαρτίου, [ίανθάνω, δτι ®’ Ιγραψί τά 
χρίΐώδη πίρι των (τταλμίνων κιβωτων βιβλίων.

Σ ’ »υχ̂ ο|Α«» υγείαν, ευτυχίαν καί την άνάκτησιν της 
πατρίδος, ό φίλος 0 . 0 .

19 ΊονΛίον 1826·
Σήμερον δίδεται εις την Πόσταν 6 Λυκούργος.
Σημείωσε με τό κατευόδιον του.

127.

Α Μοη8Ϊ&αΓ
Μοη$Ϊ6ΐιτ ΤΗέοάοτ6 ΡταβίΜαΙίΐ, α ΜαΓίβίΙΙβ.

ΦΙΛί ΆβΛΐτα,
•

Άσπάζομαι καί σέ καί την αγαπητήν σου σύζυγον. 
Ακούω μέ πολλήν εΰχαρίστησιν δτι άνέλαβ ’ εντελώς την 
υγείαν της, καί την εύχομαι καί νά την φυλάζη. Παρα­
καλώ σε να με δώσης πληροφορίαν περί τοϋ έξης ζητή­
ματος, μέ την υπομονήν σου.

Έ δώ , προ ήμερων ή πρό τινων ίβδομάδων, έφβασεν 
ένας άπο τούς συμπολίτας Χίους, της Δυτικής εκκλησίας, 
επονομαζόμενος Ίουστινιάνης. Αυτός ερχεται από την 
’Ρώμην, όπου διέτριψεν έτη πολλά, ελεύθερος όμως, ως 
φαίνεται,» άπό της Παπικής αυλής τά  φρονήματα. Περί 
τής Χίου λαλών, μοΰ Ιστόρησε μεταξύ των άλλων καί
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τοΟτο* δτι προ της ίπαναστά«ω ς δυο η τρία Ιτη, ύτρη- 

γεν εκίΤ ένας άπδ τους Ίησουίτας όνομαζό[Αενος Ρ&(ΐΓβ 

Γ γεοοο  ̂ δ<ιτις εριβασεν εις τους όρ.οδόξους του την λα­

τρείαν της καρδίας της Μαρίας (1β δ&ΟΓβ ΟΟβϋΓ άβ 

ΜαΓΪβ), καί προαέτι διήγειρεν είς τας ψυχας των όροδό- 

ξων του (ΐέ τάς καθη(Αερινας διδαχάς του τόσον ένθου- 

®ιασ|Α0ν, ώστε πολλοί νέοι έλαβαν Ιερατικόν έπάγγελρια, 

καί πολλαί νέαι έγιναν Βεγύναι (η κατά την χιακην διά­

λεκτον βείναιέκ τοΰγαλλ. Ιιβ^ϋϊηβδ— καλογραΐαιΣ.Ε.). 

Πιστεύω δσα (χέ διηγηθη περί τούτου.

Έπεθύριουν δ[χως νά έχω άσφαλεστέραν καί λεπτομε- 
ρεστεραν πληροφορίαν καί άπό σέ καί άπό τους αΰτοΰ 
λοιπούς συμπολίτας, οί όποιοι άναμφιβόλως πρέπει νά τά 
ήκούσετε καί πολλοί καί να τα  ιδετε. Πρώτον, τδνομα 
καί την ηλικίαν, καί την πατρίδα (η καν την πόλιν δθεν 
ηλθεν, η εστάλη) του διδασκάλου της καρδιολατρείας. 
Δεύτερον, αν ή καρδιολατρεία ητο κάρχητερα γνωστή εΐς 
τούς έκεϊ ΙΙαπιστάς, ή άν ό Φράγκος πρώτος την έδί- 
δ α ζε '^ α ί τελευταΐον εϊ τ ι άλλο έξεύρετε περί τούτου· 
μέ την υπομονήν σου δμως, ώς είπα, καί άφοΰ μάΘης 
καί άπό τούς λοιπούς όσα ίσως δεν σου είναι γνωστά.

Καί πάλιν σας άσπάζομαΐ' καί πάλιν παραγγέλλω είς 
την άγαττητήν σου σύζυγον την πρόνοιαν τής υγείας της. 
Τον ερχόμενον Σεπτέμβριον (άν εΰρίσκωμαι ακόμη είς τον 
κόσμον) ελπίζω νά τής πέμψω βιβλιάριον, χρήσιμον, άν 
δεν άπατώμαι, καί είς τής Ελληνικής γλώσσης την κα- 
τανόησιν, καί είς τάς περί όμιλουμένης σήμερον γλώσ­
σης μας έρεύνας. Ευδαιμονείτε! 0 .0 .

4 ΊονΛίον 1828.
Αποδίδουν την αποτυχίαν τής Χίου είς τάς διπλω· 
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[ΐα τ ίίχ ; των εΰεργίτών [χα;· χαΐ το ττιοτεύω τόσον ευκο- 
λώτερα, οσον καί τό έφοβού|ΐν)ν καί τό επρόβλεπα πάν 
τότε. Κοινώνησε ριε, να ζή ση ;! καί περί τούτου δ,τι αΰ- 
τοΰ έ^λάθετε ασφαλέστερον.
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Α ΜΟίΙδΙβΜΓ
ΜοιίΒίβυ,Γ Τ. Ρτα3$αο(ά%, ά ΜανεβϊΙΙβ. 

ΦίΛε ποΜ τα ,

Κατασπάζοριαι καί σέ καί την έντιμον φίλην αδελφήν. 
“Ε̂ ω̂ τό γράμμα σου της 25 Μαίου. Περί τής φροντί- 
5ος των παρελθόντων καί παρόντων σ ’ ευχαριστώ· περί 
δέ των μελλόντων, φρόντισε να με άνενθυμίσνίς, όταν 
ελθτ) ό καιρός, πόσα επιθυμείς άπό τα  εις τα  όποια τώρα 
καταγίνομαι με σωματικούς δεινούς κόπους καί με ψυχι· 
κάς άνίας' διότι, φίλε, ή μνήμη μου εξησθένησεν όλό- 
τελα, καί δεν είμαι πλέον παρα νεκρός περίπατων.

Αΐ ψυχικαί μου άνίαι είχαν παρηγορηθήν α π ’ όσα βλέ­
πεις καί ακούεις νεαρα καί απροσδόκητα συμβάντα. Άλλα 
τάς άνήγειρε πάλιν την 12 του παρόντος, ή απο Κέρ­
κυρας 8 Ιουλίου επιστολή του Βάμβα. Τώρα μάλιστα 
ήτον ό καιρός να εΰρεθή εδώ, καί αυτός με λέγει £τι 
προσμένει τώρα την αποικίαν, να ΰπάγγ, πρώτον εις τήν 
Ε λλάδα , καί νά ίδτι άν κατορθόνεται ή είς Εύβοιαν



κατάαταας. *Αν τούτο δεν λάβν] την ποθουμένην εκβα- 
ΐ5ΐν, τότε (λεγεί) ερ;̂ ε̂ται είς τους ΙΙαρισίους.

Ά λ λ ’, ώς τό έγραφα -τρό ολίγων ηρεερών εις τον Μαυ- 
ροκορδάτον, τό έπαναλαριβάνω καί προς ®έ, διά νά πλη­
ροφόρησης καί τον Βάμβαν. “Άδηλον πότε καί πόσον 
τόπον ριέλλει νά σάς συγχώρηση ό Κυβερνήτης (δστις 
φαίνεται δτι δεν σάς πολλαγαπ^) εις την Εύβοιαν άς 
ΰποθεσωριεν όμως, δτι καί σάς τον έσυγχώρησε κατά την 
επιθυμίαν σας· Ή  συγχώρησες μόλις όρισθη πρός τά  τέλη 
τοί3 παρόντος έτους. “Όλον τό 1831 έτος μόλις άρκεϊνά 
πληρώσετε τάς πρώτας άπαραιτητους χρείας της νέας 
οικονομίας (ηοανβ&α Ι11βη&§β). Εις τοϋτο τό διάστημα 
μόνην χρείαν έχετε κολυβογραμμάτων αλληλοδιδακτι­
κών, καί όχι διδασκαλιών του Βάμβα, Έντοσουτω ό 
Βάμβας ήμπορουσε νά διατριβή εδώ, νά γνωρισθη, ν ’ 
άγαπηθη, νά σεβασθη. Έ κ τούτου έγεννάτο πρώτον κα­
λόν διά τους Χίους παρόν καί βέβαιον νά προσκολληθη 
τονομα των Χίων εις τό Λύκειον αιωνίως· καί δεύτερον 
έλπιζόμενον άζιολογώτερον τής νέας Χίου καλόν ή άνά- 
κτησις τής παλαιάς. Έγνώρισες βέβαια τό έθνος τών 
Γάλλων, δτι δεν είναι άλλοι κοινωνικώτεροι καί μεταδο- 
τικώτεροι καί φιλανθρωπότεροι παρά τούτους· τώρα μά­
λιστα, δτε έξεπλύθησαν άπό τ-ην παλαιάν λέπραν, θέλουν 
φιλοτιμηθήν νά προστατεύσωσι, καί τούς έπιθυμοϋντας 
νά έλευθερωθώσιν άπό την δουλείαν, άν δχι μέ όπλα, με 
παντοίους άλλους τρόπους φιλάνθρωπου διπλωματίας.

Συλλογίσου καλά, φίλε, δσα σέ γράφω, καί κοινώνησέ 
τα γρ·ί;γορα εις τον Βάμβαν. Διά τούς οΐκτιρμούς τοϋ 
θεού ! μή χάσωμεν τοιαύτην άπροσδόκητον περίστασήν. 
Δεν έχω δύναμιν ό ταλαίπωρος νά τον γράψω πάλιν
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κατευθείαν. Έσυμφερε να τον γράψετε οί αύτου ευρισκό­
μενον κοινήν ιτροσκλητικην επιστολήν, λέγοντες δτι τον 
προσκαλεϊτε διά την αποικίαν, άλλα τον παρακαλεϊτε νά 
πέραση προσώρας εις την Γαλλίαν.

Την εδώ κλεισμένην παρακαλώ σε νά κατευθυνης ασφα­
λέστατα προς τον Κοντόσταυλον. Λέγω Ά σφαΛ έστατα, 
διότι μανθάνω από τούς έκείθεν ερχομένους καί ομογενείς 
και ξένους, δτι ήρχιβε νά τολμάται καΐ τό άσέβημα της 
άνοίξεως των επιστολών. Γράψε λοιπόν νά ζήσης! τον 
αδελφόν σου νά προσεχή πώς εχει νά περάση την επι­
στολήν άπό Σύρας εις Αίγιναν. Ευτυχεί ! 0 . 0 .

13 Ανγούοχου 1830·
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Α ΜοηβίβιΐΓ
Μοη$ίβιΐΓ Τ. Ρτα&8α€αΗ, ά ΜατίβϊΙΙβ. 

ΦίΛε ποΛ ΐτα,

Άσπάζομαι καί σέ και τήν σεβασμίαν καί φιλόμουσον 
χήραν. “Ελαβα,την επιστολήν σου, καί μέ πολλήν λυ·πην 
καί τήν άπό τόν ιερέα μας, τον όποϊον άσπάζομαι.

Άπό ταύτας καί άλλας καί αΰτόθεν, καί άπό άλλους 
διεσπαρμένους έξω της Ελλάδος συμπολίτας, καί άπό 
Σύραν καί άλλα μέρη τής Ελλάδος διαφόρους έπιστο- 
λάς, έσυμπέρανα τό θερίζον τά  σπλάγχνα μου θλιβερόν
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τοΟτο συμπέρασμα : δτι οΐ Χϊοι άφένοντίς τό ?δαφθί της 
πατρίδας, άφηκαν έκεϊ (Ο ίμ ο ι!) καί ολην αυτών την 
πολιτικήν και ομονοϊτικην φρόνησιν, δια την όποιαν, καί 
υπό τον ζυγόν· οντες, έδιακρίνοντο άπό όλων των λοιπών 
έλληνικών πόλεων τους πολίτας. Δεν έμπορεΐς, φίλε, νά 
συλλογισθίίς πόσον μου θερίζει, ώς είπα, τα  σπλάγχνα 
αυτή τών Χίων ή διχόνοια.

Χθες άποκρινόμενος εις τοϋ Βάμβα την μικράν επ ι­
στολήν συστατικήν Κερκυραίου τίνος προς εμέ, δεν έτόλ- 
μησα πίεον νά ανανεώσω τήν πρόσκλησιν, διότι τοΰτο 
πλέον εκ μέρους έμοϋ μόνου ήτο δεσποτικόν, καί όχι φ ι­
λικόν. Τον Ιστόρησα μόνον τά περί τής θλιβεράς άποτυ- 
χίας του φίλου Κρεατσούλη· τόν όποιον είπε νά μην 
άκούη τους ιατρούς. Οί ψυχροί τόποι βλάπτουν τούς διά 
βιωτικας χρείας αναγκαζόμενους νά τρέχωσιν εις τούς 
δρόμους δ ι ' όλης τής ημέρας, καί όχι τούς έχοντας επάγ­
γελμα οίχουρικόν, καί πϋρ άφθονον νά ζεσταίνωνται. 
Ό πω ς άν ήναι, αυτός γνωρίζει κάλλιον έμου τό σ·υμφο· 
ρώτερον εις εαυτόν. Έ γώ  ώς τόσον είπα τόν Λαστερήν, 
ότι χρειάζεται μήνας τέσσαρας, νά φέρη άπό τήν Ε λ ­
λάδα άλλον ίερεα εις τον τόπον του. Τοΰτο τό ψευδός 
έτόλμησα, διά τόν φόβον μήν άρπάση άλλος τήν τόσον 
ώφέλιμον, κατά τήν κρίσιν μου, εις τούς Χίους επιστα­
σίαν Χίου εις το Λυκειον, καί διά τήν ελπίδα οτι εις τό 
τετραμηνιαΐον τοΰτο διάστημα, ή ό Κρεατσουλης θέλει 
μεταβάλειν βουλήν, η ό Βάμβας λυθήν άπό τά  δεσμά του.

Ο Βάμβας, φίλε, σάς εγραψε καθαρά, ότι μόνη πρό- 
φασις εύλογος νά τόν άπολύση έκεϊθεν ήτο μία κοινή τής 
πατρίδος πρόσκλησις' καί σείς, ή άπατημένοι άπό τάς 
κενάς ελπίδας τής άποικίας, ή ά π ’ άλλας δεν γνωρίζω



ποιας αίτιας, δεν ώ[Αονοήτετε, να τον γράψετε κοινήν 
επιστολήν αύτόθεν ΰπογραρ.[χ.ενην ά π ’ ολους, καί αλλγιν 
παρθ[Λθίαν κοινήν οί άπό της Σύρας, λεγοντες δτι το 
συ|Λ«ρερον τής πατρίδος σας απαιτεί την εις Παρισιους 
[χετάβασίν του. · ^Αρα είναι καιρός τώρα να διορθώσετε 
την άμελειαν ταύτην

ί Δια τ ί δ χ ι; *Ας γενή τδ εργον ίδικόν σου. Παρακί­
νησε τους αύτοΰ να τον προσκαλέσετε κοινώς" γράψε και 
είς τον εν Συρκ άδελφόν σου νά παρακίνηση κ ’ εκείνος 
τους εκεί όλους νά κά[χωσι τοιαύτην κοινήν πρβσκλησιν' 
καί δεν αμφιβάλλω, ότι ό Βάμβας ?ρχεται.

Έν τοσούτω καί προ τούτων έμπορεΐς νά στείλης τον 
ανεψιόν σου είς τδ Λύκειον, το οποίον εχει τώρα και αρ­
κετήν επιστημών παράδοσιν, καί αρκετήν φυλακήν τής 
σωφροσύνης των νέων.

“Εμαθες βέβαια τδν πνιγμ.δν είς θάλασσαν του δυστυ­
χούς Βαρδαλάχου πλέοντος άπδ Σύραν εις Αίγιναν. Μ 
αύτδν έκαταίβησαν είς τδν βυθδν τής θαλάσσης καί δύο 
κιβωτοί τού ΐδικοϋ μου τρίτου τόμου των Ατακτων. Ο 
Κοντόσταυλος μοΰ ζητεί νά αναπληρώσω καί αυτούς, και 
νά τδν προσαποστείλω καί άλλα βιβλία άπδ τάς εκδόσεις 
μου, τδ όποιον θε'λω πράξειν τήν έρχομένην εβδομάδα. 
Ώ ς τόσον, επειδή ή τύχη των Άτάκτων συνέβη τοι- 
αύτη, παρακάλεσε τδν άδελφόν σου, νά στείλη είς τδν 
Κοντόσταυλον μέρος άπδ τήν Συμβουλήν τριών επισκό­
πων, και μέρος άπδ τδν Βεκχαρίαν, όσα κρίνει, η ας 
ερώτηση πρώτον τδν Κοντόσταυλον πόσα θελεν. Ειπέ, να 
ζήσης! άν ή ν ’ αυτού κατά τδ παρόν πλοΐον έτοιμον διά 
τήν Ελλάδα, καί αν ήναι σ-υχνή ή Ικεΐ τών πλέοντων 
διάβασις.
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Δίδαζί |Λί καί τούτο. Είς ττιν προ ίνος (Λνινός <ιταλ- 
ίεϊβαν εις έμε άπο Σύρας άναφοραν των Χίων προς τον 
Λεοπόλδον στο^ισριέννιν ριε πολλοτάτας ΰπογραφάς, βλέπω 
εις την κεφαλήν τούτων υπογραφήν Ό  Χ ίου  κτλ. σκο­
τεινά μονοκονδηλιακά γραμμένα, κατα την σκοτεινήν 
πολαιάν των Βυζαντίων συνήθειαν. *Αν ή Χίος εχγι άρ- 
χΐίρέα (κα ί πιθανόν οτι εστειλ’ Ικεϊ ό Παναγιώτατος ! 
κά'ε'να Πανιερώτατον !) ,  αυτός ουτ’ εις την Σύραν ευρί­
σ κ ε ι, ούτ’ από την Χίον έτόλμα να στείλη την ΰπογρα- 
φη·' του, Καί πάλιν άσπάζομαί σ ε ! 0 . 0 .

7  Όχτίύβ^Ιον 1830·
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Α Μοη8Ϊβητ
Μοη8ίβηΓ ΤΙιέοίΙοΓβ Ρτα88αοαΗ, ά  ΜατΒβϋΙβ.

ΦΙ.Ιΐ ποΛ ΐτα,

Άσπάζομαί σε πανοίκιον. Την επιστολήν σου ελαβα, 
καί την συναλλαγματικήν φρ. 2 76 ,50 . Βλέπω δτι ήθέ- 
λησες νά πλήρωσής 40 αντίτυπα αντί τών 30. *Αν τό 
εχαμες διά χρείαν υπάγει καλά· άν τό έκαμες.δΓ αρέ­
σκειαν (οΟΓηρΙαίδαηοβ), δέν υπάγει οΰδ’ οϋτω κακά' 
άλλ’ όμως δέν -ήθελα νά βαρυνεσαι ματαίως, είς καιρόν 
μάλιστα δτε χρεωστείτε δλοι νά έπιφορτισθητε τά  Ιερά 
καί απαραίτητα μέλλοντα της πατρίδας βάρη, άν -η Προ-



νοια πληρώση τας ελπίδας μας. Έξεύρεις, ώς εΰριαχό- 
ριενος είς τον ζυγόν του γά|Λθυ,τί θέλει να εϊπνι πουνββΐΐ; 
Π)6η3§β. Τοιαύτη είναι ή κατάστασις της ταλαίπωρο^ 
πατρίδος· ητις προα|χένει άπο σας τα τέκνα της, οχΙ 
αόνον νά άναστηβετε δσα ήφάνισαν οί άγριοι /αΐΑάληδε|, 
άλλα να προσθέσετ’ άκόμη δσα μέλλει νά σάς δείξη κ/:ΐ 
νά εΰκολύνη ή ελευθερία νέα καλά. "Εκαμες καλά |ά 
πέμψϊΐς τδ δώρον σου είς τον Κορβανάν της πατρίδάς· 
και οί άλλοι άς κάμουν καθείς δ ,τι τον υπαγορεύσει ή 
συνείδησις του.

Τδ αμάρτημα τοϋ δυστυχεστάτου Χίου είναι διπλοίν. 
"Ημαρτε καί είς την πατρίδα καί είς την θρησκείαν. Είς 
την πατρίδα, διότι συνήργησε τδ κ α τ ’ αΰτδν είς τδν 
φρικτδν κίνδυνον νά κατοικηται τώρα η Πελοπόννησος 
καί πολύ μέρος της λοιπής Ελλάδος άπδ αγρίους "Αρα­
βας, καί δχι πλέον άπδ “Ελληνας. Είς την θρησκείαν, 
δτι έγ ιν ' αίτιος, τδ κ α τ ’ αυτόν, νά σκορπισθώσι μεταζυ 
των βαρβάρων πολλά Ελληνικά μειράκια καί κοράσια, 
τούτα νά συνοικώσιν μέ άνδρας άσεβεϊς, εκείνα νά πλη- 
ρόνωσι τάς άσελγεϊς επιθυμίας τού σοδομιτικου έθνους, 
καί δλα όμοϋ νά καταπατησωσι την ΰπόσχεσιν, την όποιαν 
έκαμαν είς τδ βάπτισμα, καί την όποιαν έκαμε καί αΰτδς 
ό δυστυχέστατος περί εαυτού, καί άντί τοϋ α Αποτάσ­
σομαι τω  Σαταν^ καί συντάσσομαι τφ  Χριστί|^» νά λέ· 
γωσι τώρα, « Αποτάσσομαι τφ  Χριστφ, καί συντάσσομαι 
τώ  Σ α τα ν?» . Τούτο έκαμεν ό άθλιος, καί τούτο (ρωνά- 
ζει ένδοθεν η συνείδησις του, άν τού έμεινε συνείδησις 
άκόμη είς την ψυχήν.

Αλλά φοβούμαι, μη δέν του έμεινε μηδέ συνείδησις, 
επειδή ζητεϊ τώρα, άφοϋ έβλαψε καί την πατρίδα καί
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ττιν θρηβκίΐαν, να τας άττατήση καί τας δύο, προσφερων 
δώρον ίίς  αύτά« (ώ ς την θυβίαν τοϋ Κάϊν) πριν πρώτον 
νά δείξνι ειλικρινή ρτάνο ιαν , ώς να ητο δυνατόν νά εξά­
λειψη τοιουτοτρόπως την κηρυχ^θεΐβαν καί είς τας έφη- 
[Αερίδας ατιμίαν του. Πλαναται ό ταλαίπωρος. Χωρίς 
προλαβοΰοαν μετάνοιαν φανεράν, καί αν δλα του τα  
τ̂̂ <Χ·ΡΚ0'/τιχ μέ̂ ρ̂ι καί αύτό του τό ΰποκάμισον αν προσ- 

φερη, δεν ωφελείται τίποτε. Ή  θρησκεία εχει πάντοτε 
τους κολπους ανοικτούς· α λλ ’ άπαιτεϊ πρώτον μετάνοιαν, 
επειτα δέχεται καί τας προσφοράς, καί προστάσσει καί τά 
λοιπά της τέκνα να δεχθώσιν ώς άδελφόν τον μετανοη- 
σαντα.

“Εως εδώ λαμβάνει τέλος τό περί θρησκείας* ά λλ ’ 
επειδή τό αμάρτημα είναι διπλουν, εχει καί ή πατρίς νά 
ζητη λόγον περί τοϋ αδικήματος, καί νά έπιβάλη ποινήν 
την ατιμίαν, ηγουν, νά τόν άποβάλη απο τόν χορόν τών 
πολιτών (οίΙο^βΠ δ), η νά τόν συγχώρηση μέ την συνή­
θως γενομένην καί κηρυττομένην είς πολλάς τοιαύτας 
περιστάσεις ΑΜΝΗΣΤΙΑΝ. Τούτο κρέμεται άπό ττ,ν κοι­
νήν του Εθνους Βουλήν. “Ισως κινηθεϊσα άπό την διαλ- 
λαγήν του μέ την θρησκείαν τόν δεχθή καί αΰτη ώς πο­
λίτην.- Α λλ ’ όπως καί άν πράξη τούτο δεν αποβλέπει

—  969 —

εσάς. Εσείς τοϋτο μόνον χρεωστεΤτε, I δεχθήτι
μετανοοΰντα, επειδή δέχεται τους μετανοοϋντας ή ί 
σκεία, καθώς έξεναντίας εις τους προσφέροντας δώρα 
χωρίς μετάνοιαν λέγει μέ τρομεράν φωνήν, α Τό κργύ- 
ριόν σου συν σοί είη είς απώλειαν ! »

Εξηγούμαι καθαρώτερα* άν ή θρησκεία τόν δεχθή, 
πρέπει νά τόν δεχθήτε καί σείς, καί ώς άδελφόν, καί ώς 
σύμβουλον καί συμβοηθόν είς τά  περί τής Χίου* άν δεν



τον δίχθγ δια- την άμ6τ«νοηβ(»ν του, οΰδ’ ευεΐς χρ«ω- 
ιτε ϊτε να τον δεχθητε ώς σύαβοΆον εις τά  περί Χίου· 
δχι δ{/.ως καί να τον ρ,κϊήβετε δια τούτο* άπαγε ! διότι 
αδελφός μένει πάντοτε, αν καί πλανημένος· άλλ αδελ­
φός, ώς 6 Ιουδαίος, ώς έ Τούρκος, ώς ό Ειδωλολάτρης, 
μέ τούς όποιους καί εμπορικά συναλλάγματα καί αλλας 
υποθέσεις συμβαίνει νά εχετε πολλάκις. ο: Έαν δε καί 
»  της Εκκλησίας παρακούση, έστω σοι ώς ό εθνικός καί 
» ό τελώνης.» Καί ό εθνικός καί ό τελώνης, αδελφοί 
μας είναι, έπειδ·ίι εϊμεθα όλοι ενός δημιουργού τέκνα. 
*Αν έσφαλαν, ό πατήρ Δημιουργός έχει μόνος τό δίκαιον 
νά τούς κρίνγι* εις ημάς άλλο δίκαιον δεν μένει, η μάλ­
λον χρέος απαραίτητον, πλ·ην τούτο μόνον, όταν ο λογος 
ηναι περί θρησκείας νά μη δεχώμεθα είς τά  συμβούλιά 
μας τούς καταπατουντας τ·ίιν θρησκείαν μας, τούς συνερ- 
γησαντας είς τόν Τουρκισμόν τόσον μειράκιων καί κόρα· 
σίων χριστιανών.

ί “Επειτα, ζητών τώρα νά έμβη εις τό κοινόν των 
Χίων συμβουλιον, καί νά συνεισφέρω είς της πατρίδος 
τάς χρ ίΐα ίι μέ ποϊον σκοπόν τό ζητεί ; διά νά εξάλειψη 
τ·όν όποιαν έπροσκόλλησεν είς τ ’ όνομά του ατιμ ίαν 
Σκοπός καλός, δστις δείχνει συνειδησεως έλεγχον καί 
κάποιαν άρχην μετάνοιας, ά λλ ’ οχι αρκετός ούδ ανά­
λογος μέ τό αμάρτημα. Τό αμάρτημα υπερβαίνει δλα τά 
άμαρτ·ί;ματα· τόση πρέπει νά ηναι και Ύί μετάνοια, νά 
ύπερβαίνη δλας τάς μετάνοιας. Διότι δεν άρκεΤ νά διαλ- 
λαχθη μέ την ζώσαν καί παρούσαν γενεάν μόνον άλλά 
ν ’ άφηση και εις τ·ην έπερχομένην τ ’ όνομά του πλυμέ­
νου καί καθαρισμένου άπό πάσαν ατιμίαν. Μην άμφιβάλ- 
λ·ης, ότι καθώς τώρα έγράφη είς τάς εφημερίδας τ  ονομά
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του, ούτως [χέλλίΐ να [ΐείντ) γρα[Λ|χένον χαΐ εις την ίβτο- 
ρ ία ν καί άλλη θεραπεία δεν [χ-ένει δ ι’ αυτόν, παρά ή 
ρεελλουσα νά κηρύξη τό άρεάρτηριά του Ιβτορία, νά κη- 
ρΟΕγι ενταυτώ καί την μετάνοιάν του. Έ να  ριόνον Χϊον 
άτΐ(Αθν άνδρα μάς εγνώρισεν η Ιστορία, όστις προ σχεδόν 
2500 ετών εργον καί έμπόριον είχε νά εΰνουχίζγ) τά  νέα 
παιδάρια, καί νά τά  πωλ^ εις τους εχθρούς της Ε λ λά ­
δος Πέρσας. (*Λς άναγνώσγι τήν Ιστορίαν ή φιλόμουσος 
Πουλχερία εις τον Ηρόδοτον, Βιβλ. 8 κεφ. 1 0 5 -1 0 6 . 
*Αν δεν τον έχγ), πρέπει νά της προξένησες καί τόν Ε λ ­
ληνικόν καί τόν μεταφρασμένον εις τό Γαλλικόν Ηρόδο­
τον.) Έάν ή χειρογραμμένη ιστορία ϊσχυσε νά μάς φύ­
λαξη τό όνομα του άτιμου άνδρός, (Πανιώνιος ώνομά- 
ζετο) καί την όποιαν επαθε δικαίαν κόλασιν, ας συλλο- 
γισθη ό ταλαίπωρος * * * , αν ή τυπογραφία μέλλει νά 
λησμόνησε τό αμάρτημά του, τόσον χειρότερον του Πα­
νιωνίου κακού, όσον είναι χειρότερος ό τουρκισμός τού 
ευνουχισμού.

Άπό τά  μουζαλώματα της επιστολής μου καταλαμ­
βάνεις, φίλε Πρατσακάκη, πόσον κόπον έδοκίμασα ό γέ­
ρων καί ασθενής νά την γράψω, ί Εξεύρεις διά τ ί ΰπέ- 
φερα τόσον κόπον ; "Οσους γνωρίζε? μεταξύ των συμπο­
λιτών μας έχοντας εις τό κρανίον των εγκέφαλον, νά την 
ανάγνωσης (χ,ωρίί νά την έκβάλης άπό τάς χείράς σου), 
καί αν τό κρίνετε εύλογον, νά την κοινωνήσετε καί εις 
αυτόν τόν , μέ ελπίδα νά τόν σώσωμεν πλυνοντες 
καί καθαρίζοντες τό ονομα του άπό την άτιμίαν μεγάλου 
αμαρτήματος διά μεγάλης μετάνοιας. Αδελφός μας 
είναι· χρεωστούμεν νά τόν βοηθήσωμιν (ούδ ’ ήμεϊς άνα- 
μάρτητοι όντες) εις την μεγάλην του ταυτην συμφοράν.
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Ό  Φ. Φ. (ΐέ άιτπάζίται, καί λέγει οτι τα  22 φρ. 
ε(Λελλε να σέ τά  πλϊΐρώτϊΐ 6 Σαυλίτσης.

Τίιν 16 τοϋ παρόντος τ ’ ίβάρυνα ριέ επιστολήν δια 
τον Ίακωβάκην, μέ την οποίαν μ ’ έβάρυναν άπό της 
Λόνδρας. Την εστειλα πρός σε, επειδή είχεν άνα^ωρη- 
σειν άπεδώ, κ ’ εμελλεν (ώς με είπαν) νά περάση αύτου 
δια της Γενεύης.

Προς τό τέλος τού έτους ελπίζω να σέ στείλω τον 
δεύτερον καί τελευταΤον τόμον των Διατριβών Επίκτητου.

'Άσπασε, να ζήσης! άπό μέρους μου τον Άργέντην, 
καί είπέ τον οτι ελαβα τας όποιας μ ’ εστειλεν έπιστολας 
άπό τής Σύρας.

Σας εύχομαι την άνάκτησιν της πατρίδος !
30 Νοέμβριον ί 8 2 7 .

Ό  9 ίλο ?  Κ Ο Ρ Α Η Σ .

—  972 —

Μ Α'.

Π ρ ό ς  Α γ Ρ Α Τ Η Ν .

131.

Έ ντψ όζα τ$  χύριι ’̂ γράζη  !

Μέ χαραν καί εύχαρίστησιν μεγάλην λαμβάνω τό δί­
πλωμα τής Ίονίου Ακαδημίας, ήτις μέλλει νά ονομασ6ή 
εις τό έζής Μήτηρ των Άκαδημιών τής νέας Ελλάδος. 

Έάν ή πολλή μου ηλικία, βεβαρυμένη άπό φιλολογι-



κας ασχολίας, χαί σωιχατιχας άσθινείας, δέν με συγχωρά 
πλέον να ημαι ωφέλιμος εις την νέαν ταύτην Ακαδη­
μίαν, Θέλω όμως διχλώσειν την προθυμίαν εις την όποιαν 
καταγίνομαι των Ελληνικών συγγραφέων έκδοσιν, δια 
να την κάμω, όσον είναι δυνατόν, ωφέλιμον είς δλον το 
Ελληνικόν γένος, του όποιου τό άζιολογώτερον μέρος 
(ώ ς τό πρώτον φωτιζόμενου) ευτυχήσατε νά ήσθε σείς. 
Καί ταϋτα μέν είναι τής επιστολής σου τά  χαροποιά 
προς εμέ μηνύματα.

Παρακαλώ δέ μέ τό χρεωστούμενον σέβας την Ίόνιον 
Ακαδημίαν διά σου, νά συγχώρηση εις την ηλικίαν μου 
νά έζομολογηθώ καί 5,τ ι μ ’ έλύπησεν είς αυτήν. Την 
άπό τόν 'Ενετικόν ζυγόν ελευθερίαν τής Έπτανήσου α π ’ 
αρχής τήν έστοχάσθην ώς ευτύχημα καί δώρον του ούρα·
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' διότι εαν εκατόν ακόμη ετη εμενετε υποκείμενοι εις
αυτόν, ήθέλατε καί σεϊς πάθειν ό,τι επαθαν οί οίκισταί 
τής Μασσαλίας Φωκαεϊς, ό,τι επαθαν οΐ άλλοι "Ελληνες, 
οίκισταί τής Σικελίας, καί τής όνομασθείσης μεγάλης 
Ε λλάδος: ήγουν ήθέλατε παντάπασιν άπολέσειν την 
Ελληνικήν γλώσσαν, καί επομένως παύσειν νά ήσθε καί 
νά όνομάζεσθε "Ελληνες. ’Ή λπιζα λοιπόν ότι πρώτον έρ· 
γον τής άναγεννήσεως τών Γραικών τής Έπτανήσου 
ήθελεν είσθαι, ή εξαίρετος φροντίς καί πρόνοια νά κατα- 
στήσωσι κοινήν καί τήν γλώσσαν τών ενδόξων αυτών 
προγόνων, καί τήν βαρβαρωθεϊσαν αυτής θυγατέρα, τήν 
κοινώς λαλουμένην Γραικικήν, νά καθαρίσωσιν. Α ντί 
τούτου, βλέπω με μεγάλην θλίψιν τής ψυχής μου τό μέν 
πρόγραμμα καί τήν εγκύκλιον επιστολήν γραμμένα Ίτα- 
λιστί, τούς δέ θεσμούς τής Ακαδημίας Ίταλιστί καί 
Γαλλιστί.



ΚαΙ η μίν Γαλλική γλώσσα ητον άναγκαία δια τους 
κρατούντας, ϊσως και τ] Ιταλική (εις [λόνον θ[Αως το 
ιτρόγραριρια καΐ είς ριόνην την εγκύκλιον), δια την ελττι· 
ζοαενην άπο τούς αλλογενείς συνδρο|Αην και βοήθειαν. 
Ά λλα  δια τ ί να [ΐη προστεθη ή Γραικικη τρίτη, ητις 
επρεϊτε να ήναι η πρώτη, εαν δια την κοινήν της Ε λ­
λάδος δυστυχίαν δεν έ[Απορτί νά ηναι ή (ΛΟνη ; Τούτο δχι 
αόνον έ{Λθΰ τοΰ Γραικού την κ'αρδίαν έπληγωσεν, αλλά 
|ΐηδε τούς, είς όσους εδειξα τούς θεσ}/.ούς, Γάλλους ηρεσε.

Μη, διά την αγάπην της πατρίδος! φίλτατοι ό|Λογε- 
νεϊς, τοιαύτη καταφρόνησις της προγονικής ίΐ[ΐών γλώσ· 
σης, η όποια ερίεινεν ή ριόνη σχεδόν (Μαρτυρία καί από- 
δειξις τής εΰγενείας ή [ΐώ ν  εύγενείας τόσον ένδοξοτερας, 
όσον είναι, δχι του δεινός, η τοΰ δείνος, αλλ ολοκλήρου 
γένους ευγένεια. Διότι, φίλτατοί [Αου όριογενεΐς, δστις 
συλλογισθή ότι ό Πλάτων, ό Αριστοτέλης, ό Δημ-οσθέ- 
νης, καί όλος ό χορός των δοξασάντων το Ελληνικόν 
γένος ένδόζων άνδρών, έάν ήρχοντο πάλιν εις τον κόσμον, 
μόνου μηνός ενός μελέτην έχρειάζοντο, διά νά καταλά- 
βωσιν δ ,τι λαλοϋμεν καί δ ,τι γράφομεν την σήμερον 
δστις, λέγω, συλλογισθή τοϋτο, τ ί άλλο δύναται νά συμ- 
περάνη,πλήν ότι καί εκείνοι, καί ήμεϊς εΐ'μεθα τής αυτής 
μητρός καί πατρίδος, εΰτυχούσης εκείνοι, δυστυχούσης 
ημείς, τέκνα ; Μην (σάς έξορκίζει διά τοΰ στόματός μου 
ή Ε λ λά ς ) αφανίσετε την ευγένειαν τής πατρίδος, μηδέ 
δώσετε, πρώτοι φωτιζόμενοι σείς, πρώτον είς τους άλ­
λους “Ελληνας κακόν παράδειγμα, την καταφρόνησιν τής 
ίδιας των γλώσσης. Άπό σάς ή Ε λλάς δλη προσμένει, 
καί τά  σχολεία τής αρχαίας Ελληνικής γλωσσης εις δλην 
την Επτάνησον νά πολλαπλασιάσετε, και την οποίαν



κοινώς λαλεϊτε νά καθαρί-τετε άπό τάς ζένας λέξεις. Τοϊ3 
καθαρισμού τουτου εν άπο τα  μέσα είναι, καί ή καθημε­
ρινή μεταχείρισις αΰτης εις τα  δημόσια γράμματα καί 
ψηφίσματα. Μή φοβεϊσθε ότι οί Γάλλοι, καί ό βασιλεύων 
εις αυτους ηρως, θέλουν δυσαρεστηθην εις την προτίμη- 
σιν της εγχωρίου προγονικής γλώσσης· έξ εναντίας τόσον 
περισσότερόν θέλουν σάς επαινέσειν, όσον αυτοί, διά τοϋτο 
ύπερέβησαν καί εις δύναμιν καί εις σοφίαν τα  άλλα έθνη, 
διότι πλέον παρά κανέν άλλο έθνος έμιμήθησαν των προ­
γόνων ημών τά  καλά.

Έάν την γεροντικήν μου ταύτην συμβουλήν δέν κρίν^ 
τολμηράν η Ακαδημία, ελπίζω ότι μηδέ διά την έξης 
μου απορίαν θέλει μέ κατακρίνειν.

Τό πρόβλημα, τοϋ όποιου την λύσιν ζητεϊ είς τό πρό­
γραμμά της ή Ακαδημία, διαιρείται είς δυο κεφάλαια.

I. ^α3 Iβ  δί& Ια ϋ&ϋδα ρρΐηοίραΐβ ρθΓ οΐιβ α1)ΐ. 

ΙαηΙί ιΐβΐΐβ ΙδοΙβ Ιοηΐβ, Ιιβηοίιβ ίοΓηΐΙΐ <1ί ΙαΙβηΙο β 

(Ιί ίοΓζα (Ι’ϊη^β^ηο, δΐ οοοαρΐηο ίαοίΐιηβηΐβ άϊ ο§βΙίΐ 

ίΓΪνοΙί β ναηί, ΐΓαδοαπαπάοηβ ϊ ρϊίι ΐιηροΓίαηΙϊ β ρϊύ  

υΐίΐί α1 ΙοΓΟ Ι^βηβ βδδθΓβ?

II. ΟιιαΙβ δαΓβΙ)1}6 ϋ  ιηοιίο άϊ νο1§βΓβ Ια Ιογο 

ιηβηΐβ βοΐ ίΐ Ιογο ίηΙβΓβδδβ α ηαβΙΙο δοορο οΐιβ ρίίι 

Ιογο οοηνϊβηβ?

Έδώ πλέον δέν συμβουλεύω τολμηρώς, άλλά μέ απο­
ρίαν ερωτώ. Τό πρώτον κεφάλαιον δέν είναι τάχα περιτ­
τόν ; Είναι τάχα έξαιρέτως ίδιον αμάρτημα των Γραι­
κών τής Επτάνησου ή είς τά  μάταια ένασχόλησις ; καί 
άν ήναι, έπρεπε νά έξομολογηθώσιν καί νά θεατρίσωσιν 
είς δλην ττ,ν Ευρώπην τάς ίδιας των αμαρτίας, όπόταν
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ί ί ί  τοιαύτην εξθ(ΐο>.όγη5ίν τίποτε δεν τούς άναγχ,άζει ;

Σοφοί 3̂  οογχρύπτουβιν οικείας βλάδας,

είπεν είς, δεν ένθυ[Αθυ[ΐαι τίς, άπο τούς προγόνους ·ί)[Α<ϋν. 
Καί ρεην απορήσετε, δτι Ιατρός ών δεν συλλογίζορεαι, 
ότι χαί εις τα  τ)Θιχα «ρρωστήριατα εχει την προσαρ|χο- 
γην του τό ιατρικόν άξίω|ΐα τοϋτο' «Τ η ς νόσου την 
» αιτίαν πρέπει ακριβώς να έρευνήσνι, δστις επιχειρεί να 
»  ίατρευσγι την νόσον. » Τοϊ3το είναι αληθές, όταν ή αίτια 
ηναι άγνωστος, όταν ηναι σπάνιος. Ά λλα  την αιτίαν, 
διά την όποιαν οΐ χάτοιχοι της Επτάνησου ήσχολήθη- 
σαν έως τώρα εις πράγριατα μάταια, την έφανέρωσεν, 
είναι σχεδόν ετη τρισχίλια, ό “Ομηρος' αιτίαν άρρωστή- 
ματος δχι εξαίρετου είς την Επτάνησον, άλλα κοινοϋ 
είς δλην την ταλαίπωρον Ε λλάδα, είς όλα τά  δουλω- 
μένα έθνη.

"Η ι̂ιον γάρ τ' άρετης βποβίνντβι εΰρύοπβ Ζείις 
Άνέρος, ευ τ’ αν |Λΐν χατά δούλιον ημαρ ΐλησιν.

Δεν ητο λοιπόν μή τ' άναγχαΐον, μήτε δίκαιον (νομίζω) 
τό κοινόν άρρώστημα και γέννημα της δουλειάς, να το 
φορτωθήτε σεϊς έκουσίως, ώς έξαιρέτως ίδιον της Επτά­
νησου.

Τό δεύτερον μόνον χεφάλαιον τοϋ προβλήματος ηρχει 
έκφρασμένον είς τούτον τόν τρόπον. βΠοΐα είναι τα  μέσα 
νά κατευθύνηι τις τόν νουν των κατοίκων τής Επτάνη­
σου είς τόν μάλιστα συμφέροντα σκοπόν είς αυτούς; η 
ακόμη σαφέστερου ( επειδή δ ,τι είναι συμφέρον δέν είναι 
πάντοτε καί δίκαιον), ποια είναι τά  μέσα νά κατευθύν·^ 
τις τάς βουλάς καί πράξεις τών κατοίκων τής Επτανή- 
σου είς τήν κοινήν απάντων ευδαιμονίαν ;
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'Ίδιον ΐ ΐς  σας σφάλμα καί άρρώστημα, ί) εις τά  μά­
τα ια  ένασ^ζόλγισις, τότε μόνον νίθελε δικαίως νομισθην, 
εάν μετά την ελευθερίαν, η τουλάχιστον μετά την είς 
φωτισμε'νην ηγεμονίαν υποταγήν, έμένετε πάντοτε ασχο­
λούμενοι εις μάταια· αλλά τοιουτον δυστύχημα μήτε τά  
σημερινά φώτα, των όποιων καί σείς δεν θελετε άργή- 
σειν νά γενήτε μέτοχοι, μ ή τ ’ ή ευτυχής τής Έπτανήσου 
είς τό πλέον πεφωτισμένον έθνος προσκόλλησις, θέλουν 
συγ^ωρήσειν νά συμβ·  ̂ πλέον είς εσάς. Εάν άλλην φο­
ράν συνέβη ή τοιαύτη τής ελευθερίας κακή μεταχείρισις 
είς σάς, καθώς Ιστορεί ό Στράβων, δστις μάς εφύλαζε 
καί τήν άπό τοϋτο τό κακόν γεννηθεΐσαν παροιμίαν, 

Έλίυθέρα Κερχνρβ γ έ ζ '  οπ ον  θέλεις, 

τούτο είναι πιθανόν, 0τι ήτο σφάλμα των 'Ρωμαίων 
περισσότερον παρά τών Κερκυραίων.

'Ό χ ι! φίλοι ομογενείς, κανείς άπό σάς, είμαι βέβαιος, 
δεν θέλει πλέον είς τό εξής μεταχειρισθήν τήν ελευθερίαν 
του εις πράγματα μάταια" όλοι κοινώς, μιμούμενοι όλα 
τά  ευρισκόμενα καλά είς τό ένδοξον έθνος, του όποιου οΐ 
νόμοι σάς κυβερνώσι τώρα, προς τούτοις ενθυμούμενοι 
καί τών προγόνων ήμών τήν παλαιάν αρετήν καί δόξαν, 
θέλετε προθυμηθήν νά γενήτε τύπος καί παράδειγμα φρο­
νίμου διαγωγής είς τους λοιπούς αδελφούς σας τούς “Ελ­
ληνας, τών όποιων ή ελευθερία δεν είναι μακράν.

ΤαΟτα μέ τό χρεωστούμενον σέβας σάς λέγει ό φίλος 
καί σπουδαστής τής κοινής τών Έπτανησιωτών ευδαι­
μονίας, ό καιόμενος είς τό νά λέγεται καί νά γράφεται 
συμμέτοχος τής Ίονίου Ακαδημίας.
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Μ Β'.

Πρός τη ν  ί κ  ^ ο τύ ΐκ ω  Έ .ΙΛ ηηκίικ Ά ποστοΛ ήν.

132.
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ΦΙΑοι Π οΛ ίταί ί

Την εννάτης Φεβρουάριου επιστολήν σας άνέγνωσα ριέ 
πολλήν εΰχαρίστηβιν καλώς ήλβετε, καϊ είθε κάλλιον να 
έπιστρέψετε! Η πατρίς άποστέλλουσα δύο της τέκνα νά 
πραγ[ΐατευθώσι τα  πρός σωτηρίαν της, φανερόν δτι δεν 
εστειλε τούς τυχοντας, ά λ λ ’ έδιάλεξε τοιούτους, όποιοι 
να έριπνευσωσιν είς τούς αλλογενείς τό προς αυτήν σέβας, 
απο τό όποιον πολύ πλέον παρ’ άπό τό δάνειον κρέριαται 
ή σωτηρία της.

Διότι, φίλοι Πολΐται, (τό  λέγω στενάζων) ή Πατρίς 
καί Μητρίς ρ,ας έρπνευσεν έως τώρα εις αυτούς θαυρια- 
σ(Λ0ν δια τα λαμπρά της κατά τοΰ τυράννου τρόπαια, 
αλλ δ̂ τι ακόμη καί τόν άναγκαϊον είς την Ανεξαρτησίαν 
σεβασμόν. Τάς κατά των βαρβάρων νίκας μόνος ό φθό­
νος αρνεϊται, οτι δεν έφάνησαν καί αυτών των προγονι­
κών θριάμβων πλειότεραΐ' άλλά νίκας (λέγουσι καί οΐ 
μη φθονοΰντες) έγέννησε πολλάκις καί ή απελπισία, πολ· 
λάκις καί αυτή των άντιπολεμουντων ή έσχατη μωρία* 
ί τ ί άλλο προσμένομεν παρά παντελή όλεθρον, άν δεν 
νικήσωμεν εχθρούς, των όποιων ή κτηνώδης θηριωδία 
υπερβαίνει καί αΰτάς τάς τίγρεις;

Μην έλπίσωμεν λοιπόν ποτέ νά μάς σεβασθώσιν οΐ



Ξένοι δια. μάνας τας νίκας τόβον, ώίΐτε νά μας άφησωσιν 
άνενοχλήτονς διόλου, αν δεν τούς πλγιροφορήση ή τολι- 
τικν; μας σταθερά διαγωγή δτι συντρίβομεν τόν ζυγόν 
τού τυράννου, διά νά ΰποταχ^θώμεν δχι εις νεον άλλον 
ζυγόν εθνικόν η ξένον κανένα, ά λ λ ’ είς ζυγόν Νόμων, 
θεμένων, ώς είναι τό δίκαιον, άπό τούς Αντιπροσώπους 
δλου καΐ μόνου τοΰ έθνους.

Τοιαυτην πληροίρορίαν θέλουν λάβειν, όταν ίδωσι τό 
"Έθνος ομονοούν, όταν ιδωσιν ότι άποστρεφόμεθα όλοι 
κοινώς τίιν ανισότητα, φεύγομεν τούς τίτλους καί τάς 
άρχάς, ουδέ δέχετ εξουσίαν καμμίαν κανείς έξ ημών, 
πλην ώς βάρος έπιβαλλόμενον άπό την Πατρίδα, μέ επι­
θυμίαν νά τό άποφορτισθη μετά χαράς, όταν ή ΙΙατρίς 
δεν έχη πλέον χρίίαν νά τόν βαρύνη· ότι οί κυβερνώντες 
τό “Εθνος, άντί νά πολυπλασιάζωσι τά  πολιτικά Υπουρ­
γήματα, περιορίζουν τόν αριθμόν αυτών εις μόνα τά άπα- 
ραιτήτως αναγκαία, ότι οικονομούν αύστηρώς τούς ίδρω­
τας του Έθνους, ουδέ τούς έξοδεύουν, πλήν εις όσα ωφε­
λούν τό “Εθνος, όποια είναι πρό πάντων ή κοινή παιδεία, 
ό φωτισμός όλων των μελών τής Πολιτείας, καί ή συνο- 
δεύουσα τόν φωτισμόν βελτίωσις τών ηθών, χωρίς τής 
όποιας, οί πλέον δίκαιοι Νόμοι γίνονται ύφασμα αράχνης.

Α ϊ ! Φίλοι Πολϊται, έξεπηδήσαμεν όλοι άπό σχολεϊον 
ανομίας το Τουρκικόν σχολείον, εξυλοκοπήσαμεν τόν τύ­
ραννον διδάσκαλον, έσυντρίψαμεν τά  καθίσματα, τάς 
πινακίδας, κατεσχίσαμεν τάς φυλλάδας τοΰ σχολείου μέ 
θαυμαστήν άνδριαν, άλλά τά  φαρμακερά του μαθήματα 
ε'μειναν εις όλων ημών τάς ψυχάς χαραγμένα, καί ή έκ- 
ρίζωσίς των είναι ε”ργον καί κόπου πολλού καί χρόνου 
μακρού. Δ ι ’ ήμας τούς γέροντας δέν έμεινεν ούδεμία
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πλέον διθ(5θώσεωί ελπίς· οΐίτε δρεξιν εχθ|Αεν νΐι άπο^ί,ά- 
θω[χεν Ία κακα |ΐαθή[Αατα, ούτε δύναμις [Αας έ[Αεινε νά 
διδαχθώ[Λεν άλλα νέα' ώς εζήσαμεν, τοιοΰτοι ^έλλθ[Αεν 
νά καταβώμεν εις ιόν τάφον, μέ της άνιυότητος τά  
τυραννικά φρονήματα, καταφρονοΰντες άλλους, ώς δε- 
σπόται, όταν έχωμεν την εξουσίαν, ή ύποφεροντες την 
καταφρόνησιν τών άλλων, γινόμενοι τής εξουσίας των 
ευτελέστατοι δορυφόροι καί κόλακες.

Άπό σάς τους νέους μόνους ελπίζει την σωτηρίαν της 
ή ΙΙατρίς· ότι καί σείς μόνοι ή καθαρευετε άπό Τουρκικά 
μαθήματα, ή έχετε καν άκόμη δύναμιν νά άποπλυνετε 
τάς ψυχάς σας άπό τον μολυσμόν αυτών, καί να ανα- 
βαπτισθήτε είς τό σωτήριον λουτρόν τής ευνομίας καί 
τής ίσότητος. Πλειοτέραν χάριν ήθελε σάς γνωρίζειν ή 
Πατρίς, αν έσπουδάζετε νά άναβαπτίσετε καί ημάς τους 
Τουρκογέροντας' ενδεχόμενον βλέποντες την φρόνιμον 
διαγωγήν σας νά έντραπώσι τινές έξ αυτών, καί νά συνερ- 
γήσωσιν,ή καν νά μή σάς έμποδίζωσιν είς την σωτηρίαν 
τής Πατρίδος. Τό στάδιον είς τό όποϊον έξεδυθητε είναι 
λαμπρόν σάς επαινεί η Πατρίς ότι τό τρέχετε μετά χα­
ράς· αλλά διά νά σάς στεφάνωση προσμένει νά τό άπο- 
τρέξετε. Όλίγοι κατά δυστυχίαν έφάνησαν είς όλους τους 
αιώνας καί εις όλα τά  “Εθνη οί καλοί σταδιοδρόμοι· καί 
συνέβη εις τήν πολιτικήν έ ,τ ι συμβαίνει καί είς την θρη­
σκείαν πολλοί κλητοί, καί όλίγοι εκλεκτοί, ί Πώς θέλεις 
νά σταδιοδρομήση ευτυχώς, δστις τρέχει φορτωμένος; 
Είς τους σωματικούς αγώνας πρώτον εργον του μέλλον­
τος νά τρέξη είναι νά έκδυθή τά  περιττά φορέματα, καί 
νά έλαφρώση τό σώμα του· είς τους πολίτικους εξ εναν­
τίας, οί πλειότεροι άπό τους τρέχοντας τρέχουν κατα-
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φορτο|/.ίνοι τα. πάθη τ ω ν  άλλος πρέχίΐ διά νά άποκτηιτγ] 
χρυιιόν, άλλος άρχάς χαΐ εξουσίας, άλλος διά κανένα 
τίτλον γελοιώδη Έξοχότητος η Έκλαμπρότητος, χωρίς 
νά συλλογισθη, οτι μόνος σκοπός τοΰ δρόμου του πρέπει 
νά ηναι νά χρύσωση την Πατρίδα του, νά την κατα- 
στηση μόνην άρχουσαν, μόνην Έξοχωτάτην καί Έκλαμ- 
προτάτην, ώς επραξαν άλλοτε οί Άριστεϊδαι, οΐ Φωκίω- 
νες, και είς τους καιρούς μας οί Βασσιγκτώνες, οί Φραγ- 
κλΐνοι καί Γεφερσώνες.

Τους ολίγους τούτους στεφανωμένους νομίμους άθλη- 
τάς χρεωστοΰν οί νέοι μας νά συλλογίζωνται νύκτα καί 
ημέραν αυτούς μόνους νά στησωσι προ των οφθαλμών 
της πολίτικης των διαγωγής παράδειγμα. «Έ ά ν  δέ καί 
άθλη τις , ού στεφανοϋται, έάν μη νομίμως άθληση.» Τό 
νομίμως είναι τό ίσονόμως, δικαίως, άδελφικώς, χωρίς 
ύπεροχην προς αλληλους άλλην, παρά μόνην την υπερο­
χήν της φρονησεως καί της άρετης’ πάσα άλλη ονομα­
τική υπέροχη πολίτου συνοδεύει, η γενν^ μέ τον καιρόν 
τον έξευτελισμόν των λοιπών πολιτών. *Αν καί κατα­
λαμβάνετε την δύναμιν του πολιτικού τούτου αξιώματος, 
συγχωρήσατε με νά τό σαφηνίσω μέ παράδειγμα. 'Όταν 
έλαμπρύνετο τό Ελληνικόν γένος μέ έπιστημας, κανείς 
άπό τούς λαμπρύνοντας αυτό σοφούς άνδρας δεν έπωνο- 
μαζετο ΛΟΓΙΟΤΑΤΟΣ. Ο γελοίος οΰτος τίτλος εγεννηθη 
χαί έδόθη είς πολλά μικρόν τι μέρος του έθνους, πολλά- 
χις διά πολλά μικράν καί άθλίαν μόνης της άθλιας γραμ­
ματικής εϊδησιν, ότε τό λοιπόν "Εθνος δεν ηξευρε μηδέ 
νά γράψη. Μέ τούς Τσαρλατάνους ιατρούς παρόμοια 
σύγχρονος έγεννήθη καί ό τίτλος τού ΕΞΟΧΩΤΑΤΟΓ· όταν 
τό γένος μας είχεν 'ίπποκράτας καί Γαληνούς, κανέν’
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ά π ’ αύτοΰς δεν επωνόρ-αζεν έζοχώτατον τοιαυται π τω - 
χαλαζωνείαι δεν γεννώνται ττλην ε(ς τά  πολιτικΟς και 
ήΟικώς φθαρμένα “ΕΟντ).

Της φθοράς ταύτης, φίλοι πολΐται, ή άπόλοίΐς καί ό 
καθαρισμό; πρέπει να ηναι σήμερον ή μόνη μας φροντίς 
να εκδυθώμεν, ώς λέγει ό Απόστολος, «τον παλαιόν 
άνθρωπον, τον φθειρόμενον κατά τάς επιθυμίας τής άπα­
της, καί να ένδυθώμεν τον καινόν άνθρωπον, τον κατά 
Θεόν κτισθέντα Ιν δικαιοσύνη καί όσιότητι τής αλήθειας.» 
Μόνη ή Δικαιοσύνη σώζει τά  έθνη, μόνη ή δικαιοσύνη 
τά  κάμνει σεβαστά, διότι μόνη πολυχλασιάζει την δύ- 
ναμιν τής Πολιτείας, ουσφίγγουσα τά  μέλη της όλα μέ 
τόν ιερόν δεσμόν τής Ισονομίας, καί ακολούθως αναγκά­
ζει πάσαν άλλην αλλογενή κυβέρνησιν, άν ήναι δίκαια, 
νά σέβεται τό Έθνος καί νά τό βοηθή' άν *πλεονεκτή, 
νά έντρέπεται νά ένο^λήσγ) ησυχίαν Έθνους, τό όποιον 
καί διά τάς λαμπρά; του νίκα; κατά των τυράννων, καί 
διά τήν φρόνιμον εσωτέραν του κυβέρνησιν, έφθασε νά 
κατασταθή Σεβαστόν.

Τήν όποιαν δείχνει τό Αγγλικόν “Εθνος ευνοϊκήν διά· 
θεσιν πρός τό γένος μας, δέν αμφιβάλλω, φίλοι πολϊται, 
δεν αμφιβάλλω ότι ή φρόνιμ’ος διαγωγή σας θέλει τήν 
αύξήσειν επί πλέον. Θί “Αγγλοι πρώτοι κτίσται καί πατέ­
ρες τής νέας ελευθερίας, χρεωστοΰν νά άγαπώσι πλέον 
παρά κάνεις άλλος τούς Απογόνους τών πρώτων Πατέ­
ρων τής παλαιάς ελευθερίας· αυτόνομοι δντες αυτοί μά­
λιστα χρεωστοΰν, όχι μόνον νά σέβωνται τήν αυτονομίαν 
τών Γραικών, άλλα νά άναγκάσωσι μέ τό παράδειγμά 
των καί τούς άλλους νά τήν σεβασθώσιν.

Ά λ λ ’ επειδή περί τών “Αγγλων ό λόγος, συγχωρή-
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(τατε με νχ ®χς ενθυμίσω καί πάλίν 0,τι ελεγα ολίγον 
«•ΡΧ̂ τερα, το «πολλοί κλητοί καί ολίγοι εκλεκτοί·» ακόμη 
καί είς τα ελεύθερα Εθνη θεωρείται κατα δυστυ^ ί̂αν ή 
ολιγοτης αυτή. Η διάφορά δεν στέκει πλην είς τούτο, 
Οτι εις τα ελεύθερα είναι ολίγοι, είς τα νεωστί γευόμενα 
την ελευθερίαν άβυγκρίτως όλιγώτεροι, καί είς τα δου- 
λωμενα δεν μένε: ούτε κλητός ούτε εκλεκτός σχεδόν 
κανένας.

Διά τοϋτο, φίλοι πολΤται, είς των "^Αγγλων τό φιλάν­
θρωπον καί φιλελεύθερον έθνος όλον πρέπει νά προσφέρε- 
σθε ώς ευεργετούμενοι, καί νά προσφέρετε την χρεωστου- 
μένην είς αύτους τηςπατρίδος μας κοινήν ευγνωμοσύνην. 
Οταν όμως ο λογος ηναι περί των συμφερόντων είς την 

διατηρησιν της Αυτονομίας, νά μην ακούετε καθενός τάς 
συμβουλάς, μηδέ νά δίδετε είς καθένα πίστιν.

« Μέμνβσ' άπιστεΐν, ϊρθρβ ταυτα φρένων ο 

ειπεν ένας άπό τους παλαιούς μας· έλεγε καί ένας άπό 
τους αοιδίμους της μόνης άληθινης των Άγγλαμερικα- 
νών ελευθερίας κτίστας, ό Φραγκλϊνος, ότι όσον αναγκαία 
είναι είς την θρησκείαν ή δίχως έρεύνης πίστις, άλλο 
τόσον επικίνδυνος γίνεται είς την πολιτικήν. Διαλέγετε 
λοιπόν, φίλοι πολϊται, τους ολίγους εκλεκτούς, καί αυτών 
μόνων τάς σ-υμβουλάς δέχεσθε μετά χαρκς' έζ αυτών είς 
είναι ό φιλόσοφος ΒβηΙΙίαητ σπουδάσατε νά γνωρισθητε 
είς αυτόν ώς νεοβάπτιστοι είς της ελευθερίας τό λουτρόν, 
διά νά σάς κατηχηση καί νά σάς χειραγώγηση είς την 
οδόν της αυτονομίας.

'Ο φίλος σβς 
Α. Κ.
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Μ Γ'.

Προς ΠρωϊΟΝ.

133.

Χαίρω ότι καταγίνεβθί εις Λεξικόν Έλλι^νικης γλώβ- 
βης. Στοχάζθ[λαι ότι ?χετε όλα τα  αναγκαία εις τελείω- 
σιν τοιουτου έργου. Τοιαΰτα είναι,
Δανιήλ Σκότου τό αναπλήρωνα είς τον Στέφανον, 
'0[χήρου, ό διεξοδικός Λεξικός πίναξ, 
ό.Ή βυχιο ί 2 τόριο'^ί, 
ό Πολυδεύκης είς 2 τόμους, 
ό Σουίδας είς 3 τόμους,
Θωμάς Μαγίστρος,
Μοΐρις,
Άρποκρατίων,
Άμμώνιος,
Ετυμολογικόν μετά τοϋ πίνακος του Σιλβουργίου,
Έρωτιανοϋ / ,  _ , , <τ .γλω ϊβαι εις τον Ιπποκρατην,
Γαληνού I 
Λεξικόν Φοεσίου,

τ ^ 2 Λ .ζ .ώ Π ίρ τ . .|
I Δωρικόν

Πλατωνικόν Λεξικόν τού Τιμαίου, 
τό Κοινόν Λεξικόν Γραικιταλικόν τοϋ Καπουκίνου δο- 

ιηανβΓ&,
ϋαοαο^β ΟΙοδδαΓΪιιιη,
Λεξικόν Γραικολατΐνον Κωνσταντίνου,



Έκχλησιαστιχός Θηβαυρος Σοαϊκηρβυ,
 ̂ ίίχι ώς κανόνας της γλώβ-

Συ[Α(ρωνία παλαιας Διαθη- ] 
κης παρά τοϋ Τρο[ΐμίου] 
ό(ΐοία της νέας Στεφάνου I

σης,άλλά προς δηλωβιν της 
φθοράς, άρξαμένης άπό των 
Πτολε{/.α'ιΐΛών χρόνων.

Β υ ά β ο ,

ΟαιηβΓ£ΐΓΪο.
'Όλας τάς νέας έχδότειςτών Συγγραφέων, [ΐετά διεζο· 

δικών πινάκων, οΐον
του Πλουτάργου, παρά τοϋ ίατροϋ Κβΐβΐίβ,
των 10 'Ρητόρων | , ,' I του αυτου 
τοΟ Θεόκριτου 1
Πολυβίου,
Άππιανοΰ,
Εΰριπίδου,
τον πίνακα τοΰ Ξενοφώντος εις 3 τό[ΐθυς,
Άριίτοφάνους Λεξικόν,
Λεξικόν Σνεϊδέρου, β ' καί γ ' Ικδοβιν.

Οί Λεξικογράφοι άς [χη βιάζωνται. Εις λεξικόν μάλι­
στα, η εις άλλο τ ι, χρησιμεύει τό «Σπεύδε βραδέως» 
αν θέλωσι νά προξεντ,σωσιν ωφέλειαν εις το γένος, καί 
τιμήν προς τους αλλογενείς. Λεξικόν καλόν είναι μεγά­
λου κόπου, καί μεγάλης κρίσεως Ιργον. ^Ας προσέχωσιν 
μάλιστα εις την μετάφρασιν των λέξεων εις κοινήν γλώσ­
σαν, διά νά γίνεται όμοειδής, ηγουν οί σχηματισμοί καί 
αΐ μορφαί των λέξεων νά μη ποικιλόνωνται παραλόγως. 
Είναι ποικιλίαι αναπόφευκτοι, καί αΐ τοιαϋται είναι ευ- 
λογοι. Δεν μέ φαίνεται τοιαύτη ή τοϋ Β άλλω ,κα ί βάνω, 
καί βάζω.

Μέσον επιτήδειον εις αποφυγήν του τοιούτου διά τους



λϊξιχογράφους με φαίνεται, το να ιπημειωσιν είζ χωριστά 
φύλλα, σημειωμένα χα τ’ άλφάβητον, πασαν λέζιν, η 
φράσιν άπλην, εύθυς όταν πρώτον την μεταχειρισθώσιν. 
Οταν δεύτερον χρειασθη, τότε να προσέχωσιν εΐ; το 
Αλφάβητον, καί να βλέπωσι πώς την μετεχειρίβθησαν, 

και ει μεν καλώς, νά ακολουθώσι τον αυτόν τρόπον είδε 
κακώς, να διορθόνωσιν ένταυτώ καί τον πρώτον τόπον, 
δπου την μετεχειρίσθηβαν.

Δεύτερον, εις την εξηγησιν της Ελληνικής λέξεως η 
φράσεως, να μεταχειρίζωνται την γνησίαν αδελφήν καί 
συνώνυμον λέζιν η φράσιν κοινήν, καί όχι άλλην, αν καί 
επίσης ερμηνευτικήν της έννοιας. Τούτο συμφέρει πολύ 
είς την άκριβη κατάληψιν της παλαιας, εις την άνακά- 
λυψιν της μ ετ ’ αύτης συγ*ρενείας, καί την διόρθωσιν της 
νέας. Παραδείγματος χάριν ή λέξις ’Ε χτοιιΙως, δύναται 
να έξηγηθη δια της κοινής λέξεως 'Τπεοβο^ ιχά . Ή  έξη· 
γησις αύτη δεν είναι κυρίως κακή, άλλα δεν είναι ακρι­
βής. Διότι ή κοινή γλώσσα έχει άλλην φράσιν άδελφήν 
καί συνώνυμον, την “Ε ζω άπ6 τ ό τ  ή οποία ση­
μαίνει τό ϋπί(>6ο.Ιι.χά.

Την ρήσιν τού ’Λριστοφάνους (Πλούτος, 981 ), οπού 
τό κακόν γραίδιον λέγει περί του έραστοΰ της,

...........«Χ«ΐ γβρ έχνομίως μ ’ ήβ/ύνετο β

δστις την μεταφράσγι μ ’ ίν τ ρ έ π ΐτ ο  ϋπ ιρβο .Ι ιχά , εκείνος 
ούτε την Ελληνικήν έξεύρει, ούτε είς τήν μητρικήν του 
έκαμε ποτέ σκέψιν. Κυριολεχτικώς πρέπει νά εϊπχι μ '  έτ· 
τρ ίπ ε το  ίξω  άπό τόχ  νόμογ .

Είς τά  έπιγράμματα τής Ανθολογίας εΰρίσκεται Ύ α-  
Λίχ) ό^ ΐζ, καί ύαΛόβσσα παρε ιά . Λοιπόν είς τήν λέξιν 
ϋαΛόβΐζ, καί τό επίγραμμα πρέπει νά μνημονευθή, καί ή
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βυγγίνεια της κοινής γλώβϊης να ση[χ.ειωθη, καθ ην λε- 
γοριεν ναΛ ίζει, άντί τοϋ ε2γαι ώραΐα.

Το άνάΕ ιοζ, δίς τον Θησαυρόν του Στ6φ^νου είναι 
-τϊάντοτε αετα γενικής συνταγ,αενον, καθώς εύρίσκεται εις 
όλους τους Ελληνικούς συγγραφείς. Ή  κοινή γλώσσα 
[Λεταχειρίζεται τό ά τ ά ζ ιο ζ  καΐ άπολύτως,άντι του άχ ρε ΐο ς , 
καθώς καί τό άΕιοζ, άντί του χρησιριος. ’Άςιος άνθρω­
πος. Άνάζιος άνθρωπος.

Τοιαύτης χρήσεως παραδείγματα εΰρίσκονται εις τον 
Σοφοκλέα (Φιλοκτ. 439), οστις ονομάζει τον Θερσίτην 
«Ά νάζιον φ ώ τα » .

Εις Λεξικόν λοιπόν συνταγμένον άπό “Έλληνας, καί 
δι ’ "Ελληνας, πρέπει να σημειωθη, δια να φανη πόθεν 
έλαβεν άρχήν τό της κοινής γλώσσης, καί μάλιστα διά 
την ελλειψιν της χρησεως εις τον Στέφανον, καί διότι 
εις τόν ’Αριστοφάνην θεραπεύεται ή φράσις . . . .  Α να ­
ξίου μέν φωτός έξερησομαι' έξηγουμένη, «θέλω  σ ’ ερω· 
τησειν περί ανθρώπου, όστις δεν είναι άξιος τοΐ3 να έρωτ^ 
τις δ ι ' αυτόν.

Τοϋ αΕίος (ώς εις την κοινήν γλώσσαν «άξιος άνθρω­
π ο ς» )  εύρίσκεται τό ουδέτερον εις τόν Ξενοφώντα, άντί 
του ΠοΛυτεΛέζ' καί κοινότερον καί παραδοξότερον εις 
όλους τούς Αττικούς, είς την εναντίαν σημασίαν, άντί 
τοΰ εύωνον (κοινώς εΰθηνόν, χυδαιότερον φθηνά)· Λέγει 
καί ό Βυζάντιος Στέφανος (λέξις Αμοργός) αηντινα  
Καρκησιο; άνηρ "ΑΕιος ωκισε». Καί ό καλός σου Μελέ­
τιος είς την Γεωγραφίαν του (σελ. 4 9 0 ) είπεν «άπό 
Καρκησίου άνδρός άξιολόγου» Ά λ λ ’ είναι πιθανώτατον, 
ότι ό Στέφανος ειπεν, «άνηρ Ν άξιος» επειδή τώ  δντι ή 
Νάξος είναι πλησιεστάτη είς την Αμοργόν. "Ισως έκ
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τοιούτων παροραμάτων ίλαβεν άρχ̂ Ώ̂ ' ^ κοινή ονομασία 
Α ξία· άντί Νάξος.

Ή  μελέτη της Ελληνικής γλώσσης ποτέ δεν θέλει 
είοθαι εντελής, χωρίς της μελέτης της κοινής. Οί παλαιοί 
μας έρημοι καί σκοτεινοί διδάσκαλοι έπροτίμοον νά βαρ- 
βαρίζωσιν είς την Ελληνικήν, καί οχι νά βοηθώνται έκ 
της κοινής είς κατάληψιν εκείνης. Είς ινδειξιν τοϋ λόγου 
μου φέρω έν παράδειγμα άντί πολλών."Οτι τό ΚαταΛύω, 
άντί του τουρκικοχυδαϊκοΐί Κ ο η ύ ω , (έ ξ  ού χα'^άΛνμα, 
χοΊ'άχι') είναι ελλειπτικόν, ούδείς πλέον αμφιβάλλει. 
Όποιον δέ τ ι τό προσυπονοούμενον, ό μεν Σχνεϊδέρος, 
είςτηνπρώτην έκδοσιν τοϋ Λεξικού του, δεν ένόησε· ό δέ 
Στέφανος, καί έξευρων τό Όμηρικόν Καταλυσω ίππους, 
δμως δέν έτόλμησε νά εκφώνηση, οτι, δταν λέγωμεν 
« Καταλύω είς Πανδοχεϊον » νοοϋμεν « λύω τά  άλογά 
μου από της άμάξης είς τό πανδοχεϊον». Ή  κοινή 
γλώσσα όμως οΰδεμίαν άμφιβολίαν άφίνει, λέγουσα, άπο· 
ζεύγω (κατά  τόν Καπουκίνον, άποζεύω) ϊίγουν απολύω 
τοϋ ζυγοΰ τούς ίππους. Ό χ ι δέ μόνον τό Κ αταΜ ω , αλλά 
καί τό Λύω είχε την αύτην σημασίαν.

Αισχύλος δέ, έν Χοηφόροις (σ τ. 2 91 ) επλασεν άλλο 
σύνθετον, ΣυΛΛύΐΐν άντί συτ·*οΓα. ι̂5ίί»·, καί έκ του πα ­
ρεπομένου σ υ ν ο ίχ ΐ ϊτ .  Τό σνΛΛύειγ είς ταύτην την σημα­
σίαν είς οΰδέν λεξικόν ετι εύρίσκεται, ούτε τις τό ένόησε. 
Μόνος ό σχολιαστής τοϋ Αισχύλου τό έμάντευσεν, ώς 
λέγει, συγκλύειν (έσφαλμένως άντί τοϋ συλλύειν) συνοι- 
κεϊν. Οι δέ άλλογενεϊς Έλληνισταί, καταφρονοΰντες τούς 
σχολιαστάς πολλάκις δικαιότατα, πολλάκις διά τάν άλο­
γον κατά τών Γραικίσκων πρόληψιν, λέγουσιν, δτι άντί 
τοϋ σνΛΛύίΐΥ, πρέπει νά γράφη συλλούειν, έν φ
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γΐγον|ΐενα, καί τα έπό[Αίνα εις τον στίχ^ον φωνάζουσιν, 
ότι τό συΛΛύην 5Υ)(ΐα;νει συγκαταλύειν, υυνοικεϊν. Εις 
Λεξικόν Γραικίσκων λοιπόν είς τό Σν.ΙΛ ύΐΐΥ, πρέπει να 
άποδοθώσιν αί δύο οτ,ριαίίαι, του σϋ»·αποίίΐ>)·>Ί;ίί>· καί 
σ νγχα το ιχ ε ϊκ . Είς όλα τά  λεξικά εύρίσκεται Κώθων, αντί 
η θ ΐή ρ ιο γ , καί μεταφορικω; άντί οινοποσίας. Εΰρίσκεται 
καί ρήμα Κωθωνίζω, Κωθωνίζομαι, άντί τού οΐνοποτώ, 
καί ρηματικόν Κωθωνιστής, οίνοπότης' Κωθωνιστήριον 
(είς τόν Σικελιώτην Διόδωρον) άντί τοΰ τόπου, όπου επι- 
νον έξω τής πόλεως, όποϊα είναι τά  λεγόμενα άπό τούς 
Γάλλους, 0αΐη§αβ1ΐ6δ. Είς Γραικικόν λεξικόν ή δεύτερα 
σημασία πρέπει νά εξηγητή, Κώθων, γαβάθι^ κωθωνίζω 
γαβαθίζω, Κωθωνιστής, γαβαθιστης. Τό δε Γαβάθι δεν 
ήτον άγνωστον είς τούς άρχαίους’ επειδή εΰρίσκομεν είς 
τόν Η σύχιον Γαβαθόν, Τρυβλίον. Ό  Στέφανος έση- 
μείωσε τό Γαβαθόν πολλάς δέ άλλας λέξεις του Η συ­
χίου, καί αύτός, καί οΐ λοιποί Λεξικογράφοι παρέλιπον, 
ή διότι είναι διεφθαρμέναι, ή διότι δεν εύρίσκονται είς 
σωζομένους σ’υγγραφεϊς, ή διότι δεν παρετηρήθησαν είς 
τήν άνάγνωσιν αυτών.

Είναι καί σπάνιαι λέξεις, άξιαι διά τούτο, καί διά 
τήν κοινήν παράθεσιν, νά μή παραλειφθώσι. Τοιαύτη 
είναι ή Ό ψ ις, άντί χρώματος είς τόν Λΐλιανόν.

Θέα, είς τήν αυτήν σημασίαν, είς τόν Απολλόδωρον.
Ή  κοινή (Τυνήθεια λέγει θ$ω̂ >ία (ή  χυδαίκώτερον 

θ ω ρ ιά ).
Τά σφάλματα τών προγενεστέρων Λεξικογράφων, μά­

λιστα τών αλλογενών, πρέπει νά έλέγχωνται, όχι όμως 
είς τρόπον θεριστοΰ.

Προσοχή είς τήν χρονολογίαν τών λέξεων, ότι είναι
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γέλοΤον να άναφερθη ό Λιβάνιος, όχου προηγεΤται ό Δη· 
^οσθένης. Οί ριετα την δευτέραν εκατονταετηρίδα χοιη- 
ταί καί συγγραφείς, τότε |Λ0νον άναφέρονται, όταν ηναι 
λόγος περί λέξεως, η σηριασίας λέξεως, ριη εΰρισκο(Λένη; 
είς χρησιν των ενδόξων προγενεστέρων.

Οίον Ιάζω, κατά "Ιωνάς λαλώ (Έρ|χογένης) της β ’ 
έκατονταετηρίδος.

Ίάζω , )τρωρι,ατίζω, χρωμάτων "Ιαν (Ηλιόδωρος) 4 . 
έκατονταετηρίδος.

Ι1(ρί σν ■̂̂ σ̂ίω̂  Αε^ιχοΰ,
Κανών, α '.

Μαρτυρίας όλίγας, καί ταύτας έκ τών Κλασικών συγ­
γραφέων. Τοιούτους ονομάζω τους μέχρι τών Πτολε- 
μαϊκών χρόνων προηγουμένως, καί μετά τούτους κατά 
συγκατάβασιν, τούς μέχρι της δευτέρας όλης έκατοντα­
ετηρίδος άπό Χριστού. Τούς έντεΟθεν καί κάτω δεν 
ήθελα φέρειν είς παράδειγμα, πλην οσάκις δέν εΰρίσκεται 
παράδειγμα τής φράσεως είς τούς κλασικούς· καί τοϋτο 
όχι ως κανόνα Ελληνισμού, αλλά πρός ιστορικήν γνώοιν 
τών διαφόρων εποχών καί μεταμορφώσεων τής γλώσσης.
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Γραμματικάς παρατηρήσεις ή οΰδ’ δλως, ή τάς άπα- 
ραιτήτως αναγκαίας. ΙΙρώτον, διότι οίκειότερος τόπος 
τών τοιούτων είναι ή κυρίως λεγομένη Γραμματική. Δεύ­
τερον, διότι πολλαί έξ αυτών δέν είναι αξιόπιστοι. "Ομο­
λογώ, ότι ό κανών ούτος είναι ό δυσκολώτερος, διότι δέν



είναι άκόμη ακριβή τα  άλγ)Οινα δρια, τα χωρίζοντα την 
Γραμματικήν άπδ τδ Λεξικόν."Οπως άν ηναι τδ πραγμα, 
ας λαμβάνωνται καν οΐ κανόνες άπδ δοκίμους Γραμματι­
κούς, παραβαλλόμενοι με τάς παρατηρήσεις των νεωτέ- 
ρων αλλοφύλλων Ελληνιστών, καί δχι άπδ Γραμματι­
κούς, τους όποιους ή παρερχομενη τοΰ γένους δυστυ;^ία 
εκαμεν ενδόξους.

γ ’·

Ή  έξήγησις, άν ήναι είς την Ελληνικήν γλώσσαν, 
πρέπει νά ήναι άκριβής, ήγουν δΓ άληθινών συνωνύμων 
λέξεων, ίίς  τδν τρόπον τοΰ Ησυχίου, καί οχι τοΰ Σουίδα.

Έάν εις την κοινήν γλώσσαν, ή άκρίβεια είναι άσυγ- 
κρίτως πλέον άναγκαία, διότι συνεργεί καί είς τήν κατα- 
νόησιν τής παλαιάς Ελληνικής, και εις τήν διόρθωσιν 
τής νεας' αλλ όμως είναι άσυγκρίτως δυσκολωτέρα, διότι 
κατά δυστυχίαν μάς λείπουσιν άκόμη παρατηρήσεις εις 
την μητρικήν ήμών γλώσσαν.

Τδ ύφος τής εις τήν κοινήν γλώσσαν έξηγήσεως πρέπει 
νά ήναι ομαλόν, ηγουν τοιοϋτον, ώστε έξ αύτοΰ νά συν­
τίθεται μία οπωσοΰν σύμφωνος, ά λ λ ’ δχι πολλαί, καί 
ποικίλαι καί άντιφατικαί Γραμματικαί, καί κανόνες τής 
γλώσσης άνατρεπτικο'ι άλλήλων.

Ισως είναι και άλλοι περισσότεροι κανόνες, τους όποιους



τώρα §£ν 6νθυ|χοί>|Λ«ι. Οΐ ιτροίΐρϊϊΐχένοι δμως ριέ φαίνον­
τα ι οί πλέον αναγκαίοι.

Κρίσις της του “Εχω  έξηγήσίως.

Ή  παρατηρηοις τοϊ3 Εΰοταθίου πιρι της ψιλώοιως 
τοΰ ?χω , δια το έπιφερόρί,ίνον δαβυ χ , έ’χ_ει πιθανότητα. 
Ά λλα  δεν ητον οίκειότερος αΰτης τόπος εις τό περί πνευ- 
[Λάτων τής Γρα(ΐ|χατιχής χεφάλαιον ;

Εις την ση[χ.ασίαν τοΰ *Έχω, αντί του πιάνω, βάνω  
εις τό χέρι· Πρώτον, διά τ ί όχι ΒάΛΛω, τοΰ οποίου τά  
βύνθιτα παραβάλλω, αναβάλλω, διαβάλλω, χαταβαλλω, 
[ΐεταβάλλω, επιβάλλω, προσβάλλω, αμφιβάλλω, είναι 
γνωστά εις την κοινήν ημών γλώσσαν ; (διότι καί ή όλη 
έχφρασις είναι βαρβαριχή εχ τοΰ έ Μ  χ ο δ ο 'ν μ ,  ΓΟ βΙΙβΓβ 

ϊ η  ιη & η ο ) .  'Έ πειτα διά τί εδώ εις τό χέρι, χαΐ μ ετ ’ ολί­
γους στίχους, εις τάς χεΐρας ; Δεν είναι ό λόγος περί τής 
προτιμήσεως τοΰ ενός ή τοΰ άλλου τύπου" ή τοιαύτη 
φιλονεικία ήθελεν είσθαι άργολογία, επειδή είναι περί 
πράγματος, τό όποϊον μέλλει νά κριθή εις τό 19δ0 έτος 
από Χριστοΰ, δτε πιθανόν Θέλει παρασταθή χαί ή πρώτη 
καλή Ελληνική χωμψδία. Ό  λόγος είναι περί τής ανω­
μαλίας εις σύνθεσιν Γραμματικής. Τής φράσεως α "Έχω 
σε τόν διώκτην» ή ακριβής έζή·ρ)σις (ρ Γ β ο ΐδ β ) δεν είναι 
« σ ’ Ιπιασα έχθρέ' αλλά, σέ κρατώ, σε εχω εις τάς χεϊ- 
ρας" »  τό σέ έπιασα, είναι έκ τοΰ προηγουμένου παράρ­
τημα τρόπον τινά τής έννοιας (επειδή πρώτον πιάνει, 
έπειτα κρατεί τ ις ), ά λ λ ’ οχι αυτή ή έννοια. Ιίαρατηρεϊ- 
τα ι προσέτι τό προειρημέναν παράδειγμα, ότι φέρεται 
από τόν Α ’ τόμον τής Εγκυκλοπαίδειας. Έάν είναι άπό
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δόκΐ[ΐον συγγραφέα, πίρΐίχόρ^ενον ι ΐζ  την Εγκυκλοπαί­
δειαν, επρεπεν εις τό Ελληνικόν Λεζικόν νά όνοριασθη ό 
συγγραφεύς. Πρόσθες οτι ή σηριασία αΰτη |χ.έ φαίνεται 
περιττή, διότι δεν παραλασσει ποσώς άπϊ» την ακόλου­
θον κ Εξουσιάζω,η ϊγω  εις την εξουσίαν [Λου.» « “Εχω σε 
τον διώκτην » τ ί άλλο σημαίνει παρά τό, σέ Ιχω εις την 
εξουσίαν μου*

Αλλη στιμασία, α δ ι’ όπλων κυριεύω» παράδειγμα, 
αώς έσχον την πό λιν  » διά την ακρίβειαν της έξηγήσεως 
επρεπε νά λείπη τό Δ ι’ όπλων, η νά έξηγηθ^ διά του 
κυριεύω τά πράγματα τοϋ εχθρού, ή άλλου τίνος γενι- 
κωτέρου, έμφαίνοντος όχι μόνον την δ ι’ αιχμαλωσίας 
γενομένην κατάληψιν πόλεως, άλλά καί την διά στρατη­
γήματος, η διά προδοσίας, κτλ.

Είς την σημασίαν τού Έ χ ω , αντί τού εμποδίζω, φέ­
ρεται συνώνυμον το (ίίίέμχω. Ισως είναι τυπογραφικόν 
σφάλμα, αντί του απλού ειργω' διότι τό ό κ ίρ γω  σημαί­
νει βέβαια τό αποχωρίζω, ώς τό, Διείργω τους μαχομέ­
νους, Θεοφρ. Χαρακτ.

Είς την σημασίαν τοϋ Έ χ ω , άντί του Ε λαύνω , προ­
στίθεται το κτυπώ, το όποιον μή τ’ ακριβές μέ φαίνεται, 
μήτε κύριον. Εδώ ηρμοζε το $ιόχτ(ι>, όχι μόνον διότι 
είναι φράσις γνωστή τής κοινής γλώσσης, οίον, «διόχνω 
το αλογον » αλλ ότι είναι καί λείψανον σεβάσμιον άρ- · 
χαίας χρήσεως τής Όμηρικής. Καθώς ό ποιητής μετα­
χειρίζεται τό «“Εχειν ίππους» άντί τοϋ Έλαύνειν, ούτω 
μεταχειρίζεται συνωνύμως καί τό « Διώκειν ίππους. »

Ίλ . ©. 439. Ζείί{ δέ πατήρ ίδηβιν Ιιΐστρο^ον ίρμα χαΐ Γππους 
02λΐι|Λπ(!νδ’ εδίωχΕ................

Εξηγείται τό Εχω, ορμίζω, αράζω* τό ορμίζω είς
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την κοινήν ή[ΐών γλώσσαν δίν είναι είς χρησιν ώς Ε λ ­
ληνικόν δεν είναι ακριβές, έπειδη εττρεπε κατα την [εέστ,ν 
διάθεσιν όρριίζοριαι, η καν όρριίζω την ναυν. Τό αράζω 
είναι καλόν, άλ^ά δεν είναι ικανόν. "Έιτρεπε νά προστεθ ξ̂ί 
τό π ιάκύ), η Λιάζω, και εις άκριβεστέραν κατάληψιν της 
παλαιάς λέζεως, καί είς τΐ[Αην τής κοινής γλώσσης. Τον 
Θονκνδίδου τό Έσχον εις Τριέραν, είναι άπαράλλακτον, 
ώς τό τής κοινής γλώικτης, Έπίασαν εις την 'Ιριέραν. 
Μήτε τό εν, μήτε τό άλλο είναι άμεταβάτως, ά λλ ’ έλ· 
λειτττικώς, εις τό παλαιόν τοΰ ναυ^ , εις την κοινήν του 
γη ι', ώς αν έλέγετο, έπίασαν γήν εις την 'Ιμέραν.

Είς δεν ένθυμοϋμαι ποιαν τοΟ Άριστοφάνους Κωμω­
δίαν έρωτ? τις Καραβοκύριον, α Ποΰ οχήσειν δοκεϊς;» 
Τό αυτό ερώτημα γίνεται καθημέραν είς την Ε λλάδα, 
Καραβοκύριε, ποΰ μελετάς νά πιάσνις ; Μετά τά  δύο 
παραδείγματα ταύτης τής φράσεως τοΰ Όμήρου καί τοΰ 
Θουκυδίδου, τό παράδειγμα τοΰ Παυσανίου είναι περιτ­
τόν, ώς δίδον κόπον περισσότερον, αλλά τίποτε περισ­
σότερον μή διδάσκον. "Επειτα μήτε καταδέχονται ό “Ομη­
ρος καί ό Θουκυδίδης νά συναυλίζωνται μέ τοιούτους 
συγγραφείς.

Τό “Εχω, αντί τοΰ Έπίσταμαι, είναι λεπτολογία τών 
Γραμματικών μάλλον, ή αληθής έννοιας, ή σημασίας 
διαφορά· είναι καθ’ αυτό μεταφορά· ή λέξις έσήμαινε 
πρώτον την κατοχήν καί κτήσιν τών υλικών καί συγκε- 
κριμμένων, έπειτα μετεφέρθη και είς τάς άφ-τιρημένας έν­
νοιας. Τοιαΰτα είναι είς 2λας τάς γλώσσας· «ο ΐ πολλοί 
τών τάς τέχνας έχόντων.» Είναι καί είς τήν κοινήν 
γλώσσαν τό αυτό, οΐον οι έχει καλήν τέχνην, καί κερδαί-
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ν ίΐ πολλά » Εχ$ις τίποτε νέον ; Τό εχω εζ άκοης, καί 
άλλα μυρία.

Ε ϊ; την μετ’ απαρεμφάτου τύνταξιν, είς το Ξενοφών- 
τειον παράδειγμα, « ουκ εχ^οιμι άπό στόματος είπεϊν » 
ελησμονηθτ) ό &*■, (οΰκ άν εχ_οιμι) δστις είναι άπαραιτή- 
τως αναγκαίος.

Εις την έξηγησιν' του « Καλώς εχω του σώματος» 
βλέπω τρία ονόματα, του Ίουλιανοϋ, του Χρυσολωρά, 
καί του Νεοφύτου. Είς Ελληνικόν Λεζικόν μόλις είναι 
ανεκτόν τοΰ Ίουλιανοϋ τό όνομα· καί τούτο είς δσας 
φράσεις (ώ ς  είπον άνωτε'ρω) δεν εΰρίβκονται παραδείγ­
ματα είς τούς δοκίμους συγγραφείς (καν. ά). Είς τό προ- 
χείμενον εΰρίσκονται μύρια παραδείγματα καλών συγγρα­
φέων. Τ ί κοινότερον παρά τό προσδιοριστικώς λαμβανό- 
μενον 'Ένεχα, είς τόν Άριστοφάνην, Ξενοφώντα, και 
άλλους τοιούτους ; Τούτο ίσοδυναμεϊ με τό ^ υ α η ι ά τών 
Γάλλων, καί τό δσον δ ιά , τής κοινής ημών γλώσσης, τό 
όποιον δεν έπρεπε νά λείψη, διότι ό ταλαίπωρος μαθη- 
θής δεν δύναται νά νόηση τό προκείμενον, Ό  καθείς μας 
ενθυμάται ίσως πόσην δυσκολίαν εδοκίμασεν νά τό μάθι;) 
άπό τόν διδάσκαλόν του, ό όποιος μ ή τ ’ αυτός δεν τό 
έξευρεν. Ό  Αγαμέμνων λέγει προς την γυναίκα του 
(Εΰριπ, Ίφ . έν Α. σ. 1621),

Γννβι, δ«γ«ρόί ’Έγιχ όλβιοι γΕνοιμίΟ' βν, 
ηγουν, όσον διά την θυγατέρα, ή όσον έκ μέρους τής 
θυγατρός, θέλομεν είσθαι ευτυχείς.

Εάν τοιοΰτον παράδειγμα δεν εΰρίσκετο, είμή είς τόν 
Ιουλιανόν, Ιπρεπεν ό Ίουλιανός αμέσως νά όνομασθή, 

οχι ο Χρυσολωράς, ό εκδότης μέρους τών επιστολών του 
Ιουλιανοϋ. Διότι τούτο μηνύει είς τούς άλλοφύλλους, ή
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τΓκντελη βιβλίων βτίρησιν, η ά[Α6λ«Λν ερευνης. Οβον 
δια τον Νεόφυτον, ή μαρτυρία του δεν ητον άναγχαία 
εις την Ιξήγηοιν τ^ΰ ^^εxα, την όποιαν προ αΰτοΰ εξευ· 
ρεν ό Στέφανος, χαί πρό τοΰ Στέφανου ο Κερκυραΐος 
Γραικός Δευάριος, ό μαθητής του Λασκάρεως, και πρώ­
τος γράψας περί μορίων.

Εις την μετά προθέσεως σύνταξιν τοϋ “Ε;^ω, είς την 
σημασίαν τοΰ χ α ζα γ ίτ ο μ α ι, φέρονται ό Λουκιανός καί ο 
Ξενοφών· Ικανός ήτον ό Ξενοφών. Εαν όμως δια την 
διαφοράν τών Προθέσεων έκρίθησαν αναγκαίοι καί οί δύο, 
έπρεπε καν να προηγηται ό Ξενοφών, διά την χρονικήν 
τάξιν , καί διά την άρετήν του λόγου.

α Έν νφ  έχω άπιένα ι» έπρεπε νά έξηγηθή κατά λέξιν 
«  έχω είς τόν νουν μου νά υπάγω »  διά νά γίνεται κατα 
πάντα τρόπον κατάδηλος ή συγγένεια τής παλαιάς καί 
της νέας γλώσσης.Διά την αυτήν αιτίαν τό α έν αίσχύνιρ 
έχειν » έπρεπε νά έξηγηθή μέ τήν κοινήν εύχρηστον φρά- 
σιν, « τό  έχω είς εντροπήν.»

« Έπιμέσως δέ, ε ίτ ’ ούν έπικρατητικώς » ητον καλόν 
νά λείψωσιν όλοτελώς οί τοιουτοι γραμματικοί όροι· πρώ­
τον ότι είναι άνοίκειοι Λεξικοϋ' δεύτερον ότι καί σφαλ­
μένοι. Τά έπίμεσα τοΰ Θεοδώρου, είναι τά  Αποθετικά 
τοϋ Λασκάρεως. Είς τούτο μόνον συμφωνοΰσιν, αλλά, 
μηδέ τοΰτο πάντοτε καί οί δύο, ότι βάλλουσιν είς τόν 
κατάλογον τούτον όσα δεν έχουσιν ενεργητικόν τύπον 
οΐον Μέμφομαι, Μάχομαι, κ .τ .λ . ,  τών όποιων δεν εύρί- 
σχεται τό Μέμφω, Μάχω' αλλά κατά δυστυχίαν μήτε ό 
είς μήτε ό άλλος εννόησε τήν γνησίαν αυτών φύσιν. 
"Οπως άν ήναι τό πράγμα, είς τό παράδειγμα «"Επου 
έχόμενος της χλαμύδος» τό Έχόμενος μήτε κ α τ ’ αυτούς



§£ν ί[ναι £Λΐ[ΑΐβΌν V) ΛποΟίτίΛον, Ιπειδγ] Ι^ει ενεργητικόν 
το ?χω, α λλ ’ είναι άληθώς μέσον ρήμα, διότι αναλύεται 
εις τό «Έ π ο υ  έχων σαυτον έκ της )^αμύδος·»

Τό «Σεί3 δ ’ εχεται» κάλλιαν, νομίζω, η6ελεν έ ξη ρ - 
θην εις την κοινήν γλώσσαν, α ά π ’ εσέ κρέμαται.»

Εις τό άρθρον του Έ χ ω  έλησμονήθη η σπάνιος σημα­
σία, την όποιαν κατεχώρησεν ό Στέφανος εις την σ. 1319, 
άπό τον Ισοκράτην. « Τίνας ουν εχει πεπαιδευμένους » 
όπου τό εχω ίσοδυναμεί μέ τό νομίζω, υπολαμβάνω. Ή 
σπανιότης αυτή της σημασίας έτάραξε τόν Στέφανον, 
διότι δεν έγνώριζε την κοινήν ημών γλώσσαν, εις την 
όποιαν σώζεται· οίον α δεν σ ’ έχω άνθρωπον, άν δεν τό 
54*μγ)ς' » «  Τόν έχω διά μεγάλον άνθρωπον » και άλλα 
τοιαϋτα. Έάν ήναι χρεία καί συγγραφέως, η ποιητου, 
δύναμαι να φέρω τόν Έρωτόκριτον (κα ί άς μη γελάση 
τις , ότι ούτος είναι ό μέχρι τοί;δε “Ομηρος της χυδαϊκης 
φιλολογίας )

Έγροίκα τ ' δ ' 'Ρωτίκριτος, 81ν τ  ’ βχε Λβρβμύθια,
Έγνώριζε χ’ εΟώρει τα πως ησαν ολ’ άλτίθεια.

ηγουν δεν τά  ένόμιζε παραμύθια. Την αότην σημασίαν 
έλαβεν εις ημάς καί τό συνώνυμον κρατώ· οΐον, «όλοι 
σέ κρατουν γνωστικόν.»

Είναι καί άλλα σημειώσεως άξια, τά  όποΐα μ η τ ’ ό 
Στέφανος δεν έχ ιι' ά λλ ’ επειδή, μήτε καιρόν έχω, μήτε 
σκέψιν ώριμον ακόμη έκαμα περί αυτών, άρκουμαι εις 
τά  προειρημένα, Ικανά προς όντινα δεν έχει χρείαν μήτε 
τών ολίγων τούτων, έάν άκολουθήση τά  έξης ό κατά τό 
παρόν λεξικόν συγγραφών "Ελλην.

Ή  ειλικρίνεια δεν πρέπει νά ψυχράνι;ι τινά, ούτε νά 
τον κάμνη νωθρέστερον εις τό έργον. Τό εργον είναι φο-
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βίρόν, καί καθ’ αΰτο δυ(τκολώτατον. ΚαΙ δια ζήλον δεν 
ιτρεττει να καταντησγι είς Λαβύρινθον. Καθώς Ιπρεχε να 
γίνγι τό λεξικόν, καί καθώς, αν εγίνετο, ηθελεν είσθαι 
(Λεγα ευτύχη^Αα, δέν είναι το έθνος εις καιρόν άκόριη νά 
το κατορθωτή. Οχι [Αονος, άλλα καί [ΐετά τετσάρων η 
πεντε βοηθών δεν είναι εις κατάτταβιν νά τυγγράψγι εν· 
τελες Λεξικόν. Τδ τφάλ|Αα δεν είναι εις ή|Αάς, άλλα των 
περιστάσεων, καί της χρονικής εποχής, είς την όποιαν 
εγεννηθηαεν καί ζώιΑεν. Αλλην θεραπείαν τοϊί πράγ|Αα- 
τος δεν βλέπω, πλην να ακολοοθησνι ό συγγραφών κατά 
πόδας τον Στε'φανον, προσθέτων εκ τοϋ Σνεϊδέρου όσα 
εις εκείνον λειπουσι. Ελλεί[Α(χατα εύρίσκονται βέβαια καί 
εις τους δύο δχι ολίγα, άλλά διά την ελπίδα της άνα· 
πληρώσεως τών έλλειριριάτων, δεν πρέπει νά γένη τώρα 
λεξικόν καί εκείνων πολύ έλλειπέστερον, η διά [ΐικροψυ· 
χίαν νά παραιτηθη παντάπασι. Τό γένος ?χει χρείαν, 
καί χρείαν μεγάλην, τοιούτου βιβλίου. "Οστις προσφέρει 
Λεξικόν ώς το του Στεφάνου καί Σχνεϊδέρου προσφέρει 
(εέγα λεξικόν είς τό γένος· καί [χέ θάρρος δύναται νά είπη, 
«ο έχω τούτο σοίδίδω|χι» είς όλους τους (χωρουςκαί αχά­
ριστους, αν κατά τύχην ·ηθελαν εύρεθην καί τοιουτοι. *Αν 
άληθεύγι, ότι καταγίνονται φιλογενεΐς είς σύνταξιν λεξι­
κού είς την Κωνσταντινούπολιν καί εις τ·ην Μολδαυίαν, 
η ότι σώζονται τοιαϋτα πονή|χατα, εΰχ·ης εργον ·ίίθελεν 
εισθαι, νά γένη έκ τών όλων εν, διά νά ρι·η φαίνεται, ότι 
σπαταλ^, ό [χέχρι χθες καί πρώην λΐ|χοκτονών. Καί ό 
κόπος ηθελεν ούτως ελαττωθην, καί τό έργον εντελέστε- 
ρον ·ηθελεν άποκατασταθίίν, καί οί έκδόται ήθελαν ώφε- 
ληθην, ώς καί οί άγορασταί καί οί σπουδαίοι.

Άριφέσταν, έστάθησαν ολόγυρα.
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ΆμφίπΛίτ*», Όδ. Α, σ. 352. άμφιστρέφίται, πίρι·
φ^ίται, πίριηχεϊτΛΐ, ίκ  τοΰ πέλω, τδ στρέφω, καί δη^ον 
έκ τοϊ3 ρτΐ[ΐατςκοΟ πόλος, καί του συνθέτου ά(Αφΐπολος, η 
θίράπαινα, ή περί την δέσποιναν στρεφο^ιένη, καί εκ του 
Όριηρικου άλλου ρη[Αατος Άρ.φιπολεύω.
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Ε Π Ι Λ Ο Γ Ο Σ .

Αΰτη έβτίν η καθ’ άς εϊχο̂ Λίν πνιγας πλήρης καΐ χρο- 
νολογικώς κατατίταγρι.ίνη συλλογή των ελληνικών επι­
στολών του άοιδί[Λου Κοραίϊ.

Τίΐς τοιαύτης δε σειράς παρεξεκλίναμεν εν τη 82? προς 
Π. Βλαστόν (σελ. 789 τοϋ Γ ' Τόμου) ητις χάριν ευκο­
λίας του τύπου ετέθτ] κατα την σειράν ην αυτή εχει εν 
τη επιφυλλίδι τϊ5ς Ημέρας τοϋ 1859, έν ταϊς δύο προς 
Τομπάζην αΐτινες κατα λάθος έπετάχθησαν τη πρός τούς 
Προεστώτας της Πελοπόννησου δέον προταχθηναι ταύ· 
της, ώς καΐ έν ταϊς πρός “Άνθιμον Γαζην (1) καί Όρ· 
λάνδον (2)· αΐτινες παροράματι τυπογραφική παρελείφθη- 
σαν έκ της σειράς αύτών καί έτέθησαν έν τελεί.

Έ κ δε τών άρτι δημοσιευθεισών εν Λειψίί^ι τύποις 
Δρουγουλίνου πρός επιστολών (ά ςμ ά τη ν
δια της Πρυτανείας παρά τοϋ κατόχου έζητησαμεν) έξε- 
λεξάμεθα καί έδημοσιεύσαμεν έν τελεί επτά καινόν τ ι καί 
μνείας άζιον περιεχούσας, τών λοιπών διαβιβαστικών 
ούσών άλλων επιστολών καί κιβωτίων η μηδέν καινόν 
καί μη έν τα ϊς άλλαις δημοσιευομέναις ένταϋθα μνημο­
νευόμενου περιεχουσών.

Τών δε γαλλικών αύτου έπιστολ'ών έξεδόθησαν ΰπό 
μέν 'Ρ ώ τα  αί πρός τον διδάσκαλον αΰτοϋ Κβαη έν τφ



δίυτίρω άττανθίσματι, ύπο δε ΒΓαηβΙ άβ  ΡΓβθΙβ αί προς 
τον €1ΐ&Γ<3οη άβ Ια ΚοοΗβΙΙβ χαΐ άλλους λογίους Γάλ­
λους, ύπο δέ του Μαη^ϋΐδ Ουβαχ άβ 8ΐ-ΗΐΙαΪΓβ αί 
προς τόν ΡΓβνΟδΙ κ «ί άλλους τινας λογίους εν τελεί της 
γαλλικής μεταφράοεως των προς τον Πρωτοψάλτην έπι- 
«τολών. Καί ταυτα μέν τά γνωστά ήμϊν περί τών επι­
στολών του αοιδίμου Κοραη* εΐ δέ τις εχει καί ετερόν τ ι 
προσθεΐναι μη όκνησάτω.

Έ ν  Ά8?ίναις 25 Δεχεμδρίοϋ 1885.

—  1 0 0 1  —

Ν . Μ . ΔΑ Μ Α Λ Α Σ.
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Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Α

ΤΟΓ ΤΕΛΟΓΕ ΤΟΓ Β'. ΤΟΜΟΓ ΤΟΝ ΕΠΙΕΤΟΛΟΝ.

762 « ίχ . 24 βνάγν. (τνγρίροΓ»ί ί̂τον
768 Β 4 Β ή<ΤΒ̂ 0̂ί«
770 Β 2! Β διάγρβψον τδ δ ίό τ ί

ύ π { ρ β ο 2 ίχ ο Ι .

772 » 15 Β ίΰ ρ ΐ]

776 Β 26 Β ίξ α Λ Η ψ -^ α τ

ί\ στίχ. 23 «νάγιωθι

778 βτίχ. τελίοταίφ δλλο τι βνάγν. βλλο τ 
786 » 15 «νάγν. μ ίτα μ ορ^ ω θ^
789 * 26 » <τηγονριτάϊ·
790 Β 14 » ήργοπόριι

Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Α  

ΤΟΓ γ ' · τομ ογ τον  ΕΠΙΕΤΟΛΟΝ.

43 29 βνβγν. ίΓΚίττύω

52 .  27 «.1 28 ίν ίγ ., 1290.

65 » 20 βνάγν. οΰτ'
79 β 24 » 9 Ίουλίον
95 » 18 » τον δηββνροΟ
97 » 26 '■ δντινβ·
99 Β 14 βφβιρετίον τ)ιν δνω «ιγρ-ίιν
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2 άνάγν. νά φρονϊίσης
134 » 7 » Κ ίας
164 ■> 9 » Λιβορνφ
177 » 8 Β 9 Όχτωΐρίοϋ
178 β 1 8 επιστολή; μοο
183 » 3 8 γνωστοποιτ[9^ς
195 1) 15 « Τήν 25
198 » 17 » μόνον

203 Β 18 8 «π’ εδώ ;
207 » 1 Β «είλω
216 Β 22 Β αίτΛλητος

» Β 25 Β έπαυσα
219 Β 20 Β νά άντιστϊθ^ τις
225 Β 14 Β Επειδή είσαι
228 Β 20 Β πρός τόν Ζ. Β.
277 Β 2 Β δ Ζ, ;
329 Β 18 Β 1825
343 Β 1 Β την προς τόν θεόκλητον
363 Β 10 Β Γίΐςοηδ

382 Β 16 Β Σάς
386 Β 2 χ «τ« λάθος έμεινε διάστημα εν τΑει
389 Β 2 «νάγν 1832.

Ή Ιν βίλ. 426 ιε'. επιστολή άνήχει είς τάς πρός Ί
453 <η ίχ . 20 άνάγν1. αομθονλεύω
465 Β 14 Β πιότητος
481 Β 2 » Τόμ. 26
482 Β 17 Β Γ&ζοα»
485 Β 12 Β ΆριστοτΛοκς
500 Β 5 Β βάρος 1
501 Β 7 Β 1829
519 Β 7 Β ασπάζομαι

» Β 23 Β ’Οχτιιιδρίονι



Σ ίλ . 524 ' Β 19 Β Έπτβνντισιώτβί

» 529 » 25 Β Φαναριώται

» 543 » 15 Β 0301

.  547 » 15 Β Έστειλα

» 556 » 16 Β 6έλΐ)ς

Β 563 » 12 βές δνω στιγμήν μετά το

Β 610 Β 4 μετά 1:ό τ ί « ο «  Θ1? ανω β
» 637 Β 29 μετί τό δεινόν θΐς ίρ<ύτηι
Β 657 Β 21 άνάγν. άναβατην
.. 658 ϋ 8 *> στΐ)(_ωτο3
0 Β Χ«Ι <ιτίχ. 20 ώσαύτως
Β 695 στ''Χ· 8 άνβγν. διά νά τηγ
Β 707 Β 4 Β εσιώπησεν

» 740 Β 6 Β χοινωνόν

Β 796 «. 29 μετ* 1:ό όΧ ίγίύτ πράβθες

Β 813 ί. 18 δι̂ ρΟου χατάρατο(

Β 821 ». 7 Β πολύ

β 827 ϊ. 21 Β Καθολικών

Β 840 >. 19 Β προτίρα

Β 855 >> 5 Β τεύχος

Β 858 >> 1 γράί-ί; τα

Β 872 1Β 12 Β τά αθλα

Β 876 :» 18 Β διότι

Β 878 :β 11 Β Ζωαιμάδες
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Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α .
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